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AL ILFSTRISSIMO T E X C ELE NTISSI-
mo Señor Don C ARLOS COL OMA de los Corfejos 
de Eflado y guerra de la Magejlad Catholica ¿ General 
de las armas reales en los e fiados de Flandes > Careliano de 
Cambray; Gouernador y Capitan General de Cambrafis 
Comendador déla Orden de Santiago. c. 

Excelentísimo Señor, 

Aandome el Marques ** 
déla Ynojofa, quego-
ze de Dios, Tiendo V i-
forey de Nauarra, le 

entretegiefe algún entretenido de-
porte de buenas letras.Obedecí en 
voces de niños vn par de vezes^que 
porferde tales pudo tener alguna 
alabanza mi obediencia : dando 
en Theatro publico, no fe que 



x» mQueftioncillas de Fortuna y Rhe-
fon t min, • C ' C\ ' 1 C T~* 1 

*<• tonca ; aisilhendo íu fcxcelencia 
con humanidad igual a fu fangre > 
iguala fu ingenio 3 calificando con o o 

efte lo que con aquellas autoriza-
ba, y ennoblezia. 

Aora con atreuimiento mayor 
daba en mayor Theatro en voz 
muda, debaxo el amparo de fu Ex-
cellencia (guítoza fue elecio Tuya, 
poftumafue obedienciamia) eíla 
Epiftolica de vn grande ingenio, a-
bonado por tal, auque por tal per-
dido ^ 

INGENIO PERU NASO POETA MEO. 

Bien que lo eftará en ocafion, que 
concilios borrones le dilato; pero 
mas que ganado, quado a tal Prin-



cipe, Concuñado del que lo man-
do, le dedico. Perdida grandei 
quien la niega ? Ganancia valiente] 
quien la duda? Bien pudieraeften-
derme en eftas ventajas efentas de 
inuidia, fino temiera mili corteda-
des defde luego fugetas à común 
reprehenfion. Y asfi quede en fi~ 
lencio la Nobleza, que tanta publi-
ca el iluftrisíimo y antiquisfimo a-
pellido C O L Ó M A ; las letras 
que gozaFlandes, admira Efpaña, 
alaba Europa, y vnoy otro polo 
Dublica ̂  la prudecia en gouiernos; 
. a efficacia en negocios ; el coníejo 
enocafionesí la conílancia en difi-
cultades i el animo en peligros ; la 
fidelidad en rigores i íudor en ar~ 



mas 5 fangre entre enemigos; y en-
tre luchas de muerte fiempre con 

, vida: Tiendo en Milicia y Toga V? 
Ex.a blanco de buenos, y , con no 
menor alabanza, blanco ó negro 

tiTZ,. malos. Todo efto encerró vn 
JPolit. ad TT - . 

Mi*?.4. gran a u t o r L E S V I T A envna valien-
te dedicación al Monarcha Efpa-
ñol P H I L I P P O I V. Donde 
hablando de V? Fx.a dice asíi con 
preñez, y verdad5 C A R O L V S D E 

C O L O M A , docta histórica scripti-

ONE , ET DICTIONIS gVADAM. ALTITVDU 

NE,AN ARMIS MAIGR DVBITES} Y l ü C g O í 

AD CVIVS , IN PRIMA NOBILITATE, V A-

RIAM , RECONDITAM^E ERVDITIONEM, 

ET MODESTIAM, IN CO MIS SI MIS VERBIS 

MATVRITATEM, PRVDENTIAM , ¿NLW-

ROBVRyATTONITAM NON SEMELSTE-



TISSEA>IGLIAM,ACCEPIMFS.S.'Enn0¿L\0 

en el Panegírico tan elegante co-
mo fentenciofo fin velo, que hizo 
á Theodorico, dijo fmgularisfima-
mente a mi propofito ; y es vna 
cifra de lo mucho que la paz y la 
guerra deben a V.a Ex.1 aunque el 
Santo habla de fola la guerra. Tres 
claufulas apuntare, de las quales la 
primera toca a Tolo V.a Ex.a La fe-
gunda a los Tuyos, y a los que por 
fu quéta tantas veces, y tantos cor-
rieron, y felizmente corren. La ter-
cera á los amigos, á los enemigos, 
a V.aEx.a í. Wsvs ES (dice el Santo á 
Theodorico,y yoaV.aEx.a) vsvs 

ES IN TFORVM F1DEM MER1T0RFM TESTE 

TVRFFRATo.di coítade caudal,de fudor 

Panegyr ad 
Theodoneu. 



y de sagre,teíligosmaiores que toda 
excpciò.i.riTFLos OBTINFIT,^FI EMIT 

ADFERSARIORFM SANGFINE DIGNITA-

TEM. NAM CVIVS PLFS RFBFERFNT TELA 

LFCTAMINE, 1LLE PFTATFS EST SINE AM-

BAGE SFBLIMIORNOQIC diítribuciode 
premios en Toga y Mili eia! Sangre 
y nofangreprefiere V\Ex;no per-
mitiendo que coloree la juíHcia, 

virghi, quando arraftra la gracia. Propie-
dad que pufo el maior de los Poe-
tas en e l maior de los Di oles ; 

• REX IFTPITER OMNIBFS IDEM. 

Sin refpe&o, ni afte ¿lo de fangre 
ò amiítad, quando reparte premios, 
ó juzga caulas. Hija era luya Ve-
nus , y quando eíta quexoía acude 
pidiendo jufticia à fu Tribunal, po-

í'.'SLf ne el portento de Mantua con gra 
pruden-



prudencia en la boca delupiter no 
palabras de padre aniorofo, que 
o era,fino de juez entero, que en-

tonceshacia; 

PARCE METF CTTHBREA, MANENT IMMO-
TA TVORVU 

FATA TIBI. 

Yafsi no la llama HIIA, fino CTTHEREA* 

ni dice, feran dichofos los NUESTROS> 

&®ó)os rrros. Tratala como eftra-
ña, Tiendo tan propria : por que no 
haya afíe&o de carne y fangre que 
ponga foípechaen la juílicia. Ad-
lettolo Donato 5 VSQVE ADEO EX IHI' 

TIRSO NA PUBLICA INDVXIT LOGVEN-
TEM IOVEM , VT CTTHEREA , NON FI-
LIA DICERET , ET TVORVM PONERET, 

NON NOSTRORVM. Efta real excelen-
cia es y ha fido muy propria de 



V/.Ex/III. CONGRESSVI TVO (profl-
gue el fanto ) NVLLVS HOSTIVM, NISI 

£>VI LAVDIBVS ADDERETVR, OCCVRRITs 

MILITAVIT TROPH/EIS , QVI RESTITIT 

VOLVNTATI 5 NAM SEMPER AVT PIETA-

TI TV JE PEPERIT SVBIECTVS GLORIAM, 

AVT ^ gVI PRAiSVMPSIT, TELA VIRTV-

TL. $VI TE IN ACIE CÖNSPEXIT 5 SV~ 

PERATVS EST \ QVI IN PACE , NIL TU 

MVIT. Dijo cafi efto vn gran La-
1Bell. /««• tino de vn valiente v noble Afri-

cano, Silio de Annibal; 
RVIS IPSOS ACER IN ENSES, 

OBIECTAS^VE CAPVT TELIS ¿ NEC TE VL-

LA SECVNDO 

EVENTV SATIAT VIRTVS TIBI GLORIA 

SOLI 

FINE CARET, Ó bien i 

T a n d o d o Principe me quita el 
trauajo de traducir, que lo tuuie-
ra yo no pequeño en dar fombra 



con tvaducion á tan graues luga-
res. 

Mejorado puesfale nueftro Poe-
ta con tan auentajado Mecenas; 
íi ya íin luílre por interprete tan 
humilde. Eíle fe ra tan Capellan 
y fieruo de V.1 Excel .a como lo 
es del Marques del Efpinar fu hijo. 
A quienes el cielo guarde y profpe-

re con vno y otro aumento,, 
como defTean todos los 

fuyos, y a E fpaña 
importa. 





C V R I O S O L E C T O R . 

V E D E fer que tenga aqui tu curio-
fidad algún $euo, por la variedad que 
en efta obriilate proponemos de Re-
paros,y A utores. N o aíleguro tu gufto 

__ ^ _ por aquellos; íi por eftos : que al fia 
no pequeña parte fon Efpañoles, y de nueftro figlo, 
de nueílra edad no pocos: ( Que edad y nación eftan 
en efta parte, fialguna vez,fioridas) á quienes á caío 
conocifte, o conoces, o por guítofa vifta, o por dulce 
coftumbre, o por debida fama. Iuzgnlos (fin nacional 
af fc&o, fin vana lifonja ) por dignos de la gloria, que 
muchos de los antiguos P O E T A S , cadaqual en fu 
genero, para la immortalidad de los tiempos alcanza-
r o n ^ aun gozaron viuiendo. Oye a Marcial,de fi¡ 

Cui, Lector fludiofe, quod dedifli 
Viuenti de cus, atque fentienti 5 

Rm poflcineresíabent POETJi. 

N o pienfo que ha-bra quien efta gloria niegue a los 
que goza Efpaña,quiza no mas qi*e en tiempo inferio-
res (Taco al Pafmo M A N T V A N O ) a los que por in-
genio Poético y por antigüedad, .refpe&amos. Quieres 
Epicos,Comicos, Mélicos, Lyricos, Epigramatariosí 



quantosy quales I En muencion graues, en artificio 
ingenioíos,en concepto agudos, en dicción fuaues, 
en crauazon ceñidos,en Epiíodios dulces, enlenguage 
preñados , en palabras diurnos. Pudiera en cada gene-
ro nombrarte muchos, pero la cortedad de mi juicio, 
(paraeíla ación del todo neceíTario) y grandeza del 
íuyo,meretraheniuftamentede íeñalar lugares,donde 
tantos merecen el primero.Solo quiero aduertirte3que 
no defmerecen por fer modernos, o por fer viuos. 

a Aetdem. N o por Modernos-,pues a Cicerón di jo, Recentísima, 
queque emendatiffima. Y elegantemente el dulciílimo 

hbP'/'11' Plinio * b Sum ex ijs, qui mirer antiquos, non tamen^Jt quí-
dam ¿emporum noflrorum ingenia dejpicio, Ñeque enim quafi 
lajja¡ O effbera e¡lnatura><vt mhiltam laudabde pariat.Ricas 
palabras a! propoíitolMuy á el fon también las de Ari-

e de ftidesi c «Quipulcbcrrime decertarit) hkcoronandus, apri-
mo njiUor proclamando* y tamet(i poftremus in arenam def-
cenderit. La nouedadle ha de quitar íu precio ? N o por 
cierto. Que bien dice vniluftre P O E T A de Portu-
gal , d hablando con vn librito de agudos Epigramas 
y cultos, que facóáluzl 

EJfe nouum Jite quifquam, periture libelle, 
Clamitet > atatem defpiciatque tuam: 

Si licet y&fa¿ efl, lili tu dicito \ LeStor 
Hms bone, quid ? aseíeres nónne fuere nouil 

N i por íer Viuos.Oye a vn elegantiílimo é ingenio-
%pifi%6 ^ m o ^ u t o r 3 e que hablando dePompejo Saturni-
ub, i. " no, infigne letrado,que aun viuia,dice aííi s Ñeque enim 

deba operibiíi ems obejfe, quodnjim* An fi ínter eos r quos 

á Antón, 
UoHeaxHS 



nu^CjMin rvidimui 3 floruifjit, non [olían libros útts ¡ ryemm 
etiam imagines conquirercmus, eiufdem mnc bonos prafentis 
& ^ratiayquafi[metate languefcert At hocprautim^maligníim-
qtieefl y non admiran hominem admir añone digmfúmum 5 quia 
t-videre> alloqui, audire, compleSli; nec laudare tantímfvemn 
etiam amare contigit. Dice rebien i coila es de que fe ad-
mira mucho Marcial > f 

EJJ'e quid hoc dicam, quodnj'im[ama, negatur> Rader. 

Y tiene razoa 
Sigo lo que el gran P O E T A de Dido y Eneas fin-

ge en fu Eneida, y admite Ouidio en efta íu Heroyda: 
f i bien, fegun el computo de eruditos, confie fer falfo: 
pues precedió 2.2.8. arlos y mas, g á la Reyna el Troia- g vue 
no. Efte Epigrama traduxo Auíonio de Griego en La- îtÚd. '1 

t i n , que te defeubre el engaño del t i empo, y libra de ffi™ 
liuiandad tamaña á tan iluítre Reynai e.iujiin. 

& j 
Illa ego [um Dido, njultu quam confpicis, hofpes, 

Afprnulata modis pulchrdque mirificis. 
Taliseram}fednon, MARO quammthi finxit,eratmens% 

Vita nec inceflis ¿ata Cuptdimbus. 
Námque nec ¿Eneas uidit me Troius vnquam, 

Nec Lybiam aduénit clajfibus lliacis. 
Sed furias fugiens, atque arma procacis Iarba^ 

Seruaui) fateor 5 mor te ptídicitiam. 
Teclore transfxo, caflos quod pertudit enfes3 

Non furor 3 aut Ufo cmdu¿ amore dolor. 
Sic cecidiffe tuuat; njixi fine crimine famaf 

Vita rvirum, pofitis m&nibus oppetij. v 

Inuida car m me flmulafti Mufa MARON EM, 



Fingeret vt noßra damna pudicitU ? 
Vos mans Hiß orias, Lectores ¡ ere díte de me, 

^iZdev'eg Jihtam qui jurta Deüm, concubitúfque canunt. 
¡>o»tt, xi 8. Talßdtci uvates y temerant qui carmine <verum , 

Humamfque Déos affimiUnt uitijs. 
Hallaras en eile Librillo flores continuadas a veces 

de graues autores, en que de mi caíla (pobre, pero in-
genua) no fe pufo mas, que la elecion ai Reparo, y 
difpoficion al lugar. Por mas que infeliz ingenio tie-
ne vn gran autor h al que quiere antes íer cogido con 
vergüenza en el hurto,que con ingenuidad confefTar-

> Nam obnoxij eß animi, O* infelicis ingerii] deprehendt in 
furto malle, quammutuum reddere. Hazelefin duda deu-
dor efta profeílion j y ladrón, el filencio. Al que no re-
conoce fiempre el beneficio, marcale nueftro Efpañol 

i séneca Phitofopho ¡ por ingrato j Grat um bominem femperbene-
l£e'j/e ficium delefóat, ingraturn femel. Efta bien dicho! 

cap. 17 El eílilo es fácil, a veces conciío, pero no obícuroiíí 
Alexipha- • . \ • . ^ i r T i 
nes reden bien a algunos parecera afteólado por la expreílion de 
ferne jantes 

affe&os, y nouedad de voces. Idioma Efpañol es5que 
due'Lua*- puede entenderle,no enigmas fantafticas,que pueden 
no y Atqui reprehenderfe por no alcanzarfe. Que en eíciitos vaya tdiotA & . 1 í^ J . indoftí qui- el lenguáge preñado en voces,y alto en fentidos (en el dem c?rmes r l n J J 

ebftupuc- mío bien reconoícobaxeza en eítos , y vaciedad en 
plegrini- aquellas) esloable, pero que fe mezclen duras meta-
%te ÍTuí' P h o r a s ^y peregrinas voces, creo que es reprehenfíble. 
attonxtis Aquel celebre Apolonio dijo rebien a vn culto affeóla-
Aurii-HS; 

d o , y enigmático Critico , f i nolles intelligi, taceres, Cx 
Trini, í f ' n o q u e r i a s que te entendiefen, mas valiera callar, que 

& e r a 1 ° mtímo, fin canfancio tuyo (que íe crucifican 
' los cales y crucifican) y enfado ageno. Tal es el vio o abuío 



abufo común queeíta fe el a de Cuícos ha recluido,que &e»r»m 
pinta afíi con verdad vn I E S V i T A elegante en fu dabant, rt-
Apologético Expoftulatorio; Vhilologushcerno[mhicfti- y^Zlrm 
luJyCM camenta matre, mt Delio natatore fu opus, verba 
in medio poíita afpernatur , njfitata contemmt , njenatur ex pofiu-

, „ ~ r Jr • • • • r • l**' ¿pollf-
ab[Irufa y tnfueta miratur, qu<e nemim aut paucu jwt cogm- geu ad 

ta, adorat. Eftiloes eñe, que requiere á diurnos para f ^ X g . 
ente<nderfe,y oráculos para manifeftarfe. Da de mano 
alas palabras claras i no admire las comunes-, anda á 
caza de retiradas y peregrinas i las nunca viadas le fae-
nan elegantes, y las admira diuinas, y como tales las 
adora. Ylacauía en muchos qual es? vaniííima ; Ft Be»e Lj*-t 

j- . ¡i* i Clítn' ryuti* 
plura legijje ( proligue el mi imo Autor) piara notajje glo- uxí^ ^í riofalus videatar ; por hazer pompa de fu erudición , y 

vtitur vo-
oftentacion de fu eftudio é ingenio. De eíto en e f t o s ^ ^ 
tiempos aíaz , en Poefias forzadas, y affe&adas profas. ""pt* i J 1 a 1 monetam Repare algo de eftacenfura, pero no la temí, quando femon« 

n . . . . 1 1 v ! i adultérate 
eíto efcriuia,pues no era mi intento darlo a luz publi- Lee 

ca, Gao íolámente a la del General, a quien lo confa- ffljj? 
gro; cuia prudencia fabediífimular faltas y agradecer 
voluntades.Lamia te fupplico no vltrages,Leótor,que 
de Critico de eílos tiempos prefumes 3 que de los que 
J f t W ^ g e n u o s y germanos, eftafi quiera, fegura la 
tengo ŷ la obrilla de diente venenofo, íiya no de ne-
ceílaria lima,y aun de forzofa efponja.Si pareciere me-
nos mal efte parto p r i m e r o , ofírezco íegundo con ro-
page Latino , fobre la galante Achileida del valiente 
Stacio P o e t A íegundo entre Latines Epicos, cuio 
grandiofo Texto podra aliuiarte enfados, que mis po-
bres Reparos te caufaren. Vtde &nja\e J mei^tui non 
mmemor. e 



R E V E R E N D V S P A T E R . 
Petrus de Figueroa Societatis 

IESV , in huius libri laudem 
E pigramma Lufit. 

p 

QV os mihi Caßahos font es ? qua* Vhocidos vndas ? 
Jguas Ciceronis Opes¡garrula fama 3 cani-'s ? 

Quem mihi Parnaffltm memorai ? quam laudibus Afcram 
Tolìis humoì atque Helicon quid [ibi collis h Abeti 

Caßalij fontis Latices 3 latljque lepores, 
Hijpantque (ales, belle hbelle 3 gerii. 



SACRA MAGESTAD. 

BArtholome Paris librero Vecino deíta ciudad 
dize que querría imprimir vn libro intitulado 

HEROYDA OVIDIANA con Farajrafes Efpañolay Mora/es 
Reparos llußrada , PorSebaílian de Aluaradoy Aluear 
Profcforde Retorica y Jeeras humanas: y fupplica á 
vueílra Mngcíiad le de licencia para imprimirlo, el 
qualconeíla prefenta. 

B A R T H O L O M E P A R I S . 

A Don lacynto de Tnza y Ros. 

pRouc ió y mandó lo Cobre dicho el Confejo Real en 
Pimpíona en Confejo en acuerdo, viernes a onze de 

Nojuiembre del ano mili y feis cientos y veinte y líete, 
y hacer auto de ello á mi. Prefentes los SeñoresLicenciado 
D o n Diego dezeballos Regente, EuíTa, Morales, Mu-
rillo , Ei^ara^u, del Confejo. 

M. DE VRIBARRI. 

y i f t o he por mandado de V. Mageítad efte Libro in-
titulado HE ROY DA OVIDIANA con Parafrafts 

VfpattioU y Morales Refaros ilujlrada. Y no me parece que 
wwsecofa contra nveiha. Santa F e e , ni buenas colum-
bres j antes bien muchas que enfeñan , y entretienen. 
Hailoen el erudición en*difeurfos, variedad en concep-
tos, viueza en lugares, realce en huir anidad -, cordura 
en ddo&rma, grandeza en palabras, v floren eftilo. Entre 
lo huumano, que esla tela de oro defte trauajo, haze bril-
lar ei I Autorde quando en quando, precioíiílimas piedras 
«e dúiuino, dando eílo precio i la obra, y reciuiendo tal 



vez fino Efplendor, fi grac ia . Deben le muchos ingenios 
de Efpaña (de que ella fecunda) no poco fauoi por la 
eftima que de ellos haze, y cenfura honorífica con que los 
cita. Deuda fin duda de tal átales ,y de tales á tal. Reco-
nofeo la mia en efta $enfura, que V . Mageftad me ba 
cometido , y para defempeñarme en parte, Confiefo que 
íoy Atlante defigual á cielo tan cielo.Defempeño que en 
Gcafion femejante, dio vn grande Autor ¿ 

Biuinum feruter iufsifti, Amberte, libellum 3 
> Impar Atlas tanlum fttfiimiijje globum. 

Efte es mi parecer, y configuientemente que V . a Mag. d 

debe dar, la licencia que fe ie luplica. Dada en Pamplona 
en 1 d e Nouiembre año 1 £ 1 7 , 

D . I A C Y N T O D E Y N S A Y R O S . 

BArtoIome París Librero Vecino defra Ciudad, Dice que 
el Libro que prefentó en vueílro Confejo intitulado 

H E ROY D A OVIDl A N A Con Parafrafis E (pariólay Mo-
rales Reparos ilustrada compueíto por Sebaflian de Aluarado y 
Aluearfe remitió á don latineo de Ynza y Ros, para que le 
vieíTc: y es affi que el dicho don Ia^nto le ha vifto,como 
conftaporfu Aprobación que cor efta prefentó-Por ende 
á V.a Mag.d fupplico mande dar li^en^ia para que lo 
pueda imprimir, que en ello &c. 

B A R T O L O M E P A R I S . 

Licencia Vara Imprimir. 

DRoue io y mandó lo fobre dicho el Confejo Real en 
Pamplona en Confejo, en la entrada. Sabado á veinte de 

Nouiembre de mil y feifcientos y veynte y fíete, y hazer 
auto de ello i mi. Prefentes los Señores Licenciado Don 
Diego de Zeuallos Regente, Eufa,Morales y Eipra^u del 
Coníejo, 

M. D E VRIBARRI. 



ARGVMENTO 
D E L A H E R O Y D A . 

A R T E de TroiaEneas cafiya en 
cenizas,y en poluo refuelta, lleua 
por compañeros de íu peregrina-
ción à los Penates Dioíes que lo 
fueron en la derroca ; à fu anciano 

padreja fu tierno hijo-,y à otros muchos Troianos, 
que efcapando à penas del vltimo incendio , fe 
fiaron de íu gouierno guítofos, y fe entregaron 
refueltos a fu gufto. Llega, deípnes de mil peli-
gros por mar y por tierra, à la de Africa. Reduele 
en fu Cartago con apparato igual à fu real animo 
la Reyna Dido, viuda à la façon de fu Sicheo. 
Por traza de luno trato del Dios Amor , y execu-
cion de Venus, cobra afficion Elifa al Troiano; 
y adelantoíe tanto, que à pocos lances fue defeu-
bierta, y aun en CaVtago publica. Tratan cafarfe; 
pero impide las bodas el mifmo Iupiter, que por 
Mercurio fu hijo manda al de Anchifes falga de 
la Africa, y marchei la Italia. Difpone Eneas, 
con tan apretado precepto, para hacerfe à la vela 
con todo filencio -, pero-quis fallere fojjit amunUm ? 

A 



% H E R O Y D A 
Entendiólo al punto la cjue lo era tan con eílre-
tno ,-y mezclando alagos de amante con amena-

LJmor.3' 7 A S d e t a l ( P o r c ] u e Amor y Odio mezclan Jucha 
•Elegir 10. ordinaria en pechos amantes, aunque con venta-

jas Amor , como lo canta Ouidio; 
Luctantur,pefáüfque lene m contraria ducunt 

Hac Amor.hac Odiu\fedy puto jumen Amor.) 
Procura detenerle. Sordo el Troiano á eítas y 

aquellos, aprefurafelicito fu envarcacion.Siente 
laReyna fu honor perdido, fu intento fruítrado, 
cafi en golfo a Eneas,y aífi miíma en el de Amor 
fin cafi. Toma el Amor medios para fu aliuio, 
pero todos en vano. Determina pues morir bre-
uemete con hierro, por no viuir, muriendo len-
tamente de Amor. Con eña refolucion vlrima, 
para probar vetura en fu defuentura, toma la plu-
ma , con períuafion profana, 

D. Luis de Que Amor es Dios alado, 
Gong' • Y plumas no fon malas, 

Para liíongeará vil Dios con alas, 
Y eferiue cita carta: en que con apretantes ra-

bones, artificiofo eílilo, fentidas voces, y tiernos 
afíe&os pretende perfuadirlela eftada, disuadir-
le la huyda: ya fin efperanza de effe&o por vna 
parte , ya con ella por otra ; por la experien-
cia que los amantes tienen de fu mudanza 
( midiendo por fi miíma al Troiano ) Y a 
determinan , ya reuocan ; ya fe van , ya fe 
quedan. Propriedad que cantó aíTi nueftro fa-
cundo Comico; 

veLe.dc Que propio es en Amor,como lo cantan. 



O V I D L A N A. ;3 
Yr, y quedarfe ;y con quedar, parritfe. 
O qnantos penfamientos qüieren yiTe, 
Que al primer paflb del partir íe efpantan! 

Los pies con el agramo fe adelantan 
A la tierna piedad del defpedirfe/ 
Mas íuele Amor al miímo agrauio aflkfe, 
Y fentarfe donde ellqs fe leu an tan. 

Si Amor es vn colerico accidente, 
No puede hazer eífedos de couarde: 
Que es fuego, es ira, es furia, es rayo ardiete. 

Mal huye quien de Amorfe abrafa y arde, 
Que como Amor fe precia de valiente* 
Vueluela efpalda à íu enemigo tarde. 

Conloseffeóios,y affe&osde vn amante, qua-
les aquiOuidioen Dido nos pinta, dice muy bie 
eftelugar elegante del doótiílimo Marfillo Fici-
n o j Quis ne y et Amorern fine tcgmine^nudúmque orat.t.caf 
gari ? Jguis emm edet Amorern quemtoruus ^taunnus, 9

P¡^HÍ" 
ajfíxu s pro dit intuii usi qttem interceptas férmo déclarât> 
rubor, pallórque Quitus, crebra [ufpìria, iaSîatio mem-
brorum} perpetua querimonia, importuna: laudationes, 

fu bit a indig natio ,* ta&iantia}procacitas, petulantia 3 uaná 
¡ufpiciO)& njihjjima indicant mimfleria.Sicut in fole & 
igne calorem lux radij cogitai un fic intimum Amoris in-
cendiumexternafequuntur indicia. Y erte de Ouidio, 
que hablando de Myrrha amante, con breuedad 
è ingenio; 

Et modo defperat, modo njult tentare, pudetquey 

Et cupit, & quid agat, non muenit. Vtque fecuri 
Saucia trabs maens, vbi plaga nouiffima reftat, 
Quo cadat y m dubwefi, ommque à parte timetur; 



4 H E R O Y D A 
Sic animus avario labe f a f f us wulnere nut at. O 

bien! 
Bien eítos 5 pero admirablemente haze à nue-

ftro argumento vn Epigrama , que lo es por 
Tom> u mayor de lo que en efta carta pormenor íe con-
io¿. itai. tiene. Su Author Geronimo Àngerianoen el to-

m o primero de Poetas de Italia. Atiende à fu 
dialogo. 

Cur fie exardes? nafcenti affiauit amores 
Torua Venus : Venerisflammea regnafequor. 

<Qu¿e tibi) die y mater ì fletus. pat eri impius ardor. 
nutrix ìgemitus. Quxdomust yrna(ìlens. 

Quo laSìe es paß us ? fpe ca[sd3 cortice, & Euro. 
Quis docuit linguam promere Djerba ? furor* 

JQud uefie obt egeris corpus ? patient ¡a corpus 
Obtegit. Hic qu<eris quid modo ? quxro nzeem. 

r. . ¿QuidgarrisìTetrica pallentia fur/era mortis. 
Vt njiuis ì miferi ut njiuere in orbe jolent. 

Num ftcfemper erisìfemper. J$u<e cauja doloris5 

Die > tanti ? folus cauja mahgnus Amor. 
Lib. 6. Vie* Mezquino amor es caufa de tales effedtos > de 
tu* cap. 7. tales afFeólos. D e efta carta dice Scaligero Julio. \ o > 

(cuio juicio e ingenio corren parexas con íu do-
d u n a ) en íu Hypercriticoi Inter Heroydas Dido 
artificiofiffimì, campo finffime > [citijfime, eleganttffime 
loquitur. £ í le por muchos. Dice aísi Dido. 
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D I D O A E N E A S . 

T E X T O I. 

Sicy rvbifittarvocant y<vdis abietfus in herbis, 
Adiada Meandri concinit albus Olor. 

P A R A P H R A S I S . 

O Y principio ami carta con vn Ge-
rogliphyco de defdichas de amantes, 

ggpTte paraque en el reconozcas la mia. Vn 
Cifne , aue confagrada à tu madre 

Venus , muriendo y cantando à las riberas del 
Mean dro,a flexuofo con bueltas y rebueltas.Ta- a Rio dc 

Ies paíTan por mi quando canto eitos verfos pa-
ra mouertej y quando muero > porque affi tratas 
deaufentarte. 

( o m a l t e r r i b l e , 

Ser Fénix en amor, y en morir Cifne!) 

R E P A R O I. 

I C Repnrojque aun determinada la Reina D i d o de qui-
muemc ^ tarfe la vida, no fe atrcue á poner en fu caneza la muerte, 
aun com ^ fino en Ja del C\Cnc;Como el Ci/ne a fu muerte vecino cara,a(-
funom, f ^ v f a de elipíis ó precifió;atajala claufula y el fentido,porque 
pauta, la muerte en propria perfonani aun tomarle en la b o c a , fino 

es coa Cobras y lexos de terceras. N o la efpanta en el C i f n e , lo 
que en propriedad la atemorifa , y enmudeze. Que bien dijo 
DionChri fo f tomo.» WiüwZ eft trifliur, c¡nam memintjfe mortts: 
Trifte cofa es la memoria, y aun nombre á folas déla muerte! 
Hace fu teftament© apttd Laerüum b Ariftoteles,y ya con la ve-
la en la manof vfo aun entre G e m i ' c s , c DiJHtuitqtte manas ¡mor-

A 3 

D. Ant. de 
Mendoza, 

Querer por 
folo, 

a 0 rat. S. 

b In vità 
Arijìot. 
c Petrus 

f . 
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te ¡tremente >f*cem.) en punto tan forzofo,pone claufüla con di , 
cionail, fin nombre de muerte; fi cjmdverb actidai , difponeo 

a f n 1 ° r m a fiSUleme °'e m í ' s b i e ^ e s - SuppJe con fi e¡md*cci¿at,, 
^ . f I a que teme. Trata el Rey Euandro d con el Troiano 

fcneas de las ventajas del Principe Palate fu hijo en la guerra, 
de las hazañas que de el fe promete, de las victorias que e(pe-
ra, de los triumphos que aguarda, y glorias que concibe; pero 
en tan dulce platica falteale el temor de la muerte del hijo de 
tantas efperanzas-

Sin aliquem infandum cafum Fortuna minaris, 

Y no fe atreueánombraría, f ino apuntala fojamente con 
ibi. íotnbras.Qiie fue explicación del doóHííimo Zerda I E S V 1 T A 

en efte Jugar; Nonnomittat tnorterHftdeircumfcribttiterritui omi-
ne. ¡taque vitamnominauit, mortem non attdet; fed loco Afortis in-
fandum cafumdixit. Eílá Juchando ya con la mifma muerte el 

e m vitÁ Emperador Claudio,fegun Suetonio renombrofe la muerte 
Í T " / en eftaoccafion , y los que affiftian almoribudo «bominatifnnt 

vocem; abominaron aun de fu nombre. Mas ; Haexpirado va 
f In Elettrá el Padre de Ele&ra apudSophoclem, f y ella huérfana, llorando 

fu defgracia,pregutada la caula de fu llanto,y eftremos, refpo-
de DefleeillttdPatris;huye el cuerpo al nombre de muerte,aun 
defpues de paíTada : lloro , dice, la, Ja, aqueJJa, aqueJJa de mi 
padre, defieoilludTatris, no quiere nombrarla ni aun por ro-
deos. Qiiando la Reyna Dido difculpa el rigor de fus guardas 
con los Troianos que aportaron ala Africa , en el lib. i . del 
P O E T A , y da lascaufas que a ella manieron,y a ellos elcu-
fan ; comenzando por la primera,que fue la impia muerte que 
Pygmalion fu hermano hizo en Sicheo fu dulce marido,y pre-
tendía hazer en fu propria hermana ; no fe atreue , d i g o , en-
tonces Ja Reyna á tomar en Ja boca nobre de muerte, TUsdura 
la llama, s Z Lib. j. 

Res dura, & rejrni nouitas me talia co^unt 
Mel ir i, ¿r latefines cufiode tneru 

Aduertencia graue de Donato ; Idcircerern dttramdixit, ma-
riti interitkm nedtceret UUtum afratre^utfccltrisfui mercedem fpe* 
rabat,fifororem necaret, cjua mariti auxilia perdidfiet, Tiem bía 
aun de fu nombre, y disimúlale, aun en ocafion tant forzofa , 
con voz menos dura, fi bien Ja llama dura. Pnnci-

liBartholi- Y ü aft efpanta á todos,quatomas á los que amanPdondeJa uklo's 
muerte lo es por dos caminos,como el otro lo cata,ó lo llora, a mates. 



Sufpcmde el brazo ó rigurofa-fuerte, 
Que Coy amante, y doblaras mi muerte. 

Y laño Etrufcg ¡ P O E T A de Italia j 

O nimium crudelis tsfmor, cui, femper am Antes 
Vt pereant y rnors ejl vnica vi/a parum. 

Oye ; tfcriue Laodamia à fu querido Protefilao, 1 y cierra onid. i?, 
fu tierna carta con iurarnento amanee. turo. ¿ 

Me tibí venturam comitem^ e¡uócumejue vocaris, 
Stue (qntdhcH time» ! ) Jiue fuperfles eris. 

jíctmpanarete (dice) en muerte o en vida, por mar, o por tierral 
y nombrando la Vida [tue fuperftes eris^afinen íilécio el nom-
bre de Muerte con affedto de amante, {¡nodheutimeo ! Aqui à 
mi propoíito Antonio Volfco ; tacuit, c¡ttod dittitra erat 7\(fca-
berù tvt interpellata loqmtione ornen auerteret. Pienfo que por 
erta razón »ettando nueftra Dido eti el gran P O E T A con 
determinación rematada de quitarle la vida, por refcatarfe allí 
delasanfíasdeamormas congoxofas qiieìa mifma mucrte,no 
dice mmtareme, dóreme la muerte, moriré ¡(ino como ? Viuì, m V 

yixij&qutm dederat curfum Fortuna perecí. 

Arrimafe, y aflefe de la vida aun quando eftá tan cerca de la 
muertejtiempla con el nombre de aquellalo rigurofo de tfta; 
yen medio de la muerte bafea al mio en la vida, f i x i , vint.fiiiTi 
lo notò en eíte lugar vn gran erudito I E S V I T A j n Vixe- n Tomatm 
rmt dicebant antiqui, ne dicerent Perierunt, Mortui fknt, cju<t vi-
debantur dunafcula. Es atroz verbo Aíorior> y affi fu pie fus ve-
ces con elVixi (Frafees de Cicerón, apud Plutarcham, o con o In vita, 
que publico, que los compañeros de Catilina efíaua ya muer- C i c • 
tos, fixerunt, viuieron. Y añade Plutarcho en eíie lugar , ita 
TtyrAani mori fìgmfìcant, mali ominis ver bum irritantes. ) Masque 
fera,(i por erta racon eftando ya en los vltimos hálitos,y acen-
tos ie\a vida nueftra Elifa Africana,no fue i mbiada por Iuno 
alguna Parca trifte,ò rabiofa Furia,fino qrjicn?laNimpha Iris, 
gerngliphycodevida,y fymbolo de clemencia, con varios 
colores, y matices hetmofa, veftida de vida por diuertir la ¿ . 
muerte; Imo? 

i Tom T. 
Pe'ct.ltñl. 

1 Tpifl. . 



Irim demifit Olympo 
Qua luÜantem animara , nexófque refolueret artas. 

Ella vajó Per coclurn rofcida pennis 
tsllille trahens varios aduerfo[ole colores. 

Y d i j o , cortando el cauello, caufa fatal de lucha tamaña; 

huc ego Ditt 
Saerum iufctfero, té que ifio corporefolao. 
Sicaity & dextra crinem fecat;omnis & vnk 
DUapfus calor, atque m ventos vita recejjit. 

Pefolo afíi vn do&o moderno en vna graue é ingeniofa ora-
q Pítr.Ruh cion. .j Adectfuit mortaltbus illií Ethmcts muifa Mors vt vel in tpfo 
in oralione C W f J M extremo congrejfu, doSle Maro ( quod(olet) Irim vita fyrn-
glriu ReZ bo¡um >formam ClernentU ad amantern Dtdonemfinxerit vemjfe fe-

' fiinam , <¡u* luttantem lenaret, morientem exaperet, & c . F u e t o d o 
r Plato iu eíto anticipado difeurfo de yn valiente y antiguo r ingenioío; 
Comiu. u4manti rnors hórrida e/i, & vel tpfo nomine, arnantem exanimat, 

aun con el nombre tolo de muerte, el amante queda fia alma. 
Gentil coíhimbre! al fin de gentiles; y aun por efo viuian 

tan fin confejo, por viuir en efta parte tan fin el. Mejor te ie 
f Barthol. da,ChriftianoLe&or,vn Chriftiano,y graüe P O E T A ; í Oye- p r o u 'c -

Argen¡. le y amale; c h o f o 

Que es loco , el que configo viue vfano; traerla 
Y quien iu poluo oluida, fin juicio. e n l a m c 

Es memoria'logrera tal memoria. Lucha con fu contrario 
vn gran R e y , ( de Philippo de Macedonia lo refiere Plutar-

tin Apoph* cho t ) Dio aquel con efte en tierra, y como , leuantandoíe 
uZm- yoluieííe los ojos al fuelo donde hauia caydo , y vieíTc en el 

poluo fu perfona real en breue eftampa, d ixo ; o c¡ukm rninimam 
térra fartem fortitiorbem appetimns vniuerfum\o zeguera de mor-
tales ! que hauiendonos cauido en fuerte tan pequeña parte 
de tierra , vn mundo es poco para nueftro apetito ! ó locura 
e(tremada de los hijos de Adam , que hauiendo de medirle 
con medida tan corta, tan eíírecha y angofta, qual es de líete 
pies de tierra, no caue en vida en todo el vniuerfo ! Breue lo-
gro pues malogro tan buen fentimiento como gentil. Pero 
nofotros ( permíteme efte auifo ) midamos con la confidera-
cion el breue efpacio, y clauftro forzofo de tierra para tierra; 

u Hiere, z. que es gran defengañ© de grandes engaños; u Videviastutsm 
conualle> 

moría. 



tomtullet dice vn gran confejero ; Mira tus caminos en el para-
dero y remate del valle; los 70. Vide vías tuas infepulchro ^ eñt 
nos dice la verdad fin rebozo. Repara por mi fée en el VÍAS 

tuaí, particular conííderacion, no común folamenreie acon-
íeja. A efto huye el cuerpo nueftra Dido. La muerte en el 
Cifne no laefpanta , que en íx, la enmudece , Stc vbi fata-
í t e m 3 &c. 

R E P A R O I I . 

S I C. Bien pienfoque ataremos, fi decimos que la Rey na 
en efta ocafion embriagada de Amor, y fuera de fi , ni ata 

b r - n i de fata. Como el Cifne canta prefin tiendo fu muerte, ajji , fie 
guez. pafar adelante con h applicacion neceííaria del fímil, y iin 

atarle con fu racon, que es tan contra ella; muy lexos de fti-
lo político, quanto mas Retorico Plutarcho dijo ;a ^Amorem ^f/J*^' 
tbrietati effefimilem. Gran con Tejo es ei del gran b P O E T A ; b*Wr/' m 

Anakti. 
Nec tu vini s nec tu Veneris capiaris amore, 

Vno ñámente modo vma Fenúfque nocent. 

Platon m Charmide 3apud Atbenetimc introduce à Sócrates c L f 

beodo de Amor, ebrium Amore. Efte fue el penfamiento de 
Paufanias»«! quando de Anacreonte P O E T A Amebeo,-que din Attick 
dio rienda fueltaà fu vena tn exprmendis amoribus, dice que, ' 
habitus eiíis e[i veluti homims per cbrietatern cantantis',y el del gran 

c P O E T A quando de Dido dice, que bacchabatur, que eftalia e Lib. 4, 
del todo borracha de Amor, eft"e¿to necesario del brindis lar- Asntid. 
go à que hizo la razón, ó fin razón la Rey na ; 

• Longúmque kibebat amoretti. 

De vn amante fin juicio dijo el antiguo f Plauto , que con la Un Tru.cn. 
bebida fuerte de amor quedo traftornado; lenu 

isímoris intrapettus fefe penetratiti patio, 

y t\ principe de la Romana lyra e nota de cfta embriaguez à g Horat. U 
i ¿a lituana Lyce ¡potacupidincm. Embriaga erta beuida, como J - ^ / 5 

1 UotraaguajdequiendiceTertulianolib.de Anima cap. 1 5. ^ler** ' 
' i que^rraftorna, Lyncejtarum ac¡ua ebrios efficit. El gran padre h Tertull. 
AAlexadrino Cyrilo,de Adoratione in Spirititi \ nos arnia con el, i Lib. 16, 
< que fi queremos imitar las coftumbres de los Nazarees, huya-

B 



IDOS délo que puede turbarnos la razón,y quitarnos el juicio; 
Hacautemjunt ( dice el Santo ) fenjits mundanus, follicitudines 
carnis, quainebriare acperturbare animttmpojfnnt. Con gran pelo, 
a mi ver , S. Zenon Veronenfe llama al amor ¡temulemim gan~ 
dium, gozo embriagado , que faca de íi los fentidos, que efo 
es temulentum, de teme turn el vino , aííi llamado , quod mentem 
tentet & labefaftet, por que traflorna el juicio. Agudamente 
fingió la antigüedad, que las cinco hijas del Sol , Pafiphac 
que le interpretad//^,1a vifta : Medea, que es lo mifmoque 
siudittts,e 1 oydo ; Circe,efto es Tattus, el t a & o ; Phedra Odo-
ratusytl olfa<5to;Dirce faporis Index,e 1 guftojfueron porVemis 
con amor traílornadas, vengando en las hijas el agrauio que 
rcciuio del Padre, quando con fus rayos defeubrió á Marte y 
Venus en torpe adulterio. Graue venganza de agena culpa! 
Defcubrenos el n^yrterio moralde eíla fabula á nueftro pro*« 

1 Lib.z.My- poílco Publio Fulgencio; 1 Venvts itaque quinquéSolisfilias¿deft, 
t'J0^' quinqué humanos fenjits, luci ac veritati deditof, quafi Solisfoetus hae 

corruptela ftifcat, Aqui pudo fer que aludieíe vn ingenioíifíimo 
m i>e Ef fapientifTimo Principe , m en vna fuauiífima E c l o g a , neta 
% minche. p C r j a ^^ Carelianas voces, (que no defdicen no de ingenio y 

poeíia,como frente efta nueuafe$:a de Peynados abortos.) 

Duermo enemiga Fi l is , ó recuerdo 
De l blando fueño, que tu hermofa cara 
D i o con mortal veneno á mis fentidos, 
Con zelos , locos; con razón, perdidos. 

C c n ingenio el celebre POETA Machón Á vna iníigne R a -
mera le fingió nombre Mania; pues con amor turbaba del 
todo el juicio de tantos ;Fue curiofa aduertencia de vn doéto 

zdo^z m I E s v 1 T A " N chile feortum vocata efi OMania acelebri Poeta 
•verf i.' Aíachone, quod hominespra amore verteret in infanmm. N o dijo 

poco la otra que ííendo amante fe halló con potencias, y 
fanos fentidos,aunque afli mifma, dudando, fe pregunta s 

o Lope de y refponde en el Comico 0 facundo de Efpaña. 
Veg. 

Alma cubierta de efta yil corteza 
Sientes por dicha ? ya no ves que liento. 
Entiendes bien ? en el entendimiento 

• Parezco celeftial naturaleza. 
Tienes tu voluntad ? en la belleza 

Que adoro, no lo ves , y en mi tormento ? 
Y memoria ? También, que en vn mo-mento 
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Soy tiempo volador en la prefteza. 
Pues íí quieres, fi entiendes, y te acuerdas, 

Quieres con voluntad lo que has búka-do 
Con el entendimiento, y la memoria. 

N o pierdas la razón , por que no pierdas 
Las tres potencias, con que Dios te ha dado 
Saber que.es bien y mal, que es pena y gloria, 

Affícionafe Aquiles de Polixena infanta de Troia; y muere 
en la demanda de fu aflficion por falta de juicio, que le causó 
la fobra de Amor. Fue el talamo de Cupido xumulo de fu Zarate, 
ratón. Que quadrado Je viene el hombre á Polixena, que es 
del Griego en Latin multorum peregrina,pues hizo peregiinafe 
el juicio defu amante. Penfamiento fue de Pedro Bungo en 
fu libro d o $ o de Numerorum myfterijs. P Polyxene ( d ice) P Be V1 

multorum peregrina , qpted amor peregrinari faeit mentes a retta 
raime. Mientras dio el h.jo prodigo fuelta rienda á efie aíFe-
&o, peregrinó fu juic io; negocio alentado, pues aduierte el 
EuangeliílaS. Lucas ,q que quando vio fumileria, adfe re- q Cap. 
uerfuí, voluiyido en fu juicio dixo, fnrgam &c . En los talones 
tienen el juicio , íi alguno tienen , eftos miferos parrochianos 
de Venus. Alientan los Médicos, que las venas que en los ta-
lones ó tudillo fe juntan ad famoris& renum raúonempertinent: 
y alíi quando eftas partes eftan affeétas, de allí fe hazen fan-
grias. Cogeaba Aquiles deefta patTion , eftab-a mal a f fedo 
de efte achaque de Amor ; y afíi todo eftaba , donde penaba; 
craefta enfermedad de tudillo, ó talones, donde citaba fu 
juicio, y toda fu mente ; y affi quando París le ciaba con 
ayuda de Phebo, como el gran R POETA canta; r Lli>- 9 yicftcict» 

Ph&begranes Trou femper miferate labores , 
Dardana (¡ni Taridis direxti tela wanúfque 
Corpus in Aeacide. 

Quando le ciaba,digo, con fu lanza el talón ( que en el la 
f i jo) habitación de fu alma , con facilidad fe la quita. Que 
pocos ay que de efte fuego efeapen 1 Oye ; Quiere facar del 
todo perfedo á fu Aquiles la madre y D i o f a Thetis, y para 
efto le vana en las aguas Stygias : vano forzofo para tal 
effe¿tofegün las f bulas ; pero no le tocaron la aguasal ta-
jón,lugar y afiento de correfpondencia y reforte de aquellos, 
donde reyna efta llama ; porque el mas pintado la fiente, 
ya que con ella no fe abrafe,o fe queme ¡Vemsdittayquodad 



TI H E R O Y D A 
íLib. de onwes ventati dìcc ci principe de la e!oquencia Romana 5 y el 
UbiE?(n' dulciífimo Bauhunoiluftriiílmo POETA de la viftofa copañia 

1 de I E S V S j ( que lo es extra aleamtIla en todas letras ) 

». • -— qua quod ad omnes 
• 'Dira venit , nomen k veniendo tulit.) 

1 vbifupr*. Fue todo efte Reparo del miírno Bungo ; t Hoc [tgnifi-
cat & Gr&cns A chilles, quem natumvelut hominem perfeff urti ina* 
ter in acquai Stygias intingit, idefl, obdurans contra omnes labores 
munit, Sed y quia in carne prteter carnem viuere, zyingelicwn efl , 
non humanarp , talum haud tetigit aqua : quia vena, qua in talo fmty 

ad renumtfamo^is- atquerationem pert'tnent , &ineorurnajfettioni' 
bus fecantur a Medicis.Jllud aperte monflrantes ( attiende ) hu-
man am virtutem, quamuis ad cuntta munitam,tamen hhidtnis ithbus 
fubiacere patulam. f^nde & amere Polyxeneperijt, <*r pro libidine 

u in E pi- per talumocciditur. En igual raya pone Francolo Andrelino a 
grumm. Amantes y locos en efte buen dittico j 

Si fapis, amentem dicas, non, LeÜor, amanten) ; 
Nam nihil infanns mentis amator habet. 

x m And. N o halla entre eftos diferencia Tcrencio; x 
A8. I. 
ficen. 3. Nam inuptio e fi amentinm & amantinm. 

y inEpigr. El no menos culto que ingeniofo Bauhufio y en tiemp© 
Ub.i. ¿ i c e q u e f e diftinguen , no en otra coííaj Oyele que dice 

rebien ; 

Dicite cur longa efl A mentis fylUba prima ? 
Infano contra cur in Amante brenis ? 

Sic credo ; furor efl Am enti par & Amanti ; 
Sed furor efl illi longus, huic breáis efl. 

% in frag* por MIIAÍRRO t ¡ e n e Publio S y r o , * fentenciofo POETA en 
yn fugeto, Inicio,y Amor. Y alfi dice con encarecido exceloj 

limare & [apere vix Deo conceditur, 

frnplica efte Amor con la ra<¡on y inicio, o que graue y breue-
üin vUt. mente dijo el agudo Maríilio Ficino , a que era el Amor in-
M . 10. fania , la mifma locura 1 *Amor infama efl > y añade, qua infra 

hominis fpeciern homo deijcitur y & ex homine brutum quodammo-
dò redditnr. Xefus ! que los amantes baftardean en brutos,y fe 



O V I D I A N A . j j 
íraflsforman en beftias! Gran miferia! Valerio Placo ^ ( á b f> 

Mal i- quien da c Scaligeto en fu Poética , y con razón , juicio A r ^ m t ¿ 
'Tc°b • ^ acercado,y feliz ingenio,«//«/ ingenium felix>/udicium magnurn) C

fap ¿ 'Po¿tt 

£os> * finge , que para trastornar á Medca fe transformó Venus 
en la hechizera Circe(de quien dice el POETA D que conueriia dLib. 7. 
los hombres en beíiias con poderoías hierbas; y^d'^M 

jQuos homtmm ex facie Dea ftua potentibus herbis "f'&Bro' 
Induerat Circe in VHIÍHS , ac terga ferarum.) EENR i¿¡ ad 

Para embrutecer à la Amante Medea; 

Ecce toro Venus impronifa rejedit 

rem nnfira. 

Sicy vt crat, mut ata Deam, mentita que piÜU 
Vefiibus, & magick Circen Titanida virga. 

e Lib. i. Apunta muy ami propofito en fus varias laño Fruterío, e 

Circtn Venns induta quid ad <sJWedaam , nifi miferam Metamor-
pho/in peteret ?Trifte Medea ! que en rindiéndote á Venus ba-
stardeas en bruta, y te conuiertes en beftia ! Creerás á S . 
Aguftin, que lo dice ? Quenta el Santo , f que huuo en fu f Lib. 1*. 
tiempo meretrices tan hechizeras , que transformaron con ^ 
fus hechizos amantes locos en verdaderos afnos. El doóiiífi- n 

rao y eruditifíímo I E S V I T A g Martin Delrio en fus S Llh-b 
iluftres Magias, ( l ibro digniífrtno de tal author, de tal reli-
gión , que aífi queda bien calificado , ) confirma con efte 
laft imofo, aunque graciofo cafo efta verdad. Conuirtió vna 
meretriz en afno á fu amante , y puerto en venta vendióle en 
buen precio. Ignorante el comprador, puefto á cauallo en 
el,lleuaba impacientemente,que quantas veces por lostem-
plos pafaba , hincafe el afno las dos rodillas ; molíale á 
palos para que perdiefe fínieftro tan perjudicial, pero fin fru-
to. Sucediovn día,que pafando con fu amo á queftas por de-
lante de vn templo, donde vn Sacerdote eleuaba laEuchari-
ftia, de tal manera el afno fe arrodil lo, que ni golpes, ni 
palos fueron bañantes á hacerle leuantar , hafta que fe acauo 
la eleuacion del Cáliz , y otros que le adoraban fe leuanta-
ron. Dio tal coftumbre que penfar á fu amo ; y hauiendo 
hecho diligente pefquifa, halló , que era vn mifero amante fu 
afno, a quien fu Loba traftornó en beftia, y por afno ven- j T e f e r t 

dio. Que nacida viene aquí la admiración jufta del Comico m timmh. 
l a t i n o í h Scen.i.Att. 

Dij boni ! quid hocmarbi efi ? adeón homme s immutarîer 
Ex amore, vt mn cognofcas eundem ejfe ? 

B 9 



Santo Dios ! quetraftorno es erte de Am-or tan p o d e r o 
fo }1S[on impedii diuina potenti* (dice el do&iffimo Magalla-

1 Con tic /Wnes ^ E S V I T A i ) ^ tranfmutationes , vt cognofcant , qui 
Seti. i. ^frùi funt, & obfc&nus voluptatibw dediti, turpitudinem, in qua 
annot.io. ver fan tur, & fuum ex allenii probris, difcant infortunium. N o 

impide la diurna potencia ellas mifcras metamorphofes, para 
que los lafciuos conozcan enagena caneza, lo que fon en la 

1 In Dia- peopria. A efte blanco ò negro mirò Luciano, i quando en 
og. latta- t Q ( j 0 v n Di a jogo finge, que cierta mozuela de pocos a n o s , 

• y menos vergüenza en Tefalia le comuirtiò al mifmo en 
afno , y defpues de varios rucefos,y triftes fracafos, comiendo 
vnas roías, (Symbolo de virtudes ) fue reñituido à la humana 
forma que hauia perdido. 

Transformación laftimofa ! y no lo feria fi fe transforma-
fen en perros ? Oye la etimologia de efte animal, que en el ^ ^ 
Griego es el que ama; y affi el perro es gerogliphyco de aman- conui-

Ta Lig * t C S " n P u r o s » como prueba Pyerio. m Pienfo que porefta erce. 
n Cap' 2?, r a ? o n e n Deuteronomio n con vna mifma prohibición fe 

1 defcomulga de los altares el precio de la meretriz y del can; 
2\on offcres mercedem projlibuli, ñeque pretium canis in domo Do-
mini Dei tui : quidquid illud e fi 3 quod youeris. Quia abominatio 
efl vtrúmque. A f f i lo juzga Magallanes en el lugar citado. 
Fort affé voluptuarij canibtu fimiles quodfint , quidquid canis efi, 
& meretricio ,vna & eadem prohibitions ab aris arcetur. Y juzga 
rebien. 

Por ventura también en puercos ? fi, puesàguifa de tales , 
fe rebuelcan en el immundo cieno de fus deleytes. Mas que e . "0 jU" 
leria fi por efta razón, hauiendo de falir los Demonios del 

o c ap. otroopprimido , o piden eftos licencia à Chr i f topira entrar 
. „ , , en los puercos, que en el mar anegaron ? Fingieron los mi-pIniabnl. a • r • r i- r i 3 •• \ & .s,/ 

Venar. «enolos antiguos ( como dice Fulgencio P ) que nació Venus 
de la efpuma del mar ; por que ? porque como los r ios, y caíi 
las demás cofas que de el mar nacen , bueluen al mifmo ; aíii 
los que figuen atan ruin Diofa , transformados en tan im-
mundas beftias, y hechos habitación de Demonios arrojan,* 
en el mar de los vicios à fi, y à fus cofas para luchar con las 
olas, y con el viento. Dicelo allí vn moderno I E S V 1 T A 

<] Magali, q An aliam e/Je canfam putas, cur exituri ab homine obfeffo DAmones, 
t bt fup. ¿ Chriflo Domino facuítate m impetrarunt abeundi in por eos, quos in 

mare irnmsrferunt ? A mari ortam Venerem veteres propterea fin -
xerunt ; quia quemadmodwnfluminafere alia qua in mari nafeun-
tury in mare recurrunt ; ira Veneris affettatores in ammalia immun-
diffima, hoc efi por eos transformati , gr Ddmonum fatti domici-



uos. 

luim, fe fuaque in mare vltiorum cnm jlutltbm (¿r vento luElaturi 
irnmerguñt. 

6. Cara te coftó inifero A&eon Ja vifta defordenada con que 
Encier- • álacafta Diofa te atreuifte, pues fue bafíante á conuertirte 

enCieruo, prefadcfpues de cazadores perros, con quienes 
tu folias correr los montes, y fatigarlas feluas. Oyamos a 
Ouidio, que ingeniofa y poéticamente lo dice aífi. Diana 
offendida de que la huuiefe vi#o A&eon con menos decen- L ¡y 
ciaiauandofe en vn vano, r Metamr. 

• , TabuL a. 
• Hdttfit acjuas} vultumque viril em 
Perfudity fpargénfque comas vltricibus vndis, 
Addidithac cladis pranuncia verba futura. 
N une tibi me pofito vtfam velamine narres, 
Sipoteris narrare y licet. 2\(ec plura minata, 
Dat fparfo capiti viuacis cornua Cerui; 
Dae fpatium eolio, fummáfque cacuminat ames 5. 
Cumpedibúfque manus, curn longis brachia mntat 
Crunbus, & velat maculofo vellere Corpus. 
uidditus & pauor eft, $ 

De culpa torpe condena Raphael Soranof Culto moder- CDeSeUft. 
no al deígraciado A&eon , pues mereció tal pena. Nonnegem lti}'u 

impudicum Atteonis affettumfuijfe yin afpetfu Diana , cum ita fe-
tterc in illum animaduerfum ejfe fingatur , vt obbrutefceret. Y vn 
¡ngeniofo P O E T A que con gran poeíia trauajó efta fábu-
la , nota la culpa, 

A los ojos del Príncipe, que vfanos 
Del objetogentil fe gloriaban, 
Interponían fushermofas manos 
Las Nymphas, y fus rayos fe eclipfaban8 

Atrás quilo voluer, y los humanos 
Af fedos efta ación le perturbaban, 
Quepueftoenconfuíion-y en alegria, 
E l deleyte venció á la corteíu. 

V añade la pena 

Quando el agua mojó el rubio cauello 
Que de engañofos ramos transformado, 
La nariz fe efeondió en el roftro bello, 
Los labios de coral fe han prolongado, 

Embuclco en parda piel fu blanco cuello 



Las manos y los pies fe han igualado 3 
Y de la forma racional ageno 
D e miedo y ligereza fe vio lleno. 

t 'Fruncífe» Con alufion á efta fabula y muy á mi propofito vn gran 
zaiAte. p o E T A de Efpaña c hizo efte alto Soneto, á penfamien-

tos defenfrenados; 

Ingratos canes, para mi dañofos, 
Que lufténto del alma vueítra vida, 
Si es vueftra rabia en mi de fi homicida, , 
Para que en perfeguirine tan furiofos ? 

Mas a y ! en vano os voluera piadofos, 
Quien por naturaleza affi os combida; 
Que os tiene mi razón embrutecida 
Hartos hambrientos, y fin fed rabiofos. 

Si os di el fuftento, yo ia caufa he dado 
Para fer de vofotros perfeguido; 
Pues en bruto merezco fer mudado. 

Que no acofeis el alma tanto os pido, 
Baftale al cuerpo fer el defdichado, 
N o tome ella la forma del veftido, 

Aun á los mifmos Diofes transforma la antigüedad en irra- 7. 
clónales, quando los hnge con efta paííion. Afficionafe Iu- E n 

piter de Ganimedes ? transfórmale en Agui la ; Roba Jafciuio rac¿0_* 
á Europa ? conuiertele en Toro. Entra violento a Leda? nales, 
liacele Cifne. Y quando vaja el fucio Dios á Danaes , aun de 

m t íenííbilidad juftatnente le priua , pues en lluuia le finge. 
Fott. ital. Rebien en vn Diftico Angeriano » 

Fit Cygnuíy Taurus, Satyrus ,fit I»piter Aumm3 

Ob Ledam, Eurofen , Ant¡oper¡> Danaen» 

x Nat. Co. D e Medula quentan las fabulas.* que conuertia á fus aman- 8. 
7> ca?' tesen piedras. Conoce , ó L e & o r , d e aqui la miferia á que 

vienen,pues es poco transfoimarfe en beftias de albarda, en 
perros, en pue/cos, en cieruos, en toros, y otros irraciona-
les ; en infenfibles también fe conuierten , y endurecen en 
piedras. E f l o es lo que dixo Propércio en aquel fu Emiftiquio 

2- y fme fenfn vittere amantes , que no fojamente viuen vida 
2 (fra^'ó. bruta fino infenfible. Tioncos informes los dexa Marfilio 
cap. 9 in r en vna Oración graue, donde con ingenio igual á fu cla-
cumm.Fl*. ridad diícurre aííi; Humana coqjtatmis domkilium anima ipfa 

cfi. 



eft. Animt domlcilium Spiritus. Domlcilium Spiritus huiusefi cor-
pus. Tres habitatores fnrit. Tria fnnt domicilia. jQuifque horurn 
vawralt amjfo e.xulat domicilio. Nam cogitatio omnii non ad aritmi 

fui difciplwam , & tranquilla atem, fed ad dilctfá hominis fe vertit 
obfeqwa ; & anima cor por ü fui deferí t rninifleriurn, in amati corpm 
nititur tranfilire. Spiritus anima curras, dum alioproperat animas, 
alioquocjue euolat exbalando. Propria itaque domo exit cogitatio , 
txit anima, exit Spiritus. Que reda al mifero amante lino el 
cuerpo fin alma ? Pues fegun todo lo dicho no fue grande en-
carecimiento el de Aquiles alexandrino a hablando de Leuci- a Ltb. 2. 
pe amante; Philofopha aííi i Verecundia ymoeror¡ira, tres funt 
aninn flufttu; nam verecundia illabens in ocnlos Hits adimit liber-
tatem : moeror in pettusdiffufus animi ardorem extinguit; ira vero 
circum cor adlatrans rationem infama obruit. Eíla cegó á 11 u eft ra 
Dido amante la racon con lcfcura , turbóla el juicio, aufen-
tole el fefo,quitóla el difcurfo, y embrutecióla y affi no 
acierta á enlazar con palabras, ni á trauer con rabones, ni á 
feguircon difcurfos; finó ataja y fuípendelo todo al principio 
deeííafucarta ¡ fieyvbtfatavocantj&c. Turbando con elfenti-
miento el fentido , fin darfe á entender , ni entenderfe al 
modo que el otro fin amor y con juicio cantó efte diílate > b 

Rómpela niebla devna gruta efeura 
Vn monñrtio lleno de culebras pardas 
Y entre fangrientas puntas de alabardas 
Morir matando con furor procura. 

Mas de la efeura horrenda fepulturá 
Salen rabiando bramadoras guardas 
D e j a Noche y Pintón hijjs baftardas, 
Que le quitan la vida y la locura. 

Deftc veftigío nacen tres gigantes, 
Y de eíios tres gibantes Doralice, 
Y de eífa Doralice nace vn Bendo, 

Tu mirón que eíto miras, no te efpantcs, 
Si no lo entiendes , que aunque yo lo hize, 
Afli me ayude Dios que no lo entiendo. 

Quifc feruitte entretenido poftre 3 dcfpues de tan largo y 

Embala- f c r l ° r e P a r o -

V c i R E P A R O I I I . Amarte 
S I C . O ya digamos que es cffe&o y affe&o de amor fal- t.Lt\ 

tarje rabones al amante hablando ó mirando á aquel por 

b Pedro 
de Efpino-
fa Poeta 
álluftre de 
Efpaña. 

te trami-
tando 1 
con fu 
amaddo. quien pena. Affi lo fíente Propcrcio i * 

C 
rAt> 



H E R O Y D A 

b Mìlite 
Seen. 6. 
Aéi.4. 

,c Ouid. 
Eftß, 

ad Anton. 
Goucan. 
E piß. 1. ai 
rCathar, 

e Lib. 4. 
4tneid. 

f Gongora 
in Fflyp-

g Lib f . 
.Argon. 

Et , quécumquevoles ¡fugient tibi ver ha quer enti. 

Y de vn amante, en ocafion como- eí la , dijo P lauto ; b 

Verbum her ele facere non potis. 

N o da el amor lugar à quexas, ni voz à palabras. L a otra 
defenfrenadamadrattralo confiefa à fu Hyppolito ; c 

Ter tecum conato, toqui, ter inuttlis h<eßt 
Lingua > ter in primo de flit it ore fonus. 

( Imitò felizmente efte difticho vn infigne P O E T A 
de Portugal , d en eile fentido; 

1 
Ter calarmi cecidit digitis., ter verba negami 

Ai ufa, ter inceptos defittatene fonos.) 

Intenté, d icePhedra , muchas veces hablarte, luchando 
conmigo para delcubrir mi pecho contigo; pero pafmò la 
iengua,y entre los dientes fe atajó la voz > y corto la pala-
bra. Saca la Rey na Dido à folazar à fu Eneas ,, por Jos igual-
mente viftofos y fuertes muros de fu n u e u a Cartago ; haze 
oftentacion de fus grandes riquezas, y encarecele el puefto* 
edificios, y traza de fu ciudad ; y aduierte el gran P O E T A 
ette efteélo de Amor en efta ocafion ; c 

Incipit e f f ari 3 mediaque in voce refi fi it. 

Que cortaba r a i n e s , y t r a g a b a palabras, publicando fia 
voz formada fu adelantado amor. ( N o admito aquila expli-
cación de Donato, fino la de Seruio , que es en ette fentido. ) 
Apenases herida de Amor la antes efquiua C a l a t e a , quando 
de tal manera enmudece , que ni aun articular fabe el nombre 
de ái Cuidado Ac i s , f 

Llamaralo aunque muda , mas no fabe 
E l nombre articular que mas querria. 

Quiere amante Medea tratar con fu hermana, de Xafon fus 
memorias, y el mgeniofos Valerio Flaco pone s n e l l a , con 
lindas palabras, eftapaffion, 

AtfteUfti canata }ßlet, 1 



Hablar pretende de fu Iafon, pero quitale el amor el difcurfo, 
J a a la lengua prifiones, torpeza á los fentidos, y colores al 
roftro, que fin fer palabras, lo fon bien claras,publicadoras 
de fu pecho, y mcnfageras de fu enfermedad. 

Ni es deniugeres folas; común es , á los que fon amantes, 
tal mengua. Public ala de íi mifmo el Venufino lyrico, h u y

H ° ™ u 

Cur facunda parum decoro 
Inter verba cadit lingua filentio ? 

od. 1, 

D e l otro Amyntas dice Capilupo en vn epigra ma, V o l i t a i 

J>Hrpnream Domina faciem cum vidit nyfmjntass , 
Extemplo cían fio defiitit ore toqui. 

aun varones fuertes, y fabios padecen efte pafmo. Oye à 
Marfilio, in conuiuinrn Platon.1 que hablando de ette affeéto, 1 O rat, u 
¿uod etiam fortes ( . 'dice, (dicam equidem, et fi vereor ne quis ve-
ftrum hdc audiens erubefeat ) & fapientes, inquarn, viri, coram in-
fermi quouis amato pati confueuerunt. Eftaua Turno , iegun el 
gran P O E T A , ™ echando al ayre foldadefeas palabras, m Ltb-
( imperatoria trutina verba hbrabat, L a t i n i z ó vn elegante y gra-

ue I E S V 1 T A n J a c e r t ó àverà lapr incefaLauinia , blanco n Remon*. 
de fu aff ido», y al punto turbado, clauarído los ojos con ^ ^ 
eftupor y pafmo en la vrigen Lat ina , enmudeció, 

Jllum turbai amor yfigítqne invirgir.evulttifn. 

A q u i D o n a t o , QM tanti mali necesítate raptabatur, non áe~ 
huit pUrimis toqui. Fuerza atnorofa le quitó palabras de la 
boca 3 y dió pafmo à la lengua. A lav i f ta de fu Deidamia el 
* a W o Aquiles 110 perdió tal vez la voz y el hahento ? Oye 
al fecundo Latino, à Eíiacio digo , lib. 1 . Achí!. 

— & in vtrbis intempeftiuus anhelar. 

Pirgoj>oIynìces ,en Plauto, 0 aun à hombres de guerra no- o Milite 
ta vencidos de efte enemigo, de que allí habla3 " 

2. 
En Viri quoque armati idem ifiud facimt. 

princi-- * . 
pios dee En principios de Amor principalmente. Nouel era en erta 
A m o r defgracia la ocra amate Plautina, P cuyo verfo y affetto lutto p Vbifufra 
1 ™ C X Lipfio ( do&- fimo en todas letras y en las humanas principe, 
men. à -ni juicio,en mie 1ro fi¿lo fia cOftttOueríU; enmienda muy 
te. ànueftro proposto* V 



Dum te obtuetur, lingua atque oculi perierunt. 

L l h ' J -- Baftarda Lecion , q dice el gran L ip f io , fuppoftta tettio; y 
f a T l ' t repone con igual juicio à fu erudición( que fin etf as dos coías 

quien fe tiene por critico, prefume indigno tan fuperior offi-
cio. Quantos y quantos eneftos tiempos, fi yano en efta par» 
te fon tempefìades ! que confuscenfurasfe céfuran,y fé hazcii 
con fu obliqua rifa ridiculos. ) repone digo, 

Dum te obtuetur, linguam oculi przciderunt. 

Mientras en ti tiene puefios fus ojos, efos mifmos anticipadamen-
te le atajaron ¡y aun tajaron la lengua. "Y explica la gallarda ele-
gancia de eíía frafe en efte lugar. Nam in amore, dum oculi cu-
pide, quod amant , intuentur : non folìtm mens }fed «tiam lingua 
obbrutcfcit. Ita f i t , vt quafi pracipi, & pr acidi verba ab afpettu 
videantur. O bien i Principiante eres tu, ò R e y n a Dido quan-
do efta carca eferiues; y mas en principios eftaua tu amor, 
quando aun con propria hermana en materia tan larga andu-
isifte tan corta , y en pa/íion tan fabida , tan por rodeos. 

•¿ Lib. 4. Pin tal a el gran r M A R O N tiranizada de Amor hafta las 
venas y los tuétanos; 

At Regina grani iam-dudum faucia cura 
Vulnus alit vtnis , & caco carpitur igne. 

Todas las palabras fígníficatiuas de tal tyrania ; los fuftan-
tluos, cura3vulnus, ignis ; los adie&iuos,grauis ¡faucius ,c*cus; 
los verbos alit venis, carfitur , bien arraygada , aunque en 
breue tiempo , y aífi peligrofa fu enfermedad. Con todo efo 
no fe atreue à defeubrir fu pecho i fu mifmo hermana ; apunta 
y retirafe, comiénzala r a z ó n , y cercenala; da mueftras de 
fu g u f t o , y diífimulale. 

Anna foror , qua me fufpenfam in fòmnia terreni > 
jQuis nouus hic noflris fuccejfit fedibus hofpes ? 
Qttàm [efe ore ferens ? quam forti psüore & armis ? 

Bien infínuado e f i a , y apuntado fu amor. Aquí Donato; 
Pattar, inquit, forar in fomnia, dum confiderò nihil effe in hofpite 
neftro , quod pr¿ferri non debeat. T^sua quippe in ilio funt omnia. 
QHU tacet, quod loquitur, quod movtetur -, qukrn gratum eft ! quam 
iucunduml quam vir* forti conumens\ Adelante, confiderà el 
m i r o en lo que fe % u e a 



Si mihi non animo fixium, immotúmque [edcrety 
Ne cui mevinclo vellem [ociare iugaliy 

Hermana es con quien hablas, ó Reyna,feguramente pue-
des depo/irar tu pecho en el Tuyo : quita rodeos , cercena in-
íinuaciones. 

Si non perta[um tbalami tedaqut f\uijfct¡ 

Efo ya es repetir,y hazer circulo ( mas que feria fi pintaron 
/II • J - 1 1 V j n í'vide Re* por eíto los antiguos en circulo alamor ? i ) 1

 o 6 q 

Huic vni forfan potui fuccumbere cnlpd. 

Verfo tan artifíciofo en palabras, como lleno en fentidos, 
y peñado de affe&os! huic vni culpa , á efta fola culpa (temida . „ 
por tal la Bigamia c ) Potui [orfan, y efto dudofa , fin ccrti-
dumbre :[uccumbere, con vn cierto linage de fuerza de amor, z i t 

y a mas no poder. N o ves como confiefafin contefar,y fe ade-
lanta retirándole ? Affi lo pondera rebien aqui Seruio ; Ingenti 
hxc diíia funt libra, quibus confeffioni deftderij fui qmndam inijeit 
rifr&natiotiem. AÍo mas que fe atreue, y adelanta fin tantas ci-
frases , pidiendo fecreto; Anna>fatcbor enim, Anna para entre 
iasdos,quedefe en tu pecho lo que te comunico de elmio 

Aíiferi pofl fata Sichaí 
Coniugis y & fparfos fraterna cade tenates , 
Solus hic inflexit fenfus, animumque labantem 
Impulit. 

N o del todo confiefa. Efe filo ( dice ) bapueflo mi confl ancla 
en quintas de rendir[e. Pero antes que tal execute ( ya fe retira ) me tio'rum 

trague la tierra , o vn rayo me abra[ey quite la vida, Zerdi, 

Sed mibi vel tellus optem priut ima debifcat, 
Vel pater Ommpotens adigat me fulmine ad vmbras, 
Valientes vmbras erebt, nottémque profundam, 
Ante pudor qmmte violem, aut tua mra refoluam. 

D e fuerte que quita de la voca el Amor vergonzofo las pa-
labras de Amor,y ataja ala primera entrada elieafíVcto razo-
nes de affe&o , y dexa entre los dientes lo que bulle en el pe-
cho , y llaga al corazon. Que fe yo fi por efo quando Apeles u Hipr» 
pinta al Amor (Tegua P l i u i o " ) en cario que tiran corzos, natural, 

C ¿ 



X Lib. fymboI° t e m o r y recelo , por el que tienen caufado de fu 
Rcr.nat' b a l d a d natural, como dice Lucrecio x 

lAt ventofa magis ceruorum frígida mtns eft3 

Et gélidas citius per vifcera concitat auras , 
tremnlum faciunt membris exifiere motum, 

Entonces ,d igo , le finge Jnfante, que á penas pronuncie. 
Pero quando le pinta de edad crecida,y de malicia coronada, 
arraftran fu carroza leones intrépidos, y fogofos cauallos. 
A lo menos fue penfamiento del agudo Luciano; y FixprimtM 
audet Amor firmare vejligia; quod fi firmare contingat , reliquum 
folet curfum intrépido pede percurrere. Principiante en Amor era 
el Zagalejo Narcilo ; y aííi á las primeras vjftas de fu cuydado3 

(que lo era el,de fi mifmo,en los claros efpejos de vna fuen-
te engañofa z ) á penas pronuncia. Oye efta Quartilla de vn 
ingeniofo, que en vn Romancepufo* efta fábula ; 

y In DÍA-

loz. 

Z. Ouid. 
Metam. 
lib. j. 
fab. 6. 
a Thom. 
Gudiel, 

Hablar procura el garzón, 
Mas en lengua Balbuciente 
L e pufo el « mor por niño 
Dos ó tres lifonjas frreues» 

Aun eftas no le da á los primeros careos Ouidio ; fino tor¿ 
peza defentidos, y pafmo de acciones. Oye a l v n o , y ve 
al otro. 

flupet ipfe fibi, vultuque immotus eodem 
H&ret; vt e Parió formatum marmore fignum, 
Speíiat in expleto mendacem lumine formara y 
Perqué oculos perit ipfe finos., 

Quadra en efta ocafíon el nombre a N a r c i f c , que es lo 
mifmo que torpefcens^ 1 entorpecido , c¿&ro tü vapKSoo toryefco; 
pues tan torpe le vemos, que ni acierra á pi onunciarpaLibra, 

( ? ni aun feñalar obía. Parece que fue aduertencia graue e f tade 
P U ¿ 2 ' C I e m e n t e Alexandrino. b IS^rciJf-s fios e(lg^uuis odoris ( habla 

del zagalejo ya conuertido en flor ) ida^rem arguit nominis 
70pe ¿ aCPe^atio, vt qui vá.^ Jju , hocefl, torporem ajferat. Que fufpen-
y¿g, 6 fion y pafmo MIUO la otra Leonor 5quando quifo en e l mar 

del Amor hacerle á la vela j 

Sufpenfa eftuue al entrar 3 



O V I D I A N A. JL¿ • 
I Pero óyela luego; Pero ya que dentro eftoy, 

O veré el puerto á que voy, 
O me tengo de anegar. 

No fabepues como entrar nueftra Dido en efta fu carta¿ 
<¿ue al Troiano eícribe ; va de puntillas fin tocar en razones , 
porque/u nueuo Amor la ataja lospaíTos del difeurfo, y de 
la pluma. Sic. o1 

R E P A R O I V . 

L o s r ^ I C . Hallofe atajada en la primera entrada, Sic a f f t i iif y 
Aman- ^ y añi acogiofe luego á la traza de que vfan amantes,expli-
tescon cando con geroghphyeos,cifras, y emprefas, laque les 
Cero- dacuydado : haciendo interpretes de fu A m o r , a lo que de el 
f i ^ " c s fymbolo,fuppliendo las veces de la lengua con el difeurfo, 
cifras7 y tendiendo cortina al penfamiento, por declararle. Erudtté 
fe ex- Ce fectjfe amatares pHtant ( dice Pyerio a ) fi figuram huiufmodi 
plican. ,*rdoris fui indicem praferant, vt éjuod verbis non andent, expri-

t jiwuUcVjro. Efto es con gerogliphycos,emprcíías, cifras, 
¿ f y m b o l o s . Traza en findel Amor ingeniofo i con agudeza 
y erudición le pinta vn P O E T A moderno b dibujando, y 
pintando con varios colores y matizes,en diuerfos quadros , ^ \ 
ipenfamientos de ingenio; 

Afpice viuentes, animat qttas arte, figuras , 
Piftor Amor. 

Pudo fingirlo afíiefte moderno con imitación del antiguo 
J PJotino , c que llama al Amor Tintar, que nos engaña con fus Dialog! 
faifas imagines. De los pinceles de eíle Pintor dijo ingeniofa- i . p. de 
mente vn gran P O E T A , Morte. 

cap. 4« 
r . , d Mira de 

— que fus pinceles # mfcu* in 
Suelen con mucho artincto Com. Am. 
Ser, acreditando engaños, Ing.yMag. 
Muerta lifonja de viuos. 

Vn ruílico amante Tupo , para declaración de fu ardor,pin-
tar vna empreffa. Sientefe Corydon abrafado en Amor del 
paftorillo Alexis, e y pinta congraciofa ypaftoril inducion e ~EcUg. z. 
cita emprefa, interprete ingenioio de fu afficion. Vna Leona 
que ligue braua áyn lobo; vn lobo que ya fogofo tras vna 

a Lib. 6\ 
cap. 2,3« 

b Alban•• 
Murt. 
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E c l cabra ¿ y efla que va con aníía tras el florido cantuefoj todos 5 «§• }• tres tras fa guftoj 

Torna leana lupum fe quitar, lupus ipfe capellam , 
Florentem cythifum fequitur lafciua capella. 

. Y la letra que ciñe y explica efta pintura, e s , 7V Corydon, a 
lAlexi. Trahit fuá quétnqne voluptas. Explicafe con la pintura 
el penfamiento,y fin verbo en la letra fe entiende la emprefa. 

E» U Tal es la de Menalcas en la Ecloga tercia ; § 
E clog. $ 

Dulce fatis humor, depuljis arbutus hadis, 
Lenta fa'ax feetopeCori imihi ¡olus Amyntas. 

/ 

Muchos han imitado aqui algran P O E T A ¿ á m i con FIN-
íoct"i'tal' m e a g r a dafuapa í í ionado Naugerio s h 

Dulce apibusflores, riui jltientibus herbis ; 
Gramen om, eapra cy^ifus } Amaryllis yola. 

Aifi nueftra Dido propone el prefente para fígnificacion 
difíimuJaiia de í'u Amor. £1 blanco cifne, fymholo claro de 
A m o r , por fer aue confagradaalaDiofa Venus. Ta de faucia 
do y y cercano a/» muerte, porque lo eftaua E l i f a , viendo fu 
dañoquandofe iba lu dueño. Canta> cierta feñalde fu ccrca-
11a muerte,por la determinación,que de matarfe tiene. Hacia 
las margenes del flexuofo Meandro , porque enredada en lazos 
de A m o r , y en laberinto inextricable prefa , pierde la vida» 
Trifte Africana ! Amor poderofo ! efíedto violento! 

Eftá el mundo lleno de femejates cifras,en que fe vé cifrado 
el remate de muchos, y de muchas ; profanando lo que antes 
era fagrada coftumbre (pues de ay tomaré los gerofogliphy-
cos nombre ) y trafladando á muerte lo que fe inuenró para 
v ida, abriendo con femejantes inuenciones el pecho,que cer-
raba el empacho. Efte m i ó , y el daño tuyo me han hecho 
quitar en efle lugar algunas empreííasde Gerofogl iphycos , 
íymbolos , cifras , que aunque podian con lo ingeniofo 
darte gufto , no podian con lo amorofo hacerte prouccho. 
E l l o me lo agradezca , y aquel perdone. Es cierto lo que 

Tibult. diccTibuloj 

Fallendíque vias mille miniflrat Amor 

Qmdtns. Y Ouidio, — ingenij experientis Amor. 

Y EL 



* Y el gran POETA J Jt Cytherea nonas artes,mua pettore verfati v ir gil. UK 
Con filia i.hMid. 

Que es ingeniofo Amor, y aífi no ay arte que ignore,traza 
que no inuente, treta que no imagine, ni engaño que , para 
fu fin , no yrda, y execute. 

R E P A R O V. 
Am°r / C. Como es el Amor grane efclauitud, y captiuerro ^ 
claui- forzofo no tiene la pobre Africana libre aun la v o z , y 
tud. aífi comenzando en efía fu carta razones y quexas á fu 

dueño, faltealala trille memoria de fu mifero eíiado de Capti-
ua y P/ifafftra clensímor, y efta memoria baila á taparle la bo-
ca , y atajarle la pluma ; Sic, aífi y quedafe. 

Que fea el Amor efclauitud,que profano no te lo dice ? que 
diuino no te lo auifa ? y los Amantes miferos no loconfiefan ? ^ , 
A Tres oye de crédito. A Scaligero Iulio a cuyo Epigramma 
es eftej 

fgvea cjm piUofnlgetis ,Jydera, ceelo', 
Et nox fydereis i^nibus vda comes', 

Sttpe rneos vobis narraui per ditas igneis ¿ 
S<tpe tibifletus fernina dura mei. 

Debebant fimdes ardentía lamina flammaSj 
Debmt hdic lacbrymas vda foueremeas. 

Cnr aliena moror ? me defero ? Sydera noílent 
Captiuum : mernet cnr mifer ejfe volo ? 

A Propercio b Cynthiaprima fuis miferum me cepit ocellis0 b Lib. 1 . 
eleg. i. 

Cepit, Luego ay captiuerio. Y mas claro en otro lugar; 

VinÜus eram ver fas in mía terga rnanus. 

Lee fobre eftos lugares al erudito y agudo PaíTeracio. Sea 
el tercero el gran POETA , (teftigo maior que toda excep-
ción entre profanos ) en aquel Emifthichio; c c Eclog. u 

Pojlquarn nos Amaryllis babet. 

Defpttes que eftoy en efclauitud de Amarylis. A (Ti lo jufga 
PaíTeracio; l Nempevt Dominus mancipium. En efta efclaui- ¿ jnlib. i." 
tud eftaua la otra hija de Reyes, ( que aunque lo era,lo eftaua) Trog. eleg. 



e Lib, 6. c o n t r a quien, en Apuleyo , c Te dio efte pregón ; Si ejuls a 
Meta- jr¡(^a r e t r a fo e r e t v e l occtiltarn demonflrare potent fugituiam , Regis 

fliam, Vencris ancillam, nomine PJjcben; conueniaty&c. Efclaua 
la l lama, y como tal la publica. 

Pues en efclauitud quien habla lo que fíente ? Oye á la atra 
f In lee ají. Jocafta f apud Euripidern; Seruile ijiud dicis 3non fari, quod quis 

fentit; Dé efclauos dice que es no hablar con libertad , 1 o que t u ¿ u< 

g Cap. 28. vno fíente. Suetonio in Tiberio g fuppone rtbien, In chútate pa la 
libera linqtiam , mentemque liberas ejje debere: luego en Ja que no boca, 
es libre , fino captiua, ni es libre la lengua, ni el fentimiento. 

h Lib. r. Efto es lo que a Propercio h dabamas pena en fu capciuerio , 
i. que los hierros pefados, con que le tenia Amor apeígado , y 

los crueles fuegos, con que abrafaba hafta el a lma; atiéndele; 

Fortiter & ferrum, fonos patiemur & ignes, 
Sit modo libertas,quavelit ira3loqui. 

Es gran Tapabocas efte tyrano. Queruntur autem amantes 
( dice aqui PaíTeracio ) quod fibi nec queri quidem liceat de ama-

i Lib. 1. tomrn fauitia. Y en otro Jugar; i 
JE Icg. 9. 

Vicebamtibiventuros 3irrifor, amores, 
Nec ttbi perpttuo libera verba fore. 

( O eftrcmada miferia en tal tyrania i tanto mas de eftre-
m a d a f f i ay masen eftremos) quanto mas de forzofa ! por tal 

f r ' la tiene Virgilio 1 en fus Eclogas; 

jQuid facer em ? ñeque feruitio me exire licebat. 

m zerd.in Explícalo aííi vn dotfo I E S V I T A ; m Efl enim*Amor 
lib. <1. iyrannas impotentijfimus , adducitcjue bomines in grauem feruitutem 
uerfi x" atque eripit libertatem. Que libertad ? de hablar, y aveces de 
n Ni'col'pa- fentir .) Pondera vn ingeniofo , n que en las tabulólas trans-
leot?. lib. i . formaciones, que por Amor fe hizieron, Ouidio quenta , y Ja 
cap. 1 1 . gentilidad refpedaba, ninguna hizo el Amor en Aue ó Ani-

mal vocal , que por naturaleza ó arte forme palabras, ó ate 
razones. Lee el legundo Reparo , y el 1 7 1 . y veras álupiter 
en T o r o , Agui la , Sierpe ; á Saturno en Cauallo ; á Phebo en 

/ León; á Neptuno en Toro ; y á otros muchos en afnos, puer-
cos , cieruos, y otros de eíie Iaez. Qual fera la razón ? la que 
vamos diciendo. Que es el Amor Tapabocas, y quiere á fus 
efclauosdel todo mudos. Fabularum figmenta /documenta funt. 
( D i c e elle author) Non in Pfitacos, Picas, & alias Imufmodi 



O V I D T A N A 2 7 
etues , non enlm aliquod vocale animai videas ab dmore mutatosper-
ditos amatores : nimirum vt elingues, concepto amore, reddi credas, 

Otras rabones da en elle Jugar, per o efta es la que à mi me 
haze al caio : y es ingenióla. 

R E P A R O V I . 

I C. Para mayor lignificación de fu fentimiento, y de la carcce- / n 

filen-* grandeza de lu dolor, anduuo àbuf ar razones que igua-
cio. lafen No las halló mas vinas y eíficaces, que el filencio 

C encarecedor valiente de quaJquier fentimiento.,) y aífi calla, 
no explica, no accommoda el fimiJ propuefto, que lo era ( y 
l iornas} de fu defJicha; porque à tanta grandeza no alcan-
zan paiabras. Fue como fi dixera. jQ^i fiera , o Eneas, Signifi-
carte lo que en mi pecho tengo, al corazón ajflige ,y al alma atormen-
ta] pero no hallo razones que alcancen, ni palabras que lleguen : y 
affi envende razón apretante, y figTiifcatiuas palabras, fitppla el 
fi'encio ;y mi mudez, te diga, lo que mega la voz. pide el affetto ,y 
clama el fentimiento. Rhetorico filencio llamo à eñe en Amor 
Cifne Andaluz,quando en mentido fueúo topo con fu Acis 
la herida Ga la tea j i n 

l'olyphemo. 
El vulto v io , y haciéndole dormido, 

Libia de en vn pie to J a , lobi e eJ pende, 
Vrbana al fueño ,barbara al mentido 
l\.heiotko filencio, que no entiende. 

Fue gran Rhctoiica de nueftra Rey na vfar de eíia traza al 
^principio de fu carra, donde auifin los maefhos a de la elo- ^ 
«fluencia , que ha de eftar la fuerza de ra ones, brio de pala- C J c ' a ^ 
oras , y energia de Ja o'-acion. F'rr/iijfima quoque in tpfo flatirn " 'J ' 
mationis exordio, & calce collocentur ; qua vero irfirmiora funt, 
cmijciantur in medium.ie fea encarecedor valiente el filencio, 

¿ia experiencia no loperfuade? Scaligero lulio b intitula aífi b in Tan* 
'idos Epigramas ; el primero, Silentium pro omni oratione j dice mam. 
; aífi. 

Irrequieta grauis raperent cum fiumina lingua, 
Quoque homines faciunt, quaque dedere Dei 

Deficimt medio cur fubfiftentia cnrfu ? 
Et fee at audace s fpes odio fa vias ? 

Ex infinito cumulo quis defore credat 
Rauca ? mari è magno cedere gutta nequit ? 

D a 
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Sic melius. tur pe mibi fit pauca loquenti; 

Dícere fed potius cunóla jjtlere memn efi, 
m 

E l legundo, Silentiurn a magnitudine. Attiendele; 

sJMagnum & mirandum, ac rarum te opus ejfe Deorum, 
T^os monet incejfus ¡frons^latHi , ora , rnanut. 

Lingua mea efi moríale fonans, mortalia corda; 
Illa pati decHs hsc , illa referre nequit. 

c Tib Alia el otro pintor, que refiere P l i n i o , c no pudiendo con 
cap. IO. ' pincel y colores exprimir como el quifierala grandeza del 

Sentimiento de vn defgraciado , dio en vna traza admirable 
para fu intento. Qual fue ? cubrirle con velo, y ocultarle con 
iombra ; y aifi e ntre efte fiJencio campeó lu dolor. Ta l fue el 
penfamiento del otro ingeniofo , que hauiendo de pinrar a la 
hermofa Helena entre otras de gran talle; para dar excelencia 
a ella entre tantas,no hallo mas ingrniofo camino , que dexar 

. fin pintura el lugar feñalado á tanta beldad,con fubfcripcion, 
que declarafe el filencio, explicafe fu traza , y arguyefe fu 
ingenio :Hic locus ejl Helena. N o lo encarecióbien con el fi-
lencio ? Alfi nueftra Dido no pudo hallar traza máior para fu 
deífeo, qiie eftos principios de filencio en los de fu carta ¡Sic. 

Pero dura poco efte en Amor , que ( como dice Hercules fi. 
á Tom. i . Stroza d iluftre P O ET A ; tiene por dura c ruz ,y por acer- lencio 
Foet. ital. ba muerte al filencio; d u r a 

poco 

Mtile neces vna patimur, femp erque fatigaí m or. 
S&uius impatiens carcerts acer Amor. 

Y aífi aunque al principio le guarde Dido , no es poftible 
que dure. Lee adelante , y v e r a í l a pregonera de lu A m o r , 
encarecedorade fu paftion; en naufragio de vocales lagrimas 
anegada;entre lucha de ardientes affe&os encendida ; entre 
mareas de varios fentimientos anfiota ; furiofa entre íogoias 
quexas; entre abrazados fufpiros Joca; y en v ida , muerta; 
como en el Rep. figuientelo pruebo aífi. 

R E P A R O V I I . 
Arni-

/ S I C. Bien puede f e r , q u e reconociendofe Amante , y por re y 
efto muerta, fegun el celebre axioma de Platon, Moritur mi¡erro 

quifqttts amati no haga mas que apuntar lo fegundo,pues confta toJüC> 
vno. 



io primero. Sic, afp, corno el cifre muere, &c . Ajfi^Sic : ahorra 
de palabras, pu#s claman lasobras. Es como fi dixera : Los , 
renglones de efla carta me publican simante, y dejcubren mi cui-'> 
p a,y Ì,ijfi es por demás, que yo quer te mi pena, pues entrando el 
Atnor, entra la muerte. 'Baßa apuntar efia, pues aquel es notorio, 
Sic , aß. y 

i , Dosefpecies de Amor affienta Platon,a y explica Marfilio. a Incornai . 
Vno es Amor Mutuo ,ßmple Amor otro. Amoris ilUdkafwnt ^ ^ ^ 

fpecies : Amor vnusßrnplex, mutuas alter, b Aquel es Simple, que ¡ n conu]Ht ' 
es fin correfpondencia de A m o r , vbi amatus non amat amantem: 
y aquel es Mutuo, quando el amado con Amor correlponde, 
•Z^Í arnatus in Amore refpondet. 11 que ama con [imple, del todo 
eftá muerto, porque ni vine en fi,fegun philcfopha Marfilio 
de e/ía manera , Amantis cogitai io [ut obhta [emper in amato [c 
verfat ; fi de [e non cogitat, in [e certe non cogitai. I ta ñeque in [e ip[o 
ßc ajfettus animus operatur, cum precipua operatio animi, ipfaßt 
cogitano. Qui nontn fe op er atur, neque in fe ipfo efi. <>Aìqua enirn 
inter[e bue duo, Effe, & OPE\ATIO , funt. Non ergo in [e 
amantis eft animus, quia in [e ip[o non agit :ß m [e ip[o non e(ì , nec 
vittit etiamin feipfo, qui non vmit3mortuus efl. Ni vine en el ama-
do , cum ab eo reijciatur ; pues donde viue? por ventura en el 
ayre?en el agua? en el fuego ? en la tierra ? ò en algún cuerpo 
bruto ? No , porque el alma humana, 110 viue en otro cuerpo, 
que en el humano : animus enim humanus nontn alio viuit corpore, 
quam humano. Concluye, nu[quan¿ ergo viuit , qui amai alium,ab 
alio non arnatus : Luego muerto eftá del todo ti que ama , fin 
fer con amor reciproco amado.S. filo fuefe , viúiriaPen fi no, 
fi, en el amado. Raro cafo ! rfes mira l Qttotiesduo ali qui mutua 
[cbeneitolentta compleftuntur yhic in ilio ,ille in hoc viuit. Prueba 
como etto fea con erudición , y agudeja muy àia larga, y re-
mata : Vna dumtaxat in amore mutuo mors eß3tcuiui[centia duplex. 
0 felicem morte, quam dua vitafeqttuntur ! O mirum commercium) 
quoqnis feipfum tradii pro alio y nec habet, nec habere fedtßnit ! O 
intftmabile lucrum, quando duo ita vnitm fiunt, vt quifque duorum, 
pro vno folo ydìto fiat : & tanquam geminarus, auivnam habuerat 
vitam, vna tnt er neníente morte, duas iam habet 1 Ricas palabras ! 
O muerte dichofa, i quien fe configlieli dos vidas i 0 comer-
cio admirable, enelqual el que por otro fe entrega , ni fe 
tiene aífi mifmo , ni dexa detenerle 1 0 gananica fin precio, 
qu.-ndo de tal manera dos fe hacen v r o , que cualquiera de 
ellos le hace dos, por folo v.no 1 y como fi dos fuera , el que 
vna vi Ja tuno, entrando por medio efla muerte de A m o r , 
viene ya a tener con ventaja dos vidas. Bien Rodemos decir, 

D 3 



3® H E R O Y D A. 
c Cmt> 8. q l i e aquellas palabras,Cant. 8. c yt m o Y S dile^lio,pueden tener, 

entre otras , efte fentido. Que como la muertes parta la alma 
del cuerpo ,alf i el Amor la alma de aquel , que le tiene, y le 

Terdin d e x a e l I a - l o r i e n t e v n ingeniofo I E S V l T A , ¿ DÍcitur 
Úenéf. cap. ver° Dileíiio fortisvt Mors ( pr&ter ahos ) ettam hoc fenfu non mi-
z. Sed. nns appofito, cjHod amantis animarn quodammodo a fuo corpore fe-
16. n. 4. paret tu amati corpore reponat. 

Conforme á efta do&rina de Platón por Maríílio glo/Tada, 2 , 
y autorizada con efte lugar , dijo en nueftro gran Comico 3 

e Lop.( de e e ] o t r o amante F e l i z , contra fu nombre, 
VeS. 

Es alma todo aquello que en mi fíento, 
Que me lleua á querer vn bien que eftima 
La razón, que me enfeña á que la imprima 
Por alma de mi proprio peníamicnto ? 

Es alma efte primero mouimiento 
Que eftadonde ama mas , que donde anima, 
Y fiendo efta alma en mi perfecion prima, 
Y o vengo á fer el fiíico inftrumento ? 

Si le di mis potencias, es notoria 
La razón , de que es alma hermo fa y bella^ 
Sin cuya luz mi cuerpo queda en calma. 

Que íi la voluntad y la memoria, 
Y el mifmo entendimiento pufe en ella, 
Donde eftan las potencias, efta el alma. 

Y algo defpues halla vn Amante del todo muerto , para 
defengaño de viuos, ( fi ya á difuntas voces fe dan con pro-
necho viuentes oydos.) 

Si pudiera mirar , como en efpejo 
El alma , cola tan fuprema y rara, 
Maeftromio , el alma retratara, 
Aunque con mi pincel fuera en bofquéxo. 

Voy abdicarla, aunque de mi me alexo, 
Adonde fuera jufto que la hallara, 
Mas no Ja hallando , la razón fe para, 
Pierdo e] difcurfo , y los pinceles dexo. 

En efta confufion , eri efta calma 
Y o mifmo a vio iab'erdel alma vengó, 
Que para dir á Amor triige en la palma. 

Pues que definición de ella preuengo? 
Que fi he perdido ert vn defprecio el alma, 
Como puecío decir lo cjue no tengo. 



O V I D I A N A , n 
Con breuedad Antonio Tebaldeo f P O E T A Italiano alu» e TdtH-

é dio á efta dodrina. Poet.mh 

Do vitam, qui fum fine vita : qui fine flamma es, 
Das fiammas: \llo, quod dat vi erque , caret. 

Reconocefe muerta con Amor fínretornonueftra Africana 
en el gran s P O h T A ( que alfi entiendo yo a ora aquel ver- S 
i b , que á ctio propofito explique en el primer R e p J Aeneid» 

Vixt, & quem dederat cttrfum fortuna }percgi. 

Viui3es como Ci dixera; Tune vida mientras no ame ,y ptrdila 
mt amando ;pues todo amante queda fin alma: Fixt,ya efioy fin ella, 

mués la tengo en Eneas, de quien ya no ejpero retorno de Amor, y 
por efo mas muerta. El helado a mi faegi ¡yo a Ju hielo abrafada j el 
a mis quexas peña, a mis fufpiros marmol 3a mis lagrimas bronce. 
jQuando con vinas rabones 3 y mas vinas lagrimas yo le hable , 
pregunto, 

j¡S(lim fie tu ingenuit nojlro ? num luminaflexit ? 
Nüm lachrymas vittus dedit ? aut miferatus amantem ejt ? 

Dio la mínima ferial de compaffion mia, y de blandura fttya ? I f o 
por cierto. Pues fegnm efo Vixt: quemen me entre los muertos pues 
finpropria alma vino ,y fin c fperan&a de retorno de agena; 

Vixi 3 & quem dederat curfum fortuna, peregi. 

Eldo&o y elegínte Macrobio h explicando aquel lugar h Líb. u 
de Cicerón , Quié corporumvinculis 3tanquarn e carcere 3cttola- ínSomn. 
rvmt\&Kt que el cuerpo es prifíon y cárcel del alma; y aífi SciP-c*P> 
e en Griego le l lanlanAgpaí , que es lomifmo qu tVincnlum3

 1U 

p prifíon: pero fi efe cuerpo es de amante no fe llame folamente 
¿ Aspas, lino , quafi quoddam ü,ct , boc efi Sepul-
c r/?raw,Sepulchro; porque las prifiones fon de vinos, y el Se-
y pulchro demuerros. Efte fe da , en Angeriano i POETA de i Tom.x. 
i Italia, vn Amante alfimifmo. Pregúntale el P O E T A , que roet.ital. 
' ^ual es fu morada ? y refponde el Amante, Que el Sepul-
ckhroj 

' """Qut domus ? Vrna fhns. 

Confeguienteincnte por efta razón el mifmo Macrobio 



1 Lib. r. 
Saturnal, 
cap. i p, 
m Emblem. 
193. "ubi 
Mnoes & 
Sanchez.. 
n Tom. i, 
Foet, Ital. 

1 Iunta la muerte cotí el Amor,en otro lugar, gpara ctv^ynw, 
Amorern & Fatum. Alciato en fus Fmblemas, m y Andrés 
Dacío n en fus Epigramas fingen, qut hauiendofe hofpedado 
el Amor y la muerte juntos ( porque juntos caminan ) troca-
ron aljauas, arco, y faetas, fin aduertir el hierro, por fer tan 
Temejames ; hafta que el effeéto del tyro les hizo caer en 
que-nta. del engaño : pues el Amor acoftumbrado áclauar al-
mas Tolas, clauaba folamente los cuerpos; y la muerte, que 
al cuerpo endereza Tu tyro , desando efte Taluo, penetraba 
hafta el alma. Alciato comienza aff i ; 

JErrabat focia Mors iuntta Cupidine; fecum 
Mors pharetras ,paruus telagerebat Amor,&c. 

E l Epigrama deDac io ,es efte; 

NaÜts idem hofpitium noBu cum Morte Cupido, 
Mutatis temeré mané abeunt pharetris. 

HAC dolet inualidis daré fe fe vulnera, fortes 
file mor i ydubius fufeitat arma dolor. 

Pugnantes dirimit Nemejis. Ai ale per dita cejfes; 
Surnma hominem fngiant hac mala, Mors & Amür. 

N o losdeTpartas (concluye ) Nemefis ; acauenfe vno a 
otro , el Amor y la Muerte; y aííi quedar á el mundo fin dos 

o Lib. 2. iguales daños. Igualalos Ouidio , 0 dando el epiteto de la 
deRem. muerte al A m o r , 
Amor. 

Efl illtc lethaus 4mnrt 

p Tom. 1. Ygualalos Angeriano ; P ubi fu¡>ra. 
Fallitur, ejfe Deum c¡ni magnum ducit Amorem; 

Qut Deus efl, bonusefl, hic tnalus vfque nccat. 

q Virgll Attiendeá vn buen lugar. Al paftor amante, en la Ecloga 
Eclog. 1. Tegunda,quando por tal Te defcubre,llamale el gran P O E T A , 

Corydon, que como notan curioTos fignifica vna aue , que trae 
tumulo ó tumba en la caneza. Kopvd®* > e n L a t i l 1 ^ Iduda , 
en Efpañol Cogujada;y en Griego con Tegundo vocablo Tyno-
nimoal primero ítitvu/3)<; , la que tiene tumba o tumulo; por-
que efte Tele configue álos que Ton Amantes fin correspon-
dencia en A m o r , ( como lo es C o r y d o n , pues aduierte el 

P O E I A , 



r f o E T A , que aunque el amaba al zagalejo Alexis cc-h affcélo 
í / o g o f o 3 Corydon ardebat Alixim, Alexis con dcfáuciado le 
¿dcshechaba,nec quidfpernrn h'J&Sat.) Y á vnaeftan en tumulo 
ó tumba de muertos, y en Amor que les priua de aciones, y 
ue nombre de viuos. Oye las palabras del doéhfiuno Zerda ; 
y aunque no en ellas , f i , de ellas mi peníamiento; tDittaeft * 
vercauis k&c Corydosa crifia;&ab eadem Epytimbis,quod tumba???, }Wt ¿ ' 
aut turnulurnin crijla forrnatum babeat. Y para denotar con gran-
de emphaíi , q'ue á los primeros afomos de A m o r , ya eítá la 
muerte anticipada en caía , primero el portento de Mantua 
pufo Corydon, el tumulo, que declarafc fu Amor,ardcbat : ante-
poniendo con grande acuerdo ¡inmediatamente la Muerte ai 
A m o r , y a efta cauía eíbeffe<5to j preuiniendo tumba aun á 
íiu vecindad,, 

Formofumpaftor Corydon ardebat Alexim. 

f V ir vil. 

O tu P O E T A tres veces grande l no tengo interprete que 
diga el penfamiento , pero que importa? V i o aunque de paíío 
a Diana lauandoíe el infeliz A ¿león , y coílole fu amorofa v i ' 
f i a , no menos que la vida": Ft vidi, vtperij, f V e r , y M o r i r , £ 
todo fue vno. Ya/7i quando defpuesleacometen t fus perros \ C l f e t a i 
y a conuertido en cieruojprefa couarde ííguen,en prefa muerta morph. lib, 
fe ceuan. Fue grande ingenio Je Don Francifco de Queuedo, j.Fabul. 2. 
tn cite foneto , en que quenta la fábula,, y faca ia moral idad, D • Fra?.'de Queuedo* 

Eflauafe la Efe f ia caladora , 
D a n d o en aljófar el fudor al V a r o , 
En la citación ardiente, quando el año 
C o n los rayos del Sol el Perro dora. 

D e í i C c o m o N a r c i í o ) fe enomara, 
fíBuelra pincel de'fu retrato eítraño ) 
Quando fus N y m p h a s , viendo cerca el daño3 

Hurtaron a A¿ieon á fu Señora. 
Tierra le hecharon todas por cega l l e , 

Sin aduettir primero, que era en vano. 
Pues no pudo cegar con ver fu talle. 

T r o c ó en afperafrente el roftro humano 3 

Sus perros intentaron de matal le , 
Mas fus deíTeos ganaron por la mano* 

N o Va fuera de nueftropropoííto, y fuppueña dodtrína vn u Luisas j 
Bfpaúoi P O E T A » que hablando con el Amor ,d ice aífi, So toi 



34 ' H E R O Y D A 
Quando las penss miro 

D e tu marryrío fuerce, 
A m o r , gimo y fufpiro 
( Como vltimo remedio ) por la muerte ; 
Procuro por perderte 
Perder contigo la enojofa vida; 
Y viéndola pot ti mas que perdida, 
De l gran placer , que liento, 
Bueluo á viuir, y crece mi tormento. 

Entretege con eftos Efpañoles, eftos Latinos Epigrammas; 
agudo el primero del agudo Scaligero Iu l io j graciofos los 

x TnEpi¿. otros de dos Italianos. Attiende á Scaligero. x El titulo es, 
/ zcuis. Aíorior ne rnoriar, 

Caperunt quoties mifera me t&dia vita; 
Statque mala vltrici tanta abolere manu : 

Lenior oflendit placidos ^Amaranthis ocellos , 
Cor que timens trepidum vulnera dirá fugit. 

Tune leuis amentem ancipiti fpes occupat ala; 
Vtque mori nequarn , mors prior illa venit. 

y Lib. ipi. Efcucha á Cameno, y que introduce vn rematado Amante 
pAm. que pide á la muerte le quite la v ida ; y ella refponde , que no 

' ay vida, que quitarle, pues confeíTandofe por Amante, fe 
coníieíTa por muerto, 

A. O Mors, Mors, Quid vis ? A. Te quArito, OH, 
Cominus adfum; 

Quid vis ? A. Quid} sJMeusvt dejinat ejjedolor. 
M. 7S(on pojfum > A. Hei mihi ! Tuquoque non potes, eJJf. 

H aud queo iam nunc. 
A. Cur ? M. Quiavifceribus nil tibi cordis ineft. 

A. Cordis inefi nihil ? Srgovbi abefi ? <zJ)f, Tu nouiris. A* 
Alo I ah! 

Iam Jcio, raptim ilio me fpoliauit Amor. 
Sec quid agam ? M. Facías tibi reftituatur ademptum, 

Cajfus enirn vita, non valet Ule mori. 

Donde noayvidas no entra la muerte. Con mas ingenio, y 
¿ I * * " * 0 ' m e j ° l ' P 0 ¿ r i a h i z o e f t e A n g e r i a n o , * 

Dum mea lingtta vocat Mortem , Mors aduenit, &, Quid 
Vis ? ait; fioc cupio, dice ego, cade caput. 



Falcem aptat collo , cadit ; me cadi tur illa 
i''end , nec elapfo membra cruore caduti?. 

Ai ir atar cjifors ; ivfe tremo , ceu canna paluftris, 
Cìim fiat i tur rauco fepius atta Noto. 

Vidit <vt id y fummo delab'uur axe, Cupido y 
Et dicit, Non Ine enfe perire pote fi. 

Si quiffem bunc ferro, feu trifti abrumpere fiamma. 
Hoc arcu quoties occubuiflet arnans ? 

Ojfibtts hìc tantum dolor ejl, & pallor , & ardor : 
Pulchra fed eias habet Calta pulchra ammara. 

». 4. j. 
Et me ,[eu corpus ftoliaturnlumine mauis3 

Redde meis, 
i Lib. 4. 

Y defpechida Dido pr tende inuifam abrumpere Lucem.1 1 Lib. r. 
i Alla no fe quien es apud Statinm,1 Tbebaik 

E % 

/ 

Es cuerpo¡ín alma, en quien no puede ya hazer fuerte la muerte> 
fino prefael fepulchro. Orígenes dice, juzgaban los Pytagon-

< eos povíiiffuñtos á los que dexando elexercicio noble de phi-
lofcphar, querían viuir como idiotas : y aíTí les leuantaban 

t en vida tumulos, por juzgarla por muerte ; pues la principal 
< operacion del alma,que es el difcurfo,efhua valdia.a Caterhm a Lib. titra 

Tytagorei cenotaphia exfiruebant i]s > qni defectffent a Tbrfofophia 3 Ctlfum. 
7 rtflcxo curfu ad Jdioticamvitam. Con quanta maíor razón fe 

pueden leuantar envida fcpuichros álos miferables Amantes; 
puesion cuerpos fin alma ? y ya no Colamente fin razón ni 
difeurfo, b fino con corrupción y hediondez ? b Vide 

Reverenciemos aquel Oráculo por diuino, y aífi por cier- a- ^ 
t to; c Supercecidit ignis,& non viderunt Solem ; En cayendoefie c P fa lm. 

incendio fobre tu cafa , quedara hecha zenizas. En fugetan- 57. f . * . 
dote a efta defenftenada paffion, quedaras cuerpo muerto, 

c cuya corrupción inficione , cuya hediondez apefte. Que otra 
cofia es eílc infernal appetito, fino fuego abrasador ? C&cum 
tfnem, le llama el P O E T A R Flammam pemtarn , Catú lo ; ¿ Lib. 4; 
C FacesyTadas , y femejantes nombres le dan otros muchos. e ín Epi-

y Y por efo al Amor le armaron de fuego ; y Porcio Licinio thalam. 
( ( fegim Pyevio) f folia decir , Hommem ab tAmore non ejfe £ Lib. 46. 
t icwtuwyfedt fumi^nem, P u e s , v i d e r e Solem , no fignifica, 
. Muarte , como Pidere Solem, Vida? Si. Oye Diuinos, Iob g Vide Rep. 
j Nonvidere Lucem-yEcclefiaftes,h Non videre Solem.Humanos; 
e en el Pafino de Mantua dice Tumo vencido á los pies del ® l 6 

\ Vencedor Eneas, ' h Cap. <s. 



m Jpud Proijciuntque dtem, 
Lxert, in 

Z ; h r i - Y 1 1 0 Phi lo fopho, que affirmó, que el hombre nacía 
para ver al Sol , y gozar de fu luz , como fin principal.; y á 
caío por efto le llamaron <£>¿,c, que es lo mifmo que Luz.. 
Pues junta aora efte fuego con efta muerte, y hallaras la 
prueba del penfamiento ; Superceodit tenis, & nonviderunt 

h in Pfal. Solem. Fuelo primero del eruditísimo Lorino a 1 E S V I T A 
57. fobre efte lugar ; Intelligi locas hic potefl de [upercadente igne 

eoncupifcentia, & luxuria ,propter qnem Sol non cematur( hoc efi, 
mors fubeatur.) 

Y aun los accidentes de los tales publican fu muerte ; y fu 7 . 
amarillez f color común á Amantes y á muertos ) los conde-
na. Mientras mas amante quiere Propercio no fe que Muger-
.cilla, la deflea mas palida, mas díffunta, 

Et faclte illa meo palleat ore magis. 

O muertos en vida 1 ó viuos en muerte para muerte mayor 1 
Sin aquella , y con efta le reconoce nueftra Dido, pues fe pro-
íetTa en efta carra por Amante. Y afli por ahorrar de palabras, 
tratando de la muerte del ciíhe, apunta idamente la fuya con 
efte , Sic, a fifi. 

R E P A R O V I I I. 

S I C. Para declaración ingeniofa de la bretiedad, con que Obra 
vino la Reyna al eftsdoen que fe llora , vfa de eftabreue br5ue~ 

partícula Sic. Que en fus tres letras tiene el numero délos 
cífedos de A m o r ; y en fu breuedad,la que Amor en obrarlos 

Iforade- fuele tener. Con ingenio aííi vn valiente P O E T A , en vil 
*Com Am S r a n Poema de ingeniofa traza, y adelantadapoeíia , donde 
Ini'y mtig, fundo mi Reparo , 

Quando las nubes fe rafgan 
Con ej opprimido f u e g o ; 
Trueno, relampago, y rayo 
Refultan del rompimiento. .| 

Quando el alma fe enamora 
Nacen también tres e f í e d o s , 
•Que fon la Deleitación , 
ÜLa Admiración, y el DeiTeo» 



O V I D I A N A. 37 
Al trueno la correfponde 

La Admiración del fngeto; 
Y al relampago luciente 
La Delt¿hcion de verlo; 

El Deífeo al rayo ardiente, 
Y de la fuerte que vemos 
Que elpanta, deílumbra, y mata/ 
Con furia el rayo violento; 

L a Admiración nos efpanta, 
L a Delegación es cierto 
Que deílumbra;y luego mata 
El Amor con los DeíJeos. 

Y affi derepente Amor, 
Sin dar dilación al tiempo, 
Nos da la muerte; porque es 
Rayo ,Re lampago , y Trueno. 

"Eftabreuedad de Amor en fuseffe&os nos da a entender 
el gran P O E T A en aquel fu verfitodeoroy d, perlas,donde 
vn P altor amante, dice; Que entrarle Amor por la vifta en el 
alma, y perderla, todo fue vno, 

Ft vidi, vt peri), vt me malus abftulit error. 

Fue para el defapercebido paftoragena hermofura rayo,que 
¿eefpantó , que le deflumbró , rtvidi, y avn mifmo tiempo 
le dexó fin fentido, y aun fin alma , vtperij. N o yees la breue-
dad de Amor en fus e fíe ¿tos ? 

R E P A R O I X . 

Am.uíte C. Comienzafiluando como fierpe irritada, que mue-
•deshe.-c N ^ f t r a , y vibravengatiua fu ponzoñofa lengua ; Sic dicción 
Silia a° ^ viborefna l Facilmente me lo perfuaden las circunftan-
de en-n- cías, que aqui concurren , de Muger , de Amante , de R e y n a , 
ojo. y fobre todo de Oluidada de Eneas. Efte punto fe trata íobre 

el verfo 5 5 .Te lapis & montes, &c. 

R E P A R O X . 

Notata. n / C . Apunto aqui vn penfamiento que en efte puede que-
O darle, y affi en elayre;paffe por tal. Conila efta dicción 
Sic de tres le t ras , euyo natiuo origen ( fegun interpreta 

E Ì 



¡\iitio-ubus hazevn admirable gerogliphyco muy a! propofito* 
linguASy- Se interpreta 'Btfis la bafe , fymbolo nada dudofo de 
riacA. estabilidad y firmeza. La I. Aíanus, la mano , de liberalidad 
vi de Eíer- gerogliphyco. L a , C. Palma, la Palma , indicio claro d e f e -
ca». Hug. Ücidad y visoria . b Pues júntenle todas, y compondrán efte 
de Reí .. , _ , / y 1 „ 
litter an- g e r o g l , P ' 1 7 c o : t.nvna vafe vna mano, que leuantey ojfrez.cavna 
tiq cap. y. palma. Explicóle. Efiaua la Reyna en elle principio, que nin-
b Píer. lib. gunacoíía están poderoíapara conciliar amor y voluntades 
3j- cap. xi. como las dadiuas, c & lio. 50. • 

^Hyppoi 7' Prece >P'us lúcbrymis dona in tAmore valcnt* 
Capilup.w-j. . ... , 
Xpigram. * e í di JO , ¿ 
d Bembus 
tom. 1. Omnis quando auro conciliatur Amor. 
Poet. Ital. 
e Ex Epi- Y v n Griego Latinizado c Auro adeundus Amor, 
grammat. 

( C o n aguda aluíion á la otra fabula, que fingió la anti-
güedad , de Danáes y Iupiter. N o la Tabes? loconquiítable 
eítaua la pureza de Danáes, y corrompióla el infame D i o s , 
conuirtiendoTe en menudo rocio de oro finií'fimo. Porque Ja 
mas retirada yiobrepuefta caftidad fe conquilla á veces con 

f Ex Ude• dadiuas. V11 Epigramitade vn Griego lo dice aíTi Latino 
gar. a 
Querca Juppiter vt Dana'em, fie te quoque fallimus auro, 
t0'n' í* 2\am Ioue,non pojfum fplendidiora daré. 

YaílTcón liberal mano offrece Dido felicidad á Tu Eneas 
con eflabilidad y firmeza, en la entrada de eíta Tu carta como-
medio tan efficaz para Tu pretenfion. La letra que efio expli-
ca es el Sic; firuiendo la mifma dicción , con Tus letras de em-
preña; y compuerta, de explicación. Que es vna ingenioCa 
cifra en todo de Tu penfamiento. Y es como fi digera- Tavees 
las tres letras d efla dicción, ya pinar as f i rnifieriofa emprejfa, felici-
dad denotan, ojfrecida con mano y volontad Real, no de prejíado y de 
leuante, fino de afftento, y con perpetuidad. Pues Sic, a f f i fe cumpli-
rá , como las letras Jtgnifican , fia mi gu fio te inclinas. ¡Pero Ji en la 
execucion del tuyo profigues, tan cierta es mi muerte, corno lo es la de 
si cifne, quando a los vados del Meandro canta, 

Sict vbifata vocant} &c . a 



R E P A R O X I . 
Amor -xrDis abieBus inherbis. Explica Hubertíno, a Depofittu , a Jbi. 
fermc. * defauciado. Tomole Ouidio b en eíie fentido, • z. de 

dad in"a- a „ ^ J . r " r- -j Lleg.z, 
cura- Jam prope depofittís , certe tamfrígidas £gcr} * 
ble. Struattu per te, fi modo feruor, ero. 

Y en otro lugar, c Depofitum nec me quifieat, vllus erit. c Lib: 
Tnftium. 

Y el "Romano Orador dijo dcfi}agram&propedepofitamRemp. Ehg- 3. 
fifeepife. Nació eíta voz devna antigua coftumbre, quereíie-

r ren S. líidoro <i,y S'eruio.SoJianfe poner Jos Defauciados alas d Lege 
puertas deíus cafas, para que los que por allí paííafen , cono- Li-pfium 
tiendo la enfermedad del doliente á cafo le pudiefen dar me- \ E l e é i i s

$ 

dicina para fu mal, f T rife i agrotosfws (dice Plutarcho) inpu-
blico proponebant,vt pratereuntium quiuis ,fi quid vtl tpfeeodem mor-
bo confiittatus, vel fimiliter laboranti opitulatus ,medelU noffet, id 
¿trotan ti fi^nificaret- Y a ña de, Aiúntqae artem ho: modo3experien-
tid admítante,ereuife. Efioes Depofttusyvel Abieflm, D c la u c i a d o, 
quallo e/lanueftro Ci fne,y lo eftadel todo qualquier aman-
te, pues no fe ha haJlado jamas medicina que cure tal dolen-
cia! Proíperiog lo dice aííí. % Lib. i. 

Omnes humanes fanat medicina dolores; llsg.i. 
Soltu Amtr rnorbinon amat artificem. 

Y luego, 
Non hic herha valet, non htc noBurna Cyttis ; 

Non Perimedea gramina coüa manu. 
Da la razón, 

jQ^ippe vbi nec caufas, nec apertos cernimut itttu 
Vnde tarnen veniant h<tc mala, caca via e/?. 

Tibulo h, habla de Apolo amante, fiendo paflor de Admeto, h Lib. il 
Lleg. 2. 

Nonpotuit curas fanare falubribru herbls, 
Qiudquid erat medie A vicerat artü Amor. 

Con fer Dios de la medicina no la halló para fu dolencia. 
Oyele á elmifmo en Ouidio quando amorofo ligue 3 la i Lib. 1 . 
caita Daphne; M e t a " 

T»or]¡>k. 
Heu mihi! quod nttllü Amor efl medicabilis herbis! 
Neefrofunt domino, qm frofunt omnibm arta. 

/ 
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Hero1PJÌ' L o m I f m o e r c r l u i e Onone Defauciada a fu Paris j 

Me miferam ! quod Amor non efi medicabili* bsrbls, 
Defiituor, prudens artis, ab ane mea. 

m Lib. i. Y Horacio m , 
Cam,. Od. faga ? ̂  tefohere rhejfalü 

Magus venenis ? quispotens Deus ? 
Dignepuer rncliore fiamma. 

Adelantan erte punto bien los interpretes : Paíleraclo v Gual-
cherò con íu acoftumbrada erudición, y acierto. 

R E P A R O XII . 
i'1Cr" A ^ vd^a M*<Mdri concinit alhm olor. Que parlero es Amor ! Amor 

h ívmfl t ^ 1 P l a u t o : i ] e entre otros vicios Multilo quium, mucho de e s ha* 
¿ l f i \ lengua, Plutarcho le llama b , Loquax verbo[tjfmtu, hablador b l a d ° 
^ - ' deventafa.Aun citando cfpirando,vbtfata vocant, eíía parlan-
c in Poe. ' oncinit. Con agudeza le compara el culto POETA Iouia-
mnt. * noPontanoc àia parlera Zigarra, que cantando mueres 

Cantando lucesperagit fnhfronde cicada y 

Et mulcetfy lúas carmine Uta fu». 
Cantando moritur, nec fentit tadia mortls , 

Quin cantu vitam ducit, & exequias. 

A T BIFI , Y * l u a n £ l o e f t è la lengua impedida, parla con lagrimas.que * 
o u / / ' 3 ' C o m o dice Brifcida d à fu Aquiles: * * C ¿ l . < 

Pondera vocis habent. grimas 
Tal vez tinen pefo de v o z , y efficacia detal. Derrámalas 

zSatyr.6. Amor con tanta abundancia que dice Iuuenale,que eftafiem-
pre en ellas nadando, y vnas ydas, apercibe otras: 

F ber ib tu ftmper lachrymis, femp erque pamis. 

t in Amor ìb ^ Contenta continuación, que dice Ouidio f, que raras yecés 
tiene enjutos los ojos, 

Et lathrymis vidi f t p è madere genas. 

Y affi le llaman los Griegos vreXv^axpvov efto es, multarum 
¡achrymarum, el de las muchas lagrimas, como lo notan curio» 

g Zerda in fas g. Y por efo cegó : 
/. 4. Aen ai 
verf.2o, Dm nmt in lacbrymulmm vtrumqucpmt. 

Elotro 



o V T D i A N A . 4 1 
El otro amante apud IoannemCottam ha lamenta en fu h T e ™' 

güera la caufa: r'et.itai* 
—— lumina no (Ira 

7S(on funt lumina, fed mala tenebrdt. 
Quantumcunque babuernnt lacbrymarunti 
Jampridem euomuere: nunc ad ipfum 
Ventum sfl fanguinem , ab intimó que cordis 
DttBo ptmine turgidi, loorridiqne, 
Sanguinern lachrymant miferi ocelli; 

JE/ cum fanguine amata difjluit lux% 
Ac fie enecuere [¿que , meque. 

Llora luego la caufa, í i ayo jos para poderla dignamente 
¿lorar : 

J)urn meum miferi igneum furorem 
Qmrunt diiluere, & rigare mentem, 
Heu ! mentem, Enceladi, Typboeique 

i/Efluosa anima tefiuofiorem. 

No. vees quan gran Uoron es Amor ? Pues que eftas lagri-
mas fean parleras pruébalo la otra fabula de Diana y En-
dymion. Eftaba efte repofando á f u g u f t o , por almohada el 
Zurrón, por alfombra la verdura del prado, por colcha fu . 
pellico. Llega en efta occafion con filencio Diana ; brota 
Amor por los o jos , y embuelto en lagrimas hiere al dormido 
paftor. Defpierta alas voces , ( q u e voces las l lama) e impa-
ciente dice: 

Quid me male fana iacentem 
Jnclammas , dulce[que negas mihi carpere fomnos ? 

Loca de Amor Diana, que voceas ? Dexame en dulce fueño def-
canfarvnrato. Quien te quita el fueno, paftor? Haze otra 
cofia Diana mas, que verter lagrimas de fus o jos , é imbiarlas 
a tí, fu cuydado ? Pues porque llamas voces á fus perlas, y a 
tanto filencio calificas por grito ? O que bien dice ! Son lagri-
mas de Amante , y aíTi lenguas de A m o r ; quantas lagrimas, 
totas voces,que claman,y le inquietan» Aduirtió efla fuerza, 
y a un adelanto fus effeéfc os vn agudo moderno deLufitania, 
i con lindas palabras; O Amanñumlacbrymarumvim plañe & i Msndus 
pie re vicalem! qux Jlertentem potuit paftor em excitare , & quafiab ^¡'"y'f 
fimone traduceread bellum. Con eran pefoá mi ver eftas pala- J t " "r i i • i tu nar, c\¡¡ii* 

vltimas : & quafiab fiattone traaucere ad bellum, no como cafm 

quiera las llama habladoras", fino con preñez grande, de tal F 



metal de v o z , tan agudo y fonoro , que penetran al alma, é 
incitan á guerra. Lenguas llamó á eftas lagrimas vn gran 

í Luis P O E T A 1 de Efpaña, en vn Poema de ingenio, donde vn 
Tlonf. fentido por reprehendido , y tierno por amante dice á fu 

dueño: 
Atad las lenguas, o jos , 
Bañe vna lengua para darme enojos. 

Yquando lengua fa l te , y eftas fe fequen , traza tiene el 2 . 
A m o r , para eftaríiempre hablando. Saben qual ? efcriue fus Con 
fentimientos, y eterniza fus aflre&os en las cortezas de los ar- l a s ma-
bolesjdonde aumentandofe ellas,fe aumenten ellos,y crezcan jjj^ h a 

á fu pe fo , y compitan con fu duración. Onone á París diio 
« / « ^ • e n O u i d i o : ^ J 

Inuifit ferttant a te mea nomin* fagi, 
Et legor Oenone falce notata tm. 

Et quantum trunci, tantum mea nomina crefcent, 
Crefcite, er tn títulos crefcite rite meos% 

11 Eclog.. Y el gran P O E T A , „ 

— — Tenerifque meos incinere <*sfmores 
Arboribus; crefcent ilU, crefcetis Aimores. 

Hercules Stroza valiente P O E T A de nueftros figlos, 
con igual Poelia pondera eftapafíion del Amor en vna Ele-
gía , donde fu eñe diñicho : 

jQuin viridi o c culta fignaui in corrí ce n ornen, 
obrado inulta cara elementa manu. 

O bien ! Cada paíTo Efpañoles. Oye algunos de nobiliííi-
© D.Luis mavena,en quienes admira ( hablode todos fus Poemas ma-
de Gong. y ores , y juegos menores) en quienes admira la inuencion de 
°aU1 uando • v o < : e S } Preí ' fez de palabras, agudeza en conceptos. Oye al de 
cuius ora. Cordoua, ó por mejor decir , Oye al de Eipaíía j que aunque 
culaTirefiá muchos con gloria , eñe ya íininuidia, 0 

interprete, 

cniHi mig- Famofo monte, en cuyo vafto feno, 
mata Oldi- j 1 n 1 
pode ex ni- Duras cortezas de robuñas plantas 
catare folui Conferban aquel nombre en partes tantas, 
terte •vix D e qrtien pagó ala tierra lo terreno. 
pojjunt.c&- Alfi cubra de oy mas ciclo fereno 

- ^ ^ e m P r e y e r t * c cumbre que leuantas, 
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Que me afcondas aquellas letras Tantas, 
D e que á pelíar del tiempo has de eftar lleno» 

L a corteza, do eftan, defnuda; ó viftc 
S'11 villano troncon de yerba verde, 
De fuerte que mis ojos no las vean. 

Quedenfe en tu arboleda ;ella fe acuerde 
D e fin tan tierno: y fu memoria trifte 
Pues en troncos eftá , troncos la lean. 

Galantemente llama por efta razón,en fus foledades, á Soled, t, 
troncosjifos rudo papel de paitares amantes: 

De ja de fu efplendor, deja defnudo 
D e fu frondofa pompa al verde Alifo 
El golpe no remifo 
Del villano membrudo: 
E l que refiftir pudo 
A l animofo Auftro , al loro ronco: 
Chopo del ayre, cuyo lifo tronco 
Papel fue de paftores, aunque rudo. 

Entre el Cifno del Hebro , y nueua gloria de Efpaña, fpts 
Altera Roma: Zarate digo, P en fu Ecloga SILF1 O , tanto p Fra», de 
mascortefanaquantomasruftica: Zarate, 

Arboles, compañeros de e/los r íos, 
Que en felua amena conuertis el viento, 
y vays creciendo con regalos mi o s . 

Aquella ,que me dio merecimiento 
Para que la adorafe, con amarme, 
( TelUgos foys) mudó de penfamiento. 

D e fu mifma elección quiero ayudarme, 
Publiquen efos troncos, efos ramos, 
Con quan juña razón puedo quexarme.. 

Efe viuo papel, donde firmamos 
Con juramento penas contra oluidos, 
Y donde eftando aufentes nos hablamos* 

Y pues por tanta parte eftays heridos 
D e la mano infeliz de mi cuydado, 
Hablad, fino piadofos, ofendidos. 

Hablad,pues tantas bocas os he dado,&c." 

Tercie vna nobilifíimavena de vn grande Principe con efla 
grtue 0 £ a u a de vnailufíre Ec loga ; -
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Perdifte a Phi l is , y en morir porfías, 

Los montes y los valles repitieron: 
Y aqueftas verdes hayas , y fombrias 
El mifmo norfibre en fus cortezas vieron. 

Vengofe Amor de mis alegres dias, 
Y entre ellos mis agrauioj fe perdieron : 
Que fiempre al fin de tan perdidos años 
Murió de zelos quien viuió de engaños. 

Lee á femejantes, que ya no imbidia Éfpaña á eílrañas 
venas, pues tan ricas las tiene. 

Y fí por eflos caminos no halla expediente, al roftro fale, 
y por los ojos falta. Claramente lo dijo Seneca en vna Tra- ' C o n 

q ln Hypm g c c j i a ojos y 
folito. ° 1 . . fem-

1 orretur <ejtu tácito, & tnclufus (¡noque blante 
jQuamuis tegatur, pro di tur vultu furor5 • paria. 
Erumpit oculis tgnir. 

Furor , y Fuego llama al Amor. Noespoí í ib le encubrirfe, 
por Jos ojos brota, en el femblante fe defcubre, y habla en 

r P. Tabla, los meneos. Por efoel otro Efpañol le llamo r Ventanero; en 
res. vn Romance agudo, que comienza a (Ti; 

Es Cupidillo f o g o f o , 
Y aííi en Ventanero ha dado. 

f Arjfioph. Rebien vn Gr iego , aíTi Latinizado : f 

apud ° . 

ffl^zl' — celare, Thidía , 
Exceptis duodus, omnia po/Jit quifpiam: . 
TSjjmirum vimtm fiqitis adbibit , ¿ amore f i correptus fit, 
Octili quidem ambo illa pro/fus indicant. 

Son eftos principalmente hs ventanas de A m o r , Amoris 
CM?*'' feneflra>\°$ llaman muchos, c donde mantiene platicas, y que 
Myt'h-Tib. P^ 3 t I c a s- ? Tertuliano en fu Apologético u refiere de Demo-
4. cap. 14' c ^ t o > fíntiendo , que hablaua demafíado A mor por fus 
&Roamin ojos,por atajarle las platicas/elos facó. Excacando femetipfkm 
fíngularib. (dice efte grande autor) quod mulleres fine concupifcentia ad-
u Cap. 4 fpicere non pofet: & doleret , (i non effet po tifus, inconúnentiam 

emendaúone proftetur. Al Emperador Tiberio ( fegua Sueto-
xlnTiber. nio) * le repararon que mezclaua platicas perjudiciales Amor 

7 ' por los ojos con Agtippina, defpues del diuorcio , con daño 
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no pequeño de Ja Talud del Emperador;y aíTi Te tuuo cuydado 
que no la viele,porque no penafe. Sed slqrippwam abegijfepoft 
dmortium doluit; & vifam illam adeo contentis, & tumemibm oculis 
profeqmtm eft, vt cíiftoditumJit3 ne vnquam in confpeffum cita veni-
ret. Al otro Dios marino,y (apudOuid. Jreuiftiofele Amor en y z ' 
los ojos, y fue tanto lo que en ellos eftuuo trauando razones M e t * m ' 
con la Nympha Coronis, que encendió al dueño, aun entre 
aguas metido, 

Vidit, & incaluit pelagi Deus. 

Y quiza llamó el P O E T A àefta vifta de Amor Blandas 
palabras en el verfo figuiente: 

Tempora cumblandís abfumpjtt inaniaverbis. 

Eftaesla caufa por que llama Habladores con ingenio Sea- z xn z i 
ligero íulio à los ojos amantes ; z

 nou% * 

fjio oculo tacita exuris me3 Cj lauca, loquaci. 

Y Ouidio à las zejas,en la Epiftola de Helena à Paris» 

•Quoties ego tetta notant 
Signa Jitpercilio pené loquent e dari. 

Y en el 1 ib.2. de fus mas que infames libelos, 

ul ta fupercil ijs, multa loquare notis. 
« 

N o quiero dexar de offrecertevn lugar del principe de los 
Latinos poetas, y aun acafo tambieii de los Gr iegos , (/£ 
Phoenicem noftrumeximas, facando al Phenix de Mantua, di-
ceScaligero ^Stacio digo,en que. junta quan parlero es Amor a I n H)'-
por ojos y femblante. Viò Aquiles ala hermofa Deidamia, y Pe r c r i t ' 
al punto tuuo Amor platicas defdeel corazon, defde los ojos, 
defde el roftro, y femblante, fin poder atajarlas el nouel en el 
hretede Amor, à cofta defudor y de lucha. Oye; 

Heine vbi ducentem lon^è[ocia agrnina vidit 
Trux puer, & nullo temer atus pe ci or a motuy 

Diripuity totifqne nouum bibit offibiu ignem. 
Nec latet hanfitu zA<nor :fed fax vibrata medullis 
Invultmátque ora redit, lucérnquegenartm 
Tingiti & mpulfam unni fudore per srrat. 



fe Iii. 

c Gulluf 
Gem. 

a Aletttm. 
¡ib. 10. 
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Galante poefia,é ingeniofa ponderación ! Adulrtiola fu in-

terprete b ; Amoris indocilem vt prtmltm corripnit amor , totum 
flatirn vocalem-tffecit. Vide quam nonjefe amor occultet ! Todo fe 
haze lenguas amor; fin abrir la boca , tiene mil para hablar; 
Cornelio Ga lo c: 

Panditur & claufo fepívs ore furor. 

R E P A R O X I I I . 

Oncinit Noto en eíte lugar,que al Cifne,que es de Poe- Aman-
tas tnpgnia, fegun Al ciato, emblem. 2 1. Poér» 

lance 
Dottaqus fuflineat Jtemmata pulcbrer olor, forzo-

íb. 
Y del amor gerogliphyco(por fer aue confagrada á Venus, 

cuya carroza tira, como lo canta Ouidio a 

b Lib-16. 
cap. 5. 

c Tom. r. 
Poiet. Ital. 

Veüa leui curru medias Cythereaper aura*, 
Cypron olorinis nondian peruenerat alis) 

Al Cifne,digo,le introduce aquí nueftro POETA parlado y 
muriendo ; por la relación cafi forzofa que entre fi tienen 
amante y POETA; que por efto canta, 7 por aquello muere. 
Finge alia Calcagnino rebien, que de la aljaua de amor hizo 
colmena vn enjambre & auejas, fymbolo de poetas:{Omnxum 
confenfu receptum ejl, dice Pyerio b , per apis bicrogliphycum poeti-
cam intelhgereameenitatem j ) Atiende á fus verfos , 

c Pulfum examen apnmpharetra fe inclufit Amorls; 
El nunc inpharetra dulcía mella liquat. 

Tiene amor enjambres de poetas, que en llegandoá fu 
aljaua melifican auejas > ó metrifican aue jones. N o han repa-
rado que el.paftor Corydon,en el gran P oeta occupado toda 
fu vida en defiripar terrones,cultiuar campos, apacentar oue-

t jas, quando confiefa fu afficion, entonces defeubre fu gracia, 
E u 0 £ ' 2 ' publica fu numen, y alaba fu vena ? d 

O crndelis Alexi, nihíl mea carmina curas. 

« Eclog. 1 . Y a T y tiro tocado de lo primero,le da Melibeo lo fegun áo}C 

«-»—.-Tu Tytire lentrn in vmbra 
Formofam refonare doces Amaryllídafduas. 
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De quando aca fonPoetas los rufticos ? los lacayos compo-

nen? los efcuderos poetizan > la cania es A m o r , como dice 
Platón , ' Qjúlibetenlm, liretantt^rudis, POETA euadit,cumpri- f inCoa. 
vnkm illum Amor afflauerit. Propercio g confíela que toda fu un'A0* 
vena la debe no alas fuentes Aganippe, ó Hypocrene, fino al 1 0

2 

Amor? 
Nondum etiam *Aícraos norunt mea carmina fontes 

Sed modo Per me [ifluminc lauit Amor. 

Donde Pafceracio dice ; Adnotaui fupra Amorem ipfnm ejfe 
fo'etam, & poetas facere. Marcialillo h h Lib. S 

Epg- 7 
Ingenium Gallipulchra Lycaris erat. 

* Ex quo perfpicué coniettare licee (concluye Platón ) Amorem 
peritnm ejfe poétam cum nemn daré vel monfirare po(fit}qu<z ñeque loa-
betyneqnecognofcit. Es P O E T A el Amor,y aííi no es marauilla 
que haga P O E T A S alos amantes: Concmit ? 

R E P A R O X I V . 

Lamif- XTBi fatavocant, concinit. Repara conmigo la fuerza tan 
m a V fuerte de efta pafiion , pues la mifma muerte prefente no 
pone a aponer freno, al que aqui fe desboca. Con el alma en 
penas dientes, vbtfata voca-t • alli tiene fus voces tiernas,y amo-
freno a rofos reclamos,Concimt, Laftimofo cafo el de efta pobre R e y - KeParo 6 9 

c f t/r- ! i a ; Q i u e r e fubir á la hoguera donde determinó en facrificio 
Pa lo< infame abrafar fu cuerpo, quando io eftaua con el d e A m o r e l 

alma : defnuda el puñal para paíTar el pecho ; 

Confcendu furibunda rogum, enfémqne recludit, 

Y en punto tan extremo , no le confíente el alma, que aú-
fente el roftro del lugar, donde ella fe ha perdido, 

Dixity&os imprejfatoro, aun dura alli el Amor. 

Ingenio de Donato; Fixa ercro facie erat in torum¿uius adhuc 
ajfetlu etiam montura tenebatur. Confuí ta de vn largo Reparo 
los números z.y 3. que hallaras quiza gufto en algunos luga-
res que allí te offrezco. Y entiende aora en eñe fentido aquel 
"Vetíito galante de Propercio, 

Cynthia primafuit, Cynthia finis erit. Lib. i. 
Ele g. IX, 
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Tuuo en Cynthiaprincipio mi A m o r , correrá efte parejas 

con mi vida, y á vna íaldra de ía.s carnes el a lma, y de el alma 
el amor. 

R E P A R O x v . 

A 
E s D vada Mdiandri. N o pafe fin reparo, que canta nueftro A m ^ 

Cifne á las riberas del flexuofo Meandro , rio de Lycia, 
que texe mili bueltas,y rcbueltas con fu corriente,como dicen rynto, 

a Lib. ii. S t rabon a yPl in io . b Tiene eftas el amor; haze circuios, vrde 
b Lib. lazos,texe redes,entrica Laberynthos. Tal fe parece fu alma 
cap. 19, o t r o que amaba, en nueftro Comico , c 

c Lope de * ' 
1 eg ' Y o he entrado donde el tiempo me atropella, 

Porque ñ es toda el alma Laberyntho 
Como podran falir cuidados de ella? 

d Lib. ?. Publica d Eneas fúnebres juegos alas anales exequias defu 
Atneíd. padre Anquífes, y con real magnificentia propone premios 

á los que mas en los certámenes de efte cartel fe íeñalaren. Sa-
lió en el náutico vi&oriofo Cloantho; 

ViÜorem magna pr&coms voce CloAnthurn 
Declarat. 

Y el premio, que le da de fu v i sor ia , es vna clamyde folda-
defea bordada de oro , con fenajas de purpura por guarnición 
doblada en forma de Meandro ó Laberyntho , 

Vitlori clamydem auratam, quam plurima circum 
Purpura Maandro duplici Melibaa cucurrit. 

Mucho me da que fofpecharel premio,que es amate Cloan-
tho ; pues oro y purpura, íymbolo fon de Amor, efta por fu co-

é Apud lor,e y aquel por fu precio y calidades. Quifo -auifarle el pru-
Pyer. déte Eneas,que ni todo es oro lo que en Amor reluce,ni todo 

purpura loque en Amor campea ; que abriefe los ojos, y ad-
uirtiefe los lazos que el amor tiene,los circuios peligrofos que 
h a z e , los laberynthos y Meandros que cruza. Mas; y no fe 
contenta con que lleue la clamyde vn folo Meandro; dos la-
berynthos le hecha por guarnición , para fígnificarle mas fu 
daño, y aduertirle mas fu peligro, 

zjtyf¿andró 'duplici Atelib'&a cucurrit. 

Notó efte ingenio del gran P O E T A , v n curiofo I E S V I T A , 
f Quid 



f Quid aliud dúplex fgnat Maander in purpura & aura, quam dif- [ J ^ f * 
ficiles in amore vias> & irremeabiles errores ? Vnde DiuimuPQETA A R¿' ' 
tacité monentem inducit zALneam de tanto amor'umalo}cacóque fle-
xu '3 & vt blandiiísalliciat3monet in pramio. 

N o va fuera de efte laberyntho Propercio S en aquellos %Llh- ' 
yerfillos, vb?'p¿tje. 

Omnia vertuntur ; certe vertuntur amores ratius. 
Vineeris, aut vincis; hac in amore rota elf. 

Todo lo humano eftaen laberyntho , con efpecialidad el 
Amor. Siempre andan los amantes miferos hechos locos en 
bueltas y rueda fin alcanzar fof iego, fin punto de gufto , fin 
a (Tomo de dicha, fin raftro de vi¿toria. Andan por mili cami-
nos al retortero, adonde fus varios, y aun defuariados penfa-
mientoslos lleuan ; fin encontrar falida á fus defleos}ni rema-
te á fus guftos, ni fin á fus defdichas. Eí le laberyntho de amor 
entiendo yo que apunta Luciano H en aquellas palabras;!)«- h T>ial*¿i 
flex De ta Amor eíí, haud quaquam vna via ventilan s, ñeque vrn Amores-
fpiritu ánimos nojlros accendens. Es el Amor vn Dios , que no ay 
quien le entienda .\haze ádos y mas caras : es fu trato mas do-
b l e ^ entricado que laberyntho, por mili caminos ciegos en-
camina fu prefa , y al fin fin camino. Permíteme interpretar 
.del Amor aquellos veríitos de Prudencio,! i ?» Cam; 

O tortuofe ferpens , 
j£>a¿ mille per Meandros, 
Fraudéfque fiexuofas 

z/fgitas quieta corda. 

Pregunta,preguntaálos queenefte Jaberynthodan buel-
tas : y abre los ojos,donde ellos fe han hechos las zejas? 

v l S * 

T E X T O I I . 

Ner quia te noflra fperemprece poffe moueri, 
Alloquor ; aduerfo mouimui ifta Deo. 

Sed menú famam, corpâfque animámquepudicum 
Cm malí perdiderm, perdere ruerba lene eft. 



A 
PARAF RASIS. 

Vn que eftoy cierta de tu dureza , y allí fin 
eíperanza de mociontuya, y aliuiomior 

quife eícriuir eftos renglones teftigos de mi 
* Ira Voif- affe&o; aun que el cielo no quiera, * Mal con-
Tum'/om*. fejo parece, fin efperar effe&o, firmar con mi 
cho}inquit. mano lapaíííon de mi pecho; pero quien tan 

ninguna quenta hizo deconferuarlafarnaque 
conhoípedarteganó,yla quefiempre tuuode 
honefta y de cafta, mal barató ¿ por coía leue 
tiene dar palabras al ayre. Quien lo mas ha per-
dido, pierda lo menos. 

Nec quiatenoflra&c. Que aun fin eíperanza viua el amorí 
a Lop. Veg. eftraño cafo 1 Por tal le iuzga nueflro facundo Comico : a 

jQue pueda amor durar fin efperanza 
Es impojfíble : que es effe&o eftraño 
D e caufa natural: pero el engaño 
E l fin que efpera., imaginando alcanza. 

Que bafte vna pequeña confianza 
Contra todo el valor del defengaño 
Es ambición de Amor , que eftima el daño, 

-Y no puede rendirfeá Ja mudanza. 
Mucho el amor en pofefion fe a laba, 

Que menos la efperanza le aflegura, 
Porque mas cerca de mudar fe eftaua: 

Pues viua de fu fuerza mas fegura, 
Que amor tal vez en pofefion fe acaba, 
Y en efperanza eternamente dura. 

Añado, que por efo eferiue con amor mas f o g o f o , porque Amor 
fin efperanzas efcriue.Ellamifma fe dice lo primero,y fe que- m

Q
a¿f°¡ 

xadelofegundo. Sin efperanza, Necquta te noflrafperem frece 
pojfemoueri, Con amor mas fogofo,zAUoquor.APh lo interpreta cf_ 

b ibi, Antonio Volfco , b eaalloquimur, quafummo affeclu narrarnos, peran-
Que amor tenga mas de fogofo 9 quando menos vee de efpe- zas? 



c i» r«-
jtuch. A el* 
$.Se£».8, 

Perij; quanto minia fpei efl, tanto magis amo, 

Quando efperanza tuue,amé,pero fin aníias; quando falto 
efperanza, creció mi daño y aumentofe mi fuego. Aduerten-
.cia de Donato aqui, Hic vero ardor ejiinfaniffimta: amar fin ef-
peranza es ardor fuperlatiuo, es fuego de alquitran. La Oui-
dianalphis d por efto ardia, por que no efperaba, \ u t * f * 

Ipbis amat, fjuo pop frni defperat, & augtt m 

tíoc ipfumftammas. -

Leuantemoflo vn poco. Introduce el gran P O E T A e al c 

paftor Coridon aficionado perdido del zagalejo Alexis, 

Formofan paftor Corydon ardebat Alexia, 
Delicias dominio 

Y bufeando lacaufa de tal eftremo, no hallo en interpretes 
•refpuefta a mi curiofidad. Pero topola muy á nuefiro propofi-
to al primer pafo en el mifmo POETA y en el roifmo verlo: 

"Era fin efperanza fu ptetenfion ,y. aífi mas eftremada, mas 
fogofa , Ardebat Alcxin, que marauiJJa/ Nec, quid fperaret, 
babebat. De aquí fe entenderá el mifterio , y correfpondencia 
forzofa de los dos paftores en efte cafo. Llama el gran POETA 
al pretendiente Corydon, efto es con leue mudanza del Griego 
Lacer , el defgarrado, el defpechado ; y arrímale para mayor 
lignificación el verbo ardebat; Corydon ardebat. Y al preten-
dido ponele nombre Alexis, cuyo Origen Griego es alexeo, 
y es lo mifmo que, arceo ; dar de mano, y apartar con enfado, 
y afli es Alexis el que da de mano, y manda perder á Corydon 
íu efperanza, como declara efte Emiftiquio 2\{ec} quid 
fperaret 3 babebat. Efo digeralo y o , que fi el Zagal Alexis da 
demano , y fe eftraña del paftor Corydon ; efte defpechado 
Lacer , eftara mas perdido y fogofo en fu pretenfion , Corydon 
lacer ardebat Alexin. Doctrina es natural y traela Piutarcho, 
f que tanto mas crece la a&iuidad del fuego , quanto fon D<?-

mayores los rigores del frío. Y dá la razón;robur ignü adquirit, 
tinmcontrahitur in fefe>fpiffat urque frigore; porque mas íe recoge 

T^ec, quid fperaret, babebat„ 

G 1 



y adenfa aquel con efte. Que es amor fino fuego?con frialdad 
efquiua, con efperanzas eladas ó voladas, reconcentrafe mas 
fu a&iuidad, y abrafa y confume caí! fin remedio. Símil fue 

g Lib. f , el penfamiento del eruditifíimo y grauiííimo I E S V I T A 
Radero , fobre el Epigramatario jfcfpañol, g con Laconifmo; 
Amor in repulfa, ignis infrigore, viuidius excandefcit. A qui miró 

CrffiouAli V U a ^ r a n E Í P a " a c n aquellas fus lyras,h 

O tu fagrado A p o l o , 
Que del alegre Oriente al trifte Ocafo 
E l vno y otro Polo 
De l cielo vas midiendo pafo , á pafo. 
Has defcubierto á cafo, 
Defde tu facra cumbre 
E l Emisferio , á quien mi Sol da lumbre ? 

Dira í le , íi lo efconde 
En fus dichofas faldas el Aurora, 
L o mal que correfponde 
A aquefta alma cautiua, que ie adora; 
Y como fíempre mora 
Dentro del pecho m i ó , 
Tan abrafado quanto el frió es frío. 

Que frialdad, que hielo el del paftorcilloNarcifo ! Que 
Volcan , que Etna e l d e l a N y m p h a Echo ! Defhechada fe 

i Meta- a b r a f a , y fin efperanzas el fuego la confume. ¿ Oye la con-
morph. ftancia briofa del hermofo Z a g a l , 

Ante ,ait, ernoriar, quam ftt tibí copia noftri. 

Refolucion valiente (Tal muchos,tal muchas ó Eterno l ) 
Mira el efíe&olaftimofo del fuego déla Amante, 

Attenuant vigiles corpas miferahile cura; 
Aaducitque cutem macies; & in aera fue cus 
Corporis omnis abit. 

N o pudo releruar de efte incendio mas quehueios y vos , 
y aun efto á duras penas; 

Fox tantum atque offa fuperfunt. 
Vox manet; offa ferunt lapidis traxijfe figuram. 

Rebien aqui vn agudo moderno, que marginó efta fabula; 

Tabnl. s 
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,. , , 1 Anony-

* Quiànt exfucca Nympha Jit amori* incendio 3 amori*, wquamy mf4u 
vel defpetti, vel defperati ? De Medea dice Valerio F l a c o , m ibi. 
que entonces amò à fu Iafon mas rematada, quando fe viò fin m L i b • 7 ' 
efperanzas ni aun de verle, Argonauta 

Vifm &, ben ! miferatuncpulchrior hofpes amami, 
Quando ? Difcedens. Quando la dio de manosa dexò 
mas perdida, Aqui nueftro C o m i c o , n n L o^ ^ 

Amor fuele crecer con el defprecio. 
i 

Que fue traducion del veríillo celebre de Nafon 0 en fus o L¡b. 3. 
transformaciones, J'ac/' 

Sed t amen harét *Amor, crefcitqus dolor e repulfit. 

Donde noto el H&ret, y crefcit, arrimafe, aumenta fe; como 
y quando ? dolore repulfa. Y Claudiano p dijo en fu Afclepia- p inopuf. 
dio, 

Accenditque magis qu<& refugit Venus. 

Alpefode la frialdad,y defuios crece el fuego en Amor . 
Bien notable es la propiedad arcana de la otra fuente, que con 
la frialdad de la noche da calor á fus aguas , y aun fuego á fus 
corrientes. Efcucha la applicacion avn iluílre P O E T A , 
s iluftre por mili títulos, que nova fuera de lo que vamos q Marques 
p r o b a n d o , de Tarifa. 

Tienen los Garamantes vna fuente, 
Que por oculta calidad del fuelo, 
E l agua tiene fria como hielo , 
Quando la hiere el Sol refplandeciente. 

Masluego que en la mar moja fu frente, 
Y el mundo fe efcureze,y en el cielo 
Tienda la negra noche el rico velo, 
Hierue y abrafa como fuego ardiente. 

Aííi yo trifte en fuente conuertido 
De llanto,efloy elado en la prefencia 
Délos ojos,que fon el fol que temo. 

Mas luego que efcurece mi fentido 
Laefcuriííimanochede fu aufencia, 
En viuo fuego me confumo y quemo. 

Tengo por cierto que por efta ra^on,quando pintó la dodla 
Anciguedadal Amor fínalas r ( íiendo ordinario pintarle con 
ellas)ls afíicnta en llamas,y pone entre fuego; f ine pennis Amo-

G ? 



reraollm igni tnjtdentemfinxit Antiquitas, dice vn grande autor, 
f Plato aunque Gr iego , de fee. l a s alas fymbolo fon de efperanza f , 

fjiLT WÍhÍ alaS Pr*Cidíft*> P o r t l e l ia tón fe cita en fu Time o. P ues 
pintar al Amor entre fuego fin alas, es explicar nueliro penfa-
miento. Fue reparo efte del ingeniofoFaufto Sabbeo POETA 

t Tom. 2. i t a i i a t en eftos dos verfos: 
JPoet. Ital, * 

Indolet implumis, lacbrymatmalc cautín 3& illas> 
QMS gerit, abfumtm fentit ab igne faces. 

Quando eftá fin plumas ó alas de efperanzas, que efo es 
implumis , entonces aun á fu fuego fe llega mas fuego : abfummi 
fentit ab igne faces : fuego y mas fuego. Aora reparo en vn ga-

u Lib. r. Jante lugar, que nos da el gran u P O E T A . Finge con fu 
Amid. g ^ n d e ingenio,y Angular erudición , que queriendo la Diofa 

Venus concluyr cafamiento entre Dido y E n e a s , pidió á fu 
hijo el Dios del A m o r , que difrazado en trage de Iuíio Afca-
nio,metieíe fuego, y efparciefe veneno en el pecho y corazon 
de Dido , mientras ella, ignorante de fu daño m a y o r , tiene lii 
maior gufto en traerle en lus brazos, y fijar en el dulcemente 
ífus labios, 

Cum dabit amplexus, al que ofeula dulcía figet3 
Occnlturn infpires ignern 3falláfque veneno. 

Obedece al punto el hijo güilofo á h madre folicita; y para 
dar mas fuerza al effeclo,aumenta la caufa. C o m o ? Quita las 
alas, para encender ala Rey na mas en Amor, y offrecefe def-
alado , para que concibiendo impoffibles, ame mas defalada; 
y mas amorofa loquee. Oye adelante. 

Paret Amor dittis chara genitricis, & alas 
Exuit, Vees le fin alas? 

^ • 

Oye aora a vn curiofo que a eñe propofito pondera efta 
fício. %ette Amor alas exuijfe fingitur a Marone, cum Didonem 
aggreditar j vt fine fpe fcilicet Amor obiettus amantts animum vehe-
mentius incendcret, prafentius veneraret, Vnde illa 3 

Vulmts alit Venís, & caco carpitur igni. 

Ves aqui la razón, porque el Amor en eftaoccafion fe def-
'A e i P*u m a > P u e de ferque mirafe á efte defplumado la pluma 
t " % T n é i n g e n i t > de vn buen P O H T A d e Italia, quando graciofa-
grammau ^ente fingió, que hauiendofe defalado el Amor y dexado per 
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ptsndas fus plumas á no fe que C e l i a , hauia crecido el fuego,, 
y cundido el veneno de fus locos amantes; 

C&lia fub quema captabat fronde quieten); 
Quhrn fimul vt vidtt currit amator Amor. 

D ule taque e labris durn carpit fuauia, fornnm 
Euolat; illa gemit, lumina pandit, ait; 

jQuü me prejfat ? is4mor dulcedine captus ,abire 
Dum nefeit, capitur, f t nona prada; dolet. 

Doñee det pretiurn feu pignm, linquitur ala. 
Nunc illa auratas ventilat ala comas. 

Et quoties mitis reuocatur ab aért ventas, 
f p f e mifer toties igne carente crémor. 

Amo á Daphne Nympha efquiua por cafta, y cafta por ef-
quiisa (aífi todas.) el Dios Apolo ; y aunque fiempre folicito 
en fu amor, porque eíte 

L<zfit ApoUineas traiefta per offa medallas; 

Nunca tanto , como quando pierde las efperanzas de lo- L t" ' 1- M 
grar, ó malograr fus amores. Quando las pierde? quandola amor '-'K 

Nympha fugitiua conuertida ya en Lauro dá áfu defden ra-
yzes. Verdean en ojas fus caueflos, no ama f o g o f o ; dilatanfe 
fus brazos en ramas, no haze ereftremosjendurecefe en tron-
co fu cuerpo , aun ella et} Cus tenores Apolo,* cubre corteza 
totea ala Nymphayaiaíirb, aun no ay fogofas. Y furiofas ve-
ras ; pero quando en eftos defdenes ella hecha rayzes, remata 
con ellas las efperanzas del pretendiente ; y córtalas de raiz 
dando ella rayzes; y aífi fedefpeña Apolo en locuras,y abrafa 
en llamas. Oye á Nafon 

nJWollia cinguntur temípracordia libro, 
In frondes crines, imramos brachia crefcunt. 

Hafta 
aora no ay locuras, no ay defatinos, no ay remates;-

pues quando ? quando 'Tes modo tam velox pigris radicibus k&ret. 

QuandoJa vee con valientes rayzes, pigris radicibus h<tret y 

con vltimo defpecho en fu paíTion la abrazaba vefa, la adora, 

Complexúfque fuis ramos, vt membra, lacertis, 
Ofcüla dat ligno. 

Y para que el loco fiema, quan de raiz fon eftos defdenes, 



y quan fin efperanza fu pretenfion, quando el a ella ya Lauro 
pretede con ofculos agramarla, refugittarnen ofculalignumt 

villa me- a "nque tronco rehuye. Quizalo entendió afi vn Conde en e-
diamfa. fta fabula ; donde el amante burlado diceaífi en efta o&aua a 
bul. Apollo. Daphne transformada ; 

Menos dura en efencia reuerdeces, 
Preía con eftos lazos infelices, 
Y con mi llanto cultiuada creces, 
A ofirendido defden dando rayzes. 

Para mis triftes ojosanochezes, 
Pues el ama mas puro contradices. 
Siempre quedando entre corteza eferitos 
Sordos eí fedos de amorofos gritos. 

R E P A R O X V I I . 

V T E c t e n o f t r a f t e r e n ? , & c . Tan prefto defmaya nueftra Aunen 
1 A Dido ? En mas apretados fucefos viuen efperanzas. Oye m u e r -

Amterto, a vn gran P O E T A a, cuyo ingenio para mies cierto , fi bien ros
r
 fu" 

( mejor dire, fi mal ) incierto el nombre ; que à la efperanza 
dice, r . _ .. , elpe-

Mo vees el mal prefente, 4 ranza. 
Y al mal futuro aííegurarle fabes: 
T i el alma caji aufente, 
Entre la foga y la garganta cabes, ó bien ! 
T vas volando ajida 
tsflpoftumero aliento de la vida. 

bApudplu. D común al mas defdichado, que la efperanza? 
tarch. in r e g u n ta íe lo a Thales *> , que en cierta ocafion preguntado, 
Conuiuio. Qü e c r a I a coífa mas común en el mundo ? reípondió, La ef-

peranza. Quid eommunijfimum?fpes,mquit. Y dà la racon; Quan-
cLib. r. de doquidem, cjuibm nihil aliud fuppetit^s h&c fuppetit. Ouidio e dijo 
Elegi'd 7 . d e C l í a e n ficion>lo <lue efte philofopho en experiencia ; 

H<zc Dea, curn fugerent fceleratas Numina térras, 
In T)ijsinuifi fola remanfit humo. 

A efte propofito es graciofa la fabuli l la, que Gabriel F aeri 
£io pufo afíi en verfos. Su titulo es Spesi 

'Bona vniuerfa Iupiter coegerat 
/ n dolinm i idquefanè opertum fedult : 

tJWortali 
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^Mortali amico deinde cotmnendauerat. r 
Sigejliens, quid inttu ejfet3 vi/ère, 
Cum operculurn amouijjet3 in cedavi ittico 
Cuntía euolarunt ; fpes modo h&fìt in labro. 
H'wc in honorum fola defettu omnium, 
OHortalibus fpes alma nttnquam deficit. 

d Con- N o es poiììble que fin ella Te viua.Vn excelentiifimo d cn to~ 
de de d 0 en vnasingeniólas tanto quanto cultas quartillas,que dio à 
ñas!" efperanza de iguales, dice ; 

Efperanza defabrida, 
Poco mejoras mi fuerte , 
Que importa efcufar la muerte, 
Si matas coda la vida ? 

luego toda dura ? Y al fin ; 
Y o fiempe te conocí, 

Aunque me dexè engañar ; 
Pero no fe puede eftar 
N i contigo, ni fin ti. 

2. Y efta en Amantes efpecialmcnte viue. Tocado Damon c
 c E c l c£' 

Prinei- de efie veneno dijo, 

tc en" Quid non fperemtis t/fmantés} 

Y Alcido en otra gran Ecloga de vn excelentiííimo f en in- f Principe 
genio, vena, claridad, y cultura ; Uchí?" ' ' 

Que tantas veces fu efperanza pi: refe 
Vn monte que el Abril viftiò de flores? 
Y quiere mi efperanza que concuerde 
Abril de cielos, con Abril de Amores. 

En vez de yerba los criftales muerde 
Mi pobre ganadillo, y los paftores 
Pacerle ven defpues la inculta grama: 
lamas fe canfe de efperar, quien ama. 

Vaffalla de Cupido , a quien efie da partido, para angariarla 3 

dijo agudamente vn gran Efpañol ,de quien arriba fentí iu 
^certidumbre , g g ^ ^ 

Eres Chimera vana, 
A quien da vida el ciefo entendimiento ; 
Campanilla liuiana, 
Atomo fin fuftancia, niebla al viento , 

H 

locos 
aman-
tes. 



5 8 H E R O Y D A 
VaíTalla de C u p i d o , 
A quien para engañarla da partido.^ 

Quien fabe íi eran de efte jaez las efperanzas del otro ] 
a quien vn gran POETA en ette graue foneto auiia efía verdad; 

h Bxrthol, h Parece que í i ; júzgalo tu; 
Argetrf' 

F a b i o , las efperanzas no fon malas, 
Mas tu con tanto aplaufo las acetas, 
Que á Oráculos forzofos de profetas, 
Y aun á viuos effe&os los igualas. 

Sabe que contra el tiempo fe arma Palas , 
Contra fus inconflancias y fus tretas; 
Que el es tal que tropieza en fus muletas, 

« Quando le piden que vfe de fus alas, 
Y aflfi nunca en el termino futuro , 

N i en el prefente, íi eres labio, digasj 
Que ay tiempo que del tiempo eíté feguro; 

Pues quando á fuerza de fufrir le obligas 
A que teacudaüe l j tepone vn muro 
D e prefto entre i a boz y las eípigas. 

i Angelius, Pudo llegar á mas que la del otro loco ? Oyele , y riele; * 
tom. i. 
íoet. itdL jOua patet equoreas longe hinc profpettus in vndas 

CunUaque c&ruleü impediuntur aquis. 
Jlí ira fides! quondam film, monte [que fuerunt, 

Oppidaque, ejr rarum fertilis vber agr'u 
Quodfi( vamque potes nil non longinquavetuftas.) 

Nunc ubi funt fluftttí, pafcua rurfiu erunt: 
Cur ego non fperem Lalage mutetur vt olim, 

Et veniat fupplex , qu& modo dura fugit ? 

Efperanfe impoííibles, y tu Africana de poíTibles defpe-
ras ? Nec, qnia tenoftra fperem prece pojfe moueri, Alloquor. En 
tinieblas viues? efpera luz : tormenta padeces? elpera bo- dcn ¿ 
nanza : con hibierno, te affliges ? efpera primauera : fequedad males, 
te congoja ? efpera lluuia .-males te aprietan? efpera bienes; 

X in Eidil. que eftos fon ciertos defpues de aquellos: Theocrito d i jo , i 

Nunc claro Iupiter fulget <ethere, nunc vero pluit. 

Mezcla triftey alegre, para que ni aquello nos turbe , ni 
Ub^ole^ibi e f t o nos derribe. Elegantiííimamentelo canta elprincipe-de 
Gualther, la Romana L y r a , m 



O V I D I A N A: 
Nec femper imbres nubibm hifpidos 
<sJ%/anant in agros ; aut mare Cafpium 
Vexant inaquales procelta 

Ffque; nec Armenias in oris, 
ts4micc yalgi , flat glacies iners 
Me*fes per ornnes; ant Aquilombm 
Qutrceta Gargani laborant, 

Et folijs viduantur Orni. 
* 

Adorno galante, y grandiofa dicción 1 Quiza miró á tan 
perfe&o dechado vn buen P O E T A , y diio á mi propo-

J } r 1 n TtoBor 

Defpoja el cierzo al erizado fuelo. 
Del verde y hermoíiííimo atauio; 
Detiene el curio el prefurofo rio, 
Porque á fus fueltas aguas prende el hielo. 

E l cielo, buelto en nubes, mueftra el velo, 
El viento fopla pro celofo y f r i ó , 
El mar bramando con hinchado brio 
Corrientes montes de agua fube al cielo. 

Aífoma la florida primauera, 
Y el campo, antes defnudo, adorna y vifte, 
Suelta las aguas, da templanza al viento : 

Aclara el cielo, aplaca la mar fiera, 
Que al fin tiene mudanza el tiempo trifte i 
Y eípero la tendrá mi gran tormento. 

Efte confuelo tenía Ouidio ° en fu jufto caftígo, y mere- o i ib. 4. de 
cido deftierro, Tonto. 

Nuil a dies adeo e/i Auflralibus húmida tiimbis, Llcs' 4' 
intermijfts vt fluat irnber aquis. 

p InThyefte 
O que bien dijo Seneca ! P Debita 

Nemo confidat nimium fecundis 
<JS[emo defperet meliora, lapjus ; 
Res Veas noftras celeri citatas 

Turbine verfat. 

t Con prpfteza dan buelta, dice , los bienes y males. Y aííi 
ninguno fe entonecon lo profpero, ni defefpere con lo no tal. 
A penas duran fin mudanza, días,- dicetelo Theocrito; Q 1 4» 

Confidcre oportet} Batane, forfitan eras erit melius<, 
H 2 



A penas duran, horas; Oye a Euripides; Dies multa; habct 4, 
mutationes. Poco digo; en los mi irnos males vienen penetra- Tal vez 
dos los bienes; y eftá en la mifma llaga la medicina. Ficion e n J o s 

/ ' 110 mala á efte propoíito la de la lanza Pelias. Hirió con efta 
el valiente Aquiles al Rey de Mifia Thelefo ; era mortal la eftan 
llaga , y afll el Rey defauciado de remedios humanos acudió losbie-
álos diuinos. Coníultó vn oráculo ,y fuele refpondido, 
no podría fanar de la herida , que la lanza de Aquiles hauia hecho, 
con otro remedio , que con la mifma lanz.a. Obfcuro Oráculo. N o 
faltó interprete que con acierto reueló lo dudofo :y d i jo , que 
con poluos limados de la lanza, al doliente aplicados , Taña-
ría la llaga : y que efte era el fentido claro del Oráculo obfcu-
ro. Executafe aífi; fana la llaga , conualece el enfermo. N o 
vees como la que fue inftrumeto para herir,lo fue para Tañar ? 
y á vn tiempo caíi efcueze la llaga,yaliuia la medicina; y cura 
con Tus poluos, la que hirió con Tus filos ? con breuedad el in-

rDercmed, genioTo NaTon r en efte Pentámetro; 
Amoris. 
lib. I. Vulneris auxilium Pelias ha fia tulit, 

Miracul. 
num. 1. 

í r d e ^ o t r o Iafon,en el graue Valerio , f entre el dolorde llaga 
halló el aüuio de fu poftema; y pretendiendo mano mortal iu 
muerte, eTa mifma ayuda á Tu vida. Tan cerca eftan los bienes 
de los males 1 

Veftido va de follage efte Reparo ; que tai vez no da menos 
gufto la viftoTa librea, que la coftoTa y rica. 

R E P A R O X V I I I . 

EC quia te no/Ira fperem, &c , l uego defmaya comp Fclici-
inexperta amante. Hallafe indócil a tan peTado iugo. 
Viuiatan dichoía como cafta , y afll pierde el animo 

lib <S)ua prefto , y la eTperanza de mejorar Tu Tuerte; ( f i bien era re- qllai. 
le bonif*" buena la que juzgaua por mala.) Oráculo es de Séneca, a que quiera 
viris, &c. la felicidad y dicha fin defdicha, no fabe lleuar fin defmayo ^ 

los rebefes, fi algunos vienen , de Fortuna : Non fert vllum ma>'3' 
ittum ilUfa felicitas. Y vn poco mas abaxo, diurnamente; 
.Magis vrgent futa inexpertos. Graue efi teñera cernid htgunt. 
tAd fufpicionem vulneris tyro pallefcit. Defmayo al punto la 
Rey na á tanto r igor ; y en tierna ceruiz no pudo fufrir tan 

* pefado iugo : aun fofpecha fola de defdicha ó afan baftó á 
quitarla el color del rof tro , el calor del pecho, el brio del 
corazon , la efperanza del alma. Hauia en Beocia , fegun 

N 



Paufanías, b vn templo de la Fortuna en el qual ( f ia tenia h Lib, 
entre fus brazos á Pluto , Dios de la felicidad y riquezas, 
infante tierno , á quien como madre ella amamantaba en 
fus pechos, y regalaba entre fus brazos: Apud Boetos For-
tuna templum efi Plutum infantem geftantis; fiipiens autern eorum 
commenturn, penfamiento fin duda acertado y fabio ; Plutum 
inFortnna3quafi Mitagenitricisaut mtricismanum ¿ a p o n e r en 
manos déla Fortuna á Pluto, como en manos de madre ó de 
nodriza. Y el myfierio? para dar á entender,que la felicidad y 
riquezas,la dicha fin tropiezo, que entre los brazos, y con le-
che de Ja Fortuna fe x r ia , tiene mucho de ternura y nada de 
firmeza 5 y haze con faciJidad fentimiento. Es reparo agudo 
d e v n l E S V I T A c gran Culto en vnas breues Notas ávn Pa- c Rouertus 
negyrico ; lllud exiftimantes3diuitias3 é botaotnnia3 qua Fortuna ¡n Notis ad 
enixugeranturlatteeius mtrtantur3puerilis eje teneritudims3& 
infirrnitatis. N o pudo decirfe mas claro. K * ' 

R E P A R O X I X . 

Pena Ec quia te noflrá fperem,&c. Sin efperanza es tu pena?Iue-
de in- 1 g 0 e n i n f i e r n o viues, donde fin aquella fe halla efta. Aífi 

u Z l 1 ° canta vn cifne Efpanol ; a a Lupercb l* I " 2 4 Argén, 
es hn 
efpe- ApJacafe muy prefto 
r a a z a» El temor importuno, 

Y dexafe engañar de la efperanza. 
Infierno a mamfiefto. 
No ver indicio alguno 
De que pueda en lapena hauer mudanza. 
Afflige la tardanza 
Del bien ; pero confuela, 
Sifeefper», faber que el tiempo buela.1 

D e molde á mi propofitovn buen foneto nnnea dado al 
molde(como ni muchas cofas de las queaquiteoffrezco)aun-
que pudiera fu dueño cofas lucidas, con gloria fuya , y fin in-
sidia agena. b Alude con ingenio a la pintura del Amor con ° 
alas en hombros,y en la caneza llamas; 

Tormento, á cuya fuerza vinculado 
Me tiene mi efperanza ya marchita, 
Vndofo mar de penas fe remita, 
Si puedo no penar defefperado. , 

H ? 



¿2, H E R O Y D A . 
Pendía mi caudal del niño alado, 

Y el, que ííempre mi daño folicita, 
L o que me dio primero, al fin lo quita ¿ 
Pues que pudo negarme lo efperado. 

Quifiera no penar, pues ya no efpero, 
Pero niégalo A m o r , que tiene llamas, 
Donde fu fuego plumas no confíente. 

Corazon , fin remedio, eterno bramas, 
Que ya no efperas; pues pafó ligero 
Tu Amor defde los hombros á la frente, 

R E P A R O X X . 

N EC quid te noftra fperem, &c. Grande alabanza del G l * ñ 

I 'roiano, no rendirfe,ni aun mouerfe á ruegos y la-
grimas de muger con circunftancias de tanta ventaja. ^Yg™ 

Tr . . a S l o n a l e d a entre otras dignas de vn Rey el que lo es fin ~ ' 
a Vng.Ub. inmdiaentre P O E T A S , a 
4» 

Sed milis Ule mouetur 
Fletibas, aut voces vllas traftabilis andit. 

Que eftaua alas lagrimas,y tiernos ruegos de la Africana 
como vna firme roca al combate de bientos, y furor de olas. 
Hictamenomnia refpait ytrattari fe non finit nam-virum fortem 

fruftra flétibm aggrediaris: rañone vineendm; dice aqui vn gran-
b Zerdaibi de interprete I E S V I T A . b Xarciada" ñaue, valiente vafo 
tn explicat. Eneas ; pero quien negará que poderofa Remora le enuifiió ? 

Quantos, que qual nauio de alto borde lleuaban fu viage y 
derota con tanto apparato y jarcias , de arboles fuertes, de 
gruefos collados, de velas llenas, de viítofas gauias, de robu-
Has antenas j a l fin vna gran cafa portátil, que focorrida de 
vientos fauorables fe toma con el hinchado y foberuio mar, 
fin que la puedan detener ni embarazar fus montañas de agua 
falada, lasquales corta, corre, y atropella con eftremaaa li-
gereza. Coila es que pone admiración, y que eftrañó el Sabio 

c Vrjuerb. « como rara, milagrofa é incomprehenfible ; viam nauis in 
medio mari. Pero lo que mas admira e s , lo que dice Ariftote-

t r ^ ' Z' d s ' e s ' d ? e x P e r i e n c i a prueba; Remora pifciculus , nomen a re-
cap.' 14™' moYctn^is nañbxs adeptas, vtilis ad amatoria veneficia : que vn pe-

cecico detenga eíía maquina,y fociegue efta fuerza.Quantos, 
d i g o , ricos de bienes de vna y otra fortuna, pertrechados 
contra la inconftancia,á fu parecer, de los tiempos, iban mar-



chado con fauorables foplos del cielo y de la tierra, a quienes 
efta alagueña Remora de la carne entorpeció fu ligereza,atajó 
fu curfo, afeó fu carrera, y afrentó fu fama ? Ojala no huuie-
ra tantos exemplos en vnas y otras letras IQ^ e fea la Remora 
fymbolo claro de efta paííion,que detiene y hechiza,prueban-
lo las palabras del gran Philofopho en el lugar citado, Remora, 
vtilis ad amatoria veneficia; que es muy á propofito para hechi-
zos y traftornos de-amantes. Gran Remora Dido en efta oca-
íion,quando nauega Eneas de Africa á Italia,pero no pudo de-
tener ni vn momento el gallardo cnrfo, que ligero lleuaba. 
(Nota de pafo,que quizá fale libre de tan peligrofa conquifta, 
por que obedece al cielo que le manda marchar, 

Sed iiibet iré De tu 

Dio el porefcufa de fu determinación no efperada délos 
fuyos,ni temida de Dido .No ay peligro que,con obediencia, 
lo fea,-por todos pafa efta fin daño, contando, y aun cantando 
visorias,con efpecialidad,delAmor.Quieres oyr de pafo efta 
moralidad authorizada ? Mientras huuo obediencia en nue-
ftros primeros padres al mandato de Dios , huuo también en 
ellos Virginidad : perdiéronla,quando?inobcdientes. Aqui el 
diuino Aguftino -, paradifo commercium non habuerunt, quia 
nulla ibi concupifcernia tanquam ftimulus inobedientis carnis vrge-
bat. Y affi ¿n gran Padre deefpiritu en Cafiano la llamó con 
pefo, Fmbraciilum Firginitatis. A y obediencia ? gran fombra, 
gran refguardo parala caftirtady limpieza. ) Y affi ya fin ani-
mo Ja perdida Reyna de Poderofo e f fe&o , hecha al ay re eftos 
verfos con vltimo remate en fu defdichajZtfec quia tenoflrafpe-
rem prece pojfe moueri Alloquor. 

R E P A R O X X I . 

A Lloqtior Expliqué. Defcubro mi amorofo affetto ^firmandolo 
j t \ demi nombre ¡rematada en perderle. E a alloqa'tmur (di c e Vo ! i c o 
en efte lugar) qua aut fummo affetta, aut extremopericulo narra-
rme. Que fea efte el verdadero fentido de efte lugar,declaran-
do ios verfos que fe figuen ; 

Sed meriti famam>corpúfque ammumque pudicum 
Curnmalè per diderim,perdere verba lene e fi. 

Hschadoeftaelreftodemi fama y honeftidad; que refta, 
£no que quede de mi nombre firmado?efto es ¡extremo perictíloy 



pues mi paífion no permite que calle,'efto es fummo affetta. En 
el Preparo 24. dilato efta moralidad. 

O fino discurramos con la luz que el do&iífimo y eloquen-
aLib.z.var. tiífimo Mureto nos da ; a y digamos,que efcriue efta carta pa-
LeShon.c.4, r a aliuiar fu dolor ; contando en ella, aunque fin efperanzade 

e fíe i to , fus duelos. Alloquendiverbum proprie admodurn,^ venu-
jìè vfurpatum effe a veteribm(dice Mureto)/« eo[emione¡qui leuan-
di,ac minuendi doloris caufà baberetnr, iampridem Vittorini adno-

b vifior. tauit.b A l modo que la affligida Hermiones dijo à fu Oreftes c 

lib,8. var. 
cAp'ij. Fiere licei, ñendo certe diffundimus irarn. 
e In Epijl. 1 

Omd. Desfogara llorando mi enojo,y entre las lagrimas faldrà mi 
furor. E[cribo,(à ice Dìdo,)eJla cariano confín de mouer te ¡que ya jaSqUg* 
es fin remedio ; fino de aliuiar el dolor y de fofegar el pecho , de defaho- can fus 

Líb. r. gar el coraron, de desfogar el alma. Aui foesde Propercio, á y penas. 
6, coft umbre de amantes ; 

Dicere, quopereas,fape in amore leuat. 

A montes aunque fordos,y àbrutos peñafcos,aunque lo fon, 
huelgan de abrir fu pecho,y contar fus afanes.El paftorCory-

e c eg. z. ( j Q n e n c j p Q E TA M A X . e e-11 fin como amante, 

.J neon dit a [olus 
Aíontibusy & [y luis [ludio tattabat inani. 

í Principe En vna gran Ecloga de vn grande f por mili titulos Alcy-
de Efquila• do,y Corydon á los montes y feluas quentan íus penas; 
che. N 

Quando del monte al valle fus ouejas 
Bajó vn paftor enamorado y trifte, 
Llorando dulce de mi amargas quexas 
Al nueuo dta,que los montes vifte; 

Teniendo folo atentas las orejas 
D e oyentes fimples, fu dolor refifte, 
Y en el fombrio valle, que fe efeond e 
Alcido canta, y Corydon refponde, & c . 

g Lib. 7. Pinta con gran poefia Valerio Flaco s á Medea inquieta de 
Argónmt. Amor, con anfias mortales, y eftremas congoxas, porque ef-

quiuo Iafon la dexa y fe embarca. Y para aliuiar fu Volcan he-
cha al ayre fola fufpiros, y Jubla conf igo, yltirao aliuio á fu 
«uldefauciado 

— , — - » -

Sibí 



O V I D I A N A. e5 
—Sibi paullum medio ficfata dolore eft. 

N o t a e l f i b i ; c o n f i n o h a b l a b a d e l m a l q u e p a d e c í a . Y c o -
i ü k n z a a í f i ; 

Nunc ego quo cafu, ve! quo ficperuigil vfque 
^pfa volens errore trahor f Léela, y admírala. 

A í í i n u e f t r a A f r i c a n a da r i e n d a f u e l t a a fu a m o r o f o f e n t i -
m i e n t o en e í l a fu carca ,que al f u g i t i u o e f c r i u e ; a u n q u e c o n o -
ce que h a b l a con f o r d o y c o n el v i e n t o l u c h a : p o r q u e m i e n -
tras d e s b u c h a , d i f m i n u y e l a l u c h a j y c o n t a n d o fus p e n a s , a l i -
u i a f u d o l o r ? A lloquor. 

R E P A R O • X X i r . 

Hecha K Duerfo rr.ouimusifla D ^ . P r o p r i e d a d de r e m a t a d o s , y d e f a -
lacnlpa t inados a m a n t e s , h e c h a r la c u l p a al c i e l o de fu p e n a . E n o -
ae ÍU r\ • 1 1 a jLft i-viii 
poca ne en O urdió ; a U*J¿ 
fuerte •<**}* Betts appofuit noflris fuá numina votis ? 
ios a -
manees P o c / r a f e r q u e h a b í e de la for tunaba q u i é ca f i p o r A n t o n o m a - -

o exce lec ia l l a m a b a n Deu},Numen.Y aííi A r i f t i d e s p o n d e r a 
e n j a f e g u n d a P l a t ó n i c a , q u e l l a m a P l a t ó n al h o m b r z D e i l u d i -
crujdíx d a n d o n o b r e de a b f o l u t o D i o s a l a F o r t u n a , b Lib, 8. 
Y c o m o á tal la l l a m a el p o e t a p r i n c i p e Fortuna Omnipotes: 
y el que lo es c Orador, Rerumommü Domina-,Mcná.dio,Cfiiber- M* 
vas & rotas ornma;zl cukilTimo,y dulciííimo Curcio,<w?»¿ ratio-
tiepotentiorFortuna.A ello me dice el erudito Rouerio IESVITA 

en fus Notas al Panegyrico a ; lnnatum enim veteribm illis, vt d Notá i r . 
Fortunarnfemper accufarent, dum ea carebant. Que acufaban a la 
F o r t u n a , q u á d o n o la t e n í a n . H a z e de f e m e j á t e s b u r l a L a & a n -
cio, e por eflas palabras. Cum Fortuna fe compofitos adpr&lian- e 

dumputant, nec tamen rañonen? reddunt,a quo, & quam ob canfam; í8' 
fed 

tamen cum Fortuna fe digladiari momentis ómnibus glorian tur. 
Y mas abaxo : Jam qnicunque alios confolatifunt obintenttm amif-

fionémque clarornm Fortuna, nornen acerrimis accufationibw profei-
derunt. Quintiliano clarifíimamente; f Fruftra mala omnia ad ^»proemio 
crimen Fortuna rele^amus. Siente c©n todos Seneca & Fortuna ^ 6: 
tnecum bella gerit, non folurn imperata fatturus iuqum non recipio, 
imo, quod maiori virtute eftfaciendum, excutio. Y el otro Griego Moret. 
aííi t r a d u c i d o , Grane tfi pugnare cum Deo, & cum Fortuna.. 

Y aífi P l i n i o , , h Omninm vocibus ( d i c e ; Fortuna fola inuocatnr; 11 T>-
I 



vna nomlnaturivna accufatur',vna agitur rea\vna cogit aturróla lau-
datur>fola arguitur,fola ctim conuitiis colitur. Acufa pues Dido a 
la F o r t u n a , q u e le fue can contraria en efte f u c e f o , Aduerfomo" 
mmsifla Deo : donde nota V o l f c o , Mouimusdixitcum(¡orna' 
cbojcon fent imiento rab io fo de la que ella tenia por dcfdicha? 

L o cierto es que habla del D i o s A m o r , á quien por exce jen-
izleg.i.l.ir tía l l amaron Dios los p r o f a n o s ; P r o p e r c i o , 1 

1 Uh. r. 
~Eleg. i z. 
ai Ode 14. 

n Lib, r. 
Aeneid. 

Vos remanete ; Deus facili quibus anmtit aure. 

Y el m i f m o en otra parte 1 7\[onme Deusobruit.. 
Y en fu Epodon Horacio ; m Deus, Deusnam mevetat, &c . 

Per Anionornafamd\ce alli Pa f le rac io , le dan nombre de D i o s . 

N o c a aqui la inconf lanc ia de A m o r , Aduerfo D e a . P o c o a n - Incon 
tes tan p r o p i c i o , y a tan contrar io . A n t e s n 

© Horat. 
JIÍM. 0d,<¡, 

Reginam petit ; b&c oculis, bac pettore toto 
Haret, er interdum gremio fouet, injcia Dido 
pnfideat quantm mi fera Det-u. 

A o r a el la le figue, y el huye ; el la le l lama , y el hace del 
f o r d o ; e l la g i m e y el rie ; ella m u e r e , & el bur la de fu a f f e r ò , 
de fus v o c e s , de ius q u e x a s , de fu muerte . B ien conocida te-
nia e f t a i n c o n f t a n c i a el V e n u fino o L y r i c o ; y a í f iaduier te de 
el la à vn A m a n t e : 

-Heu qnoties fidem 

ftancia 
de A-
ír.or. 

Mutatófque Deosflebit, & afpera 
Nigris aquora ventü 
Emirabitur infolens 1 

I n c o n f t a n c i a m a y o r es la de A m o r , q u e la de m a r y v ientos , 
a. quienes aqui la c o m p a r a efte gran POETA. Q u e C a m a l e ó n 
var ia tantos colores ? Q u e P r o t e o vi f te tantas f o r m a s ? qllan-
tos y quantas varía y v i f te C u p i d o ? B i e n dicen fu inconftan-
cia las p lumas , y fu m u d a n z a las a l a s ; á q u a l q u i e r a y r e figuen, 
á q u a l q u i e r v iento bueluen. A í f i lo pondero vn grande inge-
n io : quien ? P e l u f i o t a e n v n a de fus d o d a s y agudas epi f to las ; 

yxpift.ij}. p Qb earn caHfam p'¡ftorcs cim pennis Amorem depingUYit}quomam 
flatim auolat. M a r u l o en vn gran E p i g r a m a , q u e al A m o r 
h i z o , aduierte lo m i f m o : 

X^uis pernios bumeris dedit ? inconjlantia. 

E« gran volador ; lo que aora le agrada, ya lo faftidia ; facil 
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fe l l e g a , huye d i f í c i l ; a m o r o r o a laga , d c f a m o r a d o a b o r r e c e ; 
y á vn m i f m o t i e m p o b r i n d a con r i f a s , y o f f r e c e l a g r i m a s . C o n ^ g 

e f t a m o r a l i d a d interpreta e f ta p intura c o n P r o p e r c i o q P y e - F a C e ¿ 4 ' 
rio; E'á de causa cum alis & facibus Ameran pingi folitum, qubd 
nunc cnpiditate impatientius exurat, nunc vero pra fatietate abPio-
let. Nam & Propertitu alas illi in huiufmodi vfum naditas arbi« 
tratur, vt tita oftendat inflabilitatem. Oye á Propercio : 

Idem non fruftra ventofat addidit ala¿, 
Fecit & humano cor de volare Deum. 

Saíicet alterna queniarn iattamur invnda, 

Nojlraque non vi lis permanet aura locis. 

D e l A m o r ent iendo y o a q u e l v e r f i l l o de n u c f t r o L u c a n o , 

O fáciles daré cuntía Déos, eadémque íueri Difíciles! 

C o n la f a c i l i d a d que o f f r e c e , c o n e f a b u e l u e a t r á s , y a v n 
m i f m o t i e m p o da fu i n f a m e p a l a b r a , y f a l t a i n f a m e á e l l a . 
Q u e es aqui T>are fino, o f f r e c e r , y Tueri fino c u m p l i r ? N o ^ ^ 
a y quien f e a í f egure entre tanta i n c o n s t a n c i a , r ' J * 

Quis enim fecwm-amanit ? 

D i j o H e r o á L e a n d r o . P o r e f o p u f o en r u e d a v o l t a r i a 3 • 

P r o p e r c i o al A m o r , 
cene vertuntur Amores y 

Utncerü, aitt vtncü; bac in araore rota eft. 

A e f ta rueda i n c o n f t a n t e de A m o r , 6 A m o r i n c ó n f t a n r e de M i ¿gm 

r u e d a m i r o vn g a l l a r d o É i n g t n i o f o c P O E T A , en el qua l v n m e p C t A m o r 

d i s f r a z a d o pr inc ipe q u e x o f o de fu v o l t a r i o a m o r d i c e a i í i : ingen. y 
Mugcr. 

Q u e es e f t o F o r t u n a m i a , 
D o n d e m e l leuas a í f i , 
C o n tan l o c o f r e n e f i , 
Q u e de mi fer m e d e f u i a ? 
N o m e acaue tu p o r f í a . 
E n tan c o n f u f o p e n a r , 
D a á mi r e m e d i o l u g a r 
Y pues q u e n u n c a eftas q u e d a , 
D a m e lugar en tu r u e d a . 
P o r tener q u e d e r r i b a r . 

Que mal no podra temer,, 
I 3 



Q u i e n de ti f u b ien e f p e r a , 
S i aíf i te m u c u e l i g e r a 
V n n i ñ o y v n a m u g e r ? & c , 

~Epod. Aquí Horacio -; » Eheu travjlatos alio moerebls amores • fía 
' í a b e r c o m o , ô q u a n d o g e m i r á s las b u e l t a s del D i o s de l A m o r 

H e r m a n o F i g u l o r e b i e n en e f te l u g a r ; Notât Horatuis ( d i c e ) 
tnfignem inconftantiam Amoris, que m ñeque diuitu, ñeque fapien-
Ua , ñeque forma cohibere pojfu, quin fernper ab vno ad alium fe 
conférât, O i n c o n f t a n c i a en a m o r / à q u i e n ni la f o r t u n a e n 
b i e n e s de c u e r p o , ni la d i c h a en b i e n e s de m u n d o , ni la f e l i -
c i d a d en b i e n e s de l a l m a j a m a s aíTeguran ! T o d o s e f t o s ten ia 
e f ta R e y na A f r i c a n a ; y c o n t o d o e f o h i z o d e e l l a b u r l a e l 
a m o r ; Aduerfo mouxmiu ijla Deo. A t i e n d e p o r p o i t r e de e f t e 

x voit.illu~ R e p a r o a vn i n c i e r t o , x q u e en e f t e f o n e t o , d e l a incert i* 
ittft.paz x9% d u m b r e de a m o r aífi f e q u e x a ; 

Vëes Ja inhabilidad de la Fortuna, 
O al animofo viento oja ligera ? 
Vëes tierno junco en húmida ribera, 
Que obedece à las olas de vna en vna? 

V e e s en la t e m p e ftad m a s i m p o r t u n a 
.De l o r g u J J o f o m a r , v e J o z g a l e r a ? 
V ë e s en la c e l e f t i a l a z u l e s f e r a 
E l v a r i o b u l t o de la b l a n c a l u n a ? 

P u e s ten p o r c i e r t o q u e es F o r t u n a e f t a b l e , 
L a o j a al v i e n t o , el j u n c o al a g u a f u e r t e ? 
I m m o b l e la g a l e r a al m a r m u d a b l e ; 

L o s b u l t o s de la L u n a f o f e ^ a d o s . 
C ' 
S i n c r e c e r ni m e n g u a r de var ias f u e r t e s ; 
Si f o n c o n t i g o , A l c i d a , c o m p a i a d o s . 

H u y e , L e á l o r , de f e m e j a n t e m o n f t r u o , p u e s á g e n o s e x e m -
p l o s d e b e n h a z e r t e cauto . , fin a g u a r d a r i p r o p r i o s . D e e f t e 

y Lib. p u e d e s dec i r l o q u e de e l m a r el d i e f t r o P a l i n u r o , y 

/iene id, 
ene buic confidere monftro , 

Et c<zli toties deceptus fraude fereni ? 

R E P A R O X X I I I . 

ADuerfoDeo. L e n g u a g e d e a m a n t e s , S u e l e el d e f a t i n o Len-
de e f t o s l o c o s de a t a r J J e g a r ä t a l e f t r e m o , que l l a m a n guage 
áfus Cuidados rqiDiofa mi Dios, Sin efperanzae[crino, dc A' 

** * min fp 



c Ti.leg.ll* 

llamar dice U Rey,4, pues tu fte eres mi Dios, efias contra mi tan decía-
••foOio» r a J o ^ d H e r f o w u i m w i J i a D e o . A f l i e x p l i c a P a f l e r a c i o aque l ^ ^ 
f z m z ' W de Propercio , a ]lb J f ' U 

Cum tamen aduerfos cogor habere Deot. 

Déos dixit de amica Venere ful Y en efte fentido dijo en otro ^ ^ ^ 
k lugar el mifmo P O E T A , ub. 

Solum te noflros Utor adire Déos, 

Y Ouidio c l ib. i . Am. # 
Et dicam; nojtros aduehit ule Veos, 

9 , • - n n T J T A d Antón. 
Claramente vn Portugués d tan amante como l ü t l A , ^ ^ h 

y loco por mil caulas: & 

^Mollis homo cecidit vulnere, Dina, m. 
Y en otro lugar : 

ÑecvifapoM non perijJfeDea. 

q u i n t o s y q u a n t o s ! A u n vn p a f t o r , e n el gran P O E T A R 

f u p o vfar de tan í i fongero q u a n t o i m p í o l e n g u a g e , íi b ien UH 

Amulado. D i c e á íu A l e x i s , 

Huc ades, o formo fe fuer, tibi liliaplenh 
Ecce, ferunt Nymph* calathisj ubi candida JM atst&c. 

H a z e l e D i o s , pues quiere que N y m p h a s y D i o í a s l e firuan. 

A í í i lo noto Seruio en efte lugar ; Tantum ^ f f i W g 
dicat. etiam <NHmina ill¡ obfequutura. Diuinidad le da íupenor, 

* pues D e i d a d e s le h u m i l l a . P h i l o f o p h i a f u e de P l a t ó n exp l i ca - ^ ^ 
da por Mar f i l io , f que el a m o r es v n a admirac ión y e í iupor c a p 6 -n 

d e vn re fp landor de la diuina y f o b e r a n a l u z , que e n los cuer- c Í H , 
p o s fe v e e , y falta á los o jos y al a lma ,de l que le mira D e aquí r « U u 
es que los que aman el los m i f m o s n o faben q u e b u f e a n , q u e 
de f fean . A D i o s ignoranle ; c u y o l a b o r o c u l t o p u l o e n tus 
o b r a s v n d u l c i f f i m o o lor de fi m i f m o . E l o lor nos incita, p o r -
que le fentimos: no g u f t a m o s de l f a b o r , p o r q u e le g r a m o s : 
y de aqui v iene á f e r ,que l l enados de l m a n i f i e f t o o l o r , h e c h e -
mos m e n o s , y anf iemos el f a b o r e f e o n d i d o : y ajfi ni f a b e m o s 
q u e deffeamos,ni que padecemos.-fi b i en e f t e ind ic io de lo d i -
u i n o , q u e ignoramos , nos c a u f e e f t u f o r t e m b l o r y « u e r e n c i a 
( e f f e t f o s en amantes á v i f ta de l f u g e t o de fu C u i d a d o ) D m i -
nitatis fulgor ille(á\ce efte autor)informofis emicans, quaji Veiji-
muhárum amantes objhpefcere3contremifcere, & cowpei-



lefTngeñ. D i c e t e caíi l o m i f m o vn P O E T A d o á o y d e i n g e n i o g 
Am.y Mu- e f l e í i o s quartctes ,en que vn cortes a m l t c j o c o p o r f e r i o dice-
gen * ' 

Q u e m u c h o que vn f o l d iu ino , 
V n c ie lo c l a r o y f e r e n o , 
Y vn p i é l a g o de h e r m o f u r a 
D é c o n f u í i o n á mi p e c h o ? 

D é admirac ión á mis o j o s ? 
D é á m i v o z y lengua m i e d o ? 
D e i g n o r a n c i a á mi d i f c u r f o ? 

Y á todos j u n t o s r e f p e d o ? * 

' q u e t o d , ° e f t o t e d ' l & n > 3 a r a t c l a * «1 l u g a r 
citado de Maríiho,que por fer largo, no fe trafladó. 

N o y n a fuera de c a m i n o el q u e o r i g i n a f e en eí l a d o f t r i n a , 
tan impía co i umbíre, que da el n o m b r e d e b i d o á la divinidad 
ocu l ta en e fa h e r m o f u r a , a l a m i f m a h e r m o f u r a ; a t r i b u y e n d o 
con i m p í a l i f o n j a a l o l o r , l o q u e a l f a b o r fe debe : al resplan-
d o r l o q u e a l a l u z : lo q u e al f o l , i los r a y o s : y l o q u e á l a d i -
u i n i d a d a fu f o m b r a . Lifongea pues la R e y n a al T r o y a n o con 
tan h o n r o / o n o m b r e , y tan f u b l i m e t i t u l o , p e n f a n d o g r a n -
g e a r a í f i v o l u n t a d , p e r f u a d i d a . ' 

h v.luis. Q u e aun fe dexan las peñas h 

l i f o n g e a r de agradec idas fe ñas . 

P e r o ab ier tas l i fon jas á vn cuerdo mas le c ier ran , 

R E P A R O X X I V . 

C/™/" ^ w m f ira Valíais f ®or 

a w * 4 n V E " t 0 n c e s f a I t a e í a m o r > q » « n d o fe vee d e f p r e c i a d o . ^ 
i í S l f c * O y e a J a n i i f i n a e n e l g r a n P O E T A p o n d e r a r , ¡osindicios f¡& 

m a m f a e f t o s de fu d e f p r e c i o d e f p u e s d e W r ella con r a z o n e s , 
c o n í u í p i r o s , c o n r u e g o s , c o n l agr imas p e r o r a d o en f u c a u f a ü 
tordos o y d o s de l T r o i a n o ; 

Numfletu ingemuit noflro ? rium lumina flexil ? 
Num lachrymas viflus dedit ? aut mferatus amantem efl> 

Q u e m a i o r e s feña les de fu de fprec io , q u a n d o e f t á dando 
«antas y tales la R e y n a del aprecio de E n e a s ? A tantas p r u e b a s 

, e ^ a m ° r » ni aun fcntimiento el Troiano ? Rompe fuera el 
e n o j o ; - 1 

j 



Perfide, duris gernit te cautibus horrens 
CaucafuS) Hyrcan&c¡ue admorunt vbera Tygres. 
e]<lam quid dtffimulo ? aut qu<t me ad maiora referup?. 

Aquí el gran Donato ; Fbi vidit Dido nibil valuijfe preces fuas 
gromnes partes miferatiems sxclufas, vertit fe ad conttitia, factura 
fatis animo fuo,fi bominemUderet.No pudo diííimular fu corage, 
n i detener fu f u r o r . O d e f p r e c i o en a m o r c o m o f a l t a s ! Q u e - D A f } t J e 

d o fe e l o t r o a m a n t e d o r m i d o b c o n e l re t ra to de fu c u i d a d o M e n d t 

en las m a n o s , ( d e q u i e n vn v a l i e n t e P O E T A d i j o c o n l i m p i e . Quererpot 
z a b ingenio, folo querer 

T i e n e e l d e f u e l o e n las m a n o ? , 
P e r o el d e f e u i d o en l o s o j o s . ) 

E n tan m a l a o c c a í i o n l l e g ó la r e t r a t a d a , y fin c o n o c e r fu r e -
• t ra to , quíta le de las m a n o s d o r m i d a s , v e n g a d o r a de á g e n o s 

a p - a u i o s , i g n o r a n t e de los p r o p r i o s ; 

P e r o q u a n d o aduir t ió fu d e f p r e c i o , y r e c o n o c i ó e n m a n o s 
d e vn d o r m i d o fu re t ra to , f a l ta i m p a c i e n t e , y g i m e f u r i o í a ; 

D i f l i m u J a d o v e n e n o 
S e i n t r o d u c e en m i a l b e d r i o ; 
R e t r a t o , en el m u n d o , m i ó ? 
Y e n h o m b r e de a m o r a g e n o . ? 

S i es e n g a ñ o del f e n t i d o ? 
Y ' o f o y , n o e f t o y e n g a ñ a d a , 
L o c a fi : y o r e t r a t a d a ? 
Y e n las m a n o s de v n d o r m i d o ? 

Q u e a g r a u i o s f o n e f t o s c i e l o ? 
I n j u f t o quere i s q u e os n o m b r é , 
R e t r a t o m i ó ? y en h o m b r e 
Q u e aun n o le c u e f t o v n d e f u e l o ? 

S u i g n o r a n c i a y v a n i d a d 

M e o b l i g a á e f t a r l e t e m i e n d o 
E f p o f o , p u e s v a c u m p l i e n d o 
C o n la p r i m e r n e c e d a d . 

S e ñ a s en e l de q u e r i d o , 

V e n g a d a eftareis por m i , 
Q u e d e fin v o s , q u i e n a o r a 
E l l a n d o c o n v o s , f e ñ o r a , 
E f t a t a n d e n t r o de fi. 

Le dice, 



c Thom•> 
GudieU 

'Ríc.Ant, 
BolfCHS. 

d Lib. z. 
Y-pigram.. 

72, H E R O Y ' D A 
Y dos en mi de o f f e n d i d a 
R e t r a t a d a y d e f u a l i d a , 
Y o q u e x o f a , y el d o r m i d o ? 

. A u n faber quien es me ha d a d a 
M i e d o , y no c u r i o f i d a d ; 
Q u e poca es fu ca l idad, 
S i n o es mas que fu cuydado l 

A m a n t e ( no diré necio 
Q u e es mas culpa fer i n g r a t o ) 
N o e í c o n d i e r a s el r e t r a t o , 
P a r a cal lar el defprec io ? 

Q u e te parece quan defpierta la pufo vn d o r m i d o , y q u a n -
to la auiuo f u defprecio./ C o n . i n g e n i o d i jo vn gran * p OET A 
que aunque el amor es n iño , fue le dar o f f e n d i d o faltos de 
O i g a n t e ; A t i e n d e a efta D e c i m a ¿ 

H u m i l d e f e mueftra a m o r 
Q u a n d o quiere p e r f u a d i r ; 
Su bue lo f a b e abatir 
P a r a m o f t r a r f e m e n o r : 
E l humil la fu v a l o r , 
Q u e f i e l defden del amante 
L e o p r i m e , mueftra volante, 
Q u e fu p e q u e n e z fingida , 
A r d i e n t e por a b a t i d a , 
D a r a fa l tos de G i g a n t e . . 

A ñ a d o , que fuele ta l 'vez a m o r o f f e n d i d o efeupir al c ie lo i y a u r r 

y no catar r e f p e & o a l m i f m o D i o s . ¿Aduerfo mouimus ifia Deo. fe atr"*' 
EJto mentamos aunque el cielo no quiera, o a pefar dtl mifmo cielo. ue al 
E l cult i í í imo S a n n a z a r o d entre f u s f u a u i f ó m o s y dulci í í imos c i e l o e n 
Ep igramas tiene efte , no fuera de m i i n t e n t o , De Joue & fudef" 
Cupidine i, precio». 

De Veneris nato quejla eji Dittinna Tonanti, 
Qubdnimis Ule puer promptus ad arma foret. 

Tune pater, accito ofiendens grane fulmen *yímorir 

Hoc tifo, faue puer, fpicula franget, ait. 
Cui lafciuHs Amor rnotü hac reddidit alü, 

•Quid fi iterum, pofito fulmine, Cygnm cris ? 

N o vees c o m o de fearado fe bue lue contra D i o s , quando 
«ente í u a f a n t o f o defprecio ? E s d o l o r i m p a c i e n t e , el que le 

f u e r z a 



O V I D I A N A: 73 
f u e r z a à f e m c j ante d i f l a te . L a o t r a a m o r o f a e n e i P O E T A , E

 E f* 

zAtqucTDeos, atque afira vocat crudeltà 

Y vn tn i fero en v n i lu f t r i i f rmo P O E T A de I t a l i a , f f ?racaft. llb. X. 
Sape Déos , fape afira mìfcr crudeltà dixit. Syphil. 

V a n a d o en l a g r i m a s e l a m o r o f o I o l a s , en a q u e l l a i n f i g n e 

E c l o g a Alcon.àe. B a l t h a f a r C a í t i l i o n , 

Trifiia perfutidens lachrymis manantibus ora, 
Que dijo? Crudeles fuperos, crudeliaque afira vocabat. 

M i r a à l a m i f m a R e y n a e n el g r a n P O E T A , en el l i b r o ^ 

a f f e & u o f o , g b u e l t a al c i e l o f r e n e t i c a p o r d e f p r e c i a d a , A e n e i d . * 

iam, iam nec maxima Iuno, 
Nec Saturnini h<tc oculis pater afpicit aquis. 

h Lib. 4, 
Aq.ui Nafcimbeno j T{jmio iracundia afta agitata, vbi fatis Aene¿ 

in i/üneam obloquuta efl , ne Dijs quidem paYcit in 1 nnonem ac 
Jouemiram omnem efundit. E l R e y H i a r b a s , q u a n d o a m a n t e 
d e f h e c h a d o d e D i d o , f e q u e x a à l o s c i e l o s , q u i t a à l u p i t e r , 
d e f c a r a d o j l a p r o u i d e n c i a ; Afpicis hac ? a y en t i p r o u i d e n c i a ? 
Adi l o j u z g a el doéfc» D o n a t o en e f t e l u g a r ; Sivides mala qua 
germtur in terris, cur tibinon difpl'tcent,?'cut hkc fieri finis ? Aut fi 
nQ'rt vides ,cur coleri*} air non te vniuer[ìconte,\rnnimiu ? Oye cori; 
quanta c lar idad > fin v e r g ü e n z a , e n e l P O E T À » A c c i o 
Antifona, i a n i e g a o t ro tal 3 

iam iam neque Dij regunt, 
Ñeque proferto Detrn fummm Rexcurat. 

0 b l a f p h e m o s á D i o s i ó i n j u r i o f o s al c i e l o ! a d o n d e p u e d e 
mas l l e g a r v u e f t r o f r e n é t i c o d e f a t i n o ? 

R E P A R O XXV. 
». «-'I*. .1 't ( : c ••'.:{¿ »•.'> ,1 f ! 

Ib Tba- C & & meriti famam, corpufque animumque, &c. A que no fe 
laza vn ^ / a b a l a n z a vn a m a n t e ? fu f a m a , fu c u e r p o , fu a l m a p o n e c o n 
amate, toda c e g u e d a d al t a b l e r o , fin que v e r g ü e n z a l o e f t o r u e , o m i é - a Lop% ¿ é 

d o lo d e t e n g a . A í f i l o d i c e d e fi la o t ra R o f a u r a a m a n t e , e n e l Veg. 
v o m i c o , a 

Que no ay vergüenza que mi pecho alfombre. 
K 



b Lib. t. 
Amor. 
tlegs 6. 

c O uìd< iti 
epifi. 

7 4 H E R O Y D A ' 
E n los l ibros ò l ibe los i n f a m e s b f u p o dec i r G n i d i o la v e r -

dad q u e fe figue, 

Nox & Amor, vinumque nihil moderabile fuadentl 
Illa pudore vacat, hber lAmorque metu. 

E s c i e g o el A m o r , y aff i c i e g a m e n t e f e arro ja : 

' 1 " - c Quid deceat, non videt omnis tsfmans. 

d Tom. I. 
Poet. Ital. 

c MercAt. 
A£i. I . 
Scen. i. 

i Meta-
morph. 
lib. io. 

% Text. 
officina. 

.¿i 
A í f i l o d ice P r o p e r c i o l i b . 2 . e l e g . 1 4 . 

Scilicet infano nemo in Amore videt. 

O c i e g o I q u e de cegueras t ienes ! c o n e f tas le da en ojos - , 
a u n q u e en o j o s v e n d a d o s , ( fi y a en tales p u e d e fer de e n o j o 
el v a l d o n ) G e r o n i m o B a l b o d 

IS^am CACOS nil nifi CACA facis. 

C o p i o f a m e n t e el C o m i c o L a t i n o e q u e n t a e f h s agüeras 
de A m o r , q u e t o d o l o a r r i f c a , y aun r e m a t a . Y aífi le da p o r 
compañera infeparable dtfpendium , a la perdición rematada. 
E f t o es l o que d i j o el o t r o preceptor f u c i o de D i o í a A f q u e -
r o f a , 

CACUS Amor temerE nORNEnque animnmque refignat. 

Q u e h a z e , con f a c i l i d a d t e m e r a r i a , fue l ta de lo t e m p o r a l , 
q u e p o f l e e , Nornen; y aun dé lo e t e r n o , q u e pudiera eíperar> 
Animum. Q u e p o r e f t o p i e n f o d icen de el los P O E T A S , 

Spernit & Ule Déos. • 

Y el i n g e n i o f o N a f o n f d i j o de V e n u s , q u e n o hacia c a f o 
de fu p r o p r i a D e i d a d , ni d e l c i e l o , mient ras le d i o c u y d a d o 
el a m o r de fu A d o n i s , 

Abjlinet & calo, CAIO prAfertur Adonis. 

E n tal p e r d i m i e n t o , e f l e fe t iene p o r g a n a n c i a , y oí c ie lo 
m i f m o p o r perd ida . A o r a r e p a r o en vna p intura d e l ce lebra-
d o Z e u x i s . g P i n t ó e f te i n g e n i o f o , y p r i m o p i n t o r v n a tabla 
d e A m o r , v e n d a d o s los o j o s , c o m o iue len p intar le los que 
l e fingen c i e g o . D e b a j o de fus d e f i n i d o s pies v n a esfera ó g lo -
b o del m u n d o ; d e f d e el q u a l e m p i n a d o toca c o n J a f i n i e f t r a 
o i a n o l o s c ie los . ( Y a u n q u e afl i fignifique, q u e t o d o l o r inde , 
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Todo y abaffalla el A m o r , c o m o el gran P O E T A lo c a n t a , 
lonnde 
Amor. Omina virreit Amor.-'— 

C u y o iugo avna tiran el mar y la t i e r ra ; c o m o lo p e n s ó 
b i e n A l c i a t o h en fus E m b l e m a s , h.EtpbUpi 

ISJudiis Amor viden3vt ridet, placidúmque tuetur ? 
Nec f acula*, nec qua cormta flettat, haber. 

Altera fed manttum flores , gerit altera pifcem j 
Scilicet vt térra tura det, atque man. 

Y a u n a l m i í m o cielo fe a t r e u e , f egun E u r í p i d e s , c i tado 
por C l e m e n t e 1 A lexandr ino en fus E f t r o m a s , 1 Ltb. 6. 

Stromat. 

Nec ador i tur viras Amor tantummodo, 
Et fceminas }fed ipforum quoqtie Deum 
Turbat ánimos. 

D e que fe precia el m i f m o A m o r en yn buen .POETA de Ita» 
lia j T o m . i . Poet . I ta l . 

Perfrmgit ¡penetrat, cremat omnia fulmen adaüitm', 
Juppiter hinc nornen Ttp^eKepetvv^ habet. 

Perfringunt, penetrant, vrunt mea fpicuia ftilmen; 
Scilicet hmc nomen efi mihi 'sravJciueÍTUp. 

Que galana es a eñe intento la lucha de Ámor con el o t ro 
D i o s P a n i y quan ingeniofa la v i s o r i a ! Quien venc ió en efta j N } 

lucha ? el D i o s del A m o r . Fama efi ( dice vn M y t h o l o g o 1 ) C w w > ]t'b ^ 
hunc cumCupidwe aliquando fitijfc colluBaturn , & viílum. Por cap. 6. 
Tan es entendida toda la naturaleza , que e fo es Pan, ornne. 
Tiene cuernos , que imitan los rayos del S o l , y cuernos de la 
L u n a ; rogéale el roftro á imitación del c i e l o , trae al pecho 
vna cinta e f t re l l ada , imagen de las eftrel las ; de m e d i o abaxo 
le cubren caue l los , por los a r b o l e s , p l a n t a s , y fieras,'tiene 
pies de cabra , para firmar la firmeza de la t ierra ; toca flauta 
de fiere d i f e r e n c i a s , por la harmonía del c ie lo , trae b á c u l o 
c o r u o , fignificatiuo del a ñ o , que dá b u e l t a s , y h a z e circuios; 
y afli viene á fer el D i o s Pan vn c o m p u e f t o de toda la natura-
leza. Pues con efte lucha el A m o r , á efte r i n d e , á eñe v e n c e , 
porque todo Jo vence. Omnia vincit ^/w*r ,Aduir t ió efta f ic ion 
con efta moral idad Seruio fobre V I R G I L I O , m en aquel m l r > * í l o 2 ' 
verfo de la fegunda Ruftica, z-

K 2 



imitabere Tana canendo. 

Pan Deiu eft Rufticus, in natura fìrnìlìtudìnem format us ; vnde 
& pan d i tí us eftyid efi omnc, 11 abet enim cornua in radi or urn Soli's, 
& corhuum Lund fimilitudinem.rubct eius fades ad atherù irnitatio-
nem'y in pectore nebridem habet fiellatam ad ft ell arum imaginem'ypars 
eius inferior hi(pida eft propter arbores virgultayftras'ycaprinos pedes 
habet , vt oftendat terra Joliditatem ; ftftulam feptem calamorum 
habet propter harmoniam ccelt 3 in qua feptem foni funt ; recuruum 
habet baculum, propter annum, qui in fé recurrit : quia hie totim 
natura Deus eft. A PO ET IS fingitur cum Amore luti at tu ; & ab 
eo vièius; quia vt legimu4, Omnia vincit Amor. Quife darte el 
l u g a r e n t e r o , a u n q u e l a r g o ; y con el erte E p i g r a m a de vn v a -

Strox.. Her- l i ente P O E T A , q u e p i n t a affi la l u c h a , y r e m a t a c o n m o -
cui. in e pi- r a l i d a d , 
gram. 

Tan & Amor quondam, lutto, certare volentes, 
Deponunt calamos ille y vel Ule facros. 

Elie onus atarum, villofa nebridos ille, 1 

Proijcit hic arem, proijcit ille pedum. 
Turn liquido exutos artus perfundit olino, 

Cecropi&que modum feruat vtérque Pales« 
Confer nere manus tot is eonatibus ambo y 

Robore Pan fi dens, dexter it at e puer. 
Afpera pugna fu it, primífque affaltibus anceps ¡ 

Nunc Pana aiebant vincere , nunc puerum. 
At demnm elato prenfauit cornua faltu, 

Panaque, qui vincit omnia, vicit A mor. 

A u n q u e erto d i g a la p i n t u r a ( p e r d o n a e f ta d i g r e i ì o n ) i u z g o 
q u e i n t e r p r e t a c i ó n m a s à ' p e l o l e d a r e m o s , i ì l e e m o s la l e t r a , 
q u e la c iñe . Q u a l e s ? b r e u e p e r o p r e ñ a d a : R ESI G7^0 ,de 
todo hago futlta. D e lo fublunary celefte ; de io temporal y 
p e r p e t u o , de l o h o n r o f o y r i c o de la t i e r r a , y a u n d e l o f j t í fe 
y e t e r n o del c i e l o . D e t o d o p a r e c e q u e h a u i a h e c h o íueita la 
R e y n a , q u a n d o t a n f u e l t a a n d u u o e n f u A m o r ; y a/ I ìpor l cue 
p e r d i d a t i ene dar p a l a b r a s al a y r e , q u a n d o f e v é c o n f a m a , 
c u e r p o , y a l m a p e r d i d a s , 

Sed meriti famam, cor puf que animumque pudicum 
Cum male perdiderim, perdere verba leue eft. 
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R E P A R O XXVI . 

Hcr Orptts cum mateperdiderim. N o y r e m o s fuera de d e b i d o 
moflirá C reparo , f í aqui n o t a m o s la breue g l o r i a , e n q u e b e l l e z a s 

fácil- de la tierra fe c i f ran j la f a c i l i d a d con que l i e r m o f u r a s f e 
mente marchitan, f lores fe axan , gratias fe m a l o g r a n , y á m a n o s p r e -
fe axa, f u r o f 3 s f u g i t i n o t i e m p o p ierden la v i d a . L o p e reb ien en fus 

muere. R i m a s f a c r a s ; 
O belleza mortal, fimerabreueí 

E m b i a v n buen P O E T A G r i e g o a á fu N y m p h a v n a h e r m o - a f i b . 7. 
f a corona de v i f to fas flores, y c iñe la c o n e f te f a l u d a b l e c o n f e - W C n c ' 
j o , y d e f e n g a ñ o ; 

Hit tibifrontem ornans, elau frontis honores 
Sperne; viret} periit h<tc rofa, tuquefimul. 

E f t e f u e el penfamiento de N a u g e r i o , -b q u a n d o p u f o en-
tre caduca b r e u e d a d d é l a s r o f a s e f c o n d i d o a l h e r m o f o C u p i d o p a g , I I 4 , 
D i o s del A m o r ; 

Flor entes dumforte vagans mea Hyella per hartos» 
Texit odonatis lilia cana refis: 

Ecce rofas inter latitantern inuenit usimorem; 
Et jimul annexisfloribus implictút. 

Y el p e n f a m i e n t o de la a n t i g ü e d a d , q u e en b r e u e s flores e f -
cr iuia ios n o m b r e s de notab les b e l l e z a s , f e ñ a l a n d o igua les 
términos á be l lezas y á flores. A f l i lo n o t ó ei d o & i f í i m o H u g o 
I E S V I T A en fu d o & o y c u r i o f o l ib ro de Prima feribendi 
origine, &c. c Y Pedro Visor io en fus Furias. d Offrezco te c Cap.10: 
V a l i e n t e s P O E T A S , q u e en la b r e u e d a d de e f ta r o f a m u e f t r a n * 
b ien la g randeza de fu vena , de fu i n g e n i o , d e fu j u i c i o . I g u a l -
mente todos ? p i e n f o que n o . c E l p r i m e r o dice a í f i , 

E f t a a quien ya fe le atreuió el a r a d o , 
C o n purpura f r a g r a n t é a d o r n ó el v i e n t o > 
Y negando en la p o m p a fu e l e m e n t o , 
B i e n que caduca l u z , f u e S o l de l p r a d o . 

T u u i e r o n l a los o j o s p o r c u y d a d o , 
S iendo fu t r i u m p h o b r e u e p e n f a m i e n t o ; 
Q u i e n fino el h i e r r o fuera tan v i o l e n t o 
D e la ignoranc ia ruf t ica g u i a d o ! 

A u n n o g o z ó de v ida a q u e l i n f l a n t e , 
K £ 



Q u e fe permite á las p lebe ias flores; 
P o r q u e l l e g ó al O c a f o en el O r i e n t e . 

O tu quanto mas r o í a , y mas t r i u m p h a n t e , 
T e m e , que las b e l l e z a s f o n c o l o r e s , 
Y fácil de morir todo accidente. 

f Thom 1 G™"r0nT! f e d , e x a c o n o c e r e I a quien conoce 
GudieL P0efia' ° y e el f 

H i j a del f o l , y de fus v o f q u e s h i j a , 
S o l de las flores nace en la m a ñ a n a 
R o f a , que o f f e n d e nacares v f a n a , 

Si ala Aurora fu purpura prohija. 
S o b r e m u c h a B e l d a d el t i e m p o a g u i j a , 

Y encubierta en la l u z la muerte c a n a 
A j o u e n f l o r c o n r a y o s i n h u m a n a 
H a c e que e J f o J h a f t a m o r i r l a a f f l i ja . 

M u e r e b e i l e z a , p o r q u e el t i e m p o q u i e r e 
D a r t e e x e m p l a r , á m e n o s reduc ido , 
D e l difeurfoluciente de túsanos. 

l a Luna de eñe eípejo de í luc ido 
C l a r a te a u i f a , q u e l o b e l l o m u e r e , 
S i te l i f o n g e a n en tus e n g a ñ o s . 

Que te parece ? Repara en el tercero. 

g Incierto. P u r p u r a o f t e n t a , d i f f imula n i e b e , ( b i e n ! ) 
E n t r e m a l e z a s peregr ina r o f a , 
Q u e mi l i a f f e d o s f u f p e n d i ó f r o n d o f a , 
Q u e mi l i donayres o á e n d i ó por b r e u e . 

M a d r e de o l o r e s , á quien a m b a r debe 
L i f o n j a s , no por prenda de i a D i o f a , 
M a s p o r que á los a r o m a s d e l i c i o f a 

L o mas fúti l de fus a l ientos b e b e . 
E n preuenir al fo l t o m ó licencia; 

S i n t i ó l o e J ,que defde vn a l to r i f eo 
S o l d e l as flores hal la q u e le i n c i t . 

M i r ó l a al fin ardiente B a f i l i f c o , 
Y o f e n d i d o de tanta competencia , 
F u l m i n a n d o v e n e n o la marchita . 

D o c e te o f f r e c e el f a c u n d o d e E f p a ñ a á e f t e fuge to en fus 
r u m a s lacras; lée los p o r mi fee ; hal laras en e l los dulce M u f a , 

c ¿ e § a n t e , l enguage p u r o / e i til i n g e n i o . Q u e bien f int ió 



no fe que Zelidaura h en vn gran P O E T A ! h Tt.Jnf. 
_ , v . /». deMendoV 
S o l e d a d , no a y c o m p a ñ í a 

M a i o r , donde «1 a lma y a z e 
C o n í í g o , y en e l la nace 
V n a verdad cada d i a : 
E n efta breue h a r m o n í a 
M i r o quan breue repo fa 
E n vn pel igro la R o í a , 
E n vn d e f m a y o el I a z m i n , 
Y que fo lo e l a l m a al fin 
Permanece fíempre h e r m o f a . 

N o has reparado, que defpues de hauer con toda exagera- . ^ 
c ion leuátado la hermofura de A d o n i s el ingenio de O u i d i o , 1 

en vn punto la pinta de fhecha ,y conuert iaa en R o í a ? Quieres 
ver quan encarecida e f ta fu h e r m o f u r a ? O y e , 

Laudaret faciem Linor (¡noque • 

Era hermofura fobre toda inuidia- Igual á la del mifmo 
Amor, 

•-— jQualia namqut 
Corpora mtdorum tabula pinguntur Amorum; 
Talis erat. Sed nefaciat diferimina cultui, 

ut buicadde lenes, aut illis demepharetras. 

I g u a l a la h e r m o f u r a de la m i f m a V e n u s , que a l a b a n d o 
el talle de Atalanta dice que e r a ( h a b l a n d o con fu A d o n i s J 
1Quale meum, vel quale tnnm Por cuya beldad perdida la 
D i o f a , Abftinet & calo H a c i e n d o mas ef t ima de A d o n i s , 
que del cielo,cdo prufertur Adonis. Que exagerada efta fu her-
m o f u r a l P u e s mira con q i iebreuidad fe marchita . A buel ta de 
o jos y a efta cadauer ; pues entre eftas beldades falta l a m u e r , 
te, fa íteandole vn jaual i ,que le quita la v i d a , 

Etfnlua moribnndum¡Iranit arena. 

Y configuientemente á fu p e n f a m i e n t o , y á mi p r o p o f i t o fin-
ge el P O E T A la t ransformación de tan b i z a r r o jouen en 
Ikofa, que á penas v iue ,quando y a muere ; 

• —'- F/gJ de fangume coneolor ortass 

c Vees la viua ? pues mírala muerta ~~*~>bmis efi tmeHvjfa 
in tilo; 



Námque male harentem, nimia leuit ate caducum 
Excntiunt iidem, qui perflant omnia, venti. 

1 Ibi in 
Margine' 

Vn incierto curiofo 1 marginò affi cfta fabula ; Nonotiosè 
Nafopulchritudinem extollit Adonidis, quem in T^ofam fiatim mn-
tatumfingit acute. <>JWonet , quamlibet pulchritudinem euanefcere, 
vt Rofa fulgor em. El cultiifimo Pontano Iouiano, en vn Epita-
fio, queàvn tumulo de vna tierna doncella,llamada RofajubC-
cribe,quenta por infeliz prenuncio de fus cortos dias,el nom-
bre que fus Padres,y fu beldad le dieron. Dice aífij 

1S[on nomen tibi, qu'm ornen fecere par entes ? 

Dixerunt cum tey bella puella, Rofam. 
Vtque Rofa breuius nihil eft, ¿queque caducnm3 

Sic cito, fie breüiter & tua forma peñe. 

Vn gran P O E T A moderno, conceptuofo en Epigramas, 
m Rtmon* dulce en Elegías,y en todo diuino(que bafta fer 1 E S V 1 T A » 
dus hb. i. p a r a m a i o r elogio ) dixo affi à la caftidad, que yo traygo, fin 
zp'2'1%* nmcha violencia, à qualquiera hermofura ; 

Corporü intattifpecies, menti[quepudica, 
T^iXjJpeculum, & moliti dicitur effe Rofa. 

jQuidniue candidivi ? fpeculo quid purità ardet ? 
jQuidvc poteft tenera pulchrim effe Rofá ? 

aJMors .Rofa in tattu eft, fpeculum leuis inquinai aura, 
Et nix vil minima labe notata nigra eft. 

jQuàmfacilis labes-, facilifque attattus, & aura eft, 
Tarn ftt magna tua curapudicitia. 

n Pr*pert. Deífeaba el Latino Cal imacho, n y deífeaba impoflìblesj 

Hanc vtinamfaciem nolit mutare fenettus, 
Et fi Cumea facula Vatls agat. 

A defpecho de quantos corre fin excepción efia ley ? El fe» 
Ú Barthol. noro ° Argenfola (Argentumfolidum ; fi de aqui no,de donde 
Argenf, f u ety mologia,o de donde mas llena ? Si ya no, Argenti folum, 

mina rica de plata ) pinta affi vengatiua à no fe que Clor is , de 
yna clara fuente,que en fus efpejos le dijo efta berdad; 

Mirando Cloris vna fuente clara, 
Donde otras veces a filar folia 
Las defdeñofas armas, con que heria, 

Y a ora 
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Y aora en v a n o contra mi prepara ; 

V i e n d o que el t i e m p o fus mexi lias ara , 
E n feña l d e c a f t i g o y r e b e l d í a , 
S e m b r a n d o f a l , d o n d e el A m o r tenia , 
P a r a facr i f i car las a lmas , ara : 

V i e n d o f e t a l , con l agr imas y t ierra 
E n t u r b i a b a la f u e n t e , p o r v e n g a r f e ; 
C o m o íi ella la caufa huuiera f i d o . 

Y al fin f a c ó e r t e f r u t o de efta guer ra ; 
Q u e p u d o ver las aguas ac larar fe , 

Y el la nunca cobrar l o q u e h a p e r d i d o . 

D e fuerte que es breue g lor ia la h e r m o f u r a , f u g i t i u a f u flor, 
i r reparable fu daño. Y a í í i m a l , á mi ju i c io , pu l ieron los ant i -
guos á la hermofura ( c o m o dice M a r f i l i o P ) en c i r c u l o ; Tbeo-
logiieteres pulchritudinem in circulo pofuerunt. Pues fiendo efte Q0nuiu. 
fymbolo de eternidad (aternitatis e(l hierogliphycum, dice el do- plat. 
¿tiííimo Boííio ,e¡mppe qm principio aefine careat.) dice muy q Ljb• 
nia l con cofa tan c a d u c a , y á muerte tan breue c o n d e n a d a ; ' 
pues á los cafi pr imeros vmbra les de la v i d a , aque l la la e m b i -
fíe, la marchita, la d e f p o j a . 

r v V & r f e f e sv< r&r&r f^r l^ T h t ^ b ^ K í f e l ; 

T E X T O I I I . 

Certus es iré tamen, mferamque relinquere T)ido\ 
Atque ijdem nuenú^veU fidemqm jerent. 

Certus eSfAÜnea cum fiederefoluere ñaues, 
Qiiaque rvbi ftnt, nefas, Itala regna /equi. 

Nec noua Carthago > nec te crefcentia tan^unt 
Mimia, me fceptro tradita fummatuo. 

PARAFRASIS. 

Y N defpues de mis ruegos 3 de mis 
quexas,de mis lagrimas ta reíuelto eras 
en partirte, yaí í i en desáparar á la mi-

ferableDido I Los vientos quelleuaren tus velas i L 

8 r 



n H E R O Y D A 
licuaran tu palabras, y entre ellas aquella, que 
de caíamiento me difire. Velas >digo, y pala-
bras; aquellas con que huyes, eftas con que 
me afrentas; y vnas y otras con que me ne-
cesitas a que muera con hierro, por el que hi-
ze en amarte. Que al fin, bueluo á decir, es ne-
gocio refuelto i refuelto en fia eftás, ó mi E-
neas, ( nómbrale con ternura, para mouerle 
con eficacia ) de romper el concierto, y ha-
certe á la vela ! Adonde caminas ? no vees la 
dificultad de tu emprefa ? la ceguera de tu jor-
nada ? la temeridad de tu embarcación ? A los 
reynos de Italia marchas, que ignoras donde 
caen! Que es poflible que mi nueba Cartago, ni 
los viílofos y fuertes muros, que íe van leuan-
tando, ni la fuma de todo mi reyno puefta en 
tus manos y voluntad es poderoía á quedes la 
mínima feñal de mudanza en tu pertinacia* y 
aliuio en mi congoxa ? o 

R E P A R O X X V I I . 

C Ertusesire tamen. I l u f t r e e n t r a d a , y p r e ñ a d o princi- Nota, 
p ió ! A t a con fu i m a g i n a c i ó n e f ta p r i m e r a r a z ó n de fu 
carta ( p o r q u e Tamen c o n i u n c i o n e s , que e n l a z a a lgo 

a Libell. de paíTado con lo que fe íigue.Ita Turfelinus a ) Certus es iré tamen: 
particu. a u n C o n t o d o e f o tratas de partirte y d e x a r m e ? P a f a b a por f u 
i ™ f ' L * t m A m e m o r i a , y r e u o l b i a en fu p e c h o l o s m e d i o s que para dete-

7 Í > ' ner le hauia v f a d o ; l o s r u e g o s q u e por íi y p o r fu h e r m a n a h a -
uia i n t e r p u e f t o ; las quexas á fu fent ido j u ñ a s que le hauia 
d a d o ; las l a g r i m a s con q u e hauia v l t i m a m e n t e p e r o r a d o en 
f u c a u f a ; y con efte p e n f a m i e n t o c o m i e n f a fu c a r t a , certus es 
iré tamen, y ata y e n l a z a las r a c o n e s , q u e e f c r i b e , con la i m a -
g i n a c i ó n con quien lucha . S o n m u y i m a g i n a t i u o s los a m a n -
íes , y n o reparan q u a n d o h a b l a n , íi otros los ent ienden 5 con-
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rentos cíe entet ìder fe aífí mi ' fmos m e z c l a n e x t e r i o r e s p a l a b r a s 
con inter iores c o n c e p t o s y p e n s a m i e n t o s . A l m o d o que l l e u á -
d o de inter ior lucha de a f t e & o s f u n e í l o s el g r a n b P o l i c i a n o b EpUsd. 
C o m i e n z a v n E p i c e d i o n e l e g a n t i íTuno, 

Et meritò. Qtñsenim tantum perferre dolorem ? 
*Aut quis tam miferü ternperet a Uchrytnis ? 

Y e l dulciíTimo c S a n n a z á r o à vria d u l c e e l e g i a da p r i n c i - c L i h - 3> 
p i o c o n v n ergo y q u e l o era d e las p r e m ' r i a s , q u e en f u p e c h o E l% 

tenia : 
Ergo ego fallad tantum feruire fuella 

Natus , & aduerfo femper amore queri ? 

. R E P A R O X X V I I I . 
l acón- éT-^Ertusesire tamen. A u n d e f p u e s de p a l a b r a d a d a , y a u n 
fe* re-* C t o m a d a p r e n d a , e f tas r e p e n t i n a m e n t e r e f u e l t o de f a l -

p t e _ t a r a tu n o m b r e y à m i g u f t o ? O l i u i a n d a d a g e n a d e 

hen- n o b l e , q u a n t o mas de R e y , y de h i j o de D i o f a 1 Y a te q u e d a s , 
de. y a te vas ; ya te c a f a s , y a m e d e f h e e h a s ; y a m e a m a s , y a a b o r - -

r e c e s ; y a gu i tas de C a r t a g o , y a b u f e a s à I t a l i a . C o p i o f a y z p f t ' z • 
grauemente Seneca, Ex hu, qua miioi feribis, exhis, qua audio, 
bonam fpem de te concipio ; non difeurris, nec locornm mutationibtts 
inquietaris. zAEgri animi iaflatio ifia e fi. Prirnum argumentum be-
ne compoftta mentis exifiimo, poffe confiriere , é feewm mor ari. & c , 
T r i u i a k s , p e r o de p e l o los o t r o s ve r fillos, 

Si qua fede fedes, & ejì ea commoda fedes, 
Jila fede fede, ncque ab illa fede recede. 

y ' j 
L e e al A d a g i o g r a f o en fus c e n t u r i a s , q u e a l l i t o p a r a s d i c h o s 

d e p h i l o f o p h o s y v e r f o s de P O E T A S c o n q u e d i la tes e f l e 

p u n t o . Cent, 5. 

R E P A R O X X I X . 

Aman- IT Iferamque relinquere Dido. M a s q u e o r d i n a r i o e p i t e t o 
tes fon í \ / i en vnay otra lengua de los que en tan infame milicia 
b k f a ~ a j i l a d o s l A n a c r e o n t e f e l l a m a aff i m i f m o , 

q u a n d o a m a n t e T A r t t o v e t » miferum. C a t u l o d i j o , 

. MifelU Ignes interiorem edunt medullarn. 
A r i a d n a en O u i d i o , a a J » x f t f i -

Jpfe locHi mifera ferré volebat opem, 
X 3 
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C l e m e » t e A l e j a n d r i n o b h a b l a n d o de I u p i t e r d e t t o n e flo, 

Non absre ergo eumvocant POET^E Miferum. Concluiion 
n e c e s a r i a . Q u a n d o h i z o Ja r a z o n , ò la finrazon D i d o a l 

e Uh. 4. ° n n d l s d e A m o r longúrnque bibebat Amorem ; lucso la 
¿Lib n J!fm*e}POETA c *JUifer«ble,InfeUxDido. Y b a e l o t r o 
AeneU C r e t c n f e ñ g u i e n d o a r i enda f u e l t a à fus d e l i c i a s C l i c k » , d y 

q u a n d o el g r a n M A N T V A N O l e fìnge e n e f t o s p a í í o s , e l 
n o m b r e q u e le d a es M i f e r a b l e , 

Tu quoque flauentem prima lanugine malas 
Dum fequeris Clitium infei ix. ,nouagaudia,Cydoti le . 

Q u e p i e n f a s q u e q u i f o d e c i r en e l o t r o e p i t a p h i o v n a n t i g u o 
P O E T A G r i e g o , fino lo q u e a q u í el g r a n d e L a t i n o ? A í h te 
l e d o y ; 

Htc mifer vfque iacet ; terram ne affnnde viator , 
Néve riga lachrimis ojfa mifeila tuii. 

. o . 

H u e f o s e r a n d e a m a n t e , y f e p u l c h r o d e t a J , p u e s à e í íe y à 
e f t o s l l a m a Mtferables. Elian todas letras l l e n a s d c e f t e l é n -
g u a g e . 

R E P A R O X X X . 

fyf Iferámque relinquere Dido. N o me efpanto que huya de ti, Mugen 
A f r i c a n a , q u e a f f i h u y e de fu m a l ; p u e s muger y mal t o d o y mal 

a Apud No- ^ s v n o . L u c i l i o d i j o * d e la M u g e r , todo es 
¡tium in ° vn0f 

' Mi"s* E t quoque dulce malum, blandmn atque dolofim. 

n J W a l l a l l a m ó , y t a n t o m a i o r q u a n t o c o n d u l c u r a y b l a n -
d u r a m e z c l a t r e t a s , y e n g a ñ o s . P l a u t o c o n g r a c i a , y f a i , q u e la 
t iene e ñ e c o m i c o ; 

Blande hac mihi mala res appellanda e fi ; Salue vxor. 

G a l a n a m e n t e y c o n v e r d a d P e t r o n i o ; 

Crede ratem ventis, animttm ne crede puellis ; 
N ámque efi fceminea tutior vnda fide. 

E cernina nulla bona efi, vel fi bona contigit vita , 
N efeio quo fato res mala fatta bona efi. 

A d e l a n t a n m a s n u e i l r o i n t e n t o P r o p e r c i o y E u f e b i o : a q u e l 
blbiPaJfe. E I e g . i . l i b . 1 . * ^ 
rati us. 

Vnafit¿ & cuiuis filmina multa mala, 
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Eñe < dice quees , H y d r a de muchas canezas, y monftruo 

de m « l e « i f l > ¿ mdmJL capitxm. Pues Seneca^ « Hypp°h,°\ 
que diccPcomo la llama ? d Attu 2» 

DHX malorum,fomtna, éfctlerum arti/ex. 

Y fi es muger liuiana ? que dirán de la tal,pues à qualquiera 
fe dan eftos elogios?Clemente ' Alexandrino la llama Metro- e Lik %m 

{ t Í d e que te efpantas, 6 Reyna que huya de u f i mira s ^ , 
por fi ; pues puede affi efperar todo íu b i e n , quando húmete 

huydo de todo fu mal. 

R E P A R O X X X I . 
•f 

P J . A Tmeildm verni uàafìdèmqueferent. Llenar* il vmH ama 

L t ' d c A JveLy mpaUra, Ordin arioc orreo de palabirayde ^ ^ 
amSrcs Amantes el viento. Con quan lindas io dice ani 1 nuw « outd, 
f l Demophoonte! 
hs I l e Dcmovhoon venhs &. verba & vela dedijti, 
ua> Veía queror redituf verba care? e fide. ^ ^ 

Y Sappho à fu Phaon b 

Et Zephj/ri verba caduca ferunt. 

En los Epigramas Gr iegos , « ExpuiJÌMo, am^Spi- c Lil.u 
*>£<»«,Ekupifte en los vientos todo tu amor. Bien dicho. 

R E P A R O X X X I I . 

. f ^ E w t c m fodere ftluere timi. O amor pro fano , eoa 
C qúan voladoras a l i te aufentas, defpues que: te: gozas! 

V o t v > l p e n a > corrió la infame fama de la 
S M a n - fricana v vfurpadorTroiano, quando efte fe aprefta para a 
¿ J f 1 ' huvda 'recogiendo anchoras, y tendiendo velas mntamen e 

con citas,cu gozandofe.buela y defparece,desando l l a g a d a e i 
alma,perdiJala hóra,rematada la fama. D.ce affi e San o ,Ob 
Z l f ^ r e , c - M ^ ^ A r n o r e r n 
mniclLti«minfima,nuncrunumcbfa,uruMemauola,. ^ ^ 

Dijo e f t e penfamiento en 

eftaOctaua » vnl>uen r v f i ^ . - ¿ 

Ciego rapaz,à quien incendio tanto h 3 
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Te cauellò de llamas la ca>ucza, 
Te dieron plumas à los hombros'quanto 
Enfeñadaen defdenes ligereza. 

Y a de tu Ter mudable no me eipanto, 
Porque te concedió naturaleza 
Alas, para volará maior fuego, 
Si en el menor gozafte llamas ciego. 

c Lib.^Hi. A c l u i mirò Heliodoro,quando dijo que por las alas delAmor, 
fior. Aet top. Agihtatem,pernicttatémqueamannumlignificare ; que Amor t o -

zado es gran volador. & 

R E P A R O X X X I IL 

Q raque vbifinteefcis &c. Que incofiderada y necia prie- I»con-
ia es la tuya ! Vas en alcance de tierras, que ignoras, í d c r a " 
Quaque vbifint nefcis:en t i e m p o r i g u r o f o , ¿ « é / » r á ? ob- C1°n fc 

Jrat hyems : por mar alterado, £ver fas concitai Euros aejuas ; con hendc" 
contrarias olas y vientos, aduerfisfluttibus ireparas : y tan def- ' ' 
medido viage, perfreta longafngis. Confiderà primero Eneas 
con prudencia lo que intentas con temeridad, y no te arroses 
ciego à loque cuerdo Uores;que el que temerario fe abalanza, 
o pretto fe arrepiente, Ò queda burlado en fu pretenfion.Gran 

II*/**- T / ^ eLde P ; S ^ r ° ; a Deliberandum e fi dm, quod fiatuendum 
b Saiufiitis e ^ e r n d : P ¡ } ° Sabiamente el primero > en la Romana Hiílo-

r ia ; Prtufquam mcipias, confulto ; & vbiconfulueris, mature fatto 
opas efi. Aquel procede con madureza, que no anticipa ni pre-
cipita el tiempo oportuno; ni con negligencia y focordia le 
dexa paliar. Etto nos perfuadia aquel celebre íymbolo de Tico 
V eípahano,que mandaba acuñaren fus monedas, Vn Delohin 
a vna anchara abrazado ; efta Herogliphyco de madureza,'co-

cVtb. 4 ? . mo dice Pyerio, c y aquel de velocidad y agilidad admirable; 

d % t Z ts ÍndÍfmm ( dÍCe cl m i f m o ¿ ) ^ «gratis. 
**p 7. J J l u l " a mezcla para affortunadosfucefos.'A elle fin iba lo que 
e invita rantss veces f fegun Suetonio e y Agelio , f ; el Emperador 
•Aug.tap, Augufto repetía, Feftina lente ; date priefa de efpacio. Quo ad-

Notane mTÌat> d k e rn§ran S I E S V Í T A » ^ ad remgerendatn fìmul 
cap i f & ^ÜgentU tarditas, & reigerendi celeritàs : ex auibtu 
g Man. buscomPomtnr mamitas. Rebien el fegundo P O E T A La-
Belrius £l*iC> ; h 
tom. i. 
A dag. Male cuntía m'mifirat impetus, 
h Statins. - _ , 
iLib.i.de N o viene aqui mal lo que dice G a l e n o , i Cams feñinans 
Semine^ - * * 



e&cos parli catufos.Que han de nacer de priefas fin tiempo, fino 
cflfeòtos fin ellos ? De aquellas reprehende , y amenaza con 
eftos la Africana ai Troiano ; Quoque vbifint, nefas &e. 

R E P A R O X X X I V . 

Felici- "TECHOHA Carthago &c. Grangean las riquezas, y la feli-
^ ^ J cidad voluntades. Proponete aquellas y ella la Reyna 

vo^urT Troiano, procurando grangear por erte camino , lo 
eaies." que por otiosya intentados no pudo. Comun es la pintura de 

H e r c u l e s , q u e con cadenas de oro,que en los pechos prendían 
de gran muchedumbre,que le cenia y coronaba,la tenia preíía 
con gufto,y accionada con voluntad.Repara que las cadenas 
fon de oro ; y que era en tiempo que trahia por timbre, P"iòlor 
ab orbe redux, y veras, como riquezas y felicidad atrahen cora-
z o n e s ^ roban voluntades.' Penfamiento fue apuntado por vn 
POETA a de Italia, _ cortefús 

• lAureis trabit Ule catenis, Tem.it 

Cum viclor canit Alcides domitoprbe triumphos. Foet. ital, 

Erafmofobre aquel Adagio, ibi amici ibidem opes, te dara 
algo bueno. Pafo de largo /porque lo he fido mucho en los 
Reparos paliados. 

R E P A R O X X X V . 

[centro tradita fumma tuo. Imprudencia grande ! A 
en Di* P e n a s c o n o c e í J l l a n d° le entrega franca de todo 
¿Qt fu rey no. Vn poco mas abaxo dice la mi fina, 

Vixque bette audito nomine, regna dodi. 
a In R he ti 

L a r . 

, , a a i » » ? . 
Trudenctay dinne Mayoragio con la común-, a ejr rerum Arijit r 

malarum&bonarum fcientia; y añade 3in rat ione pofita. Llamala, ^ ^ ^ 
mentis oculm. Philon , b vifus mentis : en cuya compania efta Ay r a ¡ ja r n , 
todo lo bueno ; fin la qual,prefente todo lo malo, luuenal, c satyr 10. 

Ntdlum Tslumen ab e fi ,fi fit Tradentia. 

Por todo etto ta llamo Sócrates, Animi concinnitas , atauio 
y gala del alma : bien l efia falto à nùeftra Reyna en efia oca-
fion, pues con tan temeraria facilidad , no fòlamente offreciò 
amorofa, fino dio ciega quanto pudo. Oye las canfis. I r a 

c*uC¿* Muger,era M o f a , era Amante, era A i f o r t u n a d a : c a u f a s q u a t r o era Ma, a • ' * 
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fuffìcientes qualquiera p a r a toda imprudencia. 

Era Muger. Por cito aiTì efcritores , como pintores finite- Era 
ron y pintaron àia temeraria Fortuna en trage mugeril , feñal Mu§er« 

dEpif i . i 12 . nadaobfeura (como ponderad doéìo y agudo Pelufiota d ) 
Hb. i. de toda imprudencia. Cuius neejuitiam ( habia de la Fortuna) 

notare volentes [captores, ac pittores, non fatis habueruntfeemmea 
fpecic eam injtgnire, Iket hoc fatis magnum fit amenti* & impru-
denti* fìgnum, &c . 

Era Mofa ; y como la prudencia es conocimiento de males i : 1 

y bienes, que con el vfo y el tiempo fe alcanza, no pudo en E r a 

pocos años tenerla. En Cel io dice la P r u d e n c i a , ^ me <¿ennit. Mom* 
e Lib.s• Y Thelemacho en laOdiífeadel gran Homero , c Fbi iam 
f chil. 3. fum grandior ¡grandefeit mihi animus : Explica Era fmo, f zsEtats 
cent,9. Ad. prudentior redditus fum. Viene con la edad la prudencia. 
17' Era Amante , y aíli carece de efta virtud, que, como digi- s-

m o s , p o f i t a e f i inratione, y los tales no la tienen, como larga- E r a A" 
mente probamos Rep. %. Efta es oculus mentis, y tilos fon cié- mante? 

gLib.de g o s , como digimos Rep. 24 . Plutarcho g haze tanto cafo 
Audiend. de efta virtud en orden à la conferuacion de la honeftidad, 

hiliad í a P r u e u a e l Sentimiento de Homero , h que la haze caufa 
de el la , 

Deperijt Prati hunc coniux Ant&a, coire 
Concubitu occulto cupiens ; facinus tamen tllud 
N unquam cordato perfua/tt Bcllerophonti. 

| Odijf.y. Y en otra parte, i 
*Principio fan A reElum rationis ob vftm 
Diua Clytemneflre facinm tam turpe recufat. 

Añade luego Plutarcho ; fnhis Prudentiam pudicitia caufam 
facit. Parece fin duda que lo es. En efte fentido tomo y o 

i Lib.4, de aquellos veríillos de Ouidio . 1 
Ponto Eieg. 

Crede mihi, miferos prudentia prima reliquit, 
Et fenfus cum re, confiliúmcpue fugit. 

Quienes fon los verdaderamente Miferos, lino los aman-
tes, à quienes tan de ordinario danefte epiteto vnas y otras 
letras, en vna y otra lengua , que fin fúftantiuo adjacente fe 
toma por tales ? Probamos efte punto Rep. 2 8 . Tienen fu 
mira en folo loprefente, fin hazer cotejo de pafadoy futuro. 
Nada tienen de l a ñ o , 

Quifeptis es, o Prndens , Ianum feftare bifrontem, 
Sm oratatque mlis terga videnda tw, 

Díxe 



Poet.Ital. 
n Emi/lem. 
if 

V . 

DixoFauf lo Ancirelino m , y Io mifino Alciato en fusem- m T o m ' 
blemas. n Y affi fe arrojan como beftias al paño, y e n lo pre-
lente fe deleytan. Modo de hablar,y ftmimiento del ingenio-
fo Luciano ; 0 Caca amantium libidoprafentibu-sinbiatquafiad o vial 
paftum deijcitur. O que gran defamparo! Ameres. 

4- Era affortunada.De ay le vino fu poca prudencia,de fu mu-
Affo'a à la fazon en pujante fortuna,y a ili que ma-
itinada. rauillafuefe imprudente. Pierde fin duda ral vez fu punto la 

prudencia,quando fube de punto la dicha. Dicho es antiguo, 
Pefsime eonjidunt¡quifortunatifsimi / W ; que es lo que acauamos 
de decir en Romance. Que claramente dixo P. Sy ro , P p inTrag-

ment. 
Fortuna nimium qnemfouet, ftultumfacit. 

Al que fauorcce nimia Fortuna, defampara neceífaria pru-
dencia,Diuinamente Epitelio , <1 Felicitate, quaft ebrietatepie- qJpudRo. 
nm,irnprudentioreuadit. Qual embriaguez devino, tal de For- u e r t n N o t ' 
tuna:y como aquella al de mejor caueza porlo menos le aíío- l a ' u g % 

ma ; al de ruin le traftorna, y aufenta : adì e f ia , à los mas pru-
dentes haze titubear, y faltar ; à los imprudentes del todo re-
matar y caer.Efta fue la caula,porque apud Platonem,zn aquel- r Lib. 10. de 
Ja ncion ó fabula de la fuerte que tuuieron las animas antes 
que animafen cuerpos, fingiendo que los terrenos (queaf l i 
llama à lo j hombres) fueron prudentiííimos en elegir eítado 
de vida ; à los celeftialesles atribuye fuerte imprudente y des-
graciada. Que es poífible qtie Ja felicidad y dicha, de que go-
zauan,los hizo necios en fu elecion? Aífi lo dice Platon ; Pie-
ro faiteferme ex bis, qui in eiufmodtfortitione deciperentur., ejfe, qui e 
cceiojrodirent, ac laboribas inexercitati ejfent. At qui e terra erant, 
vtpotc Uborum experientes,&qui alios laborantes vidiJfent,non eur-
fim,nec temere eligere folitos. Lee alli todo el lugar, Defleaba en 
otro tiempo Sócrates, infoco lucere ignem, in Felicitate Pruden-
tiam. Fue deífeo, que por fer de cofa tan rara le faltaba cafi ef-
peranza-de verle cumplido. O quan acertadamente digifte 
Demo frenes, r Fortunate ager e, illecebraeft imprudentia. Aqui fOlynthia. 
puedo yo traer la otra emblema que hizo vn curiofo ; t el à c¿í x* 
otro propoli to, y o al mio. Pinto al Dios Pluto.que lo es de la m 

felicidad y riquezas, fobi e vna enrofeada ferpiente, dada por Emblemi <¡ 
íymbolo de Prudencia por la mifma verdad, e (tote prudentes, 
ficutferpentts. Si es Dios de dicha, y felicidad rebien le pintan 
pilando prudencia. Demos letra al emblema y fera emprefa, 

Serpentemftultuspedecalcat inerti. Guita del Gerogliphy-
cofuferibiendoa Ja pinturaefia explicación que dio vn era- r U n i r „ 
dito P O E T A enef taDec ima. J d 

M 



D e aquel numen, que feliz 
Glorias de Fortuna canta, 
Veras que opp: ime la planea 
A la fierpe la ceruiz : 
Mas debe al hombre infeliz 

D e fuerte que por qualquiera de eftas quatro l acones no fue 
marauilla tuuiefe y moíirafe la Reyna tan poca prudencia en 
efta occafion ; nooífreciendo, lino dando á fu Jbneas con te-
meridad quanto pudo. 

S Ceptro tradita [anima tuo. Que liberal es Amor I Quiza Amor 
por efo le pintaron defnudo, porque nada referba. Oye 
aqui á L o p e ; 

D e l Frigio Mida el immortal teforo, 
D e l Lydio Crefo, y de Siqueo Fenicio, 
E l que tuuo mas inclyto edificio 
Del Indio mar al contrapuerto Moro. 

La riqueza de Antiocho, que de oro 
Vn exercico armó, ni el alto officio 
Del íceptro vniuerfal,aunque exercicio 
D e mas grandeza, y de maior decoro. 

N i todas la-j riquezas y dtfpojos 
Que Alexandro gano, ni el que en Aulide 
Pensó vengar de Grecia Jos enojos, 

Son Ínteres, que con Amor fe mide, 
Amor defnudo, liberal, fin ojos, 
Que dá los reynos, y las almas pide. 

Y a es malo el fonetillo,para fer de Comedia ? Sopla Fauo-
a Lucano nio,viento de amor, fegun vn gran P O E T A , a que dice de el, * 
/#/» Y <J O 

Platon y 
Pinto tOíÍJ 
es uno, lege 
Nat. Ccm, 

La prudencia, que à Pintón , 
Pues en menguas la opinion 
D e Prudencia grande fue ; 
Si en glorias eíirecho pie 
Fue fu mas ancha prifion. 

Genitabilis aura Fanoni y 

Y luego veras como eftiedefusfenos liberal la tierra,often-
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tan ?o iu Vizarria, franqueando fu riqueza. Bien aquí vn My-
thologo b Suas prodiga Tcllus opesojlentat, quando las oílenta b AtUíi 

y franquea? Dum Zepbyro,hoc efi .vento affiatur Amoris. Es libe- N**' C o m ' 
ral y franco el Amor. Aun le parece ha quedado corto,defpues 
de hauer andado manirroto de largo. Al modo que Plauto c c inMcr-
lo pondera, en rabones; c a u 

jQuia nullus vnquam amatar adeo eft callidé 
Facundus, qtia in rern fmt fuarn, vt pofsit loqui. 

N o ay palabras que con efte affe&o fe atengan :1a facundia 
maior en Amor, es infancia. A f f i , ninguna liberalidad lo pa-
rece ; adelanufe quanco puede ei Amor,y aun queda por cor-
to, vergonzofo. Efcupe al humano ; atiende al Diuino. Prope 
tji verbum in ore tuo, & in cor de tuo; Á donde en lugar de corde ¿ Deuter°-
tuoy los LXX.w manibus tuü. Y haze marauillofa confonancia, nom^°% 

y correfpondencia con la vulgata: porque donde ay corazon 
aficionado, ay también manos liberales, y preftas para obrar 
todo aquello, que guita ó manda el ainado. Penfolo aífi fan-
to Aguílin ; e In corde ipfo funt fpirituales manus : fiquis emmin Íe , 
corde^ affetturn habeat, & amorem eo ipfo iam manus habet, qmbus GrlTunt 

facilepofsit per opera legem Chrijlifacere. Y aun porefoel Sacer- pdag. c.6? 
dote,quando dice Surfum corda, leuanta las manos ; Pura* ma-
msleuate,d\xo S. Pablo , f efto es manos de Amor,6 Amor de f A i 

manos ; que no ay Gyges,ni Briareo, que tantas tenga, ni tan 
liberales para el amado,aunque las de eftos fe quenten ciento, 
fegun Po£TASJ 

Centimanúfque Gyges, & centimanus Briareus. 

D e efia liberalidad del diuino dice aífi eñe diuino foneto, g 

Ardiente Amor,áquien diuino aliento 
Viílió de plumas, corono de llamas, 
Cuyo origen no debe á las efeamas, 
L o que Cupido al húmido elemento. 

Deudor de bienes animo fin quento 
Difcurfiuo prefume que le amas: 
Pues, hecho vn beneficio, á ciento llamas, 
Por que fu cedan beneficios ciento. 

Reconoce tu amor, y del fe admira , 
Prodigo no, pues vicio en ti no cabe > 
Si liberal, aunque referbas nada. 

Mas fi el que alcanza menos, de ti fabe 
M 2 
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Quaete has dado a ti miímo, en vano afpira 
A necia admiración, por mal fundada, 

A liberales manos pudiéramos darte di uinidades de la libe-
ralidad del diuino. Confulta Santos,que mi intento no es jun-
car eftos, lino oífrecerte humanos. 

T E X T O I V . 

Vaffia fugis , faciendo, petis j qtwenda per orbem 
Altera, qu<efita eft altera térra ubi. 

Vt terram wueni&s, quis eam tibí tradet habendam ? 
Quis fuá non notis arua tenenda dabitl 

Alter habendiM Amor tibí reflat, ZT altera Dldo; 
Qudmqiie iterum fallas, altera danda fides. 

. P A R A F R A S I S . 

Cuío tu imprudencia s pues hazes 
fuelta, pocodige, pues huyes de la 
ya edificada Cartago,yde mi pacifi-
co Reyno^que tienes por tuyo; y vas 

en bufeade ciudades y reynos, que tu imagina-
ción fabrica, y tu inconftancia traza. Daras 
buelta al mundo para hallar otra tierra: baftá-
rate el fudory trauajo conqueaporrafte5dicho-
fo porque aportafte, a la que aora gozabas. Y 
quien puede asegurarte que toparas con ella? 
Pero fuppongamosque í¡-, quien, pregunto yo, 
habra tan fin juicio, que ofírezcaíus campos a 
eftrangeros nunca viílos, ni oydos,para que los 
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cultiuen y poíTean ? Vno y otro hizo fácil Dido 
contigo ? y tu tan difficil a mi gufto ? tan arilco 
á mi affeólo?tan terco á mi voluntad ? tan obfti-
nado á petición tan jufta? Yras, yras á hulear 
otro amor; y hallaraíle ? no fe. Yras a-bufear 
otra Dido; y hallaraíla? podra fer que la halles. 

. Lo cierto es, que feras infiel al amor , dando 
palabras fácil,como ámime lasdifte;y faltan-
do infame, como á mi me faltafte. 

R E P A R O X X X V I I . 

Para. 'r^AÜd fugis Jaciendapetis. Puede fer que tuuiefe por opi-
o x a < JL nion Eneas que mas vale buytre volando, que paxaro en mano. 

Que es mas apetecible grande efperanza que pofelhon no tal. 
Orla es que adorna y ciñe las iluftriííimas Armas de la exce-
lentifíima cafa de Benauente, *JMas Vale. Y declara efte pen-
famiento efta letra, y vn buytre que en la caueza de las armas 
tiende al ayrelas alas; por la efperanza, que bien fundada 
tiene de mayores empleos , y grandiofos aumentos. Y es 
como decir: Que aunque mucho valga la gran pofeiíion, que 
aquellas iluftnlTn-nas Armas indican x pero que zJMas Vale « 
el buytre volando, de efperanzas nobles y ricas indicio. Si ya 
no decimos , que como fu Chriftiandad hecha el pie adelante 

á fu real fangre ( que lo es con gloria fuya,y fin inuidia agena) 
quifo también auentajarla en fus armas á fas Veneras, Quinas, 
Vandas y 'Kpques que lailuftran ; pues nos diceS. Geronymo, 
a que la aué volando es fymbolo de la Cruz i armas de Chti- a Apud 
fto,tropheode la Yglefia, blafon del mifmo cielo. Auesquan- LtPfi»™ ^ 
dovolant ad¿ibera, formarn crncis ajfumunt. b Y para que no 
quedafe efte penfamiento en la pintura muda quifo efta ilu- biuMarc. 
ftriííima cafa con catolico acuerdo declararle con letra. Y affi cap, I I t 

** a la Aue vo/ando fobre las infignias de fu nobleza le pone el ¡ 

jaro en ^ e r o ftgamos nofotrosla opinion de Dido , y apoyemofla ^ ^ ^ ^ 
mamo como mas común. Procopio c'dice que es antiguo modo de ¿ - ^ ¿ ¿ ^ ¿ J 

hablar ; Pr&fentibits rebus vt confulatnr ¡ vetiu dittum efl., Platón ^ ̂  GorciJi 
b L 7 r * d juzga por necedad lo cotrario¡Necejfe efl iuxta vetm adaglum, e ln voUi. . . < U -
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to 7Tctpov iv 2¡roiét¡>, qubd adeft boni confulere. Cratino e e sde 
la mifma opinion. 

Sapientium eft virorum, vti quid adeft boni, 
Tanquam bonum fit, confulantpro vmbm. 

i odijf. t Aprueba elle fentimiento el antiquísimo Homero, f 

Hofpes fumme cibum, & quorum data copia, Utum his 
Pafce animar». T^arn[ors dabtt b<ec , rursìtm illa negabit• 

gi/ i . io , Alla no fe quien, en Atheneo ,d i jo rebien , § 
ad fine. ^ n^r 

ym prtjto funt , in hi/ce vitam nettilo. 

hEdylion. Eftoquifo decir ci otro C y c l o p e , enTheocrito , h quando 
auisò à vn zagalejo, que ordeñafe la cabra, que entre manos 
tenia, y no gattaie tiempo en feguir à la que fugitiua fe efca-
p a b a , 

Prafentem mulgeto, quid infyueris fugientem? 

A los tales llama aboca llena pecios Heí iodo, 

Stultus, qui non prompta fequens , iam prornpta relinquit. 

ilnAdelph. El otro picaron , enTerencio , ¡ (d icendole S y r o , Tal 
vez. es ganancia y no hazer cafo de ella. Pecuniamm loco negligere, 
maximum interdum ejl lucrum. ) Refpondiò ; To no compro efpe-
randas con precio ; ego fpem pretto non erno. O que bien dijo Pin-

1 iflbm. ^aro! 1 Omne quodprafenseft ifemper melins eft ; A loprefente 
Od. 8. me atengo que fiempre es con mejoras. Y fan Gregorio Na-
m HAC a- z i anzeno enfusDi f th icos , m 
pud De Ir i ti Praftat cibi parabilis pauxiUulum, 
in Adug. jQuarn vifa vana delicata in fornnio. 

Que otra coffa fon eftos deíTeos efperados,o deífeadas efpe-
í anzas , fino filenos de defpiertos f o llamemoílos fombra 
defuftancia. O tu Efopo que aguda y moralmente fingifte la 
otra fabulilla del Can , que lleuando en la boca prefa de 
carne , fe arrojó al agua ; en la qual como viefe la fombra 
de fu hurto , hizo fuelta de la verdadera prefa, y fe aba-
lanzó à la faifa y en fombras ; y aífi quedó burlado fin la 
que pretendía, y fin la que gozaba. El fortiffimo Martyr 
Thomas Moro en vno de fus Epigramas do&os y graues,tiene 
«ile al propofito, 

Os canis implet Anas, alium capturus hiabat, 
2S[on capic, at qmn iam ceperat, ore fugit, 
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Enfeñan vno y otro lo que vamos diciendo ; Quemas vale 

paxaroen mano que buytre volando. Verdad que quiere aora per-
luadir la Rcyna á fu Eneas en ette vetíillo; Fatt a fugú3fatienda 
pet is. 

R E P A R O X X X V I I I . 

A l ter-
nati tía 
de bien 
y m a l , 
guftoía tud de dicha y deídicha nuetfro Troiano : dichofoen Troia, 

y alli defgraciado : aflñigidopov/nar ,aliuiado por tierra : los 
Gigantes le turban, Dido le recrea; canfafe nauegando,toma 
en puerto defcanfo, fugitiuo de Tro ia , acogido en Africa; 
padece en Ja jornadaá Italia, ptro en erta halla buena acogi-
da de Reyes , y Principes, que le agaíajan y feftejan ; pelea 
con peligro,fale con visoria ; opponei'ele Turno y compitele 
el cafainientoy tlreyno ; queda con f i los , y quita á aquel la 
vida. No vees que texida fue de bienes y males la vidade eñe 
gran Capitán ? Y aífi mas guíiola. Por efto pienfo que Pinda-
ro a dio á la Fortuna dos gouernal'les 3gerninuih agens guberna- a Aptid 
culum , porque pa^a ferio dichofa, y alfi dulce y euflofa , ha de 1] l i i t a n h-

\ r n 1 • • I 7 I 1 1 .de Portan. 
templarle con tita alternatiua de amargo y de dulce , de K o m a / K 

bienes y males. Y grande numerode monedas y medallas an-
tiguas b mueftran á k Fortuna con dos timones, vno para bzxKoue-
tiempo de tempcílad , y trauajos , y otro para tiempo de fere- ^ ' 
nidad, y de gufto. Áfli lo notó Rouerio 1 E S V I T A en fu 
Panegyricotan aodo como ingeniólo y grane,que al Rey 
Henrico dixo ; Vnum tranquillo, alterum ternpeftati defervit. Y 
luego a ade ; Ira emm hom'vns vita?n fuauis malí & boni mixtura 
in tranquillitatem appelht. Con eílos dos timones toma puerto 
feguro,y goza de felicidad la vida humana con efta mixtura. 
Bizarramente dijo Máximo Tyrio ; c f i Fortuna admifceas in- cSerm. jy , 
fórtunium, virtutem fentics ; Fortunamque aqnofces multo mehus. 
N o gaítan algunos,ni eíiiman otros, fino lo que bien cuefta, 
y á precio de trauajo , y peligros fe compra. Enfermedad ( í i 
a(íi la hemos de llamar ) de Romanos antes de la guerra ciuil, 
como lo nota Eumolpo Arbitro, 

—fatifqae in tri (lia bella paratia 
jQu&rebantur upes ; non vulgo nota placebant 
Gandía ; nonvfo plebeio tritavoluptas. 

Ordinario vicio de necios; de necios ? Oye el Oráculo de 



«\Lih.j. de nueftro Philofopho d Efpañol ; Omnium rerum voluptas apud 
Benef, e.?, imperitos i ipjo, quod fugare deb et, pericolo crefcit. Aumentale 

à los necios el gufto en todas cofas, quando con peligro , que 
debe anzentar > fe compraren. Pero también fe origina en la 
mifma naturaleza , Qua vteibus illis dum reficitur , delettatur. 

e Lìb. 8. Et alternai ( palabras de S. Aguftin e ) defitta, & profeti»j 
Confcfc.j. ojfenfiombm, & reconctliationibus. Rebien ! Alla dijo vn anti-

guo P O E T A . 

jVo/z contenta valet Natura tenore, 
.W permutatas gaudet haber e vic.es. 

Ipfa dies ideò grato nos perluit hauflu, 
Quod permutatis hora recurrit equis. 

D e aqui es, queviando mal de efte como magifterio de la 
naturaleza , Toluptates humana vita ( ti mifmo Santo en el lu-
gar citado ) etiam non inopinati*y &prater volumatem irruentibw, 
fed infiitutis & voluntaras moleftijs homines acquirant. Y luego. 
E den di & bibendi volnptas nulla e fi, nifi pr&cedat efuriendi, &fi-
tiendì molejìia. Et ebrio f i quadam falfiufcula comedunt, quo fiat 
mole/lai ardor, quem dum extinguitpotatio,ftt delettatio. A precio 
demoleftia eseJ gufto fabroìo. Sintierafe gufto en bebida y 
comida, fino huuiera precedida moleftia de hambre y fed? ' / 
Efta es la caufa porque los parrochianos de Baco comen 
cofias faladas; porque lo picante, que moietta , excite lo gu-
fto foque apaga,-y al ardor que aflige , fucceda la bebida que 
deleyta. Y n o es marauilla , fi con erte como atra&iuo de la 
naturaleza lleuados con mis fuauidad y mas gufto gozamos 

de las dichas queà defdichas fuceden. Linda comparación ò 
t Serm.^. fi 

mil es al propofito el de Maximo Tyrio; f Nam oculís qutdem 
amìcus e(l color fplendidus ; at nifi ei fufeum opponas, voluptattm 
elus immmueris. Mucho ÍJeua el oydo vna acordada mu/ica, 
pero no fera tal, fino fe compone de diuerfos fones con vna 

g A pud Ra- defigual igualdad. Dijoloaíf i Plutarcho; g Ft muficum inliru-
mg. ' rnentum tntenttone ac rerniffione fuauefit auribus ita & vita. Y ex-

plica. luego Rouerio , Qjiod antem in ilio eft iñtentio> in vita fortu-
na efl ; quod in ilio remi/fio , in vita eft infortunium. Lo que el in-
ftrumento tiene de tirante y fonoro, la vida de dicha y de for-
tuna ; lo que aquel cieñe de fioxo y de remifo, en efta corref-
ponde trauajosy defgracia. Rebien dicho! y rebien explica-

l d o • ° a I P u m o e l § r 3 ! 1 ^ e n e c a ' h Vt periculofiffima efl feli-
" 4

 f citatis intemperanti*, Como es peligrofiflima la felicidad fin 
azar , y dicha fin tropiezo ;ita &;-nfuam(fima, nifi ea admixtum 
infortunium maderetur ; aífi es infuauiífima, fino fe mezcla y 

ti empia 
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tiempla con algún infortunio. N o dijo con ingenio Alexan-
drino Dionyfio ? A [pera fuautum efe viatica, & laborum frutlus, i InMetiJfá 
volnptates. Es viatico de La felicidad la defdicha, y el fruto de ¿»tonij. 
los trauajos,el gufto. Con quantaagudeza el infigneRheto-
ricoMaioragio / i Optitnum obfomum felicita! is efl labor : la feli- 1 I» M . u 
cidad defpues del trauajo fabe a fayfanes. Cierre efte punto ™et.Artffi. 
vn veríito del culto P o E T A , y erudito hnmaniftaPoliciano 
en fu ruflico ( que quanto mas de Ruft ico , tanto menos) que 
esvn ergo de lo yadifcurrido, 

Maior ctuipps venit covcitata labore voluptas. 

N o quiero dexar de proponerte dos fonetos: elle devn in- p ^ f c c / -
geniofo m Segouiano, y fino P O E T A áefta vicifuud en m e n a r e s , 
común. 

Seguro bien, aun de temor íi quiera 
N o aflegura de enfado al mas confiante, 
Que á faltar el contrario repugnante, 
Ni t r i f tee lmal , niel bien alegre fuera. 

Si por aufente Sol montaña fiera 
Blancas tocas arraílra, es ignorante, 
Que á herir perpetuo el rayo rutilante, 
Friera ceniza quanta florefpera. 

Viften cambton agudo , y blanca rofa 
La planta que aí Amor dedica el f u e l o , 
Porque fu fruta dulce amarga cria. 

Bien y mal mezclan tela deleytofa; 
Laefperanza en el malcaufa confuelo^ 
Y fin temor el bien Hydropefia. 

Y eñe del Comico a la vicifuud del Amor en particular Lof, p. i©, 
con efta inducion. 

Que dicha de las otras fe adelanta, 
Que tenga firme la mudable rueda ? 
N o ay bien fin m a l , ni mal que tanto exceda^ 
Qué falte al bien en que poner la planta. 

N o ay güilo fin azar, ni mar en canra 
Bonanza ,.que vna luna fe eité queda; 
N i tan dulce manjar , que ferio pueda 
Si punta de limón no Ir leuanta. 

Agrios quieren tener también los guftos , 
Que fon como manjares delicados; 
Y fuspefaresáfus tiempos julios. 
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Venid difguílos, mas venid templados ; 

Porque fi no tuuiera Amor difguftos,, 
Como tuuiera güilos iazonados ? 

R E P A R O X X X I X . 

V T terram inuenias, quü eam tibltradet habendam ? Teníate, Es «te 
dice laReyna , por hombre de difeurfo ypero veo aoratunece- *os 

dad y mi engaño , pues fin prevenirlo futuro, tan inconfiderado te ^ 
arrojas. El que defpues dei daño eícarmienta, y es con el fu- prCue-
ceto enfeñado , dicefe que tiene los ojos en los talones, pues me lo 

a Adag. por eftos (fegun el dodi (fimo Delrio I E S V I T A > rerum fucur0' 
Sacr.p. i. notantnr exitus , ficut capite notan tur rerum miti a, vt notnrn efl. 

Es officio proprio de fabios conferir con los fines los princi-
pios,y como defde atalaya mirar y preuenir lo que puede ade-

b Ecclefiajl. lante fuceder. Sapientis oculi in capite eius, b dijo quien no 
top. z• puede mentir. Quieren oyr à yn comico Latino ? 

c Terent. Jfiuc efi ftpere , non, quod ante pedes modo ejìL, c 

Adefyh. ridere, [ed etiam illa qua futura funt, 
Profpicere. 

Efto es tener en la frente los ojos, fi fojamente fe tienen en 
lo futuro. Pero fi fe confiere lo preferite con lo pafiado, para 

d In SA t o m a r c o n k j ° para lo futuro f que por efo llamó Aufonio à 
pientib. " 1.a Prudencia Meditación >

 d tomándolo de Periandro Philo-
íopho j 

tJWeditationem id effe totum, quod geras j 
f s quippe folus rei gerendo, efi effcax, 
Aíeditatur omne qui priìts negotium. ) 

E f o es , digo , tenerlos en el celebro ; como contempla 
Homero al otro prudente con ojos ¿¿jua ^pao-tro v&j o^í<rcro¡ 

ante fimul & retro. Por efto fingieron con dos roftros a l a n o : 
t Ltb. Sa- Macrobio , e Creditur geminar» faciem pretuliffe, vt qua ante, 
'"'i 7' *¡u<telue pojl tergum ejfent, intueretur. Y añade grauemente ; 

Quod proculdubib ad prudenttam Regís, folertiámque referendum 
efl; qui & preterita nojfet, & futura profpiceret. Virtud propria 
de R e y e s , y de cauezas. N o fue otra la caufa , porque rcue-
renciaron los antiguos Romanos à Antevorta, y Tofivorta por 
compañeras de la Diuinidad , fino por fer las dos juntas Nu-
men de la Prudencia, que mirando lo poífado, toma acierto 
para lo futuro. Aífi lo jufga el mifmo Macrobio en el lugar 
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citado ; Sicut Antevorta & Poflvorta Diuimtatis folie et comités 
apud Romanos colwitur. Porque que maior rafguño de la Diui-
nidad que ver caflilo futuro como preferite , y preuenirlo 
como cierto ? Alia no fe que antiguo dijo del necio , f f 

^ ° Delr. uhi 

Ñeque in vertice cerebrnm, ncque in capite oculos habet. fuPYñ-
Que bien dijo 1 De tal motexa Dido al Troiano , pues no 

tiene ojos para mirar las dificultades de fu pretencìon. Vt 
terrarn muenias 3&c. 

R E P A R O X L . 

viua"fe A Lter habendus «Amor tibi reflat (ir altera Dido. Muchos 
alaba, - A verfitos tiene Nafon en erta valiente Epiftola dignos de 

ponderarfe jen que pies, fy labas, letras 5 tal ò tal junta de 
eftas, de aquellas, ò de aquellos j velocidad en correr,tardan-
za en pronunciarfe,fufpcncion en vnirfe ,eftan manando fen-
tidos, lignificando af fe&os, adelantando fentimientos. Pero 
no puedo detenerme en eftas menudencias, por no hacer erte 
librillo mas que manual.Notote en efte,Que cauezeael verfo, 
porque la rabiofa ponderación de Dido cauezeaba. Lcele y 
v«raílo, fi tienes alguna centella de POETA, 

Alter hahendtts Amor, tibi reflat, & altera Dido. 

Propriedad eminente enei gran P O E T A , el qual no fo-
jamente da vida à la ragon, y valencia al af fe&o con las pala-
bras , y con las letras ; fino también à la ación y meneos con 
que fe pronunciò la ra f o n , y fereprefentò al affe&o. Perdo-
nen todos los 1 atinos y Griegos en efta parte, como en todo 
Jo demás; Si ya no es ociofo pedir perdón à quienes con inge-
nuidad lo confiefan , ò por fi rnifmos, 0 por interpretes Has 
oydo , L e & o r , vifto, o leydo en antiguos 0 modernos, quien 
eñe Principado(fi quiera entre Latinos)fe le quite À MARÓN? 
Oydo yo fi àvngran Portugués, pero fin oydo à tal lV.nri-
miento por fer contra el común tan ¡-.irtamente debido al 
PASMO DE MANTVA. Y à quien fe lèda? O y e à q u i e n ; al 
Flerido Claudiano. Juicio en erta parte Florido! Y affi fácil 
de ajarfe , y aun de morirfe à qualqnier luz de verdadera 
prueba, y àqtialquier rayo de tan iluftre Sol. Mal Pinta .en 
efta tabla, fi con primor è ingenio en otras muchas. Scaligero 
lulio en fu Poetica, y Zerda en fus comentos ( fin todos los 

N a 



doctos, fin todos los figlos; fin tedos efludios,fin todas letras) 
te pueden fer teftigos abonados de efta verdad. Lee Ice mucho 
en el P O E T A ; Taluda á poetiilas , que todos lo fon , fi con 
el GRANDE fe componen. H&c ex animo, ex animo. Tune def 
p ice,fed difpies. 

R E P A R O X L I . 

ALteradandafides. N o ay cofia mas repetida de P O E T A S Qüc-
y otros autores en materia de Amor, que quexas de aman- x a s > 

tes de poca fee guardada, fllud familiare efl amanúum ( dice pr°" 
l T i 7 * e l fapientilfimo I E S V I T A Pineda • ) conqueri peneque refpici, S e l 
cap. Z 9 . neclHe a u d t u i f d plañe contemni, dum id quod ardenter efflagitant, ™an-
num. 20. non confequuntur. Es mas que cierto. b V11 Latino P O E T A . cej* 
b Propert. 
zleg. 'viti- Vtque meam morfo fape querere ñdem, 
ma 

l^ir • Vn n EfPkílQl> cn vna
 Cancioncica, aun en aues amantes 

aetLong. pulo eftas quexas. 

Mi piedad vn a á vna 
C o n t ó , aues dichofas, 
Vueftras quexas fabrofas; 
Mi inuidia ciento á ciento 
C o n t ó , dichofas aues, 
Vueftros cantos fuaues.» 
Quien cantos contó y quexas, 
Las flores quente á M a y o , 
Y al cielo las eftrellas rayo á rayo." 

E l paftor Damon , en el gran P O E T A , M e n t a n d o fus 
canfados miembros y rematada melancolía en vn robu fío 
cayado de vi&oriofa oliua ( quiza de propofito , por la que el 
efperabaen fupretenfion, peroen vano, j Enfadado ya déla 
noche , que para el no era al iuio,f ino tormento; no reposo 
quieto, fino defafoíiegopenofo ; al reyr del Alúa, no efta el 
para rifas,y al romper del dia prorumpe en fus quexas. Acufa 

a j Eucero de tardío, y como á eftrellade la Dioia de Amor, 
1 ' d a i c quexas del fuyo mal guardado porNila fu paftora, ¿ 

Frígida vix calo noElis decejferat vmbra, 
Cum ros in teñera pecori gratijfimm herbá eft; 
Incurnbens tereti Damon fie ccepit oliua. 
Nafcere, praque diem veniens age Lucifer almm. 
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Coníugis indigno N i f i deceptus amare 
Dum cju&ror , <jrc,-—— 

Mira y oye al otro C o r y d o n , paftor del Betis ; c oyras 
quexas, veras defmayos, 

Sobre vn peñafco roto, 
Á1 tronco recortado, 
D e vn frexno leuantado, 
Que efcogió entre los arboles del foto f 

Porque fu fombra,es flores, 
Su dulce fruto dulces rui feñores. 

Corydon fe quexaba 
De la aufencia importuna , 
A l rayo de la Luna , 
Que al perezofo rio le hurtaba 
( Mientras que el no lo fíente) 
Efpejos claros de criftal luciente. 

Tengo por íin duda que por efta razón la antigüedad ad-
vertida fingió, que el A m o r , tuuo por madre ala Rencilla y al 
Zephyro porpádre; progenitum ejfe ex Lite & Zepkyro, dice N a -
dal en fu Mythologia; f y alli vn curiofo eftas palabras Quam f Lih 4-
aliam comenientius matrern Amor habere debuit, quam Litem; cum caP' 151 

natát amantiioui Uta & quereU videantr.r. Muy legitima madre 
de Amor,y parto legitimo de tal madre 1 Tal para tal 1 

R E P A R O X L I Í . 
Amnn" Vdmque iterum falla* , altera danda fides. Infiel y fin 

eos mí- \ I A m o r ? a u e r a r a ' - C ° n A m ° r y fin ' ° c l u e c ° " 
enten* mun. De aqui nació el otro prouerbio, Iusturandum 
pala Veneris nonpunitur, que trae Platón en fu Combite. Menan-
bras„ y t } r 0 j e n ftobeo,con pefo á mi vzúlnfidum quid e¡l Amor:Quinta 
promc- e í f e n c i a d e infidelidad es Amor. Llenos eftan los autores de ^ 

aS* vnay otra lengua de eñe lenguage tan general. EUg.3. ** 
Ouidio ; 

Ejfe Dcos credamne ? fidem iuratafefellit. 
Tibulo 

Nulla fides inerit; perhtria ridet amantum 
luppiter y & ventos irrita ferre iubet. 

Baftan? Auifa, que no faltarán feifeientos con que llenar la 
plana. ^ 



Î O Z H E R O Y D A 

R E P A R O X L I I I . 

OVÂmqueiterumfallas ,altera dandafides. Con pafion ha- Incon-
bla en efta occaiîon la Africana contra el Troiano.Con fe1ue'-
fu hermana Anna hablo antes del mifmo no apafiona- c kr a* 

a 4. da, fi bien ya con pafion ; Gran compafion ! a Antes, ^ 

Quamfefe oreferens ! quam fort i pettore & armis ! pafxeiu 
Credo equidem, ( nee vana fides ) gen us ejfe Deorum. 
Degeneres ánimos timor arguit ; heu quibus ille 
fattatusfatis ! qua bella exhauflacanebat ! 

En fu platica le conocí, de fus palabras y razones concluyo, 
que es hombre de prendas, y de valor. Tengo por cierto que 
es de caftade Diofes, pues fin couardia ô temor alguno tantas 
veces fe metió por las picas, y entre tantos trauajos no def-

b Ibidem m a y ° ' M a s c o n <îue g r a c í a y fal contaba el codo cño ! No-
' ches enteras, fobre cena, he parlado con e l , b 

Nec non & vario noïiem fermone trahebat 
Infelix Tïido, ( Y aun por efo ! ) 

Y le he conocido por perfona fin duda en todo caual. Aqui 
oye al gran Donato ; que fobre aquellos verfos del l ib,4. 

Nec tibi Diua Tarens, &c. Dice aífi; 

Ecce animorum quanta mutatio ! Cum amar et dixit, Credo equi-
elem (nec vana fides) genus ejfe Deorum ; htc, quia magna vi agita-
batur,priori fentent ta fuá dijfolutâ, zAineam infeiïatur. C o n p o ca 
confequencia aqui le vitupera, y alli le alaba ; aqui llama en-
gañador al que alli reuerenció como defeendiente de Diofes; 
aqui acufa como aleuofo, al que antes approbó de confiante; 
aqui moteja de rraydor, al que antes tuuo por fidelilfimo : 
Quámque iterum fallas, ere. Habió alli con j u i d o y fin pa/fion, 
aunque ya appafionada ; aora con efta y fin aquel rematada en 
Amor ; y en el deshechada, que en las tales eftà muy en fu 
punto efte punto. 



T E X T O V. 

guarido erit> <vt condas inflar Carthaginis <vrbem, 
Et ^videos fof tilos altas ab arce tuos ? 

Omniafinjemant^nec tetua<uotamorentur\ 
Vnde tibí, qua tefie amet , <~uxor erit} 

VroT) njt inducío cerata [ulphure t<zd<z j 
JEnemqtie animo wxque diéfque refert. 

lile qmdem male gratas, & admea muñera furdus ? 

Et quo5 (i non Jim flulta, car ere uelim. 
Non turnen AZneam, quamuü mole cogitety odi: 

Sed queror mfidum, quaflaque peías amo. 

TARAF RASIS. 

VANDO pienfas que llegará aquel tiem-
po, en que puedas edificar ciudad tan 
tuerte en muros,tan viftofaen torres,tan 

gallarda en edificios, tan amena en íitió, en ar-
quite&ura tan primaban pujante en riquezas, y 
en fama tan gloriofa como mi Cartago? Mal di-
ge tf?/d,pues la tienes por tuya. Quado te parece 
que podras verte en tal gloria, que defde el alto 
alcazar heches gozofo los ojos (obre tus pue-
blos como poco ha los hechaíle fobre los míos? 
Maldige mios, pues ya te los he offrecido por 
tuyos. Pienfo que fera e f t a pujante gloria muy 
tarde. Pero demos cafo, que te íucede todo al 
pedir de tu boca, y al fentir de tu gufto: donde, 
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pregunto yo , encontraras muger, que aííi te 
quiera, y ame,como la que aora tíenes?Con tan-
ta facilidad fe hallan tales? Confieíonoblemen-
te mi fuego; fin remedio me abrafo : bien aíTi o ^ 

como íuelen las vanadas teas con poítizo azufre 
en fuego abrafarfe. Nopienfodias y noches en 
otra cofa que en mi Eneas. En folo Eneas efta 
embarcada el alma; el fol me halla con eílas me-
morias, y la noche me coge con eftos diícurfos. 
Lo cierto es,que otros cuidados le dan á el pena: 
ojala fuera en eíto mi juicio., temerario! pero no 
dalugaráqueportal íc tenga, la ingratitud que 
mueftra, las orejas de mercader que á mis fuípi-
ros haze5; la riza arifea con que mis quexas burla* 
y el poco aprecio,que de mis dones tiene. Qui-
fiera carecer de quien tan mal me pagadero co-
mo amante necia, no puedo. Bien merecia tal 
defamor como el de Eneas ? retorno de otro tal; 
pero ay de milque no me es poífible aborrecerlel 
(Jzhajquis hominum non tft expertus Amortm s 'Necef-

fitatis tgnorat leges , dijo Ariítarcho en Stobco 
Serm.61.) En potro viuo, mientras eíto preten-

iop d" veg (Affctto íemejante de Amortyrano el del 
t-l8* otro LopeLuíitáno, eiielnueftro de Caftilla; 

* Phalarise! tyrano de Agrigento 
Tuuo en tormentos taneftrañoef í i lo , 
C o m o bramando Lo moftró Perilo 
Autor del toro, y de fu fin violento. 

P u f o Dionifio ( e í l r a ' o penfamiento) 
Sobre la frente, de la efpada el f i lo, 
A l que dio de comer; y el Rs y de Ni lo 
E l afpid de Cleopatra rio fangriento. 

Mas 



Mas ni Perilo,que en el toro graue 
Por alma de fu cuerpo gime y brama; ¿ 
N i e l á fpiddeCleopatra , f iníuaue, 

Merecen del mayor tormento fama: 
Porque el mayor tormento que fe fabe , 
Es , refiftirfe del amor,quien ama.) 

El penfara,que no viue en mi pecho, quanto yo no viuo en 
el fuyo; pero quan lexos va de la verdad, fi tal imagina 1 N o 
aborrezco no, ni me quexo de la perfona, íi, de la poca fideli-
dad , que en fu palabra guarda. A y demi 1 que no firben mis 
quexas, fino de ceuar mas mi fuego , y acrecentar mis llamas. 
(Loco es todo profano Amorjpero no le ay tan rematado co-
moel queinfifte en obligar al amado ,que eftima , en poco ó 
nada al Amante. Dice rebien el Cómico. Lop.de Vag. 

A perluadirme v e n g o , 
Que no ay amor tan l o c o , 
Como el que obliga,á quien le tiene en poco. 

-Ut 1 iltí'OV ti f5l-; . "" .) '} ' n . - C: 
Efta locura vemos en eftos renglones, y en toda efta carta 

de la Reyna Dido) 

R E P A R O X L I V . 

^ /^"X Mnia'fi veniantyttec te tua vota morentur. Demos cafo,dice 

fclic^1 V J^^tyn^y^ueteíucedeto^oal)uIlodetHKufi0 ^maz-ar e n 

dad en ^ ^ ^ tu pret en/ton fin tropiezo en tusglorias ; con fynceridad en 
.la tier- ventajas, con curfo lleno en dichas. Imponibles, ó Africana, fup-

pones. N o ay dicha humana que leuante , fin defdicha que 
humille, ni lufire fin ladre; porque fi aquel al poíTeedor 
engríe,efte le apefgue ; fi aquel le defuanece, efte le auife; 

# fi aquel le enfobtruece , efte le abata. iVJagifterio parece efte 
* de la mifma naturaleza, dice S. Efren Syro a en vna valiente a Orat. t 

Oración , pues vemos que en la maior gloria que los campos 
oftentan , padecen menofcabo de fu virtud, y en la maior pu-
janza de fu bizarría fienten mengua de fu fuftancia , pues las 
miefes que los honran, los chupan;los frutos que los adornan 
los defpojan , y en la felicidad de fu pompa eftá la caufa de lu 
defdicha. Ager, dice eftectilti/íimo autor, qnando efl meffis 
minuitur. Breue , pero Iefus que bien 1 Quando triumpha con 
las mieles el campo, en medio de efa gloria eftá publicando 
la mengua cierta de fu fuftancia. A que otra cofa tiro la myfte-
riofa Antigüedad,quando en los inftrumentos demaior gloria 

O 

de 



Philo de 
Legat. ad 
C&um. 

b Lib. 9. 
Aenei d. 

c Tnprop. 
Ircptico. 

d Lib. io. 

pufo memorias de mayor humildad ? Oyan. C o l u m b r e fue 
muy aflfentada cali en codas naciones, que ios valientes y ani-
mo Tos Toldados Ueuafen el premio de fus vióiiorias, de fus glo-
rias indicio , à los ojos de todos defcubiertas en los efcudos, o 
pauefes inftrumentos gloriolos de fus hazañas, 0 con matizes 
pintadas, 0 de media talla efculpidas, que vno y otro dice 
Philon de Legatione ad Cainm, donde habla de ciertos folda-
dos vifoños , qui clypeos ferebant nuüam h ab entes imaginem : 
e ilo es de talla, Y en otra parte ; quibus nulla pitta erat efigies; 
ello eft de pincel. Y aífi aquel otro nouel foldado en el gran 
P O E T A , entrò en el campo del enemigo, b 

En fe leuisnudo , parmáque inglorius alba. 

Sin gloria, con el efcudo en blanco ;parmáqueinglorius alba; 
por dar quiza con efta valentia, honrra affi juntamente y pin-
tura 2, fu efcudo. D e fuerte que el efcudo era fu maior gloria, 
pues el era gloriofa cifra de fus auenturas. Pues ay quiere la 
Antigüedad tengan fu maior humillación, apremio en el pre-
mio, hiél en lamí.el , Se en medio de fu g lor ia , recuerdo ne-
ceífario de lu v i leza , de fu nada. C o m o ? Manda que el ataúd 
de Capitanes, y andas fúnebres de íoldados fean los mifmos 
efcudos en queeftan confagradas fus hazañas, y vinculados 
fus premios. Affi lo dice Clemente Alexandrino ; c Caput 
mortui purpura contexerunt, er coronatum fepelierunt. Y añade , 

ferentes in clypeo aneo. Y hablando del principe de Arcadia Pa-
lante , muerto en la guerra à manos de Turno , dice el princi-
pe délos POETAS, d que 

Impofitum feuto referunt Pallanta frequentes ; 

Que le lleuaron fobre fu efcudo en hombros para darle la 
poftrera honrra de la tierra. N o vees como en I3 leche pufo la 
Antigüedad el azibary en la mifma gloria razón de humilla-
ción. ( Reconocieron ,dice aqui Donato , fus compañeros 
efta neceííaria mixtura, y fueles caufa de entrañable dolor. 
Scuto referunt focij, quantus fuerat dolor ? vt quo defendi incoi u-
mis folet honeflari, portaretur oceifu-s. ) Fue como decirnos 
prouida tan importante verdad. Aduertid,que efe efcudo ó 
paues , que os honrra v iuos , ha de leruiros de funeftas andas 
defpues de muertos. Y fi con la memoria do vueftros viuos 
premios viue en vofotros la altiuez y arrogancia ; con* la me-
moria de vueftra mortalidad fe amortigüe, y aun muera. O 
auifo digno de marmol y bronce ! A f f i l o pensò vn erudito y 



graue moderno en fus Romanas Antigüedades, e Prdslarefanc e 

prauidit Antiquitas, vt in ipfaClypei gloria monis niernoYÍa;fuhf¡a 
liret i faltara álos ojos y á la confideracion tal memoria ¡Ae. 
tnfolemarfe gertrent , quos gloria bellica infitmuiffet. Mas que 
ei4íb|¡§p efta en la gloria, la humillación, la dicha en la def-
dicha 3 y en la felicidad la defgracia ! Introduce diurnamente 
el PhenixLatirfo en el décimo de-fu Eneida , f al mancebo, f L i h ' 1 

C y d o n , que con galán denuedo, valiente ofadia , fogolo 
orgullo , fi b ien, ( o mal ! ) con torto a f f e & o , va dando caza 
(miferable caza i ) al Troianico Clicio ; dichofo cazador en 
fus ojos rquanto infame en los ágenos j 

Tu quoque flauentem prima lanugine malas 
Dum fequerü Clytium infelix nona gaudia Cydon 
Dardania ftratus dextra. 

Repara conmigo. Veeíleya cafíi con la v i sor ia / con la 
felicidad y gloria que el figue como tal, Dumfequerü Clytium? 
Pues aun no la tiene en pofeííion quando falta á trayeion la 
delgracia , y fale la infelicidad al encuentro , infelix dum feque-
rts. Aun en lapreteníion de fu gloria le aflfalta fu defdicha, 
Dardania ftrattu dextra. Vees al defenfrenado Cydon en vn 
milagrofo yerfo ápenas g o z o f o , quando ya defdichado ? 

\ 
Dum fequeris Clytium infelix noua gaudia Cydon. 

Nohemenefter yo quien efto diga, pues el gran POETA 
que me dio efte verfo, y texe efta hiftoria explica efta morali-
dad con ingenio. Quieres palabras qué breuemente ponderen 
efte gran pefo del as del P O E T A ? Oye las miás,tales quales; 
Velin ipfo gaudij aditn, ad ipfam felicitatis vmbram occurrit in-

felicitas; &vix dum fe fe aperit Cydoni gloria , cum obflant infor-
tuma, inflant pericula. Vtde, quarn non fit ftncera humana felici-
tas ! Que pompofa fale la Aurora con variedad de viuas plan-
tas , y no axadas flores > que alegre nace con la dulce harmo-
nía de arpadas lenguas que la faludan !que feliz con la blanda 
hzonja del cielo y de la tierra ! Pues no has reparado como 
entre tantapompa , entre tanta alegría, entre tanta felicidad 
nunca le faltan Jagrymas ? Ouidio 6 B L i b • 

Metamorpr 
Luttibw efk Aurora fnü intenta, piafque £ahuL 3' 
Nune quóque dat lachrymaí, & toto rorat in orbe, 

Bjfa,pero l lorofa; contento; pero con llanto. Vn gran fo-
O a 



- n e t o de Zarate pinta con fus colores eí penfamlcnto; fu titulo 
h Zarate. Aurora; h 

jEfta fombra del fol , fino primera 
Caufa, principio y juuentud del d ía ; t f J L * 
Lus del Dios que tenieblas nos defvia , % -
Y en la mifma inconftancia no fe altera. 

Efta que corre el velo de la Esfera, 
Y con effciflos de beldades guia ; 
N o firua c!. adormir con harmonia, 
O con refpiracion de primauera. 

Si á cafo adormeciere los fentidos 
C o n vos de plumas, refplandor de flores, 
D e fu llorofa rifa documento; 

A lagrimas de luz velad dormidos, 
N o os fufperidan los Ecos, y colores, 
Pues van juntos, el llanto, y el contento. 

N o va fuera de nueftro penfamiento efte foneto, que vna 
feliz, vena i compufo: 

Orbe, que del artifice fupremo 
Sentirte jouen la valiente mano , 
Quando hacifte del efpacio vano 
Para crear en el huido eftremo; 

Nauegas á perderte á vela y remo, 
Si tus rabias efpigas del verano 
Son glorias del eftio, el tiempo cano 
Le amenaza la muerte que ya temo. 

Pon fin á tus aumentos, c¡ue la muerte 
En tu gloria major conflruye nidoy 

Para nacer en tu fatal rtiyna. 
xD.Ant.de Nacimiento le niega preuenido, 
MendeXjt. Aborreciendo cuerdo mejor fuerte; 
Quererpor ^ a \ * r 1 > 
íoTo Que- * u e s e n e " a t u d a n o *c aueema. 

Enfloridiífimapoefia vn galante POETA 1 Á mipropoíuo; 

En accentos fuaues 
Su mufica dilata 
Arroyuelo de plata, 
D e las alegres aues 
Inftrumento fonoro 
En traftes de criftal, clauijas de oro. 

rer. 



P o r margen floreciente 
Camina fugitiuo, 
Dulce, alegre,y feftiuo; 
Llega turbia corriente, 
Dexa de todo á penas 
V n dorado teftigo en las arenas. 

Afaltaleen fu maior rifa fu defgracia maior. Que efta hiél 
cierta fe tope en la miel prefumida de fucios gu f tos jy efta 
muerte en la gloria,que por tal.bufcan amantes torpes,hablen 
ellos , y díganlo; fi ya fu vergüenza no les da tapaboca para 
decir fu llaga. Rebien Don Luis , i óyele y alabale; Id,Luis v J J di Hon?, 

La dulce boca, que á guftar combida 
Vn humor entre perlas diftilado, 
Y á no imbidiar aquel liquor fagrado, 
Que á Iupiter miniftra el Garzón de Ida, 

Amantes no torqueis, fi quereis vida; 
Porque entre vn labio , y otro colorado 
Amor efta de fu veneno armado, > 
Qual entre flor y flor fierpe efcondida. 

N o os engañen las rofas, que á la Aurora 
Diréis que aljofaradas y olorofas, 
Sele cayeron del purpureo leño. 

Manzanas fon de Tantalo, y no rofas, 
Que defpues huyen del que incitan aora , 
Y f o J o del Amor queda el veneno. 

Al Amor felle & melle facundifsimum le llamo vn grande m m Plaut», 
ingenio. Y el otro Italiano n pufo en la aljaua de efte Rapaz n T o m ' 1 ' n i i , . ,r , , } r Poet.ltal. 
necnas que ciaban, entre miel que endulzora; ^ide Rep> 

i z. 
Dulce examen apnm pharetra fe tncl.ufit Amorisy 

Et nunc inpharetra dulcía mella liquat. 

Efte fue el ingenio de Ouidio , quando á vna valiente bel-
dad ( que competía con la del mifmo C u p i d o , fin otra diffe-
rencia que la del arco y aljáua, 

Authuic addeleuesy aüt illi demepharetras,) o Lib. TO. 
, \ Metam. 

A Adonis,digo^alosprimeros pucheritosque tierno forma 
en tanta belleza, finge efte gran P O E T A , que las Nayades ó 
Nymphasdélas fuentes, y ríos le vngen con myrrha ( amar-
gas lagrimas de la madre ya conuertida en tronco ) y á la pri-

O 5 
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mera luz , en que parece hermofo , á efa miíma offende en-
myrrhado; juzgando que pues nacía mortal no lleuafe lo dul-
ce fin mezcla de lo amargo, 

Quem molhbu-j herbü 
T^aiades impoftturn lacbrymis vnxere Parentis. 

Y fia la madre atiendes, hallaras que, en la felicidad de fu 
parto, parleros arboles defeubren fu delito* y no faltan entre 
las ojas lenguas, que amarguen fus.menguas,y acibaren fu gü-
ilo. Hiél y veneno quanto y quanto en etfa paífion 

Fugite hinCylatet anguis in berba. 

R E P A R O X L V . 

V 2 ^ 

a Di/tltg. 
Meretr. 

b Hercul. 
Olt(o. 

le ubi, qua tefteamet, vxor erit > Andar afte a bufear mu- Zelos 
V ger, que te quiera , Como la que aora tienes 3 y fera en vano. El e n A~ 

modi 11o y palabras zelos indican. Señal de grande amor fon raantes 

ios zelos fegun Luciano; * Introduce a Ampelis que dice a 
Chryfis de efta manera ; Siquis, o Chryfi.neque telotypus eft, ñe-
que irafeitur, ñeque alapas inflixit altquando , aut capillos confciditt 

aut ve/les lacerauit, pro amatore nec adbuc babendm vide tur ? tfta 
maximeamantis indicia. Y aunque llega en el hombre erta paf-
fion àcftos eftremos, pafalos con ventajas la zelofa impacien-
cia de vna muger. Seneca.en vna Tragedia. b 

O quam cruentm foeminat ftimulat dolora 

Cum patuit vna pellici & nupta domw ! 
Scylla, & Cary bd iss fíenla contorquens freta, 
sJftlinus eft tirnenda ; nulla non meliorfera eft. 

Sangriento defpecho Mas es de temer vna tal, que Jos fa-
mofos por infames vagíos de Scyla y carybdis : que Ja rabia 
de Hyrcanas Tygres : y la fiereza de Africanos Leones. El 
mifmo en Jafamofa Tragedia CMedeai dice 

Nulla vis fiamma, tumidiqne venti'. 
Tanta, nec teli metuenda torti ; 
guanta cum coniux viduata tadis 

kArdet & odit. 

d n'IÍmI' I u g a r a 3 g ° k r g o > P e r o g a I a n t c - IMuftraíc: el áoái/fimo < 
ra pagi». ' ^ e ^ 1 0 I E S V I T A en fus Aduerfarioscon otros de Eurípides, 
1*8. FUr. Ouidio ,&c, d Rebien el otroilluífre P O E T A : 

Sset. ' . 



lelos ,de quien bien ama amargo freñoj 
Que a vn tiempo me correys, y parays fuerte;. 
Sombras de la enojofa , y trifte muerte, 
Tiniebla, que fe opone al Sol fereno. 

Víboras encubiertas en el feno 
D e dulces flores, mal que no fe aduierte, 
Tras profperos principios trifte fuerte, 
Y en fabrofo manjar mortal veneno. 

D e qual gruta infernal aca faliftes, 
Ruyna vniuerfal de los mortales ? 
A y ! porque perfeguis mis ojos triftes ? 

A^oluéd al infierno y a , dexad mis males, 
Maldito fea el punto en que naciftes , 
Que bien bailaba Amor , fin furias tales. 

Atiende á la fuftancia, no cenfures rigurofo la poefia de efte 
buen foneto.) Ninguno con tanto pefo nos declara la tuerza 
de efta paííion como el diuino Efpirituj e Dura, dice, ficut cCant.t: 
infernus arnulatio : porque, que dolor por graue que lea, que 
rebato dedefhechas nieues, que fuerza de aprefuradas lluuias, 
que ímpetu de precipitados arroyos, que inundaciones de re-
botantes rios, que fo píos recios.de rematados vientos, que 
incendios vaftos de abrafadoras l lamas, que vagíos de traga-
doras Scylas, y Carybdis, que hambre rabiofa de crueles fie-
ras,podra compararfe con la hambre infaciable , con las anfias 
mortales, con la inexorable crueldad del infierno ? Por cfo 
dijo bien Seneca, f UnHypf. 

Regni tenacis Domims , & tacita ftygú» 
Nullam relittos fecit ad fuperos viam. 

Esreyno tenaz, que loque agarra por prefa, nunca de ello 
haze fuelta. Llamafepues Duro el infierno, porque no ay 
fuerza alguna que pueda la prefa hecha quitarfela; ni fe ablan-
da con alagos, ni fe mueue con carizias, ni fe conquiíla con 
ruegosófuerzas. Y aífi Horacio, g glib.Od. 

Victima ttil mifer antis Orei. 

Qualqüier encarecimiento defpues de efte diuino,no lo es.-
Oye con todo efo por tu gufto,el del P O E T A , And >luz, h ^ ¡ ¡ ¡ n ' 

O niebla del eftado mas fereno, 
Furia infernal, ferpiente mal nacida ! 



I i z H E R O Y D A 
O ponzoñofa vibora, efcondida 
D e verde prado en olorofo feno ! 

O entre el neófcar de Amor mortal veneno. 
Que en vafo de criftal quitas la vida ! 
O efpada fobre mi de vn pelo afida ! 
D e la amorofa efpuela duro freno ! 

Bueluete al lugar trifte, donde eftabas 
O ze lo ,de l fauor verdugo eterno, 
O al rey n o , fi alia cabes, del efpanto. 

Mas no cabras alia ; que pues ha tanto 
Que comes de ti mefmo, y no te acabas , 
Mayor debes de fer que el mifmo infierno. 

Eftos zelos atormentan á D i d o , de que dá indicios claros 
en efte ver fo , Vnde tibí., qm te fie amet, &c. • 

R E P A R O X L V I . 

a in hae XTXor. Como es poífible ? Si eftas bañandote en dos fuen- maídc 
zpifi.wfra. V tes de lagrimas, como tu dices, » Amor 

abra-
P erquegenos lachryma ftrittum labuntur in enfem» lan* 

C o m o puede fer , que te abrafes ? dice fin duda bien; por-
que lagrimas de Amor fon incendio que abrafa, no vano que 
alicia; alquitran que confume, no fuente que recrea. Graue-

Zartte' ' m e n c e y a ^ punto, que fabe darle fiempre áfus poefias, vn 
' gran P O E T A deEfpaña. b 

Brota diluuios la foberuia fuente , 
Mas piadofos, que el cielo para Egipto, 
Quando al piélago en ondas infinito 
Aun fu mifma ribera no lo fiente. 

Multiplican mis ojos fu corriente 
Contra la fuerza del ceJefterito, 
Pues quando abrafa el Sol todo diftrito, 
D e fus margenes pafla la creciente. 

Hiriendo el Sol las encumbradas fierras, 
Que al Ni lo fe derraman en tributo, » 
BueJüen á fer fru&iferas las fierras. 

En mi caufa mi Sol el mifmo effeto ; 
Mas ay ] que fon las lagrimas fin fruto ; 
Pues con fer agua queman enfecreto. 

Y luán 



O V I D I A N A . 1 1 3 
Y luán Baptifta Piona POETA de Italia c á eftc mifmo pro- c T f l ® ' ! ' 

poíno; *oetMlíL 

Si fie Lygida me perurit intus , 
Si fie me facibm fuis Cupido , 
Si fie cor liquido liquefcit igne; 
Vnde tot gemitm ? vnde tot fietm ? 
Vnde tot lachrymis gente rigantur ? 
Vnde in tot pereo folutm vndas ? 

Bien puede terciar efta Quartilla de vn iluftre P O E T A d 

De las lagrimas de A m o r , 
N o eíperes á JJamas r iego; 
Que es el llanto oculto fuego, 
Si es aparente liquor. 

Y enFaufio Sabbeo e d i jo , en vn buen Epigrannna , vn ^Tom.z. 
mal herido, afí¡; ft.ital. 

Oyele, y riele; 
fgne vroryfletu dijfundor; fietta ab igne 

Vt tennis,fie fit luElibus ignis edax. 
Jmo ignis maiorfit fletu,& fietm ab igne 

S&uior, & fernper fie crémor, & lachrymo. 
Hei mihi 1 iungnntur di/cor des ignis & vnda, 

Ut cinis arefeens igne liqueficat aqua. 

Tinge laño Cefareo f que Cupido y fu madre nadando en íTom.x. 
agua feconuirtieron en peces. Cumpuero merjit je'Dea rnatsr 
aquís. Y luego añade. 

gélido fiub gurgite formarn 
In pifeern doñee vertit vterque fuam. 

Y concluye fu Epigrama con eñe buen diftico, 

Qiiam foret o fuperibené dum mortalibm aUum 
Numen vtrúrnque illis fi latuijfet aquis ! 

Yes los nadando en agua ? pues aduiertelos abrazando ríos, 
y encendiendo vientos, lulio Crotto § acufa la crueldad de g I h i d e m 

tal hijo y tal madre , pues tal effe¿io, contra toda razón y na- 8 j 7 ' 
turalcza , fuelen obrar: que entre agua quemen , entre lagri-
mas abrafen, entre diluuios mas centelleen, 

I tic en fus patrio Pbaéton delapfm ab axé 
P 



me. 
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Ardorem extinxit fluttibus Eridani: 

Cum fumo & flamma pallens excanduit vnda, 
Cum petiji media pallidus ardor aquá. 

Sed me canden ti Veneris face perdittm, gr atrum, 
7\7jn potuit túmida perdere fluttut aqua. 

Cañe fenex, horret mentó cui fpumea barba; 
Arme adeo fegnis & tua vis minor e/i ? 

An mea vis maior ? Savia vis faua Diones, 
Qua ventos vrit, & maria & fluuios ! 

demíf.^ ^ a r o ca**° ' n a c* a c n 3&ua>y abrafa en fuego; entre lagrimas 
Tercera quema, y cauteriza con riego. Oye á vn loco amante que le 
de fi mif- pinta bien aíTi vn cuerdo ingenio y galan P O E T A , h 

Ardo y lloro fin fofiego, 
Y mi graue mal es tanto, 
Que ni el fuego enjuga el llanto, 
N i el llanto confume el fuego : 
Lloro mi mal , pero juego 
Ardo á los rayos que adoro ; 
Y como la caufa ignoro, 
Bueluo al l lanto, porque veo 
Que es immortal el deífeo, 
Y ardo fiempre y fiempre lloro. 

Y a no tiene fuego Amor 
En fus ardientes eftremos, 
Que entre los dos le tenemos, 
Tu la l u z , y yo el ardor. 
D a , feñora, refplandor 
A mi fuego , por fi á cafo 
Quieres ver el mal quepaíTo; 
O tome la luz fuaue 
La parte que á mi me caue, 
Y arde tu, pues yo me abrafo. 

Sí nombre no fé que dar 
A contrarios tan vnidos, 
A m e el alma , y los fentidos 
Sepan fufrir y callar. 
N o quiero filofophar 
Contra mi dulce paííion 
L lore y arda el corazon, 
OíTe y tema con fofiego, 
Que en los effe&os de vn ciego 
Eft¡?. obfeura la ra§on. 



'Mira los padres que tiene el A m o r , y no te marauillaras 
de tales effeélos. Hijo es de Vulcano, , y affi heredó f u e g o , y 
arroja incendios; Hijo de Venus, y aííi heredo mares ( pues 
hija de fus efpumas es e l l a , ) y brota inundaciones. Y fi cada 
herencia de eftas vafta por íi fola paraqualquier conquifta; fi 
fe juntan en vno tan efHcaces cauías, tan defmedidos poderes, 
tan fuertes enemigos, tan poderofas fuerzas parece difKcul-
tolo hauerlas para fu refíftencia. Dice efte penfamiento C y n -
thio Gyraldo en vn buen Epigrama que á Lygdamo cfcriue> 

Quid mirum exultet fi fzuüs, Lygdamt >flammis3 

Si fletu gaudet nec minus acer imor ? 
sJWulciber efi illi genitor, jlamma al tus & igne3 

Hunc peperit medio nata Erycina mari. 
Ergo ille hinc lachryrnas ciet, illinc peí}ora adurit 

Camque vndis flammas , cum face mifcet aquas. 
Sic verfat lachryrnas oculis, fie vritur igne 

TeÜore fub medio, Lygdarne, quifquis amat. 

Confulta el Reparo de aquel Emiftiquio, Queflaque peim 
amo. 

H E P A R O X L V I I . 

C&ial \T~Ror yiit indutto ceratA fulphure táda. Comparación fogofa l 
mejor? y figniñcatina. del fuego, que en fu pecho ardia. Con licen- B ^ 

cia de nueftro Ouidio adelaritafe la de nueftro Efpañol en A r o e nr0 ¡a . 
gracia y en a f fe&o, 

D e antigua palma en la fuprema altrua, 
Con los facros olores del oriente, 
Para fu parto y muerte juntamente 
Haze la fénix nido y fepultura. 

Mueue las alas para arder, fegura 
Que el fuego á fu efperanza efta obediente ;;• 
Y aífi fus llamas fíeles mas luciente 
Le reftituyen á la edad futura. 

De efta manera en la fagrada palma 
D e vueftro alto valor arder prefume 
Mi penfamiento , alegre entre fus ramas. 

Que vueftro ardor da vida al que confume, 
Y aífi no es temerario el que á fus llamas 
Entrega el gran depofíto del alma. 

Muchas de muchos pudiera aqui traerte; no gufto acinarj, 
P 3 



a In 
Quid, 
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fí, elegir ; La elecion de efte io ne to el la aíTegura. En'las 
demás, tu L e & o r , feras j u e z , y con quien deííea entrete-
nerte, no rigurofo. 

R E P A R O " X L V I I I . 

E fifi, XTRw. Con femejante comparación figninca fu fuego Amor 
V Sapph o a a fu Pnaon, es fue« 

ZJror, vt indomiti* ignem e.tercentibus Eitrisy 

Fertilis accenjis mejjibus ardet ager. 

h Seneca, (Nota,que eftas y fêmejantes Hyperboles fe han de enten-
lib. de Be- l e S u n ! a r e g ' a que el prudentiffimo Cordoues b ce íeñala. 
nef. vit. -Qji01 i e s par Km fi dei eft, fdiceJ in ijs quibus imperas, amplili s eft exi-
cap. z j. gendum, qua m fiat is eft yvt pr&ftetur quantum fa fis eft. In hoc omnis 

hyperbole excedit, vt ad ver urn mendacio veniat. I taque ille cum 
dixitf 

-Qui candore niues anteirent, curfibus auras, 

Quod non potuit fieri dixit, vt creder et ur,quantumplurimumpofi-
[et. Et qui dixit, 

His immobilior fcopults, violentior amne, 

Ne hoc quidem fe perfiuafurumputauit, aliquem tarn immcbiletn 
ejfe, quarn ficopulurn. Nunquam tantum fper at hyperbole, quantum 
audet i fed incredibilia afjirmat, vt ad credibiliaperucniat. ) Gran-
des hyperboles de fu fuego proponen aquella à Eneas, efta à 
Phaon,para que en ellas entiendan ellos fu amor, y remedien 
fu da fo . 

Fuego es,y de alquitran, Amor,y aun mas adelantequien 
lulio Pu e c* e I i e g a r donde tantos lo affirman, y tantos lo expri-

calig. menean ? Elcucha modernos, y comienze Scaligero ; c c 
s 
Ta am ant* 

Sine animm tenues mihi dilabetur in auras ; 
Seti leuis infernos oderit vrnb'ra 'Deos : 

Ille loctu, locus ille meo torrebitur aftu, 
TSfec poterunt tantas fierre elementa vices. 

Tradite me liquidi fiubter va^a fluminaponti, 
Vndedat Oceania húmida iura vadis. 

Älutabit rapidis liquentia marmar a flammls , 
Inqitepatenti ingens aquore nullus erit. 

Jlh ! cum tanta mij'er iaùles incendia ; monfirì 
Secura} atque expers vna paella tut efl» 



Sigale Jouiano Pontano P O E T A de Numen y erudición;«1 

Ta (ter et cohíbete gregem, procul ile capella, 
jte cita, en fiamma* pettora noflra vomunt. 

tA'ér flagrar, in atta volani incendia ventis ; 
Jpfe & Amor flammas ventilai, ipfa Venus. 

lAfer opern Eridanefluuiofque emittecitatos, 
Si non grfluuiss hac mea fiamma voret> 

Acompañe al do&o maeftro el culto difcipulo, c Sannaza* * r-
rio digo: 

Adfpice quam varijs dijlringar, Vesbia,curis, 
prxor, & hcu 1 nojiro manat ab igne liquor. 

Sum Nilus, fumque <ty£tna ftmul : refìinguite flammam 
O lachryma ; lachrymas ebibefiamma meas. 

"Poetas tres que pueden competir con muchos de los auen-
rajados de la antigüedad, en afleo doók>, en aliño poetico, y 
crifis aguda. Sea el quarto Mateo Faccano, f que con graciofa 
inuencion dice aifi; 

Bum Baijs dormirei Amor propè littus in vmbra, 
Murmure detentus lene fluenti; aqua', 

Confpexere illum Nympha multo igne corufcum, 
Et raptas lymphis fuppofuere faces. 

Qui geltdum credat jubito exarfiffe liquorem, 
Ai que inde atemos emicuiffefocos ? 

Nec mirurn, hisflammis tot íes qttihus arferat ather, 
Vos quoqueperpetuum fi caluijíis aqua. 

Entren Efpañoles defpues de Latinos. Y tenga el primer 
lugar erte caíto , y Poetico, g 

Porcia defpues que del famofo Bruto 
Supo, y creyó la miferable fuerte 
N o viua yo fin t i , ( con pecho fuerte 
D i x o , llorando fobre el cafto luto.) 

V e d , qne las armas me efeondeis fin fruto, 
Gente curiofa en impedir mi muerte, 
Que amor me da con que apagalle acierte 

v De efta limpieza y de eíía tee el tributo. 
Trago las brafis v y aunque alia fuñieron 

Que las de A m o r , fi Amor lo peí mitiera , 
P i 

g D. Yrani 
ci feo de la 
Cueua 
Toet. ilufír, 
fol. So. 



h Thom. 
tí uci. 

* Hijo es ae 
Venus, que 

fe finge 
hija, de la 
e/puma 
del mar. 
i D. Fer-
nando de 
Guarnan. 
© N. de 
Efpinofa. 

I Tom, r. 

no 
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Bailaban á vencer fu fuerza efquiua; 

C o m o todas á intento igual vinieron, 
Concertaronfe al fin de tal manera, 
Que la mataron por dexarla viua. 

i O y e enfegundo lugar efta Decima h q u e pen fóvn buen 
ingenio 

* D e l Amor la breae edad 
Nunca offende á fu valor, 
Pues rinde, aunque n iño , Amor 
L a maior diffícultad : 
Porque es tal fu calidad, 
Que imponibles vence luego; 
Y aun hazerlos fabe el ciego, 
Pues el me obliga á fentir, 
Que pudo al fin, fin morir , 
Nacer de las * aguas fuego. 

Encarece bien la a c u i d a d de efíe fuego vna eftancia de 
vnailuftre canción, loca por a m o r o f a , i 

Mueftrate peregrino 
Cefpedesen tu arte; 
Pintame qual diré mi Elifa bella, 
Si en fefo humano ay'tino 
Para pintar la parte 
Menor , de las que el cielo pufo en ella. 
O ácafo vna centella 
Del fuego gloriofo 
D e fu facro trafunto 
N o te abrafa en vn punto 
P o r el atreu i miento peligrofo; 
Pues podra fu figura, aunque fin habla, 
Abrafar en Amor pincel y tabla. 

(Imitación puede fer efta de aquel Epigramita de Angeria-
, en que el pintor,y celia dicen á veces; ella, 

D/cj cuius fuetes tam miro pitia colore ? 
Hacfacies miro pitia coljare, tua eíl. 

C. Dicyquare exprejfa efl ita claufo lumine ? ?-Vareey 
N on potui; toturnflammafuiffet opus.) 

Cierra efta pruebajde authoridad de P O E T A S , efte , que 



lo es i l u f t r c $ y te entretendrá fu ficion,«» y agradara fupoe- m Luis 
£ Martin. 

Sobre el verde amaranto, y efpadaña, ^ 8 l* 
QueGuadalhorque vana, 
Tenia con dorada llaue el fueño 
Cerrados los dos ojos, claros Coles 
De mi hermofo dueño, 
Y del roííro los rojos areboles 
Con vn fudor cubiertos olorofo Í 
Vidola el criftalino Dios del rio 
Y á tierra Tale de fu albergue vndofo, 
Veftido el cuelpode obas y rocio j 
Y con elados labios bebe y toca 
El delicado aliento de fu boca : • 
E l fueño fyntió elhyelo 
Y abrió los foles del fereno cielo ; 
Y al Dios hecho de efcarcha affi le offenden, 
Que fuena ya fu pecho como fragua, 
Y teme que los rayos que lo encienden, 
L o conuiertan en agua ; 
Y aífi turbatlo y c iego , 
Saltó en el agua, y efeapó del fuego. 

N o veescomo es fuego el amor ? Difcurramos,fi te parece, 
vn poco fobre e l ; aunque por ferio,fera muy de paífo,porque 
no nos dañe el calor ardiente de fu canicula.Alla Cytherea fe ^ T( iujit 

guexa de efte daño en vn buen P O E T A , n sableo 
Tom. 2. 

Si placeas, Cytherea, tuo pulcherrima Marti, p0et. ital. 
Dic, rogo, car tenui,vefierecintta manes? 

Hicvvr, hic natus, media inter vtrumque cale fio J 
üufcieat htcflarnmas, ventilat ifie faces. 

1 . N o ay que detenernos,fino pafar volando por Etna tan fo-
gofo.En efte monte fingió la antigüedad el aífiento y tribunal 
del Amor; quien fabe fi por las llamas que arrofa efte monte, 
y fuego que vomita ? • 

Hic Charites fedem, & pofuit fuá cafira Cupido. 

N o hallaron lugar mas á propofito , ni que mas fignificafe ^ 
fu fuego adiuo, que efte. 0 lllam puto caufam efe, cur amor i fe- 'comtt. 
des in Etna fingatur, cjiiod ignem nutriat, &flammas euomat. Y o ? U i r ñde-
aífi me io perfuado. En vnP valiente P O E T A de Efpaña dice mfc. Tere. 
no fe que Duque a fu cuidado, con efta alufion, de ft wfm* 
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Etnas tienes en Jos o j o s , 
Y Volcanes en Ja lengua. 

Nota agudamente el P.Garafo I E S V I T A en fus Caeros 
q Fol.71. Remen fes , q que por efo los ojos fon portas de Amor, por Jo 

que tienen, digo, de fuego, y de luz ; Y las portas de las Gra-
cias los encendidos labios conque el y ellas hazen fus corre-
rías ; 

Labra equitant Charités, & lumen vtrúmque 
Cacus Amory fit ad inflar equi papilla, Deúmque 
Portât} & hic pofuit fiernax fuá regna Cupido. 

r Tom.u Erte mi imo fue penfamiento de Pedro Angelo , r quando 
fag.ii4. i n t r oduce al Amor en fu Epitalamio, que dice aíii, 

f Lib. i. 
Aeneid. 

Occultus ocellos 
Infedi, laqueo]que tille, & vincla parata. 

Defde los ojos oculto caufaba enojos claros j defde allí 
tendi redes con que cogí mi prefa; y cnJaze con priíiones al 
mas libre, por/erlo. Que sé yo,íi porerta racon, en el aduer-
tid o P O E T A , f c o n indicio de file go defeubre á Helena 
amante el valerofo Eneas, 

Tacitam fecreta in fede latentem 

Apud 
in 

tpift. Pa-
rid ad He-
len. 
u Lib. 7. 
Aeneid. 

Tin dar id a afpicio ( c o m o ? ) dan telara incendia lucem. 

N o le vale efeonderfe,que como amante,fu fuego la defeu-
bre,-y la maninertan lus llamas , Quisenimcelauerit ignem,dijo 
Paris , c hablando del. A m o r , Lamine qui femper proditur ipfe 

fuo ? Bien puede fer que quando tratan de dar ntiebo amor á la 
PrinCefaLauínia fus padres, aya el cjelo dado feñal, fegun el 
gran P O E T A , 11 con prodigio de fuego , y portento de lla-
mas : por que el Amor no fe halla fin aquel, y fin eftas. Viole 
entonces, dice, 

Longis comprendere crinibusi^nem, 
Atque omnern ornMumflamma crepitante crernari3 

Regalefque accenfa comas, accenfa coronam 
fnfignemgemmisy tum furnida luminefuluo 
Inuolu'íy ac totisVnlcanuw fpargere teclis. 

Y aunque adiuinos interpretaron efte prodigio de la guer-
ra que amenazaba, ( fegun Seruio y Afcenfio) no falta quien 

xPetr.Ro- c ° n ingenio, y á mi propoíico lo trayga fin violencia, Quaft 
bms lib. de igmsyhoc eft Amor,firmare nupiias Lanima voluiffe videatttr. Y vn 
fingulmb. pQCO 



poco defpues; Virginem defiinat & domum regalemi illam rnatri-
manió, harte nuptiarum celebritati. Ex antiquo videlicet more , quo 
facs prceferebaritur a nuptis, & in nuptijs, qwbm Jignificabatur, 
Amore ftabiliri coniugium. Por los huefos del León ( fegun 
Pyetio) y fe fignifica Gerogliphycamente el A m o r : porque? y L t h- r* „ 
pienfo fin duda , que es la caufa , el fuego que en íi encierran, 7 , 1 ' & 

el qual, fregados entre fi, arrojan fegun Plinio; ( P o r q u e ZLih. cap. 
Amor ie folapa, y tratado defpide llamas y abrafa fin reme-
dio;porefto llam;i Horacio, ignem dolofum , y Catülo , penttam 
flammam, á efta y á efie de Amor ) La Salamandra es íymbo-
lo nada obícuro de Amantes. La razón ? Valeriano a dice que a Lib. 
es , porque v/ue en el fuego ; Quod vitam in afiutrahit inflar cap.io. 
amantium. Sentimiento es de Andromacha muger de Heélor. 
captiua ya entre Griegos, En Seneca b bb in 

Nec perit flammü Amor. Troad. 

Es fuego que fi bien , ó fi m a l , abrafa , no acaba el Amor. 
De las eftrellas que en ferena noche en efe cielo brillan , dijo 
brillantemente vn P O E T A gentil , y gentil P O E T A , 

Ignea quid puro fcintillant fydera notte? 

Porque fogofas arrojan centellas; y refpondc, 

Ipfavel in calis afir a triumphat Amor. 

Son centellas de Amor;que hafia al mifmo cielo (dice llega 
fu fuego. Mira fies grande, pues vn mar entero apenas baftó, 
para apagar el que.abrafaba el pecho de Leandro. Concepto L c p de V ( 

ypoefia del Comico de Efpaña, S o „ ' 

Por ver fi queda en fu furor deshecho, 
Leandro arroja el fuego al mar de A b y d o , 
Que el eftrecho del mar , al encendido 
Pecho , parece mucho mas eftrecho. 

Rompió las fierras de agua largo trecho, 
Pero el fuego en fus limites rendido, 
Del 

maior elemento fue vencido, 
Mas por la cantidad, que por el pecho. 

El remedio fue cuerdo , el amor loco, 
Que como en agua remediar efpera 
E l fuego que tuuiera eterna calma; 

Bebiofe todo el mar, y aun era poco , 
Que ñ bebiera menos , no pudiera 
Templar la feddefde laboca al alma. a 



Tom. r. Repara queda voces la R e y n a , Vror3que meabrafi',ficcorrs ¡ * pe-
la fuerza del incendio la necefsíca. O que bien dixo Cynthio "as ay 
Gyraldo ; que como es fuego nacido en agua ( que Venus en ¡icmc" 

Infra in las aguas nació, Nuda Cytberiacts edita ferturaquü,) no puede 
hac Epijl. extinguirfeni apagarfe con agua, fuCg0l 

Quid tenias vndis extinguere Cypridos ignem, 
Qui tibi fub mifero peílore, Galle yfurit ? 

Hunc Venus orta falo genuit; iam ponito lympbas; 
Ex vndis ortus non timet ignis aquas. 

Intm.'' , A c l u i v n ^ u e n E P ' g r a m a d e l cultiflimo Mureto,que imposi-
bilita el apago de ette tuego de Amor , 

Si Venus ( vt mendax docuerunt turba, P O E T A E . ) 
De medijs vere nata putatur aquis. 

Qui fieri potis efi, rnedijs vt fluÚibm orta, 
tsfjfidub noflrum torreat igne iecur ? 

O dolor ] o quid iam miferi fperetis amantes ? 
E media vobis nafeitur ignis aqua. 

& 
R E P A R O X L I X . 

Neamque animo nóxque dlefque refert. N i aun en fueños 
¡H tienen defeanfo y repofo Jos que aman. Valerio Flaco ¡ ¡ f^J" 

J l i b . 7 . dice j c n f u e . 
r . "0S 

Noxque ruit ,foli veniens non mitis amanti. defcan-

Vatmm 'ni ^ » r a n Pa c* r e Theodoreto a nos dice que es propriedad 
Ictcobo. muy de amantes; Etiamamantiumproprium, eum , quem amantJ 

& noÜu fomniare, & interdiu vifione apprehendcre; ver de dia al 
que aman aufente, y foñarle de noche; vno y otro con afan 
en inquietud. Mira en que gaftaba la noche dedicada a fabro-

Lufoufc.^ f o f u e í l 0 > e l o c r o a m a r c e J a d o > b 
Hongor. 

Varia imaginación, que en mili intentos 
A pefar gaftasae tu trifte dueño, 
La dulce munición del blando fueño, 
Alimentando vanos penfamientos. 

Si traes los efpiritus atentos 
Solo á reprefentarme el graue zeño, 
Del roftro dulcemente*zahareno, 
( Gloriofa fufpenfion de mis tormentos) 

fan. 



X. 

duer-
me. 

D. Ant* 

O V I D 1 A N A I i 3 

Ei fueño, autor de reprefentaciones, 
En fu teatro, fobre el viento armado 
Sombras Cuele veftir de vulto bello; 

Sigúelo , moftrarate el roftro amado, 
Y engañaran vn rato tus paííiones 
Dos bienes, que feran dormir y vello. 

Publio Syro en fus fragmentos muy á nueftro propofíto, 

Ammns, quod fufpicatur vigilans ,fomniat. 

Nofolamente laque habla el amante, ó haze entredia, 
fueña de noche ; fino también lo que íbfpecha ó imagina ; Si 
es que á cafo duerme quien aífi fe defuela. Quien fe hecha á 

Poco fuelto fueño, poco tiene de A m o r ; Aífi lo dice c la otra fen- ^ ^ 
ama tida al otro dormido, " 
quien 
mucho Pena que á dormir fe atreue, 

Que mucho le efté infamando ? 
Y quien dormir puede amando, 
Que poco el alma le debe. 

Duerme ? fin duda querido ( 

Efta ; que de vn defdeñado 
Se haze luego vn defuelado, 
Y de vn amado, vn dormido. 

Qiie cuydados tan ágenos 
De Amor , pues el que fe inclina 
A dormir, fiempre imagina 
En lo que defuela menos. 

Amante fina pinta el gran P O E T A , á la R e y n a , en fu li- ¿ L-y 
bro af fe&uofo, d pues ni de dia defeanfa ,ni de noche duer- AineicL^ 
m e , reuoluiendo en fu pecho fu cuidado, 

osft non infelix arimi Phdriijfa, ñeque vnquam 
Soluitur in fomnos i o culi (ve, avt pcítore notlem 
Accipit; ingeminant cura ; rurfúfque refurgens 
Sauit Amor. 

N o ay fueño fofegado donde aprieta el A m o r ; ni aun a los 
ojos l lega, fiay Amor en el pecho, Oculifve aut petlore nottem 
nAccipis ; ingeminunt cura; y aun por efo ! Tal era Medea para 
con fu Ia fon , amante fina d igo , e y aííi defuelada e val. Tía, 

tO' líb, 7. 
Trulla quia animo, nullus fopor} árida mens eft. 



"i 1 4 H E R O Y D A 
Alia no fe que Lucrecia en nueftro C o m i c o , dice que es ei 

f Lope de Amor infatigable á deiuelos, f 
Veg. 

N o a y fueño, Claudio, á quien ama 
Que le defcanfe y agrade, 

. Que para fufrir defuelos 
Es Amor infatigable 

Ouid lib Confiderame al otro Rey § amante de Phi lomela, íín fo-
I.Metam. en cafa,fin quietud fuera, tranlportado entre dia,defue-

lado de noche, y aunque R e y , infatigable á tanto deluelo, 

At Rex Qdryfitis, quamuis fecejfit ab illa, 
(tAZftuat, & repetens faciem, motúfrjue manúfquet 

Qualia vult ,fingit, qua nondum vidit, & ignes 
f p f e fuos nutrít, cura remouente foporem. 

O que nombre tan á la medida de fu deftemplanza le díe-
h Natal. r o n a M e d u f a l M e d u f a h participio es del verbo jue^uyCurans 
Com. in la inquieta, la defafoífegada, la defvelada , porque lo eftuuo, 
Fab.Meduf. mientras con fultura viuió. El ingeniofo Apuley o llama » por 
^ocratis ^ m o r Centinela perpetua : Quorum ¡? numero Somnus at que 

Amor diuerfam inter fe vim pojftdent; Amor vigilandi, fornnus fopo-
randi. Haze Amor centinelas;y quan forzofas 1 Dígatelo N a -

í Lib i A- e n v n de los que fueron 1 caufa iuttilfima de fu de-» 
wor.Eleg.z. ftierro, y origen de fu muerte, donde tocado de efíe vino no 

fabe de fí, 
EJfe quid hoc dicam, quod tam mihi dura videntur 

Strata ? nec in leño pal lia nojira fedent ? 
Et vacuus fomno noñem, qnam longayperegi ? 

m Tom.i. P o r efta inquietud y defafofiiego llamó Tito m Strozaáefia 
P. ital. paífion Ai are fine flatione, mar fin defeanfo, tempeftad fin ali-

uio, nauegacion fin puerto; . ¡ju 
. . . r puerto, 

nyíccipe maudni formam maris, & mea quajt 
Cymba fity Antoni,ftrulla magifterio. 

Unda hic funt lachrimay venti fufptria, remi 
ZJotay error velum} mens malepinarat'vs. 

Spestemo, cura comités, conflantia A morís 
Eftmalus , dolor eft anchara, nanita Amor. 

Adde,quod eft por tus reliquis manbus; ruare noftrum 
Non tantum portu yfed ftatione caret. 

P o r que pienfas que fingió lafabia Antigüedad,que la dio-

Amor 
es mar 



fa de Amor nació entre las olas ? Por darte a entender las que 
padecen los miferos amantes, con quien abrazo luchan no-
ches y dias; Moral reparo fue de Angeriano en fus Epigram-
mas, hablando con Cupido j n n 

* 1 gn.t om.it 

Cur maris efluttu prognata eft mater ? Amator 
Vt mota m falfis fluíluat vnda vadis. 

Todo es bregas y luchas, fin poder tocar ptierto en tamaña 
tormenta. O&rezcote vnpar defonetos áeíite propofitode 
dos grandes P O E T A S . 

• En rota ñaue, fin timón, ni antena, oLuisMar* 
En ancho golfo del Amor nauego, t m ' 
En cuyo mar las olas fon de fuego, 
Y e n pechos fe quebrantan, no en arena, 

Aqui lloro amarrado en la cadena 
D e vn penfamiento p*ra el bien tan ciego, 
Que pretende- hallar algún fociego, 
Donde Fuego dan voces, Fuego fuena. 

En efte mar de mi derrota incierto 
Tiendo los ojos, de lloi ar canfados, 
Y muy ltxosel puerto fe me offrece. 

Y á penas con placer faludo el puerto, 
Quando grande tormenta de cuidados 
Atrás me buelue,y el fe defparece. 

Noveescomoes mar, que carece de puerto, y abunda de 
tormenta ? Defde otra clama vn Cifne P del Ebro, p Supere. 

Qiiando podre vefar la feca arena, 
Que aora defde el fiero mar contemplo, 
(O dulce libertad ! }y al facro templo 
Daré, cumpliendo el voto, mi cadena. 

Y mi pefada vida, como agena 
Tendre pat'a otros cafos por exemplo J 
Que gozo fentire , fi aora templo 
Conlaefperanzafola tanta pena/ 

Entonces daré ley á mideífeo, 
Y atado á la razón con fuertes lazos 
Le haré dexar las formas de Proteo. 

D e Jas rompidas ñaues ios pedazos 
Veré licuarlas ondas delF.géo, 
Sin opponer á fu furor mis brazos. 

o . ? 

Ar&enf, 



q Situar. Quieres oyr al Amor,que en el valiente Eftacio,fe precia de 
hb.i.Foem. í"emejantes effe&os ? Introduce efte iluftriffimo P O E T A al 

Amor que hablaaffi con fu madre Venus, dcfpuesde hauer 
metido en tan aofada tormenta ávn noble mancebo, y ar-
mante nouel; 

Tefiü egattonitm quantum me notte Meque 
Vrgentemferat. Haud vlli vehementior'vnquam 
Incubuigenitrix, iterataque vulnera fixi. 

O amargos dias! ó mas que amargas noches! pues fe paf-
x Lib.z.E- f a n en bregas, y remos de Amor. Tibulo r por tales los tiene, 

4* las lamenta; 
Nunc & amara dies, & noUis amarior vmbra efl 

Ornnia nunc trifii témpora felle madent. 

f ApudO-
uid.Epift, 

Y Medea en la Carta que á fu lafon r eícriue ; 

Non mihi grata diesy nottes vigilantur amara. 

Por eftas amarguras llama lindamente Plauto al A m o r , 
fellefoecund'ffimni Amor, mercader caudalofo de hyel,y de ací-
bar,que a faz lo franquea a los pobres amantes. Franqueofela 
á Dido, y afíi la trae aeléada noches, y diastnoftéfque diéfque. 

R E P A R O L. 

N Offéfque diéfque. Si amaneze vnavezentu pecho el Notie-

Amor, guardate que no acierta á Tonerfe, Occajus ne oca-
nefausvrget Amor, dijoelotro P O E T A , y dijo muy e l 

bien. N o ay en Amor viciíitud de dias y de noeles, -Furor hic non déficit vnqitam. 

a Lib. i. Di jo Propercio , a y explica el do&ifíimo Pafíeracio en 
llej. i . eft.e fentidoy nunquam deefi> nunquamcejfat. Modo es de hablar 

poético, para fignificar la pueíia del So l , folem deficere. El mif-
b Prop. lib. rao P O E T A nos lo dice en otro lugar, b 

4. Eleg. 5. 

jQtta venit exoriens , qua déficit. 

Idefi, quaoccidit Sol, dice efte graue interprete. Es immenfo 
el curfo de Amor,y afíí íi le comienza, nunca le acaba, Eneíle 

cSerm. 19. fentido tomo yo vnasgraues palabras de Gi l iberto, c nArnor 
tper^D™ irnrnenfltatem amulatur. Y vna pintura de la antigüedad , que 
iemard* al Amor dando bueltas en circulo, fin aufentarfe, fiem-



pre a la vifta. Lee el Reparo 6p. fobre aquellas pa labras .e^ í 
egoqu&capi; donde fe explican pinturay penfamiento; e f tey 
efta á la larga.Oye aora vno y otro aun buen P o E T A , en efta 
Eftancia, ' 

A los pafos de Amor, al dieftro buelo, 
Defefperado penfamiento mió 
Te pongo por dechado , 
Eternos en mouerfe, nocanfado 
Su buelo prefurofo: 
Circulo le gouierna el mouimiento, 
Porque entiendas que eternamente muebe 
Veloces alas de immortal aliento: 
Que íiá mouerfe alguna vez atrebe, 
Nunca fabe parar: íi á cafo nace, . 
Nunca fabe morir: N o defefperes 
N o fe muera tu Amor, pues tu no mueres« 

R E P A R O L I . 

Amor, XJTOxf¡ue diéfcjtic refert. Eftaua el Amor de Dido muy eii 
en fu$ principios: pues, aufente el Troiano , efta tan inquieta, 
princi- C|l,e rebiielue dias y noches en fu amorofo pecho memorias 
quiero'1 < l u e 7 penfamientos que lacongoxan. Ariftoteles 

dice a en común , lo que yo noto en particular, Et hocomni- a Lib. t. 
bus initium Amoris efly cum nontantitm prdfentífpecie gaudent, fed Rhetoric. 
etiam abfsnttm reuocantes in memoriam diligunt. Itaque tune amare 
incipiunt, cum id, quod cupiunt, abejfe dolent. El do&iíTimo Ma-
ioragio fobre efte lugar; Igitur , dice , sSÍmor originen»habet ex 
afpettu : Luego, el Amor tiene fu origen de la vifta.( Permite, 

Los ó Leéior , efta breue digrefioncilla ) es mas que cierto. Si 
°í°f nefeis oculifunt in Ornare duces3d\ce Propercio. b Y Plutarcho, b Ibi Paffe* 
ne^an1" c capien^a»fa,vifu eft. Y Clemente Alexandiino ci- raJ'^ 
el A- t a a Platón por efta fentencia, ¿ Vifus Amoris principium: ^ ltrom f 
mor, que es la vifta principio del Amor. Ifocrates en vn gran Pane- cap, I# 

gyrico.,e dice que el valiente T h e f e o , vencedor de tantos cinLau-
con la vifta fola de vnamugec, de qual ? de Helena. Illamvt dat.ñeleti& 
lidet, tanCum eius amore efl viclus, vincere alios ajfuetus , vt, &c. 
Arman almas valiente peligrofa guerra, e infame cayda; En 
vningeniolo 1 dijo vnaDuíjuefa , i! 1 Mirade-

- r . , - . ' ,, • ~r\ me fe. Amor 
de fys ojos '.* , ivg-yMug. 

Los rayos de fuego viuos, 
Lifongeros del deíTeo, r 



12.8 H E R O Y D A 
Hicieron guerra á los míos. 

Y arma tocaron , y aun defarmaron ávn tio los ojos mal 
m zib.\i pueftos en vna fobrina, forzándole á rapto fegun Ouidio,m 

Tafior. 

Hanc videt, & vifam patruus velociter aufert. 

V i o Pluton áProferpina , y fue de tanta fuerza efta villa» 
que enatreuidoé infame robo la tranfpufo al Auerno , 

Regnáque c&ruleis m fuá portat equis. 

'nEchg.8. p a ftor D a m o n , e n el gran POETA,« á quien hecha la 

culpa de fu juila pe na ? á los ojos ; que al punto que mal vie-
ron , bien le mataron ! 

Vt vidi y vt perjj ! vt me malus abflulit error í 

Al punto, dice , que fe defmandaron los ojos , ay de mi! fuefe 
tras ellos el alma y la vida', o que pefados hierros me aprifionaron\ 
hálleme al punto tyranizjido,y aun defalmado. Mira quan preño; 
apenas le deímanda fu v iña, quando llora la aufencia de fi 
mi fmo, y fuga de fu alma: vtvidi, vt perif. Mirar y amar, ó 
morir , todo fue vno. Oye á Lope en fu Circe eñe encarecido 
Quartete. N o f e q u i e n á l u N y m p h a , 

Quien fe pudo alabar defpues de veros , 
( Si puede fer ) que fe libro de amaros; 
N i mereció quereros, ni miraros, 
Pues que pudo miraros fin quereros. 

a D. Luis O tu Cifne del Retis que bien en eñe gran Soneto ! » 
de Hong. 

Defcaminado , e n f e r m o , y peregrino 
En tenebrofa noche, con pie incierto, 
La confufíon pifando del defierto, 
Voces en vano dio , pafos fin tino. 

Repetido latir, fino vecino 
Diftmto oyó de can fiempre defpíerto, 
Y en paftoral albergue mal cubierto 
Piedad halló , fino halló camino. 

Salió el So l , y entre armiños efeondida 
Soñolienta beldad con dulce faña 
Salteó al no bien fano pafagero. 

Pagará el hofpedage con la y ida ; ' 
Mas 



Mas le valiera errar en la montaña, 
Que morir de la fuerte que yo muero. 

"Pues teftimonios de Santos quantos y quales! S.Antiocho P P H<»»il.t? 
ípfe enimveladfpettnsmuliebrir telurneft, veneno lethali illitum. 
tneruolada faeta que hiere de muerte. S. Gregorio Nazian-
zeno q auifa que con cuydado atiendas,netepalpebr&tranfuer- 4S* 
fumagat; no te armen zancadilla tus ojos .No vees como ellos 
fon las efpias de que el Amor fe vale para armar fus lazos, ha-
zer fus tiros , falir con fus lanzes , lograr fus tretas, alcanzar 
fus visorias ? De aqui es que quenta el Satyrico luuenal por r Satyr.e. 
prodigio, que vn hombre ciego lo fuefe de Amor; 

jQpti nunquam Fifafiagrabat amore puelU. 

Y el Romano Orador f amplifica con valen tia el defenfre- in 
namiento torpe de Verres, pues de tal manera fe abrazaba en V e r r-
Amor de la hija del iluftre Philodamo , á quien nunca hauia 
vi/io, que con atreuimiento defaforado intentó con fuerza, y 
violencia quitarfela al Padre. ) Amor igituroriginem habet ex 
adfpeftu, profigue Moioragio, incrementnm ex cogitattone, & ab-
fentis dejiderio. El principio del amor de Dido entonces fue, 
quandoalTroianovió, y con detenida y perjudicial curiofi-
dad E contempló. "' c 

Quamfefe ore ferens ! quamforti peflore & armis}&c. 

Los ojos htzieron a Pheniffa trayeion x{ Ardefcltque u Lib. i. 
tuendoPhcenijfa; Brindóla por Jos ojos Amor ; admitió breue- ^tncid, • 
mente lo que breuemente no pafa ; quifo f á c i l , lo que llora 
d i f íc i l ; bebió guftofa , lo que embriagada fiente. Lon-
gúmquebibebat amoreminfelix Dido. O efíedlos legítimos hijos 
de tal viita ! Faltóle la'de Eneas, y dexola fin propria; y affi 
fuple fus veces congoxofa memoria ; y es tan continua,que ni 
dediaceíía,ni de noche falta, Nottéfquediéfqtte. N o esmara-
Milla, era amor en principios, ó principios de A m o r . 

R E P A R O L I I . 
'j • • ií .'.. iJ' :'-..>jJ. / 

Nada T¿1< qmdern malegrdtm; 1<lpn tamen odi. Por ingrato le publi-
ama ^ cas,y con todo efo le amas ? Que amas en el,pues no ay ma-
« ¿ T - * t e r i a d c a m o r e n l o s 3 Planto nos lo dice bien claro; * V a " u " 
tos amia — f mbi lamas i cnm ingratum amas.No te pareceran mal eftas 

Quintillas de vn buen ingenio^ 
K 



1Uitn de Bellifl imo, ingrato dueño, 
Cardona. , , Que adelanto en tu conquiíla. 

Si me retiras la vifta 
D e las prendas, que te empeño ? 

Si defatiendes, infiel , 
A comedidas finezas, 
Y d e nueuas afperezas 
Armas el pecho cruel ? 

Muy en vano la fee mia , 
Se esfrueza ya,pues que vee 
Que no obliga como fee. 
Y cania como porfía. 

Que amo yo, pues nadie mira, 
N i premia mi lealtad ? . 
Si los lejos de verdad 
N o defmienten la mentira? 

.Mentido termino figo, 
Y vanas fombras abrazo ; 
A Jos vientos armo lazo , 
Y á la nieue pido abrigo. 

Bufca penfamiento mió 
Vna verdad que lo fea ; 
Que de efta loca carea 
N o ay mas fin que vn defvario* 

N o te permitas aífi 
A vn alago iifongero 
Que es accidente ligero 
Quanto vees brillar alli. 

EH gallardas apariencias 
Se reboza vna mentira , 
Que entre fombras fe retira 
D e las cuerdas experiencias. 

N o íé abata el aluedrio 
( Pues voces le da fu daño) 
A infolencias de vn engaño, 
N i á defayres de vn defvio. 

V a y a el pendón de la fee 
Amasfegura conquifta; 
Y fugete á efcala vifta 
Quanto- emprendiere fu pie» 



R E P A R O L U I . 

Benefi- Y Lie quidemmale gratas. Sentida efta la Reyna á la ingratitud 
"ir---n ^ T r o i a n o . Mas 9 u e natural es oluido de beneficios,y me-
te fe m o T Í a a g r a u ios i efta quan tenaz, aquel quan ligeroiSene-
eluiJá. C a dice; a Natura ita comparatum eft, vt altius imuria, quam me- a L'l>-

rita defiendant, & illa cito defiuant, has tenax memoria cuflodiat. Bencf-c-
Con verdad dixo Sophocles b de la ingratitud humana, tf/tr- bEx Delr, 

* rn \ \ 1 l'ñ tldfig, 

rime mortmgrattam ejjinere, que a muertos y aydos no ay ami- 6 

gos. Pindaro, entre otras tiene vna cofia bien dicha, aunque 
de otros mal hecha. Qual es ? Veteremgratiam dormiré y\que es 
muy común dormirfe el beneficioen los pechos humanos. 
Catulo, • 

Omnia funt ingrata, nihil feeiffe benigne eft. 
D e donde pienfo yo que lo tomo el Trágico en no Te que 

Tragedia; 
Omne iam ingratum eft gentts. 

Entre efpecies de ingratitud que Seneca pone , aquella ^idem, 
condena con fuperlatiuo por t a l , que fe oluida del Bene-
ficio reciuido. /ngratus ( dice) qui beneficium fenegat actepifse, 
qmdaccepit; tngratm3inq»am}qui dtfsirnulat, c¡ui non reddic.at orn-
nitim ingratiffimusy quioblituseft. Preuiene Dios efta ingratitud, 
y aun ¿penas baíta; Pre-gunta Philon c porque primero pro- c de Mandi 
duxola tierra flores, y frutos, y deTpues el ciclefe vifte de °ílfic,taZ* 
eftrellas? Y refponde agudiíTimamente. Por que vio Dios 
que los hombres ingratos hauian de atribuye lia abundancia 
de frutos, fertilidad de cofechaS, y continuación de tan grán 
beneficio alaseftrclhs,y fu caula primera á las-canfas fegun-
das ,y loquees de Dios á las criaturas, quifo que primero la 
tierra brotafe y fe viftiefe de tanta amenidad y riqueza, y el 
cielo defpues le adorna fe de ta viftofas luces, para quitar efta 
afa y ocafion ;pues eran defpues criadas las'eftrellas,que bro-
tados los frutos; y lo que fue fegnndo , no pudo fer caufa de 
la primero; Recurrant (dice) mentibus aiprimam huiusvniuerji-
teit is generado nemy merninerínt op<te anfolem-gt l imam ¡omnígenas fíir-
fesy omnígenofa?4e fruftns e térra proditosi' Aique- k'á'fifn férfifíí-
deant, eam prolaturam eos exedejlis Patris.arbitratu. Y iuego| 
Atcjue haeejf eáufa,cur térra prior gérrnirtaue'rit, calum vero poft Jit 
ornatvm. Gran Dreuención,'y aun á penlas' baila 'que no fe mue-
ra en los pechos humanos tal beneficio j Menandro graue-
mente3 ' - t\ , ' :-> 
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vbtfup, 

{ Lib.i.de 
Padia Cyn. 

i j i H E R O Y D A 
Tojì dationem,celerrimèfenefcit beneficium. 

A penas comienzaà nacer en los ingratos el beneficio quan-
^ ^ do ya eftà con canas, ya caduco, ya muerto. Abominable vi-

W * ' 10 /
c l o > t l e I c I u 3 l d i c e d Seneca que nacen todos los vicios. Ermt 1 dc. 

• - • • homicida, tyranm, fures, adulteri, raptores, facrtlegt, proditores : j^rati! 
»»/r* i/k ¿y? : nifiquod omnia t(la ab ingrato animo tud. 
funt y fine quo vix vllum magnurn facinus accreuit. A eíio tirò Pu-
blio Syro quando dijo en fus Fragmentos, 

Dixeris maledilla cuntía, cum ìngratum hominem dixerit. 

Y Plauto citado por el eruditi/fimo,y grauiífimo Lipfio.íb* 
bre nueftro c Philofopho. 

Polquidem meo animo, ingrato homine nihil impenfius. 

Xcnophonte hablando de los Perfas, f Et quem cognouerint 
pojje referre gratiam, nec refert, in hunc feuerifsimè animaduertunt : 
quippe qui arbitramur eos, qui funt ingrati, & Déos maiorem in mo-
dnm negligere, & patentes, & fatriam, & amicos. Ingratitudinem 
veropotifsimum imprudenza fequitur, qua ad omnem turpitudinem 
maxima efldux. O bien I A la ingratitud (dice) figue muy de 
ordinano la defverguenza à Dios y à ios hombres, y à erta co-
mo acaudillo los demás vicios. Llenasefian las humanas le-
tras de viuas reprehenfiones, de graues fcntencias, y agudos 
penfamientos en efta materia. 

EsoíFenfíaa al cielo. Ouidio finge, que la Diofa Venus of- -
rendida de la ingratitud de Hyppomenes, à quien ella con Jas ° ¿c70 

manzanas de oro fauoreciò, para que faliefé en el peligrofo 
certamen, que con Atalanta trauaba ( cuya velocidad era tal, 

g Su vago pie de pluma 
Surcar pudiera miefes , pifar ondas 
Sin inclinar efpiga, 
Sin alterar eípuma) 

Saliefe,digo, con v isor ia de fus pies, y affi con vida de fus 
manos : habla affi con fu Adonis oífendida del ingrato , h 

D igna ne cui grates ageret, cui thuris honorem 
Ferrety Adoni, fui ? 7S{ec grates immemor egit, 
Nec mtbi thura dedit. 

Sordo à mis dones, oluidado à mis beneficios, infenfibJc l 

g Gong, So. 
led. i . 

Nota e jé 
fabula. 
h Lib. lo. 
Metm, 



tantas mercedes í Que fufrimiento puede ferio à ingratitud 
tamaña ? 

. . Subitam conuertor in tram, 
Contemptuque dolens, ne ftmfpernenda futuri*, 
Exernplo caneo, meque ipfarn exhortar in ambos. 

, • r • • u i Ineditio' 
^ o i r , que para exageración de tan infame vicio quita la ^ 

paciencia y fufrimiento el P O E T A aun álos mifmos Diofes. i m . A n . 
Atfì lo notò vncuriofo incierto à lamargen. Notatfmtdubio tuerp. 
POETA maximum effe in ingratitudine fcelus, in cuius vindittam , 
ipfa fefe Dea exhortatur. Es graciofo CI Apologo deva POETA { 

de Italia. 1 con moralidad à ette punto. Fnemas 
Tom. i. j 

V\m venatorum pigerei cum cerua fequentum¡, 
Frondea ramo fa fubiens vmbraoula vitis, 
Delituit ; donec iam difeedentibus illis, 
Jpfa fuas aufa efi mor fu exagitare latebras , 
Et Jibi pr atentas auidè decer pere frondes. 
Qatm motum ramorum, agit ataque vitea tetta 
Conuerfivenatores cum forte viderentt 

Illud opinati, quod erat ,fub fronde latentem 
E f f e feram, certis miferam fixere fagittis ; ^ 
Qua moriens, c alido que animam cum fanguine fundens 
Iure, ait, hocpatior ; neque enim vnquam Udere qua me 
Seruarat, debebam, aut tales reddere grates. 

Saca luego elmifmo POETA la moralidad de fu Apologo , 

Diuina ingratos hemines vlcifcitur ira, 

Lope en fu Circe pufo fabula y moralidad en efte Soneto; 
aunque no fe acordò de apuntar fu primer autor , como otras 
veces ingenuamente fuele. 

Vides y arpadas nuezas à labores 
Vn verde templo eftauan componiendo, 
Quando en ellas medorfo cieruo huyendo 
Se librò de valientes cazadores. 

Luego qae los lebreles voladores 
Pafaron la campaña difeurriendo, 
C o m o inútiles y a , quedó rompiendo 
Pampanos , lazos , h o j a , fruto , y flores.' 

Como fe defeubriò, viola vn montero, 
Y tirando vna flecha venenofa, 
C a y ó diciendo ¿juicamente muero : 
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134 H E R O Y D A 
Pues ingrata rompi la felua hermofa, 

Que la vida me dio , que ya no efpero. 
Aff i es la ingratitud al cielo odiofa. 

. Verdad que entre diuinas tiene afaz prueba. Confulta di-
urnos > Y bafta de humanos 

R E P A R O L I V . 

F R uertencia Cortes da nom- timm 
bre ae Muriera a los dones que al Troiano diò : porque 

legun enlenafi jos Iurifconfultos Donum de ordinario es el que c*ufa ' 
r /.* , " " « u f a f e ^ á j M w u s el quejcoíf caoía.A (Ti lo dice Paíferacio-
pjpfr't Wm-CaufaMtHr, vt docent IuriJconfu.lti,> ou» Donum 
Eleg. 2: PlerÚTnl™ M caufa tnbuatur. VTa pues cortes la Reyna de eña 

voz l u n e r a , p ^ a dar à entender, que no fin juilas caufas fe 
adelanto tanto con E*e4s. Aduertencia que podía granjear 
ia voluntad del Rey , y entre las otras razones de efta aguda 

a ^ r t i d a ° n f U f U e r 2 a r D e e í í a t r a z a v f ó l a o t ™ amante 

Muñera multa dedi,plurima dona tuli. 

r e p a r o L V. 

B T a / Grande alabanza de Eneas iettar D a J f 

lordo a d o n e s 7 dadmas, que como dice el E fpai 'o ! , que- uafqu'e. 
braman penas. Quiere g ver vnas à dones quebrantadas ? Fusi biamá 
tiuo iba el otro Rey de Oriente , y fi bien apefgado con breue Perias' 
bulto de ineftimable pieza, veloces pafos daba para efcaparla 
y efeaparfe de pies traydores que le feguian , y de aleuofas manos que pretendían íu riqueza y fu fangre. Deposita el te-
foro iobrevna pe ia mientras le Ha maior feguro en Jas entra-
ñas de ella ; y pobre de confejo y de fuerzas en tanta apretu-
ra , con fus manos pretendedar hueco Rúo á ran mazizo pre-
cio. Sintieron la Jifonja del don las mifmas piedras, y à penas 
pone en ellas fus manos, quando abren íus fenos , yfehazen 
fepulchro de tan noble y rico prefente. Que bien lo dice , 

^ Tm.%. aunque breue, a vn P O E T A de Italia en vna galante ele! 
gia i Donde concluye cont i le dittico, 

Arrifit pretto rupes , dedit ora petenti ; 
Et pretio Odriftus tuta fepulcbra fu*. 

Galante ficion / C o n arenas de oro ( fegun las fabulas) 



O V I D I A N A . n s 
VifongeoelTajo peñasoppueftas,que 1c d ieron,ya tajadas, 
corriente, ' 1 * * " ' " J 

ínter Tagm auñus arenis 
Saxafluit, rnultóqne [mus difienditur auro. 

C o n dadiuas quebranta peñas. Encareció fu fuerza luiio 
k Poluce con decir de ellas,que fon p o d e r o f a s árendirVirtud, b Iib.9. te 
y Sabiduría; Et Ftrtus Tefiudinibus & japientia eedit. Modo de 
hablar antiguo y a l g o enigmático , con alufíon á vna moneda 

de l Peloponefo,acuñada con la effigie de vna tortuga, 
como lo dice Eupolides en la fabula que intitula Captiui: 
cfcohov Kfiteizthwov , Obolumpulehra teftudims. Mas lo en-
carece Ouidio en aquel fu diftico tan fabido, 

clnMedtÁ 

tJWunera, ere de mihi, capiuvthominéfque Deófque, 
Tlacatur donis luppiter ipfe datis. 

Y Eurípides c 

Donis velipfos dittitantfletti Dees, 

IMaton en fu Política * cita á eftepropofito eñe verf i l lo , ¿ L i y . s . 

Curn Diuis flettunt venerandos muñera Reges. 

D a n o s la razón Seneca; c Omnium namque duleifflmumefl c Lib-3.de 
etceipere :es cofa dulciíhma, reciuir. Porque? dígalo A n d o -
teles, f Etemrn munus ejl,& pojfejfionü Urgitio, fír honoru indi- t 1. 
cwm. Lo que fuele traer configo íumma dulzura,y aíh a t r a q -
ue fácil , es honrray prouecho ; aquí fe halla vnoy otro; que 
jnarauilla que tan viuamente atrayga , y mueba con tanta c fh-
cacia? H<et e(i rano pulcherrirna& verijjima ( dice aquí Maioi a-
g>o ) eur ornnesfere muneribus eapiantur. Ornnts z el propter vtili-
tatemyvel honorem rnouentur ;fed in rnunenbus efl vtrúmefue, igttur 
&c. Y tanto masmueben^-quantolaptrfona que los da tiene 
mas excelencia. Dice bien Ouidio, 

nam pr<tflanti(fma femper 
CMunera funt, autor qm pretwfa facit. 

Por efte camino encarece también Dido los fuyos, y atf¡ la 
ingratitud del Troiano, á quien con liberal y real mano le 
hicieron; &ad mea muñera furdus ; pondera , á dones ? y de 
mi mano ? con calidad de grandes y preciólos, y reales. o 
ingrato por mili titulos! 
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R E P A R O L V I . 

S Vrdus. Razón clara, que no es amante Eneas , pues eftá Amor 
, tan fordo á quexas, y á dones. El fino Amor tiene preño fíno tie-
el o y d o , y fi alguna vez diífimula,es fingida fordcra. n c o y d o 

a Lope de La otra amante lo dijo ennueftro a C o m i c o , m u , r 

Veg. ^ Wo. 
Fingime forda y loca 
Mas quando excede el mal , 
L a induftria eft poca. 

T el otro preceptor infame de Venus lo auifa, 
Heus, furdafter Amor cuntía ebibit aure, caueta. 

Tal vez fordo parece, pero alerta, qúe lo es afFe&ado. 
Tiene viuiflimo efte fentido. Quieres verlo en la Reyna aman-

bLib. 4 . t e . , c í e c l u i e n v a m o s hablando ? Traza b Eneas de dexar á 
Aeneid.' D ido ; comunica fu penfamiento con tres capitanes que con 

todo fecreto ayuden á fu execucion, 

Clajfem aptent taciti, focios ad littora coqant; 
nsfrmaparent; & qua fit rebus caufa nouandü, 
Dijfimulent. 

Pero como era Didoamante , f int io lo al punto, 

Trtfenfi, motúfque excefit prima futuros. 

Diola oydos amor tan adelantados que fue la primera que 
oyó crugir antenas, batir remos, recoger armas, embarcar 
foldados. Ponderolo aíTi el mifmo M A R O N con fu valiente 
ingenio, 

Quis fattert pojftt amantem ? 

N o ay encubrir nada al amante, que todo es oydos. Aquí 
D o n a t o ; Nullus quippe potefl amantium aures & vigilanttam 
fallere. Aífi fe lo dice ella al fugitiuo Eneas , 

Disimulare ttiam fperafli perfide tantum 
Pojfe nefas ? tacitúfjue mea decedere térra ? 

Penfafte traydorque callando pudieras falir de mi tierra? 
no pudo fer , que al fin como amante olí tus trazas, prefenti 
tus engaños. Encareced P O E T A vn poco antes la viueza de 
eñe fentido en la mifma Dido y£ amante de Eneas, 

—« l l lum 



O V I D I A N A . x 3 7 

Jllum abfens abfentemaudítque vidétque. 

Eftrañocafo laufente ella de E n e a s l e o y a , y leveya. Que 
á todo efto fe eftiende el oydo y lav i f ta de amante,que con 
fineza lo es. Tantum ludebatur animas amantis , dice Donato, 
vt hunc audire rfr cernere videretur abfeníem. PaíTion clara de 
amantes 1 Los Egipcios tuuieron porGerogliphyco de ade- L t * & e ' 1 c * 
lantado oydo y prompto á la cabra ( fegun Pyerio) porque 
refpire por los oydos , yatrahe ayre por ellos, como por las 
narizes. Y quiza por eíta racon consagraron efte animal los 
an:iguos á Venus, Capra fuit olimVeneri confecrata; porque 
como dice Alciato Emblem. 7 5 . Capra referí feortum 3\a ca-
brees retrato déla ramera( donde áefte propofito Sancho y 
Minoes) O q u e y i u o , prompto, y aletra tienen el oydo los 
que aman í 

R E P A R O L V Í Í . 

Domes, A D meamunera furdus. Gran iordera la que voces y gritos 
y pire 1 1 de prefentesy dadinas, y de tal mano, no percibe. G a -
¿atxvo l a n c e m e n t e ¡ 'amo álos dones el otro P O E T A , rocalla, V o -
ces. ' cales , que articulan voces, aun las dan esforzadas ; 

•nedona vocalia terme* 

Autorizo con vn graue Apohtegma de nuefiro inui¿ro 
Emperador Carlos Quinto , que Dan voces las dadiuas. C o n -
iultauanfe para cierto officto graue de Efpaña algunos fujetos, 
que lo eran codos de qualquier buen empleo : pide fu Mage-
ftad Auguíla le den eferiros Jos confultados; danfclos con 
inaduertcncia, que el vno de ellos hauia dado en debido pre-
fente á fu M igeítad vnos lebreles Irlandefes. Hizofe á la ma-
ñana la prouifion , y dandofeía al fecretario le dijo el Empe-
rador; Dios os perdone ,fecretario, U aduertencia que a noche me 
difleis , que toda tila me han ejlado ladrando al oydo aquellos lebre-
les , fin dexarme dormir. 

R E P A R O L V I I I . 

• p 7 ad mea muñera furdus. N o t o aqui la frimeza de Eneas a 
7 Materia,y la conftanciaen tan fuerte conquifta nocon-

fe ¿ í l u i f t a d a : N o es mala razón á eñe propofito Ja de Seneca , a J j b ^ 
mas a Qiud miraris bonos viros 3vt confirmen!ur, concttti ? Non eft r e borm, 

arfar foitdat nec fortis , nift ¡n quam ventw wcurfat; ipfa emm &c. 
S 

Virtuod 
con- . 
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vexatione con/tringitur, & radices altius figit. Que marauilla, 
que affiija el cielo á los buenos, para hacerlos delpues incon-
quiftables? N o es mazizo ni fuerte el árbol, con quien recios 
vientos no luchan, y á quien los rigores del cielo no prueban; 
aífi mejor fe folída y arrayga. D i j o v n doctor Chritliano a 
fu propo'fico Ai id 10 firmior efl fides, quam reponit pcenitentia ; 
p e r o y o d i g o al mió ; Mucho mas firme y mas confiante fe 
mueftra en las ocafiones el que ha padecido en aduerfas , que 
e lqueno vio ,n i aun de lexos, trauajos. Padeciólos Eneas 
tantos y tales,quantosy quales el refiere á Venus fu madre, 
fin conocerla por tal, por eftar con trage de cazadora disfra? 

bLib. x. z a d a , b 

Ac'neií*' o Dea , f t prima repetens ab origine pergam, 
Mt vacet annales noflrorurn audire laborum ; 
¿Inte diem claufo cornponet vefper olympo. 

Ydefpues dehauerpuefto en lifta muchos, concluye, 

Jpfe ignotas t egens Lybia defería peragro, 
Europa, atque Afia pulfpu. 

Grandemente los pondero el portento P O E T I C O , quan-
<áo anadio, que la mifma Diofa , aun quando fe los oya referi-
dos en l i f ta , de dolor le atajó. 

• Nec plura qtierentem 
Pajfa Fenus, medio fie inter fata dolore efl. 

Y aun á penas la dexa el fentimiento hablar : y aífi corta 
con el efl la razón , por eftar , aunque Diofa , con el dolor fin 
ella. D e fuerte que delpues de tantos trauajos, no me efpanto 
mueftre firmeza en tan apretado debate. Oye aqui al gran 

L S T M de Efpaña , que dijo bien ; c Multum ftbi adijeit 
virtus laceffita. Virtud probada gran frimeza , gran conftan'cia 

¿Serm. JI. t iene! La vida , dice Máximo Tyrio ¿ que fin ientir dolor, ni 
padecer trauajo, fe corre , leuis efl, fonitum omnem pauefeens, in-
fida , & man inconflantior, es fin alguna firmeza , con mucha 
inconfrancia. De aquella otra ñaue del R e y de los Egipcios 
E e t a , nunca acoftumbrada á fufrir tempeftades, ni á fer com-

x batida de olas , ni traftornada de vientos, ni azotada de vno y 
e vb/fupra o t r o elemento, dice el mifmo Máximo e que llena de inftru-

mentos de todo gufto iba marchando, y rompiendo, viento 
en popa, las aguas, m i e n t r a s h u u o bonanza. Pero rebuelue 
fe el tiempo, foplan ayres contrarios, cubrefe el cielo,obfeu-



recefeel So l , falta ci dia, pone grima la noche ,braman lae 
o las , y en erte lanze viene à fer lo forzofo del alterado mar , 
y à anegarfe en fu fondo. Difetta eft, dice, non fecus ac grande 
hornins corpus, capite grauatum, & ebrtetate labafcens. Compa-
ración eftraña ! pero Iisvs con quanto pefo ! Las otras ñaues, 
que antes hauian, en femejantes tempeftades, luchado con 
v i s o r i a , Tempeftati certarunt, venturn tulermt , efr infortuni) 
lim fnp erar unt : fuuieron firme, y Sobrepujando la fuerza de 
erta defgracia, aportaron con v i sor ia . Grauiífimamente dice 
Tertuliano ; f Epiftates vefter Chrijlm IESTS ( habla con ios f Mar* 
Martyres) c¡uivos fpirituvnxit, & ad hoc fcamma produxit,vo- *yrefm 

luit vos ante diem agonis ad dv.riorern trattationem a liberiori condi-
tione feponere ; vt vires cor roborarentptr in vobü : nernpe enim & 
Jlthletá, fe^regantur adftrittiorem difciplinam , vt robori edificando 
vacent. Y de/pues; Romani milites etiam in pace labore & incommo-
dis bellum pati iam edifcunt , in arrnis deambulando, campum 
decurrendo ,foJfam moliendo, teftudinem de ficcando. Sudore omnia 
conftant , ne corpora atque animi expauefeant. Cierta es la fen-
tencia celebre de S. Gregorio Nazianzeno, A4 agifterium forti-
terferendi eft,multa tulijje.Los trauajos paliados hazen maeftros 
para los futuros, en confiancia y firmeza. Como le Tacaron 
à Eneas, pues en ocaíion tan apretada fe huuo con tal con-
ftancia, y moftrò tal firmeza '>& ad mea mu/aera furdus. 

R E P A R O L Í X . 

JTece- T ^ T I*10 i fi non fim falta, carere velim. Necia fe llama , pues In Hecyra 
dad, J-H ama á quien la aborrece. Y dice bien ! Dos necedades S-
an>ar JL-< halla Terencio en femeiante Amor. Scena z. 
mal i 

bien \e ^am qui amat,cui odio ipfus eft,bis facere ftulte duco, 
abor- . Labor em inanem ipfiu capit, & illi moleft iam ajfert. 

Bien calificadas efian por tales pues en vano fe canfa,y da 
pefadumbre el que mal ama, á quien bien le aborrece. Aqui 
Pedro Marfo interprete de Terencio ; docet hic locus, nih-l ejfe 
Jlultius, quarn amore in aliquem arderé, a quo ruffus non adamerü. 
Y declarando mas eftas dos necedades, añade; Duabm autem 
de caujishoc accidere credidit, cur effet etufcemodi amor vituperan-
dus;primo , qued nobis maxirnas rnoleftias ¿r labores parimus, dum 
noVie diuque faces illas & tela ardentía fvfferirnuí, quibuf exagitati 
miferabiliter cruciamur: deinde, quod prater hoc & alten difíciles 
fumas & afperi, qui noftras voluntan*, preces > fletw, lamentatio-

S 2 



nes, non aqttis auribm accipiunt. O que de necios de eíle jaez, 
ò jaezes a y en el mundo ! 

R E P A R O L X . 
1T (jtioyfinon firn fluita, carere velim. Su daf o la tiene aora, 
prudente en lentimientos. Y es Amor tan tyrano,que en 

'efos Tolos la dexa , y aífien fu necedad. Qmfiera, dice, 
ñ no fer necia, carecer del Troiano ; pero conociendo e fia mi necedad, 
me hallo tan en prifiones pega jo fas de Amor, que à penas permiten 
mi libertad. Aunque fiento mi engaño, confiento en mi daño, 

a jípitd Contra toda razón. Cierto es que los daños fon defengaño*. 
fiob. de Di jo bien no fe que Romulo ; a Qua homini nocent, vttam do-
Fortuna. f w f i Grandes maeftros fon de Prudencia los trauajos ; aptijfi- gaños. 
b de Fort, mos prudentia magiflros los llamo Plutarcho. b En ella Eicuela 
Roman. fe precia Darío padre de Xerxes hauer eltado con no pequeño 
c Apud fruto ; c Dixt Darius certamimbm & periculis , fieri Je pruden-
Jlob. vbt tiorem. Eftema^ifterio entendió Heñodo d en aquel fuver-
f»Pr*- filio 
d In Theo- 11110 ' 
gomcÀ. Jlicet accepit infortunium , fiatimene fapuit. 

Saliò fabio y prudente de laefcuela de trauajos, y daños. 
C o m o la fai auiua el gufto, y el vinagre la vifta, allí el trauajo 

zVagin.Ti. a j a [ m a > Comparación es de Rouerio I E S V 1 T A e en las 
Notas de fu gran Panegyrico, Vt enim fai gu(lurn,acetum vifum 
acuit, quia pungit, ita calamitas animurnEs de oro el dicho de 

f Oración Nazianzeno, f Nobilioreji ex patievtia Philofophia,quavtferrum 
2J» frigida jficpericulis acuitur. Mas que repetido es , efiote pruden-

tes , ficnt ferpentes. Porque como ferpientes ? Quiza es efta 
entre otras la caufa : porque como la íerpiente ( fegun Plinio, 
y con el los Naturales) ígnea efl pra caterís animantibus natura, 
y el fuego es íymbolo de trauajos , y d^ peligros ( como dice 

g Lib.\6. Pyerio ) g con gran propriedad pide Chr i f toà los fuyos , no 
*aí>'$i' qualquiera prudencia, fino prudencia de ferpientes, que nace 

de trauajos, y experiencia de peligros. A(Ti lo notò el erudito 
Gonza lo Ponce de Leon fobre el Phifiologo de S. Epipha-
n i o. Prudentia potefl intelligi parta lab or ib tu : ignearn ferpentes na-
turam participant pra cateris animantibus ; laborü antera ignis efl 
hierogliphycitm. Lugar no continuado en el autor fino cercena-
do por largo. Auiuò con fu trauajo la Reynajcayò en la queli-
ta de fu necedad, diola conocimiento fu defgracia, y pruden-
cia fudefdicha ; pero no tiene animo para falir de fu miferia, 
pues fe eftá en fu A m o r , Et quo,fi non [imfinlta^arere velim. 



R E P A R O L X I . 

Nq ad- " T ^ T quo , f i non firn fluita , carere velim. Es tan ciega paífion 
miw rì Amor, que no admite defengaños. Quieres lo ver? 
S e n - à Syringa Nympha el Dios Pan(fegun las fabulas,) 
gafoj, amorofo àia fugitiua, yen medio de fu preteníion halla con-

uertidaen caña hueca àia que con fu hermofura le demento» 
Pan fecundum fabulai amajfe Syringam Nympbmn dicitur, ( dice 
Seruio in Eclog. 2.) quameum fequeretur, illa implorato Terr& 
auxilio in calamum conuerfaefl. Yees aqui àfus amores conuer-
tidos en caña fin fuftancia ; que maior defengaño para defiftir 
de fu intento ? pues con todo efo ama en la caña muerta, à la 
que antes figuiò,por fu beldad, viua; y haze flauta de Ja trans* 
formada , con queaviua fu fuego y fopla fus llamas, Virgil io, Eclog.i* 

Panpr'mui calamos cera coniungere plures 
Inflittiti. 

Inuentor de la flauta Pan en erta ocafion. Aqui Seruio. 
Calarnum Pan ad folatium Amoris inctdit, & fibi fijìulam fedi. 

Indefengañabie es Amor ] Con lindas palabras te lo dicevn 
curiofo. Ex fucco calamo, con la caña fin virtud,fin tuétano,fin 
fuftancia,fuas Panfiamma*exfufcitat, quo deberet extinguere. Vx-
de quam ad certiffma documenta cacutiat Amori Auiuaie elamor 
con lo que debiera extinguirfe. El Paf to r C o r y d o n , en el £ 

gran P O E T A , quando da defengaños al paftorcico Alexis, 
eftà el mifmo mas ciego ; mas amante, 

O fortnofe puer, \imium ne crede colori, 
Alba liguftra cadunt, vacinia nigra leguntur. 

Propones defengaños, ciego paftor,y quedarte engañado* 
perfuadirfelos quieres al zagalejo , y tu no los admites. Lee 
masabaxo en eftamifmaEcloga,y nota efta ceguera enei mif-
mo Paftor. Offrece àfu Alexis caducas flores, en que grandes 
beldades fe conuirtieron ; confi deracion bailante à qualquicr 
defengaño, 

— Tibi candida Nais 
Callentes violas, & fumma papauera carpens, 
Kfarcijfkm, dr florem iungit bene olentis /lneth't. 

Donde Nota Seruio ; Sane Papatter, Narciffm, Anethtispueri 
pulcherrimifuerunt, infhres fuor um nomi •ivmconuerft. Defenga-
fiarle pretende que no fe vfane con fu hermofura , pues à pe-

S J 



Ctnde de 
Salinas, 

T>. Ant, de 
Mendoza, 

Eclo*. i. 

ñas tiene exiftencia de tal ; á penas viua , quando ya muerta: 
Y entre eftas verdades, el fe queda engañado ; en proponerlas 
lince,en admitirlas topo ;y entonces mas ciego quando á ma-
yores luces pudiera tenerla: mas feauiuafu amor quando de-
biera amortiguarfe , y aunmorirfe, O y e l e , Quis enim 
modas adfit amor i ? Ebeu 1 quid volui mifero mibi ? Quem fngis ah 
demens ? Ah Corydon,qmte dementia capit ? Que te parece quan 
engañado efta entre tan fuertes defengaños ? ZJide opuam ad, 
eertijfma documenta cacutiat »Amor, 

R E P A R O L X I I . 

N O n tamen tAlneamrfuamuis male cogitet3odi. Da por bien 
empleado fu Amor nueftra Reyna,aunque fea fin cor-
refpondenciade Eneas. Gran feñal de remate ! Vn E f -

pañol excelente en fangre y en vena lo dice bien en efta Qimr-
tilla j 

Amores bien empleados 
Aunque mal agradecidos , 
E f o tenéis de perdidos , 
Que es teneros por ganados. 

Y otro valiente en efte gran foncto. 
Eftas fon y feran ya las poftreras 

Laftimas amorofas,que oflfendidas 
Viuan á fu dolor agradecidas, 
Aun de fu propria muerte lifongeras. 

Y eftas feran las lagrimas primeras, 
Que en lo mejor del corazón nacidas, 
Pagadas fe verán como fingidas, 
Y defdicha tendrán de verdaderas. 

Y efte vn amor fera tan obftinado, 
Que al tiempo, á la defdicha, á la mudanza 
Sera exemplo de amar, íiempre agrauiado. 

Pero todo efte mal vn bien alcanza; 
Que en fin para morir vn defdichado, 
N o ha menefter remedio, ni efperanza. 

El Paftor Corydon , en la valiente Ecloga del P O E T A , 
á vn mifmo-tiempo da finezas de A m o r , y llora fin pefar fu 
defdicha j Óyele fino amante, 

fíuc ades o formo fe puer, tihi liliaplenis 
JLcceferiwt Nympha calathis. — Deípues, 
f p f e ego cana legam teñera lanngirte mala3. Item 

Rema-
tado es 
Amor a 
quien 
conoci-
dos en-
gaños 
no de-
fenga-
«an, 



Et vos, o laur't, carpam, & te próxima Myrte, 
Sic pojita quaniamJuanes mifcetis odores, 

Veele llorofo por deshechado, fi bien no arrepentido, 

Rujlicus es Corydon, nec muñera cnrat Alexis, ftem 
RefpeUus tibi fum; nee cjuisJim qmris3 tAlexi,&c. 
Ah Corydon! Corydon J qua te dementia capit ? 

Rematado eftas Corydonfdice aífi mifmo) pues fin corres-
pondencia en Amor profigues obligando ; y das por bien em-
pleado lo que eftá mal perdido: Corydon,Corydon ! que tra-
ííorno es efte de juicio ? Aqui vn interprete: Deperditi omnino 
amoris Corydon a M A ROÑE depingitur, cum explufus appe-, 
tit, eonternptm injiat, reieftm adh&rct, & qm in Amorem contulit 
non amantis, eontulijfegloriatnr. Declarado remate ! Tal e s , el 
del otro flechado, de quien afli el Comico , Ltp.StnM* 

Lucinda, yo me fiento arder, y figo 
El fol que de efte incendio caufa el daño1: 
Que por-quenó me enquentre el defengaño 
Tengo al engaño por eterno amigo. 

Siento el error, no fiento lo que digo, 
A mi yo proprio me parezco eftraño; 
Pallan mis años fin que llegue vn año, 
Qiie efte feguro yo de mi, conmigo. . , 

O dura ley de Amor 1 qué todos huyen 
La caufa de fu mal, y yo la efpero, 
Siempre en mi margen como humilderio* 

Pero fi Jas eftrellas daño influyen, 
Y con las de tus ojos naci y muero, 
Como las vsncere fin aluedrio ? 

N o te ries, ó no te indignas contra eftos dementados ? En rrincipe dt 
vna rica Ecloga de vn exeelentiífimo ingenio dijo aífiotro EJquihckei 
gran Corydon, 

Murió de zelos, quien viuió de engaños; • 
Porque es engaño Amor, porque es locura 
Tener por di¿has fus mayorés daños, 
Y fu mayor defdicha pór ventura. ' * 

Trocáranme forzófos defengaños* 
Que el miftno mal á fu dolor procura, 
Sino imitara á aquefte monte verde, 
Que tantaá vecés fu efperanza pierde, 
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R E P A R O L X I I I . 

On tamen Aenearn &c. Sofpecha Dido , que fofpecharà Aman. 
Eneas, que no le tiene amor : fero ejla( dice ) muy en- tes Ile. 
gañado, TS[on tamen Aeneamyquamms male cogitet, odi. O 

amantes que fofpechofos foys 1 Sofpechays que otrosfofpe-
chan que fofpechays voforrns lo que puede, y no puede caer 
en fot pee ha : Amante nibil fafpicatius, dice el do&ilhmo luán 
Luis de la Zerda IES V I T A , * à todas fofpechasfe adelanta 
la Tuya; Quis fallere pofsit amantem ? Donato dice aqui : 
Exprefjit amantium morem ifemper quippeJufpetlifunt, femperque 
foLliciti. Tal era el otro que dice allí en vnagran Comedia: 

Sofpecfias mal nacidas 
Que efhis mas cerca,,quando mas perdidas,. 
N o aumenteis mis desvelos, 
Con la fiera ocafion de tantos zelos: 
P u e í q u e con las quepafo , 
E l alma, el pecho, el corazon me abra/o. 

Enone à Paris le dice en vna carta, quede agrauiosíe ef-
cribe, 

Vnde loac compererim tambenèyquÀris ? amo. 

Preguntaras à caio comò he fauido y aueriguado tan por 
menudo lo que aqui te e ieri uò, y de què me quexo.? Eftà la ra-
zón en la mano, Soy amanté', y es razón apretada. La otra Lu-
crecia disfrazada,y amante manifiefta,en vn galan P O E T A , 
Argos dice que fue, y Lince de fu Cuydado, 

Lleuado pues de mi a í f e & o , 
Oculto, como infeliz , 
Argos fuy de ins aciones, 

u ; Lince dé'fu pecho f u y . 1 ' ' 

R E P A R O L X I V . 
i :> :. • . • ,v : ' .i- < ....,. ) 

T&W T On tamen osi-cnearn .odi. ay. porquey-o aborrez.ca a. mi Todoe« 
j ̂ J Eneas. C o m o que,/io?,pues has le j lamado Traydor, gracia 

V enti vela fiié?nqueferent : Nec io , Quique vbi funt nef- ^ ^ 
cis Itala regna fequi: Im prudepfe,Fatta fugis>fatiendapetis : En- j¡nmeZt 

ganador, Quámque iterum fallas>altera dandafides : Defagrade- cja ¿c 
cido, Illequidem malègratus : Terco, y Rebelde , & ad mea mu- vicio. 

nera 



O V I D I A N A . 1 4 5 
nerafurdus, y Hamafle defpues Cruel, Impío, T y g r e , Deíco-
mulgado,Matador, &c , y aora dices que no ay razón porque 
le aborrezcas ? óique á los finos amantes aun las tachas les pa-
recen,en el amado,donay res, las de (gracias, gracias, y la feal-
dad hermofura. Dale colérica con fus faltas en roí-tro , pero 
tierna las traga, y aun fe las quenta y aífienta por virtudes. a^jdil'io 6-
Theocrito ; 3 Amori enirn frequentery o Polypbeme, non pnlchra, 
pulcbra funt ipfa, N o lo dijo bien claro ? Platón b dice que el 'D de Repub. 
que de veras ama, no ama al amado en parte, y en parte no le U' 
ama , fino al Todo junto ama ; Qui veré aliquid amat, non par-
tirn amat¡partim nonamat, fed Toturn amat. Y affi todo lo alaba; 
y fi algo malo, ó no tan bueno, lo efcufa, lo apoca, lo disi-
mula. Ac proinde toturn laudat; ipfa adeo viña excufatyextenuats 

dijfimulat. Hafta aqui es fuccintamente fu fentimiento;aunque 
no fus formales palabras. Eftas fi. Hic qui fimns efi , gratiofus 
dicitur , Uudaturque a vobis, aquihnum regium effe dicitis ; qui me-
dius e(l ifiorum, concinnitatem baberé exifiirnatur; nigros viriles ejfe 
putatts; candidos Deorum filios. Y vltimámente concluye , Et, 
vt vno dicam verboy place t vobis occafiones ornnes captare , nibilque 
non dicitis, vt neminem adolofcentiitm reijctatis yex bis qui funt in 
florentiatate.f,Arifteneto c autor grauiílimo figue á Platón en g ^n-'f' g 
las palabras y fentencia; Itaque f i quis ¡¡mus, laudas tanquam 
concinnum 'yaduncum nafitm regium vocas ; médium interbos, modi-
cm¡ dicis, nigri funt, viriles appellas; albi,Deorum filios indigetas. 
Con verdad y con gracia traca eftepunto Lucrecio, d dhb. 

Nam hoc faciunt hominesplerúmque cupidine c<tciy 

Et tribuunt ea , qua non funt bis co?nmoda veré. 
T'ljgra y Melicbrom ; immunda &fceñda, acó finos ; 
Cdfia, Palladion; neruofa & lignea, 'Tiorcas ; 
Par nula, pumilio. 

En el gran P O E T A excufa Galo e la morena tez de fu e Er%, 10. 
Amyntas,y auna la masfubidalafobrep'óne, 

Quid turn fi fu fus Amyntas ? 
Et viola niara funt, & vaccima nigra. 

Morenillo es mi Amyntas: qiríen lo niega ? eia es fu maior 
gracia. Las violetas graciofas, los Jacintos bellos que color 
gaftan, beqnelibrea feviften para ferio? Porventura no es 
el color y librea de mi paftor Amyntas > Si : pues ? Amantium 
morepueri deformitatem excufat, dice aqui Alcenfio. Y Zerda, 

T 



g Bart. 
Argenf' 

H* H E R O Y D A . 
1 víi< Et qua mira funt peccat <2 in forma,pulchritudinis nomine cohoneflat» 
U ' Por efo Propercio hablando con fu Cynthia, 

Aíifiam te varia laudaui fitpe figura , 
V t quod nonejfety efe putar et Amor. 

Aqui bien eñe graciofoSoneto del infigne P O E T A Bar-
tholome s Argenlola, 

Prodiga de nariz, de ojos auara, 
Elpaciofa de boca , angoíiaen frente, 
Mcxillas de quareíma penitente, 
Y barba que en pyramide repara. 

Bolqt\e do el tiempo con los años ara, 
Encubierto á la luz del rojo oriente, 
Fuerte minadepez ,quc eternamente 
Diílila en cada poro vna alquitara. 

Vientre de odre, pecho de Amazona, 
Cuello de tina , brazos de cordeles 
Y en piernas de rayzes pies de pato. 

Es dibuxada al viuo en lineas fieles 
Moníe 'or, la magnifica per fon a, 
D i quella che vi piace in beli ritráto. 

Quiza por e f t o , principalmente fingieron Ciego al Amor; 
porque lo cfta el amante para ver tachas en el amado. Afli le 

h Bened. parece á vn buen ingenio Portugués y I E S V 1 T A h (Mezcla 
^Genií.1" I uina en P°ñliuos) Ad mhil ahui tarn c&cutft <tAmor , quam 
fect.i 'i n. 7 a^vitia in eojcjui diligitur > fkbnoravda. Ciego efiaua el ocro 

jouen amante cíe vna tuerta , á quien la ceguera de fu cuidado 
no fe le daba. Hafta que üiifentandofe A m o r , pudo el abrir 
los o jos , que la paílion prefente le hauia cegado. Oye el cafo 
al Petrarca,que en vna de fus Epifiolas > fele eferibe áBrunoru 
Apud Vidgus amatoria fabe!la efi cus, qui monacula rmtlieris amo-
re correptus, a párentibus' tándem morbo confulentibus in alias oras 
tnijfus y & poft al<qvot annos, amore depofuo ,in patriarn reuerjus, 
forte dli, quam vekementer amauerat, obttius , ac repente trifti con-
citas fpeEhaculo qnafiuit, cjuoniam illa cafiu oculum amifijfet } Mini-
me, inquit tila y oculum amiji; fed tu oculos inuenifli. Di jo ella 
rebien ! Cierre Áufonio amorofo, con efte Epigrama rnorofo 
á fu C r í f p a , efte Re paro, 

i Lib. 
Epiji. 

7. 
14. 

Zpig* 71, 

Deforme?n dicunt quídam te,Crifpa, at ego tflud 
Nefcio 1 mi pulchra es, iudice me fatü eji 
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J^uin edam cupio ( iunflus quia z.chts amori efi}) 

Vt videare alijsjceda , decora mihi. 

R E P A R O L X V . 

Qtie- O ED querer inftdum. Que antiguas fon las quexas en los 
j a m a n t e s . ' Ft conmuta ebriorumfunt ( dice Zerda ) a iniuria * ln'Ec 

tnimícorum, infanta amentium, ita querela amantium, Anti-
dea- guos fon los combites entre glotones, las injurias entre ene-
mács. migos, las necedades entre locos,y las quexas entre amantes. 

Cilphurnio b uiltius ifia querar ,/ifot te vocñbis íolam. Zclog. 3, 

Y Brifeida eferiuiendo à Aquiles fu dueño por dos títulos, 
de Amor y feruidumbre, ñ ya todo no es vno, le dice, 

Si mibi pauca queri de te dorninóqueviróque 
Fas efi ; de dominopaucaviróque querar. 

D e e ilo digimos algo en el Reparo 4 1 . Y quien no mucho? 

R E P A R O L X V . 

Am5te FAftae¡ue Peius amo' $on ™iS c¡uex"u ceH0 * mí fueí° *tmP 
quexo I i cíente amo,fi paciente me quexo. Dice rebien ! N o has re-
fe mas ^-"-"«cLparado en lo que refponde el Troiano , en el gran 
%oío. M A R O N , alas quexas de D i d o ? Oyelo , 4 

Define meque tms incendere té que querellis. 

CeíTa Reyna en quexarte, que lo que hazes con tus quexas, 
es , encenderme, y abrafarte, Alia no fe quien dijo de Cupi-

- dillo, 
Flammeus ore puer queritur fuá tela Cupido ; 

Dúmque magis queritur, vritur tile magis. 

Confulta el Reparo 1 j . que hallaras lugaricos, ceuo à tu 
curiofidad. 



T E X T O V Í. 

Parce V emú mmiy durümque ampleftere fratrem 
Frater Amor; caflris rmlitet ille tw. 

Ai que ego,qu<e capi ( ñeque emm dedignor) amare, 
Materiam cura prxbeat Ule mea. 

Fallor i e> ipfa mihi falso laolatur mago; 
Matrú ab ingenio dijfidet tile fuá. 

Te lapis montes3 innata que rupibus altis 
Robora y te f<cu<e progenuere fer<e-> 

Aut marepu ale <~uides agitari nunc quoque Ventis i 
cQuo tamen aduerfis fluclibus iré paras. 

Quofugis ? obflat hyemsy hyemis mihigraüaprofw, 
Adfpice rut euerfa-s concitet Euros aquas. 

cQuod tibí malueram^fine me debere procellis : 
luftior e/i animo rvtntus 0* <-vndd, tU0t 

PARAF KASIS. 

VERA tuya foy,ó Diofa del Amor,pega-
íelc á eíle hijo tuyo^ y cuidado mió, para 
que como Dueño me mire,y como ma-

rido me ame. Vía c onmigo de eíta gracia, y ali-
uia eíta mi pena. Y tu Dios Amorró que herma-
no tan duro tienes ! Hechale hechale lazos de 
dulces abrazos, y comunícale entre ellos algún 
carino á quien fe le tiene, y buen roftro fi quiera 
a quien fe le mueftra De milicia detMarte afazíe 
le e n t i e n d e — Q u x bella exhauflacanebaúpero ayí 



de la tuya quan poco fabelNi aun al A . B . C . 
de tu milicia ha llegado-.entre entre en ella,y oja-
la falcaran graníoldado en efta amorofa,como 
lo es en la otra fangrienta. Militemos los dos en 
efta milicia (yolacomenzéyaáprofeflar, y no 
bueluo atras el pie arrepentida, porque,aunque 
Reyna foy.muy ancho me viene con hijo y her-
mano de tales) correfponda el con amor a mi 
amor, y dé materia a mi amorofa voluntad con 
otra tal fuya. Aunque en vano pido lo que juzgo 
impoífible! Por hermano de Amor , y por hijo 
de Venus fe me ha vendido; pero arguye fu fal-
fedad la efquiuez de fu pecho, el deípego de fu 
corazón, la frialdad de fu alma. Defdice tal hijo 
de tal madre; ella blanda,el duro; ella apacible, 
el defpegado; ella alagucfia,elariíco;ella fácil,e 
intratable; al fin ella Diofa, y affi com pafiua, el 
fin feé alguna, y aífi tan cruel. Guijarros duros, 
b r e f i o f o s montes, robles nacidos entre altas y 
defrajadasrocas fueron los padres de tu dureza; 
y las rabiofas fieras, cuya leche mamarte,las ma-
dres de tu crueldad,•& el mar rebuelto(fi mas aih 
me explico, y mas lo encarezco) entre fus tur-
bias olas acoladas de viento, aboi tiuo parto, te 
arrojó ala ribera, y te efeupió a mis puertos por 
mi deídicha: fin duda eftaua como aora le ves 
rebuelto y efpumoío, adonde, aun como ella, 
con tempeftad deshecha tan fuera de fus térmi-
nos, tu temerario tratas de embarcar tu gente, y 
hacerte ala vela: o&eciendote a luchar con fus 



aguas que te refiftcn, y á tropdlar fus olas, que 
viage tan defatinado te impiden. Adonde vas 
huyendo,Troiano ? Mira el termino de donde te 
partes ; donde tienes Reyno íeguro, mu^er of-
ficiofa, abundantes riquezas > vaffallos muchos 
en numero, en calidad excelentes, enpromptk 
tud á tu feruicio guftoíos: y el termino adonde 
confidera \ á tierras eftranas,á reynos inciertos,á 
gentes nada domefticas, y mucho beiicofas. Y 
fi eílo no temueue, mira el rigor del tiempo; y 
no feas tan inhumano eneíla ocafion,que la gra, 
cia que me concede el tiempo , tu ingrato me la 
niegues.El Euro leuanta las aguas de fuerte,que 
tocan laseftrellas; y las abate con tal rigor, que 
baxan al abifmo;y la mayor bonanza qual pien-
ías que es ? alcanzarfc las olas, y vna en otraiu-
riofas emboluerfe. Penfarás que con paífion en-
carezco tu peligro y mi pena \Ad(fice, tu con tus 
ojos lo puedes ver, no quiero que te rindas á la 
fec de los míos. Bien quifiera deberte á ti lagra-
cia de tu quedada; pero ya que tan inexorable te 
mueílras, dexame que yo deba al mar y álos 
vientos , lo que a ti, no permites. Debiafme tu 
efta gracia (fiya no es deuda) por las que yo en 
mi tierra, y en mi palacio á ti y a tu gente con 
tanto güilo (a lo que pienfo) vueítro, (lo que af-
feguro) mió, procure hazerte: Las aguas y los 
Vientos fupplen tus veces,' y el rigor que en ti 
veen, quieren aunque infenfibles condenarle 
aora, con moftrarfe a mi cuydadopiadofos , y á 
mi defdicha compaffiuos. 



R E P A R O L X V I I . 

"¡"""V Vrümque ampleftere fratrem Frater Amor, Perfuafion 
i fue aun de gentiles, que para aliuiar aíBigidos, reme-

diar nece/litados ,foccorrer miferables, los Diofi s ín-
uocados acudían preftos,y aun preuenian piadofos. Galan lu-
gavito es á efte propoíito vno del florido Claudiano. Finge 
efte gran P O E T A que Roma con temor jufto de fu vltimo 
daño^caufado por la crueldad y auaricia de Gildon,affligida y 
llorofa acudió al cielo á pedir remedio para fu trauajo, y ven-
ganza debida á tal crueldad. Confidcra la defcripcion luéhio-
f a c o n q u e la p i n t a : a a Be Bellt 

Non folito vulttí, nec qualis iura Britannis 
Diuidit, aut trépidos furnmittit fafnbus Indos'. 
V ox tennis, tardique grados, ócuhque tac entes j 
Inter ms fugh e gen&,ieiuna lacertos 
Exedit macie.f, humeris vix fuflmet a gris 
Squallentem clypeum, laxata cajjideprodit 
Caninem, plenárnque trahit rttbiginis hajlam. 

Gildon, 

(Gal an Poeíía,) Veeslaaffligida, congojada,desfigurada? 
aptnasacude con efte trage , con efte affcCto á las puertas del 
cielo, quando fule al enquentro Iupiter compaífiuo ; 

Attigit vt tándem calum,genibú[que Tonantis 
Procubuit. 

Llegar al cielo y encontrarfe con Iupiter todo fue vno. 
Principio dichofo de fu caufa, pues antes que comience fus 
quexas,el mifmo Dios beneuolo preuiene fu demanda,y acu-
de Á fu remedio. A penas llegó al cielo,attigit vt tándem ccelum9 

quando encuentra con la milericordia que bufca,gentbufquc 
TonantisTrocubuit* A la puerta aguardaba y álos vmbrales 
del cielo falló piadofoj no la oyó defde fuTala, ó folio ; fale 
al enquentro para remedio de miferables; que para tales, ta-
les con ra^on los fingieron ; *A(ttigit vt tándem coelum qembufque 
Tonantis Procubuit.Nota fue de vn Curiofo en vnas aduerridas b Bernard 
Notillas Cobre efte POETA ; Prudenter[arie & decore Claudianm Mendoza. 
Rom.i>>j dteit attigiffe vix edum, vt opern fibt mifera imploraret a 
Ioue; cum Deus ipfead cdi limen e cali folio auxihur» laturus attu-
tum accnrrit,obu'msgemebunda,abuius lathryrnantÍ ,<¿rc*K fta rrbien 
aduertido 1 Quiere Thetis llorofa,en el valiente Stacio c pedir c Lib. u 

r Achill. 
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focorro áNeptuno para librar a fu Aquiles de peligrofa guer-
ra, donde la defgracia vltima le amenaza, 

•Dextrámque fecundi 
jQrnd fupereft, complexa Jouis, per Thctios amneí, 
Grand&uúmquepatremfupplex miferandarogabo, &c. 

Y á penas lo dijo , quando fe ofFrece á fu vifta el dios de las 
aguas. 

Dixit; magnúmque in tempore Regem 
uidfpicit. Decirlo ella, y verle a el todo fue vno. 

A l punto le tiene en fu prefencia,y preuenido da corte áíii 
negocio, y aliuio á fu pena. Penfo tenerle la Reyna Dido, en 
eftaocaíion,deA.mor á quien inuoca,pero exprimentó fu def-
dicha,donde efperaba fu libertad :y fucedió á refcate efperado 
defefperada tyrania :porque efte Dios tyrano fi acude,defpo-
Z a : fi fe haze fordo,mata; Aífi lo dice el otro Pentámetro , 

Sifugis, heu \fpolias;ftfngis exanimas. 

R E P A R O LXVIII. 

rúmque amplettere fratrem Frater ts4mor. Y el mifmo Mal 
^ A m o r no es duro? no es cruel, ó Reyna ? Propercio telo a m o re s 

a J.Ieg. 3. dirá, a que en igual balanza de crueldad' le pone con Bacho c r u c 1 , 

lib. 
Hac \Amor, bac Liber, durus vterque Deus. 

b Lib. 6. Y el gran P O E T A , b con fignificatiuas palabras; don-
Aenttd. <3e pone el tormento de los Amantes en el infierno ,* Oye , y 

pondera la crueldad fin maior, 

Htcquos durus tAmor crudeli tabe peredit, Ai tai crueldad I 

cTem.n Rebien dijo Pamphilo Saxo. c 
F. l'tnl. 

Inter fi lacbrymas femper, miferófque dolores. 
Vulnera, tela, faces, viuere qu&ris, ama. 

Galan Epigrama, y exprefiuo de efta crueldad es aquel de 
i Jn:E-pi- Meleagro, que traduce aífi Lucas Truterio, d 

grum. 
SAMÍS lAmor,fieuus; quid id efl, fiterque quaterque 

Ingeminem fieuusJkuus & afper t/ímor ? 
O tu 



O tu Leandro que tal le exprimentafte, quando con efpe-
ranzas y brazos rompías las olas,ciego con fus efpumas,y mas 
con tu paífion 1 Voces le dabas tiernas , e e TitoStm 

za Eleg. 4. 

• Et ecce loquentem 
Pr&ruptia va¡l& fnpprirnit agger aqua. 

Y el Amor como duro impide tu lengua con las del agua, y 
opprime tanto pecho en tanto defpecho. A tal te acoges, ó 
mifera Africana ? En vano pretendes luz de tineblas, miel de 
la hiél , blandura de dureza, compaíion de crueldad, libertad 
de opprcíion, y vida de la muerte. 

. R E P A R O L X I X . 

Dios Vrúmque amfleÜerefratrtm Frater Amor. O Gentil i fmo 
f a b e I / ilnfo ! ó Chriftianifmo iluftrado ! Penfaban los enga-
coraCar nados gentiles, que el corazon humano eftaba en ma-
cones. n o s de fus infames Diofes j y aífi para mouer el corazon de vn 

Rey,acogianfe á Iupiter ; para rendirla voluntad de vn aman-
te , á Cupido, ó á Venus,-para atraherel animo y gracia de 
v n j u e z , á Mercurio,&c. ( Muchos te lo dirán confultados. 
S. Aguftin de Ciuitate Dei. Firmiano en fus obras , Theodo-
reto di Affett. Grac.) Nueftrogran D I O S es el que fabe vol-
tear, y reboluervn corazon de qualqniera que fea, aunque 
fea de vn impio.Oye a la diuina Efpofa(en Diuino a Diuinos) 
que de fu Efpofo dice , zJWanns eius tornátiles, plena, biacyntbisj 
que tiene manos hechas al torno, porque puede voltear qual-
quier corazon y voluerle aífi mifmo , por nías acuefo, y per-
uertido que efte. Y aífi los anillos que agracian fus manos fon 
Iacintos. Beda dice que fon vnas rofas de color encendido. 
Mardobeo affirma, que fon piedras preciofas,entre los quales 
ay vnos Iacintos rojos , encendidos como rubies; otros ay,. 
d ice , de color de mar; y por efo los Lxx. trafladan , plena 
Tbarjis-, otros de color ceniciento , que el llama Citrinos. En 
las manos pues del Efpofo no folo eftan los Santos y los 
juftos , cuios corazones los buelue é inclina fácilmente á 
donde fu Mageftad acuefta fu gufto , en el qual eftan ellos en-
gallados ,como piedras en el anillo -y o como rofas olorofas^ 
encendidas con fu amor,en fu mano; pero también ay piedras 
de color y condicion del mar, Irnpij quaji mare feruens, quod J f a u 

quiefeere nonpoteft aunque mas arrilcado fea efe corazon,aun- a ' 
que mas defenfrenadoé inquieto,puede el,íi quiere,enfrenar-

V 



l e , detenerle, fofegarle, é inclinarle al corriente de fu volun-
tad y querer, adonde fu Mageftad mas fe agradare. Mar era 
vn Saulo ,por fobre nombre Tarfenfiseftoes el de la mar, 
efpumas arrojaba, como alborotado , de corage contra Chri-
fio y los Tuyos; mas como también al mar le tiene efte Tenor 
en fus manos, fácilmente le fofegó , y h izovo luer ,y tornar 
á do quifo ; abonanzóle. Suelefe fofegar el mar hechando en 
fus olas vn Agrns Dei: hechole dentro , egofurn IESFS ,qucm 
tu perfeqverü; luego da buelta el mar, y que tal ? Domine quid 
me vis facere ? abonanzofey ferenole del todo. Vecscon que 
facilidad fabe nueíiro D I O S voltear corazones? 

R E P A R O LXX. 
Afirx militet ille mis. Que el Amor fe llame sJWlicia, 
que hümanifta( aunque fea de Jos que aora fe vfan , " f r i " 

Grecolatinos, abortiuos en vnay otra lengua, que con l i a a ' 
hauer Taludado muy de lejos, las fabulillas en Romance de 
Eíopo ; leydo , ó oydo de algún Roinancifta la Metamorpho-
fis de Narci fo , la velocidad de Atalanta, les lanzes de Poly-
phemo, la deTgracia de A&eon ; el numero de las Mufas, el 
íitio de Hyppocrene, el dueño del Pegafo , con intrepi'tud 
temeraria, y affe&ada infolencia, arrugando la frente, rui-
nando de ojos, torciendo los labios, requiriendo el bigote, 
jugando de roftro, y oftentando de pierna prefumen dar fu 
v o t o , entre muchos que le tienen muy fuperior, haciendofe 
con fus fabulas fabula, y con fus figuras figura. O quantosJ ) 
Qual aun de eftos humaniftas, ó ( como ellos fe l laman) cul-
tos de eftomago , ignora que Te llama M i l i c i a el campo a Ltb* i . de Amor ?Ouid io , a 

Amor. 

deg' 9' Militat omnis amans, & habet fuá cajira Cupido. 
b Lib. %. Y en otro lugar, b Militu fpecies amor eft 

Art. 
A m ' Scaligero Iulio en el primer paífo de Tu Taumancia Te pu-

blica por aliftado en efta milicia, 
* 

totúfque meus tibi militat ardor, 

MenToL^ G u c r r a d e A m o r e r a l a o t r a > d o n d e Clarinda a Zelaura, 
Querer por c 1 M - i 
folo Querer, b a I a J a c f nipana, y den 

Tus brios miedo al tyrano 
' Rebelde , y venza tu mano 



O V I D I A N A. Ijy 
L o mifmo que tu defden. 

D e claueles coronada 
C o n heroyca fortaleza 
Aprenda de fu belleza 
V i t o r i a s , tu mifmaefpada. 

En el cauallo Efpañol 
Sufpende el ayre y la tierra, 
Y fea el Dios de Ja guerra 
N o ya Marte, fino el Sol. 

Y en tan hermofo denuedo 
Mueran , viendo tu valor, 
Los animofos, de A m o r ; 
Y los couardes, de miedo. 

Quieres ver fi Jo es ? Oye. A y aqui Defaf íos, ay Armas, ay 
Vanderas, ay Centinelas, ay Heridas, ay Captiuerios, ay 
Huydas, ay Defgracias, ay Robos * ay V i d o r i a s , ay Triom-
phos. Que te parece del defafio de Aconcio c Amante ? c I n Epfi 

Quid. 

Si nonproficiunt artes} veniemas ad arma. 

Que armas fon eftas de A m o r ? Arco tráe,faetas defpide, 
lanzas arroja, ¿ d Meta¿ 

Deque fagittifera prompfit dúo tela pbaretra. ™°Fab ^ 

Y alia no fe que pueblos Ieuantaron eftatua,y edificaron ^^^^ 
templo a Venus armada, fegun Laétancio; e luuenes adem e

? }» 
Veneri armitU,fÍmulacbrúmque pofuerant. A efia armada Diofa ^ falf 
hizo vn graciofo Epigrama Leónidas Griego , y Natalis a o < ' 
Comes , í Latino, f Lib. 4. 

Myth. cap. 
H&c Martis funt arma, Venus cur eingeris ijlis ? 13-

Cur Cytberea geris tam grane pandas iners ? 
Mars eft a nuda victus; curn cejferit ipfe 

Vel Deus, hdc frujlrá nurn geris arma viris ? 

Felizmente tradujo luán Iordan de efta manera, 

\ 

Arma Venus cur Martis babes induta ? moleflo 
Cur temeré corpasponderemollegrauas} 

Nuda de armafli Martem ¡fruftra arrnamottebis 
Htímanis, dederit fi Deas Ule manas. g zib. zl 

¿4m. eleg. 
Vanderas fe tremolan Ouidio al A m o r , s 

V 1 
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. miles nunquam tua figna reliqui« 

& la has Centinelas fe hazen de dia, y de noche vigilias, h 

tpijl, t
 J ° 

i/Eneámque animo T^oxque diéfque referí. 

i Ttm. i. Stroza Hercules 1 finge en centinela al Amor,expuefto 
Toet. leal, al hye lo , y en dura cama hechado , 

Ecce Cleonei fubflrata peí le Leonis 
Languidus in duro marmore torpet Amor. 

i A y Heridas ; i 
At Regina graui iamdttdum fauciacura 
Vulnas altt venís. 

Mira quan acriuada eftáJamiferable Africana. Ouidio dice 
M L'IIF. ¡. m al Amor; 

Saucius, fanus nunquam tua Jigna reliqui. 

A y captiuerios. Aífi explico yo con PaíTeracío aquel yer-
sfillo de la primera Elegía de Propercio, 

Cynthia prima fuis miferum me cepit ocellis. 

Captiuome en efia milicia de Amor con fus ojos hermoíos 
Cynthia . Cynthia ( dice aqui efíe erudito interprete Jinditio-
nemfuamyac poteflatem me redegit. Tranjlatio efl a bello; que prue-
ba con erudición y agudeza. Mas claramente Ouidio en la 

" ' L t , t e r c e r a infame de fu primero l ibelo; n 
Am. eleg. * 

^ fufia precor ; qw me i%iper pradatapaella e f t , 
u4ut ameíy autfaeiat cur ego femper amem. 

AI Amor en Captiuerio y prifiones le dala vaya Georgio 
o Tom. i . o Anfelmo en efte Epierama9 
foet. Itul. 

Funde d'ut vinñus gemitumy Deas improbe, & exlex, 
Funde dtu tepidas ex oculis lachrymas. 

'Prado pudicitU & rationisymentis abattor, 
Cacum vulntn, edax curayproteruus Amor, 

uibfoluaní homines qrauidis tua vincula curis', 
Tu modo da rapidis irrita verba Notis. 

^Ifim quem accendifti tmferis in mentibus ignem, 
£xtinclum lachrymis nunc quoque cerne tuis. 

Uba*Am. ^ huydas. El Sulmonenfe fe precia p de no hauer fido 
gleg.'j. ' transfuga de losreales.de Amor* 



O V I D I A N A: 1 5 7 
_Non fum defultor tsfmoris. 

Algunos han querido reponer en efte lugar,defertor Amorte¡ 
«ero con efta aluíion eftá rebien defultor. Que fueaduerten-
c¡a de Dampftero en los Paralipomenos fobre Roíino) Fugi-
tiuo andubo Cupidillo no Te que tiempo; y á penas fu madre ^ ^ ^ 
le reduxo. Policiano aífi ; 1 

Cum Venus intento Natum clamare vocaret, 
Si quifquamin triuijs errantem vid it Amor em ; 
Htcfugitims, ait^mem eft; pretiumferet index, &c. 

Y el cultiflimo Sannazaro con igual concepto a fu poefia r 

» 
Qu&ritat hue illue raptum ftbi Cipria natum, 

lile fed ad noftripeíloris ima latet. 
Me miferum! quid agam ? duruspuer, afpera mater , 

Et magnum m me tus altera, & alter habent. 
Si celemy video quantus Deus ojfaperuret; 

Sin prodam, mérito durior boftis erit. 
Adde, quod bac non eft qua natum ad flagra repofcat, 

Sed qu& de noflro bella cruore velit. 
Ergo iftlc fugitiue late ; fed parents vrej 

Hand aliopoterü tutior efe loco. 

Ay defgracias. Rebien Pamphilo Saxoj c % ^Jct^itaí. 

fnter ftlacbrymas femper,miferófque labores, 
Vulnera, tela, faces viuere quaris^ama. 

. t InEpift. 
Ay Robos. Helena a t París* 

Rapta femeljvideor bü quóque digna rapi. 

Y Aconcio a Cydippe « i Z g f i o . 

Juque tui Cupido raptafererefinn. 

A y V i t o r i a s x — Omnia vincit Amor,dijo el gran P O E T A . 
Y Sophocles y del A m o r , Referí vittoriasfemper. Que no con- y D , L u i í 

quilla - Cinalo bronce ,S múrelo diamante? Aytnumvhos.V or de Hong. 
efta racon le pintaron en carro triumphal, y pifando el globo ^n Tolyph. 
del mundo,como quien de el tnumphaba. Aquí tiene b>envn ^ • 
rico Epigrama de vn gran P O E T A G r i e g o , que tradujo.allí M y t h o L 

otro latino j en que pintando al Amor triumphante dice U b . 
aifi; I 4 > 

Exuuijs fuperum Uti decorantttr sAmores^ 
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Alta quibus cali eji iam f i oliata domus. 

Ext or fere Iouifulmen, Phaboque fagittas, 
Alcida clauam, Márfque car et galea. 

*JWer curio defunt talaría, fax que Diana, 
Sic 'Baccho tyrfus, fie pelagóque Tridens. 

jb¿ec mirum efl iaculis homines quoque cedere Amorum. 
Queisfua velfuperifceptra dedere "Dei. 

N o veescomo es Amor Milicia} Enefta pues pide Ja Rey-
na milite lu Eneas, Caflris militet Ule tuis. 

r e p a r o L X X I . 
0 

A Vtego qua capi. Comenzare ? trifte de ti ! Líbrenos Dios p«n-
- T I de dar principios a feniejante deiorden. Aun el otro que ciPio* 
por rifa trató de Amor, fe admira de verfe vencido con facili-
dad, y con infamia rendido. Atiende que es poefia de vn L e u ' 

a Lup. buen ingenio,, a 4 nos fon 
Léonard» . ligeros. 
Argenf. Y o foy el que me tuue por tan fuerte, 

Que fíempre del amor trate con rifa 
A y trifte 1 como el cielo nos auifa 
Que no ay feguridad halla la muerte. 

Aora, con mudanza de mi fuerte, 
En las mexillas traygo fu diuifa; 
Pero fi tu le das tus armas, Ni fa , 
A quien ha de tirar, que no le acierte ? 

De ver eftas mudanzas admirado , 
Y o mifmo me pregunto, de que modo 
Tan prefio la ceruiz al jugo pufe ? 

Mas luego me refpondo confiado, 
Que amor en ocafion Jo pudo todo ; 
Culpas agenas ay con queme efeufe. 

b Lib. i. En ningún vicio quadra mejor el otro emiftichio¡Trincipús 
a* Rem. obfl^ q u e en efte. De Sangre y efpuma fingen las fabulas que 

nació Venus.Dicele entre otros muchos vn P O E TA antiguo 
¡ib.t!'^ enlos Eleftosde L ip f io , c corredo atti por efle; 

Tune cruore de fuperno, ac fpumen ponti è globose. 

, %ÜbUcUrins(dice Lipfio) Tangit fabulam, quafingitur Venus 
efpuma rnaris nata, & ex fanguine prolium, vt honeje dicam 3 cali. 
Trac para fu prueba à Tibulo. 



O V I D I A N A : IJSJ 
' Is fanguiñe natam 
Is V enerem é rábido fenttt ejfe mar i. 

Y a Arnobio ; d N uní quid a nobis dicitur ex pelagi fpuma & ¿Contra 
ex caí i genitalibus amputatis Cjitberea Veneris concretum coaluiffe Gentes, 
candorem ? Pues porque la fingen hija de tales padres ? píenlo 
fin duda que es, porque la fangre fácilmente tiñe, y la efpuma 
fácilmente fe pega : apenas vnayotrafe toca,quando aquella 
da fu color,y eíta fu qualidad.Fue curiofa advertencia de Ber-
nardino e Crotalo ; K[on aliam putern caufamfmfje cur exfan- clnfupplei 
guiñeé-[puma nata Venus ejfefingatur, qttam quod factlé fanguts ment0 ¥ílm 

eoloret, fpurcet fpuma. Quid ita ? innuit plañe fapiens antiquitas fa- bíiUr' 
cilé nospoffe Veneris contagione f&dari. N o lo dijo bien claro? 
Bien arrepentida e/U Di J o en el gran P O E T A f de hauer f Lib. 4. 
comenzado á trauar con Amor, y alli fe laítima. 

Félix heu niminm felix i Jilittora tantum 
Nunquam Dardania tetigiffent noftra carina. 

O que dichofa huiuera yo fido fi las Troianas ñaues no 
huuieran aportado á mi tierra , ni aun vifto mis riberaslno me 
huuiera yo burlado con Amor de efta fuerte.No ay burlas con 
el, aun muy de lejos hiere ; Por efio le dieron arco y flechas 
con que aun de lejos hace fu tiro, y hachas de llamas con que 
de cerca enciende. Alíi Jo juzga Sócrates § en Xenophonte, Z Xenoph. 
que hablando con efie le dice affi ; ^Annefcis id animal, quod 
pulchrum & formofum vocant, eo korribilius ejfe Pbalangijs, quod 
h<zc tattu folitm Udunt; il'ttd vero, (¿r (i non tangat ,fed eminits tan-
tum videatur, inferitaliqutd quod infanire faciat ? Añade Juego 
rebien, Et hinc eftfortajfis quod Cupido dicitur phatetratus, quo-
niamformofi etiamalongé vulnera infligunt. Concluye con efte 
faludable confejo : Qitapropterfideltffimum tibi, o Xenophon,con-

filium do, vt quamprimumformofumconjpexeris, itafugias , vtne 
retro quidem refpicias. Ni aun mirarle , porque fácilmente con 
fu viftaclaua. AÜavn P O E T A no malo finge que vnafimple 
doncella tropezó, burlandofe, con Amor , que eftaua dormi-
do, defpertó el rapaz con el ligero golpe,y dexolacon fu vifta 
fin ella, 

Forte puer Veneris caveret dum inpelle foporem, 
Adprimere aufa ioco efl huic pede Gallapedem. 

L&ftis Amorfomnos abrumpit, & ardet ocellis 
Jmpatiens, illos torquet, <& illa perit. 

Entre burlas laftiina, y entre juegos mata. Apenas la otra 



CJoris.en nueftro gran P O E T A Argenfola Bartholomc,di6 
yifta menos vifta,quando fe fiente tyranizada, 

Conoce á penas al Amor por fama 
Cloris, y ya en fu pecho le parece 
Que fe abrafa, que íirue, y que obedece 7 

N o mas de por que á Tyrf i no defama. 

Es peligrofo juego, y folapado fuego , que fin fentir des-
poja,que fin fentir abrafa.Aifi lo dice grauemente el Romano 

Ub. od. Lyr ico , 
Periculofit, opus plenum alea 
Traftns, & incedis per tgnes 

Suppojitos cinsri dolefo. 

D e efte faego entiendo yo aquel celebre fymbolo de P y -
tagot as Ignem ne fodito: no toques, 110 efearbes el fuego, que 
con folo tocarlo te faltará á los ojos,y dexará efeozido, y aun 
abrafado. Entre eftos juegos fe halló el otro atreuido,perdid®-
por ferio, que dice en efta Decima,. 

Bítrth. Búrleme, yo lo confiefo , 
D e tus cadenas, A m o r , 
Mas no mereci el rigor 
Con que eftoy en ellas prefo. 
En otros por efte excefo 
Hicifte menor venganza: 
Mas yo en mi nueba mudanza 
N o folo pruebo fu furia, 
Sino que adoro la injuria 
D e vna fingida efperanza. 

Por efo el caftiífimo Hypolyto (dice en fa gran Tragedia 
Euripidesj fiendo el primero en reuerenciar á los D io fes , á 
fola Venus faludaba de lexos, y a penas fe atreuia, el recatado 
mancebo á mirar fus eftatuas ó entrar en fus templos: moftra-
do no menor religión en tan iufto retiro, que loable verguen-

TLih. 1 . Pro- 2,a en tan efeafa piedad. Aífi lo notó Famiano Strada I E S V I -
Ittf.^. T A en fuseloquentes y do&as Prolufiones. InDeorumcultu, 

cum cederet omninb nemini, vnam tamen Venerem procul ab Je [ahi-
tar i dicebat Cafti([imns Hippolytus apxd veterem TOETAM, 

J» Xze- Y aífi fue exempío de caftos,y limpios. S. Geronimo dice de 
vnos arboles del Parayfo , que no folamente no fe quemaban 
con el fuego cercano, fino que adquirian con fu vecindad pu-

reza 

ehid 4« 



reza maior. sí Iranís ligna^m de lignis Paradift funt, non creman-
turignevieinoyfed pHrioraredduntur. Y añade lomifmo de vn 
genero de madera UI¿ÍCLVTOV , quodgeniu eji ligni ( dice el Santo,) 
vel ligni habens (i wilit adinera , quanto plus arfent, tanto mundhts 
inuemtur. O amor humano quan lejos eftas de tal ef feófo! ó 
amor diuino quan del todo te quadra 1 Tu quanto mas abra-
fas mas purificas ; aquel, aun defde lejos daña , y es mas de 
temer fu calor menor, que el maior del infierno. Conoció Lop ¿e 

cite peligróla otra en nueftro gran Comico , 

D e la alta emprefa reprehendo y riño 
Mi temerario y loco atreuimiento; 
Mas bien puedo alabar mi penfamiento 
S.i de visoria igual laurel me ciño. 

Pintan á Amor por los principios niño, 
Crece y fe atreue á la región del viento, 
Y es atreuerfe amar vn cafto intento 
Pafarporel carbón candido Armiño. 

E l verde ramo cubre al paxarillo 
La liga , que defpues le tiene quedo; 
Que la bufque mi honor me marauillo Í 

Que es acercarfe á vn hombre tan fin miedo 
Burlarle con los filos de vn cuchillo , 
Que al defeuido menos fe corta el dedo. 

O bien 1 Si como fe fiente fe executafe, no habría tantos 
acuchillados. Por tal fe quexa no fe que Infante en el miímo 
P O E T A , 

Amor , no ha fido trato de hombre honrrado, 
Que entrándome á burlar libre contigo, 
Me hayas dado tan afpero cafiigo, 
Que hafta la libertad me hayas quitado. < 

E l alma, fiendo huefped, me has robado, 
Y la vida , con mafcara de amigo; 
Si yo penfara tanto mal conmigo, 
N o me falieras al camino armado. 

Amor grande es tu fuerza ; Amor ,tu entrada 
Fácil fe mueftra , pero fiempre efeura 
La falida, de daños ata-jada. 

Y a conoce , aunque tarde, mi locura, 
Que no es bueno efgrimir con blanca efpada, 
Ni probar libertad en hermofura. 



Hutmln T h e o P h r a f t o d e f i n i o a! Amor muy á nueftro propofito; 
Aufiria- A m o r e f t a n i m * concupifcentia, e¡t<a celercm bubet ¡ngrej]nm, turdum 
dem Btir. v e r o regrejfum. Probofe ya la primera parte de efta definición 
tholini que celerem babet ingreffitm; demos tras la legunda, que es, 
ltb> 7, tardum vero rcfrejfam. Y que tan tardo ? Oye, D 

El do&iííimo Í E S V I T A Zerda , fobre aquel EmiíKchio 
del déla Eneida, que hablando de Dido dice, s i t o pi 

Amor 
Hxrent inüxi pettore vxltus, f ntra

v" 
aa, a 

Nota rebien ; Rette; Dificilé enim hictyrannus avellitur, vbi ^Ua 
femel per ocnlos incor influxit. Y trae á eñe intento vn lugarito faíida. 
de PhiIoftrato,que del Amor, que vna vez tuuo entrada, dice; 
Non amplius abitab hoc diuerfono ; no ay hecharle de cafa. Im-

Likt, tleg. posibilitado fe halla Propercio en hecharle de la Tuya, vna 
vez admitido, 

Cyntbia prima fuit, Cynthia finís erit. 

Tarde o nunca tendrá fin el Amor,que comencó con Cyn-
ehia. Poca efperanza tengo del fin de Amor comenzado;Con 
verdad el otro Efpañol, 

Anida en canas, y entre rugas Juega. 
Banh. 
Argén/. Que anide en canas dicetelo efte valiente Soneto de Argen-

fola Bartholome , con ingenio igual á Ja poéfia, y efta fin 
plusvltra. Attiendeíe y alabale. Su lema á vn viejo poco ho-
nefto que fe tenia la barba y cauello. Dice aíli, 

Incorregible N e f t o r , de los daños 
Que trae configo la vegez te dueles; 
Porque ardes en aífedtos mas nouelesa 

Que Venus alentó en robuftos años. 
Y o b l i g ando la frente y barba á baños 

Que otíafcan pelos, y taladran pieles; 
Negros , fin culpa de los poros fieles, 
Peynas , y enrrizas oy tus defengaños. 

Mas no fin gran prudencia Jos profanas, 
Hafta que nuefíra rifa te comenza, 
A que los reftituyas ó jubiles: 

Porque vergüenza fuera , ó defuerguenza, 
Que hablaran én lafciuias juueniles 
Labios cercados de inocentes canas. 

( En tan ajuftada compoficion igual peligro corre el que 

» 



algo quitare, y el que añadiere. ) Quieres verle jugar entre las Q g l 

rugas? pues oye á L a y d e , que en efte caftrado epigramma cagninus 
dice affi, ?">»> 

Dum tenera, & verms fimilis mea floribus atas, 1**1» 
Ft rofia qua nondurn prompt a fiuo calyce eß ; 

Forma recens , & blanda Chans complexa forores} 

Et mecum ludos blandus agebat Amor. 
Forma abijt ,furtimfuccejfit fierior atas. 

At nondurn foluit vincula nexa Cbaris. 
Vinttns adhuc , Charit ¿fique inter, ¿r nefcius ttui, 

Laydos in rugas nunc quoque ludit Amor. 

Llamale galanamente Nefcius ani, Amor fin edad , patfìon 
fin tiempo , affe&o fin fin. Angeriano, con inducion algo lar- T m 

ga (no le fi canfada) faca envn Epigrama eftaconclufion, u > 

Tempore tetta ruunt pretoria, tempore vires , 
Tempore qua fu a debilitantur opes. 

Temporo venales flores, argenteaque arent 
Lilia yprafulgens, tempore forma fluit. 

Tempore montani lapides, & tempore virtus 
Occidit, & Regum tempore defit bonos. 

Tempore mutantur ciñeres in faxa, per it que 
Tempore fama, per it gloria, nomen abit. 

Vertitur in fienium telliu , & tempore montes, 
Deficiunt 3aquor tempore ferdit aquas. 

Tempöre fit caelum variabile, tempore T habas 
Luce caret Jfcriptum tempore marmot obit* 

Tempore durittes, decedit tempore liuor 
At mtus , heu ! nullo tempore ceffat Amor. 

Mas que feria lì fue efte el penfamiento de vna antigua pin- Vi&crlusin 
tura del Amor con Saturno? Pintaron à efte Dios con fu hoz ^^ur.VaU 
comofuelen,y àvn lado al A m o r , que de Saturno burla. A 
Saturno llaman los Griegos %povo<;,efto es tempos z\tiempo:y 
Macrobio inSommumSctp. añade,que por efo dieron hoz à 
Saturno quodtempm omnia met at, exfiecet incìdati porque 
todo lo liega, atala, y acaba el tiempo. Pues pintar al Amor 
burlando y riendo de Saturno y de fu hozes declarará mi ver 
loque vamos diciendo; Que eftà el Amor efento de ley tan 
común , y que no pue de acabarle à manos del tiempo , quien, 
fi vna vez comienza ,cafi compite con eternidad. Quidni ti-
deat Amor, (dice PnStorio ) Saturni fiale em, cum nulla temporis 
iniuriaUle rojfit mtermori , ne dicam extmgui ? Por efta caufa 

X i 



entre otras pulieron al Amor los Egipcios en circulo o globo; 
fegun Herodoto , (ymholo de eternidad ; Circulas eternitaiis efi 
hieroglipbycum, dice Boífio de Triumphanti cruce; y da lara-
7.on, quippe qui principio acfinecareat, porque es el circulo fin 
principio ni fin. Si topa Amor principio á penas halla fin. 

Por lo menos liega hafta el vltimo de la vida. Oyamos á 
Ouidio en vn buen lugar de fus metamorph.Quenta eñe inge- C o n e l 

niofo P O E T A , lalaitimofa tanto como ceiebre hiftoria de 
Jos dos defgraciados Pyramo , y T y f b e , con ingenio , con Zn M 
P o e f i a , con affe¿tos, con ternura. Y llegando al punto en le cien« 
que el eftá efpirando , bueltos los ojos , fangriento el roftro, A m o r ' 
dando en fu fangre bueltas el cuerpo , y faltos la fangre crúor 
emicat alte, con igualmente cafta y amorofa voz , aunque 
muerta con tan crudo efpeéhculo, le dice, 

Quis te miloi cafts adcmit 
Tyrame ? refponde , tua techarijfima Tysbe 
l^ominat, exaudí, vultúfque attolle iacentes. 

Aqui reparemos, que ai nombre de Tysbe conciben calor 
los miembros cafi frios;los ojos quebrados dan turbia bueJca; 
entre los dientes quiere la torpe lengua formar reípuefta; y 
del rafgado pecho faltar el corazon, 

z/íd n ornen Tysbes ocidos in mor te granates 
Pyramm erexit, vi fique recondidit illa,. 

A l nombre no mas ? no mas que al nombre, AdnomenTys-
bes. Peligrofo trato, perjudicial aí fe&o, pues á las puertas de 
la mi fina muerte llega con vida, y en miembros fin fuerzas eK 
las tiene,que tales ? robuftas. Determinada la Reyna Dido de 

tib. 4. quitarfe con vn puñal Ja vida, con defpecho y con anfia, De-
At'neid. c r e u i t e l u e mori> -porque fe Je iba á Italia fu Eneas.Con que re-

mata tan apretado trance ? con efto, 

fneuhuitque toro, dixit que nouiffima verba, 
Dulces exuuia. 

Dichos , y hechos en efte vltimo paflo fon de amante per-
dida; /ncubuítque í n d i c e Donato,cuites adhucaffettu etiam mo-
ntura tenebatur, alli fe pega el roftro, donde efta el alma prefa. 
Dixítque nouiffima verba,las vltimas palabras fueron de fu vida, 

Dulces exuuia, dumfata Deúfque ftnebant. 
Accipite hanc animam, meque hü exfoluite cur/s„ 

lib. 1. 

Lib. 
cap. io. 

Lib. 4. 
Fub. 4. 



C o n palabras de efta paííion remara fu vida, dulces extinta, á 
q\ñen con menos recato d io , por poco tiempo, lugar., Aqui 
JVÍonforcio. A de o vitium hoc pertinaciter haret, vt ad extremam 
animam auellt vixpojfit. Tercie el principe de los P O E T A S 
lat inos , defpues del Rey de todos; Stacio digo,que en gran-
deza, en numen, en inuencion, en corriente, en bizarria, en 
efta iunta ninguno fe la lleua, fegun fíente Scaligero Iulio en 
fu Poética; Trahian éntrelos brazos al valiente Atys herido 
de muerte fus fieles compañeros á los reales, para que defpi-
dieffe el vltimo haliento entre los fuyos , y pudiendo á penas 
menear la lengua,leuantar el roftro, ni aun refpirar con alma, 
• feruans animam iam [angnine nttllo, á fu Ifmene fola entre 
dientes pronuncia, 

Jfmenesfolum hoc gelidis iam nomen inerrat 
Faucibus, 

Y teniendo los ojos cubiertos de fangre,y llenos de muerte, 
á Ifmene fola miran hafta ponerfe, ó trafponerfe la luz dudo-
fa con que turbios fe mueftran, 

Iam morte fub ipfá 
*Ad nomeny vifits, deiettáíjuefortiter ora 
Suftuht, illam vnam negletto lumine cali 
Adfpicit, & vultu non exfatiatur amato. 

Quebraronfe los ojos,faltó el haliento, y aun a con el efta 
paffion. Notó efte ingenio del POETA vn interprete f u y o , y 

facó de efte cafo efta moralidad-.ride cjnam in extremum halitum r**e La- y 

dttretbacpe)is!ü(cúued\a carta ingeniofa y graue la Reyna 
Dido al Rey Eneas,quexofay agrauiada por que no admite el ^ 
Troiano fu cafamiento,y comienza con efte Difthico, 

Sic, vbifata vocant, vdü abiettm in herbü, 
Ad vada Maandri concinit albus olor. 

Que es en Romance : Como el Cifne en los vltimos térmi-
nos de fu vida con maior anfia canta,aífi yo. Reparemos aqui, 
que el Cifne que es fymbolo del A m o r , por fer aue confagra-
da á la Diofa Venus, y alíi aora retrato de Dido Amante, con 
quien ella fe compara en efta ocafiomefta aue,digo,en los po-
breros acentos de la vida, y primeros de la muerte,vbtfata vo-
cant, no pierde fus tiernas voces, y amorofos reclamos, concf 
nit,por que hafta entonces duran. Grauemente vn interprete: videMure. 
Cum Cygnm Didonem fignet amantem, acate illum Ouidtus & mo- nm t» v *r. 

Scalig. in 
Poet. Hy-
percrit. 
Lib.8. 
Thebñid. 
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rientemfiftgit & concinentem ; y añadí luego : Ea enm Amwis ejl 
tenacitai, vt ñeque ab animo, ne.¡uè ab ore vel in vltimo fpiritu facile 
difirahas. Rebien ponderado ! 

Mnefd Adelanto mas erte pen/a miento, y digo, que ni aun conia ¿ 
muerte rnifma muere erte affetto. Paradoxico encarecirnien- Aun' 
to parece;pero el gran P O E T A enfu libro affe&uofo lo dice c o n l a 

bien claro, en aquel Emifthiquio , donde hablando de los " m c r t c 

Amantes que en el infierno eftan,dice,que ^ nonMi» ?e7ftT 
morte relmqunt : que eftos ruynes cuydados ( que aífi llama al paíion. 
Amor) ni aun con la muerte mueren. Aqui el dodi (limo D o -
nato -, Tanta vii Amoris in tllùfuit, vtnec in morte ejfentabipfa 
cura tmmunes. En eftefentidopuedes bien entender aquel Pen* 

ub. x. tametro de Propercio, 
Eleg.19 r 

Traijcit & fati litt ora magnus Amor; 

Eidil. Que paia el Amor las margines de la Muerte. Theocrito lo 
dijo bien claro, 

• Et apud inferos erit dolor Amori*. 

. A o r a reparo en el ingenio de Ouidio; quando à Sicheo ma-
rido de Dido le introduce hablando defpues de muerto con 

T ^Uajentonces le ponepaiabras de efte affe&o en la b o c a j que 

pfi. ?»fr¡. e l C o m o c o n l d o Y avergonzado pronuncia con voz vaja,' 

Jpfe fono tenui dixit, Elijfa veni. 

Vide infra'. Y a fe Tabe la fuerza amante de efte verbo Venio. Muerto 
*#/.n8. cftaua Sicheo,y aun amores refpira.Agudito verfo y al punto» 

Y a fabes la propriedad de la hierba Giganta, ó Mirafol , qué 
por fu officio le dieron efte nombre.Siempre anda careandofe 
con e l f o l , defde que nace hafta que fe pone. Es el cafo,- que 
efta fue vna Nympha/egun las fabulas,que mirò fiempre con 
buenos ojos àPhebo , r 

M et amorp. Tantum fpettabat enntts 
W.4. Fab.6 Ora Dei, vultúfque fuos vertebat ad illum. 

^ Defimefe el alma del cuerpo, y efte conuertido en Mirafol 
o Giganta guarda la ruin coftumbre que tuuo viuiendo. D e 
Ouidio es el concepto, 

1 lia fuum, quamitü radice tene tur, 
Vertitur adSolem, mutataque feruat amorem. 

t r a n s f o r m a d a y alma aun guarda fus tenores. Efte 



fue el mal del otro NarciíTo. Agradofe aíT! mifmo en las aguas 
criftalinas de vna íerena fuente , ó fuente de Syteuas, que le 
engañó : y ciego con la paltion arrojole al agua para eftar mas 
de cerca con tu proptio retra o, que en las aguas miraba.Pero 
muere en fu pretenfion , teniendo muerte cierta, donde pen-
faba hallar vida fingida : y dándole ftpulchro las aguas, que 
l e d i e r o n efpejo. Pues oye: Conuiertefe el cuerpo en flor q e 
llamamos Narciífo , y no brota ni crece fino á la margen de 
fuentes: va el alma á cumplir la pena de iu culpa, y alb fe efta 
mirando y admirando en las aguas Eftygias: g u i a n d o , a u n 
apartados,de la ocafion,que juntos los perdió. Dicen te entre I n 

dos el concepto: Pentadio en cííe Epigrama, ¿ i c e Vtrgnm 

fíic eft illet fitis nimium qui crediditvndisf 

1S[arciJfHs} vero dignas amere fuer. 
Cernís ab irrtguo repetentem gramine ripams 

Ft, per quat perijt, ere fie ere pojfit, aquai. 

Aun conuertido en flor buelue al lugar de fus amores , repe-
tentemgrarnine ripam , y no brota ni crece fino á la vifta de la 
ocafion, que le perdió , Ft per quasperijt, creficere poJJit,aqnas, 
N o v e e s el cuerpo ya transformado en flor con fus malas co-
lumbres ? las mifmas guarda el alma ; que fue grande aduer-
tenciade Ouidio, 

Tum quoque fie, pojtquam ejl infierna fede receptus, 
In Stygia fipeítabat aqua. mas que decir ? 

Aun en el mifmo infierno no pierde Ja amorofa coftumbre 
que le dio la muerce. A las aguas fe mira , y haze en fombra ya 
muerto reclamos ai amor , que le hurtó con ellos, viuiendo, 
ja vida, InStygia fpettabat aqua. La otra amorofa Argenis ha- Barcelajué 
blando de fu Polytarcho con Selenifla tuuo efte fentimiento, Hb.u 
en vn valiente ingenio, Si quid é mortuisfiuperefi3amat me etiam-
nim Poliarchus. Ibo fielix ad fiponfum, & fine inuidia caftiffmas 
mificebimus vmbras. Hafta allá quiere que viuaefte a f fe&o. 

Mas jenloshuefos yaf in carne fe mete, y entre cenizas 
Wiiue- viue efte fuego. Que bien lo aduierte en vn Epitaphio graue 
fa fe y agudo vn mifero amante ! 
ñute, y 
etaue Hofpes abi; cinis in turnulo fouet vfique fiauillas, 
^¿'."l JBt fiattum claufio efi rnarmor ab igne, Jilex• 

uwr. Caminante paífa de largo, no te detengas en efte fepulchro 
donde eftan las cenizas de vn mifero amante, que aun arrojan 



centellas,y folapanfuego. Yafl f iel marmol que las abraza,1 

dexa de ferio , y es pedernal. Entre los Epigramas de Ange-
\Apud Leo- riano eftáeftegraciofo y elegante, ánueñropropofito. 
degar. tom. 
l-Flonleg. 

tib. 4. 
Aeneid, 

Donatui 
ibi. 

Lìb. 1. 
2l*g. r?. 

ln TrAg. 
Byppelyt, 

FaUus Amor mitis, transfixo claufit amanti 
Lumina, collegit c or pori s ojfa Charis. 

Tradidtt inferias pia Cypris, carmen in ipfa 
V rna Eratofcripfit : tu le ge , quifquü amas. 

Non hìc corpus adeft) non hìc cinis ater: at vna 
Fiamma calens, cremai b¡tefiamma, viator abi. 

Quando en la/Hmos incendios Eliííaperece, difpone los 
defpojos , que el Troiano Eneas le dexò en cafa, (amorofos 
defpojos ) para que firuan de centellas, que entre fus reales 
cenizas, (amorofas cenizas) fe conferuen ; y affi dure el amor 
viuo entre zenizas muertas, fi lo eftan con Amor.Oye la apo-
ftrophe funefta que las haze , 

Dulces exhuU, dumfata Deúfque fwebant, 
Acápite hanc animarti, meque his exfoluite vinclis. 

Defpojos dulces ( d i c e ) recibid la fangre del alma queya 
me robo vueftrodueñoymio,y en mis cenizas,para confuelo 
m i o , viuan vueftras centellas. N o os abrafo conmigo por 
odio, fi por amor : que morir yo dexandoos, no lo confíente 
el alma, ni el amor lo permite. Grande ingenio de Donato: 
Dulces ex HUÍA : Hic fufpendenda pronuntiatio e flanee adiungendum3 

Dwn fata Deúfque jtnebant , ne exprejfum mire moritura vexemns 
affeílum : vt putetnr illa , veftes amare desijjfe : quas in tantum dili-
gebat, vt earum fauillas juis vellet mifeeri cineribus. Amat igitur 
has, ofiendens, quod illas non odij fed amoris caufa fecum decreuijfet 
incendi. Entre fus cenizas quiere que duren las centellas de 
Amor, Propercio en la mifrnaelegia que poco ha alabamos : 

Non adeo leuiter noftris Tuer h&fit ocellis, 
Vt rneus oblito pulnis amore vacet. 

Entre cenizas viue eñe fuego,y abrafa efta llama : Sgo verfus 
inpultterem{àicc aqui P aderado) dr ciñerefattus amore non careo. 
Confiderà pues la infidelidad y miferia de los que dan princi-
pio à tan desenfrenada paffion : y cauto con ágenos exemplos 
appruebala verdad del verfillo. Principas obfia, &c. Ojala le 
humera dado nueftra Reyna fácil oydo , no fuera diffidi aora 
el defempeño. Cierre vn gran auifo de Seneca,efte Reparoiy 
tu Le&or guardale en tu memoria, 

.—-jQuifauis 
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íjuifqiñs in primo obfiitit, 

EepHÍítc¡ue amorem, tutus ac viííor fuit. 
S¿ui blandiendo dulce nutr'wit malum, 
Ser o recufat ferre,quod fnbijt tttgnm. Es mas que cierto. 

R E P A R O L XXII . 
Breue * yj* ego qu&c&pi. Amor en principios le parece a la Rey na, 

el que fue fin de fu fama, y remate de fu honrra. Bien le 
t c r¿0 " llamaprincipiobreue (que lo es qualquier humano guf to) á 
el tor- quien fe figue cumplido tormento. Quien ay humano que no 
mentó, lo diga ? quien ay diuino que no lo auife ? Ahorro de prueba cnmoei, 

que abunda de tanta. Oyer .omasqueá efte iluílre P O E T A , ihfir.Poet. 
fül, Ii6. 

Horas breues de mi contentamiento, 
Nunca penfé jamas quando os temia3 

Que por mi mal trocadas os veria, 
En tan cumplidas horas de tormento. 

Las torresque fundé, fe lleuó el viento, 
Como el viento veloz las fuftenia; 
Mas de todo eíle mal la culpa es mia, 
Pues hize fobre falfo el fundamento. 

Amor con vanas mueílras aparece, 
Todo lo haze llano, y lo aífegura, 
Y luego á lo mejor defaparece. 

O grande mal ! ó grande defuentura 1 
Por vn pequeño bien , que desfalleze, 
Auenturar yn bien que fiempre dura. 

R E P A R O L X X I I I . 

AVT ego ejHdc&pi. Reparo aqui; que el Amor á fus maiores 
diligencias llama principios. Quando mas fe adelanta, en-

^ 'J tonces le parece que comienza. En efte fentido interpreto yo 
p a r e c e la pintura del Amor que en el Reparo pallado num. a. trage á 
«j'ieco- otro propofito. Amor metido en circulo , por mucho que an-
naiéza. de, fiempre comienza. Mucha prueba ay de efta verdad en lo ^ 

diuino. Diremos algo?dos palabritas. CapitalESFS facere& * 
docerei como que CAPÍÍ? Dtfpues de tanto como hizo , como 
fu frió, como enfeño,como padecio.dice S. Lucas que comen- ^ ' I f ^ ' J ^ 
zo á h a z e r , á fufrir , á enfeñar, á padecer ? S i : porque para fu Fatricirch.' 
Amor todos eran principios. Ya í f i los antiguos Philofophos Secí. i. 
llamaban al Amor Nomts & Vetas, muy antiguo en Dios para num, i 1 1 . 

Al que 
ama 
íiitn-
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coa los hombres, pero fiempre nueuo , fiempre en principios,' 
fiempre comenzando. Condicion antigua en finos amantes. 
Eí ládefhecha en bien empicadas lagrimas conque lauaMa-
dalena los pies diuinos de tu Maeí iro; y á tan amorofa dili* 
gencia,que dexa ya fe eos can ricos manamiales,lldmael En >n. 
geliíla Principio, Capit rigwe. Es principio a! Amor íu maior 
diligencia. Confulca Padres que afaz nos loenfeñan. 

R E P A R O L X X I V . 
A flor, & ipfa mihi falso iañatur imago-. Tan trocado le veo Tal 
(dice la R e y n a j q u e no le conozco. O fi de tal manera n u e í l r a 

traftornafemos nueílras ruines coftumbres, que nos de fe o no- 7
 a" 

ciclen por buenos, los que nos marcaron pórmalo* ! 1ESVS ! bien*" 
t i le es fulano? Propercio lib. i . e l cg . 1 2 . que ya 

no noi 
^on fttm qui fueram. co,noz-

can por 
Materiaes eíla bien moral , v de que eílan los Miílicos mal-

llenos. 

R E P A R O L X X V. 
| y j Atris ab ingenio difidet Ule fuá. Que cierto es que la fangre La fan-
1 -1-caíi nunca definiente ! obra la infame infamias,y la noble gre no 

inTkefpoñf. noblezas. Notò ello en eíle lugar el elegantismo S. Enno- dcf-
Didoa. aj, dio ; Quantumdocet, ( dice el Santo) inclementia \ Perdidifii n,i¿ce' 
Aenenm. tejiimonium generis , quod opinione meatiris ; confi Jt Veneris non efe 

filium) nibil amantern. Ordo rerum efl, vt pr&fapiam mores adhnn-
tient. A los primeros paíTos de nueílra Fpiílola hallo hauerlos 
y o dados muchos y largos, que me canfan, y te enfadan. Sere 
en lo reílante mas ceñido ; y cordura fera mientras dudo de tu 
güi lo , procurar no offenderle. 

R E P A R O L X X V I . 

T E lapis & montes, &c. Gran enojo, gran ira, gran rabia! I r a 

Ella no es Muger ? no es Amante? no es Reytia ? pues 
no es marauilla que falga tan de raya con caufas tres, que cada j ^ 
qual lo fuele fer de femejantes defordenes de animo y de 1 en-. Amare, 

Aduerf. gua. Dijo con palabras valientes Ennio apud Turnebum a de Reyna. 
cap i r ' V n infigne enojado , ejfudit irarurn quadrigas, que dio rienda 

' fuclta á fu desbocado furor ; tal nueílra Diido aora. 
Es ira de Muger. Seneca lib. i . de Ira, dice que eíla paííion 

a 
Ubr. 



i, es propiia de v i e r e s 1 a l i e b r e v i t i u m t f t ira. Y en otro lugar 
t Jmj in .o ; Mvateb. e qt farete in ttu. S. Chrifoftomo rebienj bLib.i.de 
Aíui ier^ji u nr ató f-niw ',: Jmm , tie puro enojo íale de juicio. Clement. 

L1 Satyiico luuc-iial; c c Satyr. 6. 

muger. 

Qnoties fecit ira ncc^tem 
H une fexam ? $ rabie tecur tnctndenie ftruntur 
IJ> au¡ ¡tes ? 

Propercio a 

T^fcit vefira ruens ira referee pedem. 

d Lit 

e Lib. z, 
Epigr/í?n. Telemacho gallardamente , e Aiulier eftipfaira. Con gran 

p e f o , el que fiempre le da á fus palabras y cofias; el.gran . 
P O E T A , digo t para lignificación encarecida de los cuy- 7 ' 
dados y enojos que acormemaban el alma de la Reyna Lati-
na, dice que eran Mugentes; . 

Xhtam fuper aduentu Teucrüm,Turnique Hymen&ü, 
Fcemtnca araentem atraque iraque coquebant. 

Los perros, conque el briofo Iul ioAfcanio falló vnatarde 
ácaza , g por yrla bufcahdo fogofos y deshechos, quifo el j{eneU. 
adueriido P O E T A decir que eran hembras; 

Hnnc procul errantem rábida venantis Iuli 
Commouete canes. * ^ 

Notolo Tiraquelo en fus eruditiífimas Connubiales; h Quo n u m
¿ \ 

loco Virgüius dtxit, Rabid<e canes, quia famina facilius in furorem 
conciuntur. A mmiano 1 da la caufa; Iram ( dice ) nafci ex men- * uh% 27-
tü moltüiei y pruébalo, porque uacundiores funt incolumibus 
langmdi ; fcemtti& maribus ; iuuembus fenes; felictbus arumnofi; t . 

a< Dice muy bien ! 
Era Es ira de Amante y Amante oluidada;y el Amor oflfendido 

Amáte. falta de colera. En efie fentido tomo yo aquellas palabras de 
C1 emente Alexandrino, 1 Tanquam ira cDei malter, temulen- 1 L'b-
ta, la ira de Muger trafiornada de Amor , es non plus rltra de 
ira .Ira [agrada la romanceó con pefo Argenfola Bartholome 
en vn gran Soneto, cuyo Quartete es efie ; 

N o es ímpetu de afte&o el que me altera, 
De los que el tiempo y la ocaíion diuiertej . 
Ira es fagrada, generofa y fuerte , 
Que agradable en el alma perfeuera. 



Medea 
A£i. y 

Dios nos libre de fu furor. Es buena prueba de eíle punto 
el rematado A que vino poreíta caufa la otra Medea; pues à 
fus proprios hijos f por ferio también de raion , de quien fe 
{entiaoluidada,y aííi offendida) los diuidiò en pedazos; y 
adi rabióla vengatiua aunque madre los remitió en prefente 
fu nello al que como padre fintió tal golpe, y admiró tal cora-

ra Lib.5. ge ; Propercio ; m 

Nam quid Medea referam, quo tvmpore matris 
Irarn natorum cade piauit lAmor ? 

Paró aqui fu rabiofo defpechoPno por cierto. AíTi mifma 
¡¡/.¡T"* m ^ e x í l p r t a a m a i o r e s venganzas en el Principe Tragico. n Oye-

la y mírala ; que vno y otro podras en tan iluílre POETA, 

-Qji'd anima ce fas ? fequere felicem impetum i 
Pars vi t ioni s i/i a, qua gandes, quota e fi ? 

Y añade luego ; 
Quare pcerarum genus 

Haudvfitaturn ; iarnque fie temet para ; 
Fas omne cedati abeat expulfus pudor. 
Vinditta leuis eft, quam ferunt parua manus. 
Incumbe w iras, te que langnentem excita , 
Penitúfque veteres pettore ex imo Ímpetus 
Violentus hauri ; quidquid admifum eft adhuc 
Pietas vocetur ; hoc age, & faxo feiant 
jQfíam leuiafuerint, quámque vulgar i* nota, 

commodaui fcelera ; pr&lujit dolor 
Per ifta nofter, — i • 

Has viílo tal corage ? Galante es al propofito vn lugar algo 
largo de Aquiles Alexandrino, 0 que diceaíl i ; Amor autem 
atque ira faces animi dna jünt ; fptttm enim ira iqnem habet, Amori 
quidem natura contrarium,potenrià vero perfimilem',nam alt era odio, 
alter beneuolentia profequi cogit : vicina enim vtriufque ardoris fedes 
eft, illa enim in tecore, hic in corde inhabitat. Hominem igitur ambo 
cum occupanerint, animus eius libra quadamfity qua vtriufque ignis 
expenditur, atque alter alterum impellere conatur. Plerunque autem 
Amor fuperior euadit, cum fcilicet, quod concupierat, adipifeitur. Sin 
autem negligi fe animauertat, ir amfib i auxilio aduocat (aduierte) 
qua, vt potè vicina vacanti praftò adelf , vnáque thn ambo ignem ex-
fufcttanp, Entiende aota a Hypfipi le , P en Ouidio, con ella 
do ¿tri 11 a ; 

Cor dolet, atque ira miftus abundat Amor, 

o Lib. 6. 
de Cleite-
•phonte & 
Leucipps. 



Tácito en fus Armales , 1 donde efcriue los amores de q Lib.ij. 
O&auio con Poncia, dice, Tumy vtajfoltt m Amvre> &irayiur-
gia,preces yexprobratio,fatisfattio.\unnSi ira con Amor offendido. 
Finge Luciano , r que mandó Iupiter a fu hijo Mercurio que r Tn Deorü 
bajafe á Argos y a Btociaá cierta pretenfion amorofa del mil- Diatog. 
mo Iupiter (Infames Diofes ! de cuyas menguas aun fus Gen-
t i l « mofan. ) Quexafe el léñala do Tercero de fu mucho tra-
uajo y ningún aliuio;pero refpondele fu madre Maya;Qye en 
efta ocalion cierre fu boca, applique fus alas, tome camino,y 
en todo obedezca,neficejfaueris fuer ifque lentior,plugasetiam au-
ftras; habra azo tes , fmo ay diligencia, dice el focarron de Lu-
ciano. Añade la madre; nam iracundifnnt máxime qui amant:por 
que no ay ira mas de temer,que la de aquellos que aman,fi Ton 
agrauiados. Tal era á cafo la de la otra de quien á pie fuelto 
diceyn gran P O E T A que huya r 

N o deftrozada ñaue en roca dura 
Toca la playa mas arrepentida; 
Ni paxarillo de la red tendida 
Voló mas temerofo ala efpefura: 

Bella Nympha la planta mal fegura 
N o tan alborotada, ni affligida 
Hurtó de verde prado, que afeondida 
Vibora regalada en fu verdura. 

Como yo , Amor, la condicion ayrada, 
Las rubias trenzas, y la vifta bella 
Huyendo voy en pie ya defatado 

D e mi enemiga en vano celebrada. 
A Dios Nympha cruel. Quedaos con ella 
Dura rGca, red de oro, alegre prado. 

(Quando efío compufo el gran P O E T A de Cordoua no 
hablaba oráculos, ni fentia myfterios. Vnos y otros en el tal 
vez alabo, y tales no entiendo. Pero ni mi ignorancia ni de 
femejantes le menoíc^ba, ni mi alabanza le iluftra. Y añado; 
ni vituperio alguno le difminuye;pues ha crecido fu gloria de 
fuerte, que nullius laudibus crefcit ( que dixo redien Macrobio 
t de MARON)mlltusvituperationemlntñtur. Los que con me- * ^ í ; 

nos caudal han querido imitarle, ó explicarle, han hecho bar-
barifmos, dicho folecifmos. Alábete, ó Grande, quien lo es 
en todo,y entiéndate el mifrno,porque fea alabanza de enten-
dimiento. Tal para tal ; que las demás no la fon. Eftimo aquí 
mucho el juicio de L o p e ; « u l n Ct*ce* 

Y J 



CI i o C i f n - del Beiis,que fonoro 
Y'gi'jue eiHioL>itciiK ci »nitri,mento 
Mas dal ceque i uitrò muÍKo acento, 
Vacando en ambar pu.o el arco de oro. 

A ti la Iyra,à ti ri Calialio coro 
D be lu honor, fu fama, y fu ornamento, 
Vnico al lìgio, y à la inibitila eifento, 
Vencida, (ino muda, en tu decoro. 

Los que por tu defenfa efcriben fumas* 
Proprias orientaciones folicitan, 
Dando àtu immenfo mar viles efpumas, 

Los Icaros defiendan que te imitan, 
Q¿ie corno acercan àtu fe 1 las plumas, 
D e tu diuina luz fe precipitan.) 

Es ira de Reyna. Para lignificar ira grande, es muy vfado 3-
termino, ira Regís, en diuinasy humanas letras. Sicutfremnm R

Era 

xVrnuer'i. Leonis, * ita&Regisira.Daà entender el rigor de eíleenojo la t > n í I í 

9. nú.».* iz. compar cion del Leon que fe le arrima, ta Seneca dice 
M & a . Medea y 

Difficile quam fit animum ab ira flettere 
1 arn conca aturn, quámque regale hoc putet 
Seeptris fuperbus quifquis adrnouit man ta, 
jQuà capit ire ; Regia hoc didici mea. 

Y en otro lugar dice el mifmo P O E T A , 

Grauis ira Regum e fi fiemper. 

Q¿iiza lo tomo de Pindaro j %0Ao? ¿Fe ¿jc á X Í S i & y U r c i i 
retíauv Atos : /rafiliorum Jouis non exifiit innoxia. Donde lla-
ma ñlios Iouis à los Reyes. Parece que mirò à efie termino Se-

% Lib.r. dulio , z quando deferibiendo el rabiofo enojo deNabuco-
f^r, donolor contra los tres Santos Mancebos, canta aíít, 

Cuius Achemeniam rabies accenderai irarn, 
Plm fornace fuá. -

luntanfe todas tresrazones y caufa en Dido,Reyna,Muger, 
Amante oluidada, y afiifu enojo y rabia fale de quicios, 

Te l apis, & montes, innata que rupibuí altis 
Robora, te fiam progenuerefera, 



R E P A R O L X X V I i : 

A fife- n p E lapis & montesReparo,que para maior exprefion de 
¿to* a X fu af fe&o, ò amorofo , ò rabiofo , vfan muy de ordinario 

los amantes de comparaciones ó fimiles. V a d e flor el R e p a- Metamoyp; 
fie un'a c r o - E s guante àefle propofnovn lugar de Ouidio, donde 
ordì- " Polyphemo canta à fu Galatea de cita manera, primero , 
«ario amorofo, 

Candidior folio niuei Galathea liguflri, $ 
Floridior prato , loriga procerior alno, 
Splendidior vitro , tenero lafcwior bado, 
L&uior ajfiduo detritu <zquore concbis, 
Solibus hyberms, affittagrattor vmbr.ì, 
Nobilior pomis, vlatano confpettior altaj 
Lucidior glacie, matura dulcior vud, 
zJliollior & Cygni plnrnìs, & latte coatto, 
Et yfi non fugias, riguo formo fior borio. 

Recanta defpues lo cantado ; y fentido de fu paftora pro-
rurape con colera, 

S<tuior indomiùs eadem Galathea iuuencis, 
Ditr¡or annofdquercu, follador vndis , 
Lemior $ fdicìs virgìs , & ritibus albis, 
Jjis immobilior feopuhs , violentior amne, 
Laudato Tauone fuperbior, acrior igni, 
tyffperior tribnlìs y fitta truculentior vrfa, 
Surdior aquorjbus', calcato immitior hydro , 
Et (c¡uod prdcipuèy fipojfem, demere vellem.) 

on tantum ceruo claris latraiibus atto , 
Verum etiam ventis, volucrique fugatior aura. 

Imitò nuéftroComicoefte lugar de Ouidio, ò traduxole 
en eitas tres Otìauas, En que Frondelio dice à fu Albania, 

Nympha, mas bella que del fol los rayos P-
Y que las azuzenas olorofa, 
Quando con fu calor ficnten defmayosj 
Mas Colorada que clauel y rofa, 
Adonde mili abriles y mili mayes 
Vertiendo ertala pi imam ra hermofa: 
Mas blanda que mofqueta 0 flor de zarza, 
Plumas de Ci fne, 0 voladora Garza. 

con fi-
nu les, ó 
compa-
racio-
nes. 
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Albania raas foberuia, y mas gallarda 

Que el Pauon con los ojos de Argos bello, 
Mas fugitiua que la cierua parda, 
Mas cruel que toro de arrugado cuello, 
Mas que Aguila veloz,que liebre aguarda, 
Mas fútil en romperfe que vn cauello, 
Mas faifa que efpadañas en laguna , 
Mas inftable que el mar y que la luna. 

Baíilifco mortal, que no perdona, 
* Fuego cubierto, que humo á penas exhala-, 

Cárcel tyrana de almas, que apriíiona, 
Lazo por quien la libertad resvala: 
Elada Scythia, abrafadora Zona, 
Muerte que al Rey y al labrador iguala: 
Ponzoña que á fu dueño no referua, 
Oculto lalteador,afpid en hierba. 

Y Gongera en fu poético Polyphemo con galantes pala-
bras: defde aquella Ochiua , O bella G«latea. Bufcale y en-

V Ant de. c 'en£*eie. Oye aoraeftas dos de vn valiente P O E T A , fibien 
Mendoza e n occafiones poco Parthenico, por demaíiado Patheticoren 
Quererpor que Yno de eftos locos ávna diíTimulada villana le diceaíli, 
folo querer 

Bella Nympha del fol, deidad de nieue, 
Mas luciente, mas candida, mas pura, 
Cuia viíla genti l , ayrofa mueue 
Globos de luz, efpheras de hermofura : 
Donde tanto efcarmien.no el vuelo atreue. 
Tanta vida contenta, y no fegura, 
Que puedes,íi á tus ojos lasconduces, 
Matar con vidas, y cegar con luces. 

Tu que de acero y de belleza armada 
N o das repofo á nadie en fu elemento, 
Virtiendo hcrinóla, y coronando ayrada, 
D e gloria el campo, y de terror el viento: 
Y en la felua aun del Sol mal penetrada, 
Con planta bella, con bizarro haliento 
Logrando flechas, recogiendo amores, 
Le quitas fieras, y le dexas flores. 

D e efta Nota hallaras, o L c & o r , en nueftros y en efttaños a 
manos llenas, 

R E P A R O 



R E P A R O L X X V Í I Í . 
I r a b T T £ i &c* Grande ira ! pero aduierte, quan breue ! á 
nobles X p C n a s f e P r e c i P i t a e n d o s verfos amante; quando fe reco-
pcchos ge en los demás ,noble ; 

Quo fugis ? obfiat hyems, &c. 

Iras largas defdicen de Nobles. Tacha en Iuno el P O E T A 
no tanto el eno jo , que contraTroianos tenia, quanto la du- Lih- I# 

ración de efe enojo é ira contra el los, Aeneid. 
* 

—S&M memore m lunonis cb iraní. 

Nota tliram memorem, que no eftá ociofo el Epíteto memo-
ren. Largos en la ira , cortos en la nobleza. Onerat lunonem vemu 

etiam alteriuscriminti inuidia ( dice aqui grauemente Donato ) 
quod inimieitias ipfas, milla ex culpa fufcepta< diutijfime & tenacuer 
retineret -.perindéque ludtcauit honejlis & probü etiam iuftarum ini-
micitiarum long&uam non conuemre memoriam. Defdicen de no-
bles pechos iras tiradas. 

R E P A R O L X X I X . 
Amor '"jpiT l a p l s ^ c . Quando Amor deshecha , entonces masyi-
atrahe A uamente l lama; quando parece que defpide mas apetece. 
qSdo ^ a c * a s breñas, afperos montes , azetad os robles te reciuie-
dcfpidc r o n infante, y crueles fieras te dieron leche, traydor. Que 

facudida 1 que braua ! pero al punto alaga y atrahe. Quofugu> 
dice luego ; de mi huyes ? aguarda, efpera, tente. Que amo-
j o f a J que blanda 1 A efte fentido trae vn curiofo aquel lu^ar L lh• 
del ingeniofo Sulmonenfe , quando al Amor le finge dos M ( t a m ' 
Saetas, 

Déc¡ue fagittifera prompjit dúo tela pharetra. 

A vna las faca , y las dos fon de A m o r ; pero encaminadas á 
diferentes e f fe&os , que miran á efte blanco, con certeza 
mayor; Dmerforum operum dice que fon ; Concilia, Amor la 
Vna, ahuyenta Amor la otra. 

Fugat hoc ifacit illud Amorem ; 
Quodfacit} auratum ejí}& cufpide figit acuta; 
guod fugat, obtufum eji 3 0- babet fub armdtne plumbm* 

Z 
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Que es p o/Tibie que claue el Amor para, defamorar ? no lo 

^ puede creer elle curiofo,que á mi propoíico con eílas palabras 
Gyran. interpreta ; Tela video Arnorem deprompfiffe pbaretra , plurn-
Vr&lecí. beum aherum, alterum auraturn : ilh fugar, hoc concihat Arnorem. 
z.fol. 6¡. Ego in illa Amoris fuga maiorem interpretar Amoris non obicemfed 

illtcem. Vicijfitudo namque illa dulciorem aternat Arnorem. Con 
el plomo defhecha,con el oro llama; facude y atrahe,defpide 
y alaga, y entonces con mas fuego. Canto elle penfamiento 

Thom. Gu- Vn ingeniofo P O E T A , en vna graue y aguda carta, que 
Aul. eferiue Parenetica á vn grande amigo, 

Prendado del A m o r , Artemio iluílre, 
Anos ha que te lloro dignamente 
Y fugeto á vn arpón de menos luílre ; * 

En tu carta pretendes , que me aliente, 
D o nde períüades que prefuma enmienda 
D e vn fingido defden que te la miente. 

N o des crédito al niño déla venda, 
Porque fi te defdeña Ja que adoras, 
Maior incendio temo que fe prenda. 

A la flecha de Amor la punta doras, 
Que al alma fe infinua tan fecreto , 
Que te juzgo mortal fino te lloras. 

• N o tiene jara de maior e f f e¿ lo , 
Que quando Amor deshecha entonces llama; 
Apercibe á ella punta mejor peto, 
O morirás al fuego de fu llama. 

jjb. 4. En aquel ingeniofiífimo verfo del libro áffeéluofo halló 
Aen.id. Donato eíla propriedad del A m o r , en el de Dido con Eneas. 

Efta impaciente de A m o r dice aífi al Troiano, 

/ , fequere Italiam ventis, pete regna per vndas. 

Deshechale,y atrahele ; I , fequere Italiam,pete regna.Camina, 
pica a Italia, bufar ey nos ,fugitmo, traydor.. Sacudida,}- braua! 
Pero aduierte en efe facudimiento grade, no menor atradliuo; 
Deipidele, y llamaíe ; á Italia le imbia,pero con la dificultad 
le retrahe ,'Sequere 1 taliam , dcTpidéle ; Ventis, detienele : Pete 
regna , deshechale , atrahele. LOÍ. vientos y las olas 
le pone por medio para efpantaf el intento de e l , y alcanzar 

rumm ella el fuyo. Oye á Donato j Onod dixit , 1, fe.quere 1 taliam' 
vsnti*,pete. r.egna per vndas,non ex animo dicebat; namobierit vndas, 
fir ventos, quibi-tí terreretproperantem. J¡¿uodfi animo hortantiskc 
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¿¡certi, ita debuìt lo qui, / , feqnere Italiani, ; non adiun-
geret quodtimeri dcbu'ffet, qnódque impediente forrnidine reuocaret 
inflantem. N o v e e s como a t r a h e quando d i pi de ? Con t res 
p a l a b r a s l e a m a g a , 1 , fequereypete ; c o n d o s f o r t i i í i m a s le C o m -
bi d a , ventis, per vndas. 

R E P A R O L X X X . 

Amati- tarntn dduerfis fluüibm ire paras. Esaf te&o de A m o r . 
tes te- V . ^Los que de veras aman , temen aun muy de lejos los peli-
mc los EVOS de fus Cuidados.a A Demophoontc Phylis efcriue affi, a l n 

peli- D r Ott id. Phyl. 

ftiTcuf Inter dum timui ne dum vada tendis ad Hebri, Bemopb. 
¿a¿os aJWerfa foret cana naufraga puppüaqua. 

A Hercules b Deianeyra ; b l n ^P'ft-
Jpfa domo vidua votis operata pudicis, 

Torqueor, infefto ne vir ab hoße cadat. 
f nter ferpentes, aprófque , auidofque Leones 

faäor , & btfuros cerno per offa canes. 
A Iafon Medea, c c In Zpi . 

ii/fnteoculos taurique meos,fegetéfque nefanda3 

Ante meos oculos peru'ml anouis erat. 
r r r , • di» Eptjh A Protheiilao fu Laodamia 3 ¿ 

Sed time o ; quotiéfque fubit miferabile bellum, 
ALore niuis lacbryma fole madentis eunt. 

Jhon , & Tenedos, Simotfque & Xanthus, & Ida, 
Nomina funt ipfo pene timenda fono. 

Oye con eftosantiguos à efte moderno , e que hablando c ]° i 1n ' 
con no fe que Chryíila dice , Scaph. 

Tom. 2. 
Quid Zephyro, Chryfìlla , tuum fugis ocyor Idam ? p, jtal. 

Si mihi dura negai par cere , parce tibi. 
Heu l heu ! ne fufos rami per colla capillos, 

Ne Udant teneros afper a faxa pedes. 
Sed maiora eùam, mea Cura,pericia timentur j 

Namfeu fors, Paphia feu tulit ir a Dea; 
Oli?n dum proprium fugit alteraaltera amanteniy 

Fit frigida hac arbor y fit leuis hac calamus. 

Teme aora la Reyna los peligros de Eneas , y pídele no 
arrifque en efta ocafion temerario fu vida. Quo tamen.aduerßs 

. ftiíiibm ire paras ? 
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obftatkyems. N o t o ; que el que ha padecido Peli-

V ^ c o n v i s o r i a , intrépido enera dcfpues en o t r o s peligros y Sros>y 
t r a u a j o s j y a n n caf i feguro Hauiafal ido Eneas no p o c a s veces í r a u a " 
del mar peligrólo con v ida , y aífi aora no teme entrar en fus 
aguas en tiempo tan dudofo. Abalanzante V i t o r i a s paífa- riapaf-
das, y entra con corazon por pel igros , que paífó fin rendirfe. ^dos, 
Suelen decir , que los que mordidos dé la Viuora conualecen, h a c e a 

eílan en adelante feguros de ferpentinos y venenofos dientes, 
a Cebes in Pues affi (penfamiento es de Tebano Cebete * in Tabula) á i o s 

T*b. ft:pra omnia efi, quibus ante confillabatur: non fecus ac i f , qui a que los 
Pipera admordentur. Serpentes enim c&teri , qui alium quemuis P a J e -
mortifere obladunt , cui tamvalidum adefl antidotum, molejti efe C1Cr0Qa 

nonpofunt. Aífi dicen , que aquel,á quien vna vez tocó el rayo, 
ella del todofeguro de rayos ,& de otro qualquier fuego. P o r 

í> Apologet. cofia natural parece que lo aprueba Tertuliano j b Quide coelo 
tbiZerd*. tangitury faluuseji,vrnullo iam igne decinerefcat. Y P i u r a r c h o 
c Symp. 4 . dice , c Qui fulmine interemt ,incorrnpti manent; plerique enim 
cap. z. eos , nec combarunt , nec térra condunt , fed circumfeptos relin-
d Lib. 1. quunt , vt cernantur mortui perpetuo incorrupti. R e p u g n a d 

Nat.quAjí. Seneca , que d i c e , que fulmine tila intra paucos diesvermi-
nant. N o quiero aora difputar de que parte efté la razón ; 
cierto es que por leyes y c o l u m b r e s antiguas eftuuo muy 
reciuido que los tales no fuefen , (Tegun era coftumbre) 

^ quemados en hoqueras , in hechos cenizas. Pl inio tratando 
cap T 1 ^ rayo> e > Hominem ita exantmatum cremarifasnon eft. 

Fefto trae efta ley de Numa Pompil io ; Homo fifulmine occifm 
efityci infla nullafieri oporteto ; I u z g a n d o el leg i í lador p o r c o í f a Y

 z ' 
indigna , que fuego terreno confumiefe reliquias, que el cele- f j ^ 
ftial hauia dexado. Aífi pues los que han padecido defgracias ros/ 
entran defpues mas feguros en ellas; y como grauemente dice 

Tran u'il SeneCa? f Nidios per ¡muría* dncunt, t ienen hechos y a cal los 
ranqut. de fgrac ias ; nec vlli mala cedtmt , y aífi n o fác i lmente f e 

r inden a e l las ; fed etiarn fice eider int, de genupugnant, a u n a u e 
fe vean en tierra; no fe dan por vencidos;cruncados fe íienten, 
y de rodillas pelean: hechos carne fe miran, y no fe admiran. 
Y añade l u e g o Qui fupplantatw aduerfariumtoto tulit cor porey 

nec proiecit amtmm proteólas; quiquoties cecidit, contumactor re fur-
• i ' 7 7 » i 

Hercnl. rexit curn mat¿náfpe defeendendi adpuqnam. E f t a conf ianza y f e -
•Furent. guridad diofela fin duda la experiencia de fus males vencidos. 

E l gran Trágico hablando de Hercules dice; 
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JEt pojfc ccelum viribrn vincifuis 
Dtdicit ferexdo. 

Que le dieron ofadiapara conquiftar al mifmo cielo los 
vencidostrauajos, y fobrepuj ¡dos peligros. Madre es déla 
Couardia la inexperiencia. Qualquiera calenturilla afflige 
al que no fabe de enfermedades; pero el que eílá ya en ellas 
y con ellas curtido , por entretenimiento tiene tocar la vena, 
quando arroja fangre. Cierre efte punto vn galante lugar del 
Cordoueí Philofopho ; g Ad fujpkionemvulneris tyropallefcit; 
stidatter veteranus crúor em fmmfpeílat, c¡ui Jcitfe fitpe vicijfe pofi ^ ^ 
fanguinem. El foldado bifoño aun con fofpecha fola de llaga 
pierde el color del roftro , y calor del pecho; pero el que eíU 
a fu cofía exercirado en armas mirafe intrépido vanado en 
fangre, por que fabe que muchas veces defpues de eftos rebe-
les ha cantado visorias. No le efpantan aora ánueftro Eneas 
el rigor del tiempo, y ceguera del mar para no embarcarfe, 
porque experiencia riene que de femejantespeligros ha fali-
do mili veces con vida. 

R E P A R O LXXXII. 
Ohs ? t a n poderofas de affe&os en Amor 
dcaíe. I I cncontrados - Ya viue el enojo , ya la ternura reyna; 
dos en V ^ y a la efperanzaalienta ,yadefmaya la defeonfianza; 
Amor ya el dolor aprieta,ya el aliuio coníuela;ya fe llama la muerte, 
encon- ya fe efiitna la vida. O gente infeliciííima la que de Amor fe 
irados. t Q c a , Q i , i e n p0 £| r a l o m a r e j p u ^ 0 ¿ enfermedad tan incon-

/íantePá accidentes tan varios? ámales tan antiguos? Repara 
en ella carta, y veras á la Rfyna entre mareas dudóla, entre 
olaí cogojada, entre luchas amarga, entre affe&os deshecha. 
TeLp'f, ¿re. que ayrada 1 Quofugis ? que amorofa ! Tlena pu~ 
dorueo , que vergonzola 1 'Dum tua fit Dido quidlibet ejfe feret, 
que fin vergüenza i Male gratas,furdas,infidas Ihma. al Troia-
no, Aientíriíy le dice, que defeortes! Caufas habeterror honeftas, 
que cortes y política i Parce Venus nurüi, que pia al parecer! 
fíocduce, nempe Deo, que impia, y atheifta ! Nec qmafperem, 
que defeíperada 1 Spem mihi manfuri rite dedere viri, que afian-
zaday fegura 1 .sddefidem, que cierta 1 Fallar, que engañada! 
Sedqueror,que qitexofa 1 P >rce precor, que humilde ! Exige U-
fe pudor pee, <as violare Sicheo > quanculpada 1 Quod crimen dices, 
pr&tcramejje ymetiv ? quan inocente 1 No ves el enquentro de Ton), t, 
fen ti miento* y afftUosPEn Annibal Cruceio dice vn Amante, ¡t*l. 

Z S 



1\ecpacem imtemo, nec funt mihi bella timendd\ 
AffliguMpenitusJpesy me tus> <z¡lusyhyems. 

¡ Etprofiratus humipenms fuper Athera tollor 
Siringo nihtl; claudo, quidquid in orbe, manu. 

Nec claufa efl; nequs portapatet mihi carceris atri3 

Nec teneor: nec funt vincla foluta mihi. 
N ec mor ti me tradit Amor, ñeque compede foluit, 

Nec me lucefrui, nec iubet Ule mori. 
Cerno carens oculis, clamóquc elinguis ad auras, 

t^Eternos obitusy auxiliúmquepeto. « 
Exofujque mihi alterius conftringur amore, 

Dant lachryma rifum,fert alimenta dolor. ' 
Vita mihi pariterypariter funt fuñera cordi3 

7 'u mihi, tu tanti caufa Cupido mali. 

Zrotop&gn. ( E s I a materia de. eftos ver ios tomada del Petrarca)En Arr-
Tomo i. geriano otro miferable comienza afíi; 

Sum cinis ingelidis tumulisyfum viuus amator, 
Sum mceflusy Utor :fumfine voce, loquory &c. 

Lee/i q u i e r c S j á efte propofito, otro Epigramma,(fi ya por 
Tom z. fu largueza no es elegia; de laño Thefeo^uio diftico primero 
P. ital. es efte, 

Sum plus, atefue omni careo pietate: fuperbus, 
iAtque humilis:pacemy diraque bella cano. 

Lop. p. 18. Y de nueftro Comico efte Soneto : en que vn venenado 
Com. i. dice, ^ 

Y o muero y viuo : yo me hielo y ardo, 
Y de lo que me alegro me entriftezco: 
A vn mifmó tiempo adoro, y aborrezco, 
Y del preciando el bien del mal me guardo. 

Temo el remedio, y el remedio aguardo: 
Con,dicha pierdo, y con temor merezco: 
Huyo el peligro, y al maior me offrezco: 

• Y donde mas me animo, me acouardo. 
Y a mi Amor fe leuanta, ya fe humilla: 

Y a fe mira los pies, y ya la rueda : 
Y a tiene el gufto, ya el defden la filia: 

Pero viendo que yarefuelto queda, 
A l mifmo Amor eípanta, y marauilla, 
9¿ie entre tantos contrarios viuirpueda.* 
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T E X T O V I L 

Ní?« f^o /üfw f ¿0//, ( n.on mediterls ¡ñique ) 
per eos, ¿//^ per freía longa ¡agís. 

Bxerces pretwfa odia, & confiantia magno ¡ 
Si, dum mcjugias, efl tibí njile morL 

PARAFRASIS. 

Í Ü I f i P ^ ^ t a n t a * m P o r t a n c * a t u v i d a , o 
•M S p | K Eneas , que no prepondera la mia al 
ji) menor peligro de la tuya s tendrasle 

fin duda euidente, fi con tan recio 
tiempo del mar y del cielo quieres en tan larga 
nauegacion engolfarte (mucho me pefaria que 
peníaíes que hablo de falío , quando tu peligro 
y mi defdicha encarezco) Preciofos odios fon 
ellos tuyos , que bien caros te cueftan. A y tal! 
que a trueque de huyr de mi tierra, donde con 
vida y muerte luchado aportaílejde mi Ciudad, 
que con tanta fignificacionde alegría te reciuió; 
de mi palacio, que con tanto güito miojy aliuio 
tuyo te feílejó; de mi preíencia,que tanto te e/li-
me j que re di palabra de cafamiento; Reyna á 
vn derrotado; rica a vn mifero ; pretendida á vn 
eíirano libre a vn vencido ; feiíora á vn fugiti-
uo por huyr, digo , dcmital tu tal, quieras ar-
rifcar5 con tan baxa eílima tuya y mia, tu vida ? 



OJOS, 

R E P A R O LXXXIIL 

V T percas Í &, efi tibi vlle mori. Nombra la R e y na en eftos La 
verfiilosvna y otra vez la muerte paraefpantar á Eneas,y muerte 

apartarle del propofito que fin tal ella iuzga. Quiere que abra 
los ojos,y viendo fu peligro*, quede en Cartago. O como abre 
los ojos e f taconf idcracionquan Machaonia y efficaz medi-
cina en qualquiera ocafion! 

u4tra Aiachaonijs Mors efio valentior berbt's. 

jfaia 40. Ahorro de humanidad en materia diuina : Omnücarof<tmm$ 
del hinojo que en latin fe llama f&mculum, diminutiuo de fa-

b Lib. 20. num dice Plinio, b' FceniculttmnobilitauereJirpentes7gu(latufene* 
caP- 23- üam extiendo : oculorúmque acietn fiucco eius refrtcando: vnde inte l-
c Cap. 27. leftum efi, homtnum quoque caligmem eo leuari. En el lib. 1 2 . c ha-

uia dicho, que á las ferpientes con el frió del hibierno,y eftu-
por caufado de la tierra,donde fe meten en eñe tiempo, fe les 
ciegan los ojos, y fe les hazen cataratas, las quales defpiden 
fácilmente con el feniculo o hinojo. EJiote prudentes, ficut fer-
pentes: a y hombres que viuen en la tierra metidos, y con el 
frió del hibierno de fuco razón fe les hazen cataratas, andan 
ciegos. El remedio es efte: mirar en que para todo:como toda 
carne para en poluo y ceniza. Y efta confideracion les feruira 
de hinojo : quiero decir, les abrira los ojos , y les hara mudar 
el pelejo y la vida. Nótele que en el Hebreo foenwn, fignifica 
qualquier genero de hierba frefea y verde : y aífi por efta ra-

d Ccint. 2. zon puede también fignificar el hinojo. De í íeo fa laEfpofa d 

num. 9. de que fu Efpofo Celeftial la vifitafe y regalafe con fu dulce 
prefencia : en cumplimiento de efte fu affe&uofo deífeOjdice, 
que le vio venir en forma y figura de C o r z o , atrancando fier-
ras, y faltando montañas: Similis efi Dilettus meus caprea, hin-
mlóque ceruorum. En el Hebreo en lugar de Hinnulóque cerno-
rum,efta vna palabra, cuya fuente y origen fignifica puluis 
p o l u o ; porque quando corre algo aprefurado leuanta gran 
poluareda con la gran ligereza de fus pies : y efo dicela Efpo-
fa : N o veis qual vienenueftro amado, leuantando tanto pol-
uo con fu aprefurado pafo,que retrata al corzo corredor.Para 
que feñor tanto poluo ? es para darme con el en los ojos ? fi: 
110 para cegarlos, fi para abrirlos : porque el poluo de fus 
pies aclara y limpia los o jos , y los dexa defpejados y vinos, 
para que heghe de y « lo que no yeia ? es poluo y ctnka: y 

coa 
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con efo acaue de rendirle á la amorofa requefta de fu Dios. 
(Sobre montes y collados leuanta el poluo, Ecce ifie venit 
faliens in rnontibus , tranjiliens colles, porque entiendan Jos 
altos lo que es la alteza humana ) Efiaua rico lacob y 
íobrepueílo de gran familia , hijos y muger; & ecce vir lufta-
batur e cmn lacob vfque mané: eftá en el Hebreo por luílabatur 
otra palabra cuya fuente fignifica lo mifmo que excitarepulue- c<^eKef-3^ 
rem, leuantar poluo; porque leuantaua mucho,quando con el 
iuchaua. Y a que propofíto hafta rendirle ? Oye. Lucha vn 
peccador por verferico ,fano , honrrado, y feruido;y lucha 
con fuerte contrario que es Dios , refiriendo á las fuerzas de 
fus brazos, álos amorofos trafpies de fus requeftas; no acaba 
de rendirfe, porque con lafaludy fuerzas lerefifie. Que haze 
Dios ? Leuanta mucho poluo con los pies de amorofa proui-
denc'33,'dale con el en los ojos v/quemane, haf iaquecaygaen 
la quenta de fu engaño,y le reberbere en los ojos el rayo de la 
luz , verdad, y defengaño. Y alli por aqui anda Dios con fus 
pies leuantando efte poluo, f 1S(ebalapululópedum eitts. Es ar-
did de guerra dar con poluo en los ojos al enemigo para ven- f Nahutn, 

cerle. Aífi venció el famofo Cartaginés Annibal á los R o m a - caP-
nos en la memorable batalla de Cannas. Pufofe en tal puefto, 
que el viento Vulturno licuaba rodo el poluo, que leuanta 
con lo* pies el exercito, á los ojos del enemigo. A ífi lo dice el 
fuauifíirno Liuio; s Ventus 3quem Vulturnitrn incoUregionis vo. 
cantj aduerfus Romanos coortns, multo pnluerein ipfaoravoluendo g Lib. 2, 
profpecíurnademit. Traza es efia de que víala Aguila quando Detad, 3. 
quiere hazer fegura prefa en el cieruo,Llena de poluo fus alas, 
y puefia entre los cuernos delanimal con priefa las bate fobre 
los ojos de la prefa, y alfi viene á ferio del todo; fi á Jos Natu-
rales '1 queremos dar crédito. Aqui el otro Pentámetro ; 

h Vlinim 
Tuluere caca leui prada petita venit. & a 

N o ay potencia del mundo, que el poluo no derribe; no 
ay ligereza de cieruo , que el poluo no detenga ; no ay fuer-
zas que el poluo no conquifte, ni defenfrenamiento que el 
poluo 110 enfrene. 

R E P A R O L X X X I V . 

nda T T Tpereat, dum meperfreta longafugií. Muerte le propone,y 
u Y efta en agua; gran medio para fu pretenfion. De lo pri-

A a 



mero ya en el immediato Reparo. De lo fegundo breuemen-
te,y á nueftro verfiílo. Eftaua perfuadida la Antigüedad que 
con la muerte en' agua la alma del todo perecía. Homero,ha-

a edif.4. blando de la muerte de AiazOileo,que murió en agua,* dice, 
al al-

Sic ille quidem perijt, poftquam bibit aquam falfam. m¡u 

Que pereció jdefpues que entre tataguas faladas expiro. De otros, 
que con otras fuertes de muerte faltaron , no dice que perecte-

b Epift.4. ro„t j ) e aqU- ^ £ j j c e syneí io , b que haciendo lilla Homero 
de ios que en el infierno eftauan , no haze mención del me-
nor Aiazj vt cuhts anima (diceefte authorji» inferno non[it ,por 
que pereció entre las aguas. C i t a n áertepropofito Eruditos 
cite lugar de Heraclito, Animis aqua eft mars. Fue tan reciuida 
eftado&rina , que ciertos foldados ( fegunSynefio en el lu-
gar citado ) determinaron matarfe aífi mifmos, por no morir 
naufrago? eae l mar : volebant animam difflare in aerem, nonex-

cjnlib.ii. tinguiinaquis. E l do&iflimo Zerda I E S V I T A c iuzga que 
Efchi lo dijo en efte fentido, Compefce aquam, ignispcenamxpara 
fignificar ( dice) la enemifiad que tiene la alma ,que es fogo-
fa,con la agua : Hoc naturali inuolucro adfpirarunt illi ad expü-

d Lib. 1. candas inimicitias aquacumigneáanima. Aqui tiró ¿ Ouidiofín 
Trijl.Eleg. duda,quandodijo, 
z. vbi Fon. 

T^ec mortem timeosgenus eft miferabile lethi, 
Demite naufragium, mors mihi munus erit. 

Item era temida la muerte en agua por fer de couardes- Ta-
e Lib.x. cito e dice que e s , Mortis genus inglorium. Curcio , f Obfcu-
Annal. r u m ignobile j Albinouano apud Senecam , 8 Fatainertia9 uardes. 
f Lib. 3. 
g i.simfor. Sequeferis credunt per inertiafata marinis. 

Oye y vee la impaciencia del valerofo Aquiles en peligro 
hlliad.ii, de perder la vida entre las aguas del rio Scamandro h 

Iuppiter omnipotens, nemo me exfluminis ira 
Diuorum eripiet ?paitar qu&cunque deinde, 
Dummodo ne rapidis meflnttibus auferat vnda. 

Hippomedonte viendofeya con el agua á la boca,y ei alma 
i Lib. entre los dientes exclama en el'valiente Stacio 1 

Theb. 
Fluuione (pudet) Marsinclytemerges 

Hanc animam tfegnéfque lacus, & ftagnafubibo, 
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Ceupecori cuflos Jubito torrentis iniqtús 
Inter ceptus aqúts ? tdeone occumb ere ferro 
Non merui ? 

Gran tiro fue para Eneas proponerle la muerte entre las 
olasjmuerte dañofa al alma, y affrentofa áfu valor,y perjudi-
cial á fu fama, 

Vt pereas, dum me per freta longa fugis. 

R E P A R O L X X X V . 

Quales T - i Xerees preciofa odia,&c. Compras muy á tu cofta el odio 
áofos' I m u e ^ r a s í P u e s q u a n d o me aborreces,y huyes de mi, 
¿'dios. J arriTcas tu vida, que tanto vale ¿ y como vil la arrojas á 

tan ciertos peligros. Preciofos fon tus odios! Defpechado 
ef táenel P O E T A G R A N D E el paftor Damon , por ver la E c u í 
terquedad y defvios de fu paftora N y fa j y pareciendole que 
paga bien odio con odio, la dice aííi, 

Tríceps aerij fpeculá de montis in vndas 
Deferar j extremum hoc mnnus morientis habeto. 

A trueque (d ice) de no verte y tratarte, ó ingrata y fiera 
tanto, quanto bella paftora, determino precipitarme de vna 
alta roca en las aguas del mar : y efte fera el vltimo don , que 
te dexaré al fin de mis dias, proporcionado al que tu fiempre 
me difte en el difeurfo de los tuyos. Exercet preciofa odia Da- vide Pon-
moa (dice aqui vn interprete) Et conftantiamagno , fidumNyfa tan' 
teporem in Amore vlcifcatur , vileputat ipfe atrociter jnori. Sabe 
Catón la derrota del Romano exercito, que con tra Cefar ca-
pitaneaba Pompeio, la v isoria de aquel, la ruina de efte. La-
ftimale la perdida del fegundo , y la gloria del primero. Y 
aífi en odio de tal vi&oria , y tal vencedor applica vn eftoque 
áfu pecho, y quitafe la vida. Affi lo dijo el mifmo Cefar en vn J* 1 * Max. 
grande autor; Cafar, Catonis quóque morte auditá, & fe inuidere l"J' 
illinsgloria,^r illum fuá midijje dixit. Preciofos odios. 

A s Í 
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lam njenti ponent, ¡IrAtaque aqualiter <-undá, 
Caruleis Tritón per mate curret equis. 

7'« quoque cum <-ventis utinam mutabilis ejfes} 
Ec y nifi duritia robora njincis, eris. 

£híid , fi nejcires tnfana quid ¿equora pojjent? 
Experta toties tam mate credls aqua ? 

Vt pe lago fuadente etiam retinacula (olutzss 
Multa tamen latas triflia pontus habet. 

Nec <-violajJe fidem tentanttbus ¿equora prodefl \ 
Perfidia pasnas exigit Ule louis. 

Tracipue cum Ufus Amor y quia mater Amorum 
Nuda Cytberiack edita fertur aquis. 

PARAFRASIS. 

O te abalanzes, o Eneas,ala muerte 
contra el rigor del cielo , que con 
vientos furiofos amenaza $ y de la 

' m a r , que con olas decumanes aprie-
ta. Preílo , prefto amanfaran y íe hechararx 
aquellos, y eílas íe quietaran tan en leche, que 
los Tritones en fus carozas de verdemar verti-
das , de Delphines tiradas, corran por fu cima 
apacible; cierta ítfial de tiempo ademado, y 
para nauegar á propofíto. Ojala tuuiera yo tan 
cierta tu mudanza del mal queme aff l ige, al 
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bie que defTeojComo tégo la de los victos de tur-
bios a feienos.T¿drela}tédrela, pues tu entrañas 
tienes humanas, y corazon de carne, y no de 
duro roble. Que mas hicieras, pregunto y o , í i 
nunca huuieras oydo,nileydo, ni vifto labraue-
za del mar, la furia de fus olas , la tyrania de fiiS 
fuerzas,y fuerzas de fu tyrania? Pero ay tal dis-
parate ? que te metas en golfo, y fies de tal mon-
ílruo tu vida,hauiendo tantas veces en el peli-
grado? Si ciegamente fin experiencia tentaras 
las inconftantes aguas; necedad grande i pero 
que hauiendo mil veces eftado en ellas a pique 
de anegarte, quieras aora abalanzarte temera-
rio; vltima locura! Pienfas que aunque aora, 
riendofete el tiempo y el agua, y combidandote 
á nauegar tiendas las velas,y marches á tu güilo, 
no te han de íuceder de/gracias muchas, y triftes 
fucefos? muy en ganado eítas*, que eleílendido 
mar tan lleno eftade peligros , como de aguas; 
donde no íolamenteeftas anegan nauios y ma-
rcantes , fino también arenales los detienen, ef-
colloslos deshazen^penafeos los rompen, va-
gíos los encallan, remolinos los forben, enemi-
gos losperfiguen, pyratas los roban, captiuan 
y matan. Penfaras a cafo que las aguas amparan 
á los que contra razón y jufticia quebrantan fee 
ofrecida y palabra dada:oque engañado viuesí 
Vengatiuo fe mueítra también el mar contra 
los tales,y con rigurofas penas los caftiga-, prin-
cipalmente fi la caufa es de Amor, y el es el agra-

Aa $ 



uiado: pues es fama confiante, que la madre de 
los Amores entre las aguas, hacia la lila Cythe-
ra,£ue engendrada y nacida. Reo en efta mate-
ria , y con la foga arraftrando te atreues á meter 
por jundicionoñendida? 6 imprudente! o te-
merario! 

R E P A R O L X X X V I . 

STrataque aqualiter vnda , Ceruleis Tritón per mare curret Dios; 
equis. Notó , que fin tranquilidad no fe fingen los Diofes tr5qu¿-
dar buelta por las aguas, Hubcrtino en efte lugar,- Folunt ^ ^ , 

autem POET<tAÍ Déos non iré fuper vnda*>nifíquieto mari. Y afíi donde* 
Virgilio (dice efte interprete ) defpues de eftar el mar tran- entra, 

a Lib. x. quilo y fo fegado, anadio de Neptuno, a 

' Calóqueinuetfus aperto 
Eletiit eqtios, currúque volansdat lora fecundo. 

b Ule. Y Antonio Voifco, b Ad fumma aquoracum Naminaenatant9 

tranquillitatis eflindicium'j indicio feguro de bonanza , andar 
c Lib. i . por las aguas los Diofes marinos. Philoftrato c d i jo , Mare 
Jcov. tranquillum eft , en ocafion que fe parteaba Neptuno en fu 
d Lib.x. carroza. Silio d diflfufamente, con gran Poéfia, 
Bell. Fm. 

Hüdittis frattus furor, & rabida arma quierunt> 
Vt cum turbatts placidum caput extulit vndis 
JSleptunusy totúmque videt, totóque videtnr 
Regnatorponto; ftuifera murmura venti 
Dimittunt nulláfque mouent infrondtbus alas. 
Tumfenfim infujfa tranquilla per aquora pace 
Languentes tácito lucent in littore fluttiu. 

O como puede bien moralizarfe ? Entonces entra Dios en 
Vna alma , quando la vee fin olas de paífiones, fin turbación 
de culpas, fin vientos de cuydados. N o digo yo que lo dijo 

é;Epithnl. Catu lo , pero di gol o yo en fus verfitos, « 
Nept. & . 
Thet% Se fe mortali oílendere céitu 

CalicoU, nondum Jpretapietate ,folebant• 

N o t a , notidum fpretat qu$ fe comunicaban á los mortajes 
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los Immortoles, quando eñauan aquellos fin inquietud de ^ 
culpas, y turbación de paífiones. Lindamente Manil ío , í ha- A^ stnm. 
blando del animo quieto , 

Quem de ñique in vnum 

mor. 

Defcendit Deas ,at que habitat, ipfumque requirit. 
Quieta morada bufca Dios. Eífo nos auifa Perfio demos al 

guelabufca; r £ 

jQuin damm hoc fuperù de magna quod dare lance \ 4 culc'em. 
Non poffit magni Mejfala lipa proppago : Vide c*. 
Compofitum ita ,fafque animi ,fianilofque receffm faubon» 
Mtntis, & irifottum generofa peftus bone fio» 

R E P A R O L X X X V11. 
Prima- I -¿M ventiportent. Hafta la primauera pide de treguas, y dí-
uera lacion ignorante de fu mayor incendio; pues aquel es el 
tiempo tiempo fino de Amor, 
de A- f erèfalax Veneris fizuitpuer. 

Porefta racon le fingen hijo de Fauonio, viento con que 
la primauera fe vifte de tal. El curiofo Alexandro Iuni®r lo 
dice affi ; Tlutarchusin Amatorio ,ex nefcio cuius fenteritia, Amo-
remFauonij fihumfacit. Las palabras dePlutarcho fon eftas ; in explùat 
tAcerrhnum Deorumpeperitpulchr'e calceata Iris,auricorno mixta Tab.He lia 
Fauonio. Y aífi de ordinario le pintan entre flores, hermanas 
del A m o r , de quien el fe aprouecha como terceras para fus 
cretas. Mirale enefte Epigrama entre ellas efcondido, y de 
entre ellas v i&oriofo , 

Flor entes dum forte vagans mea Hiella per hortos, Ningerita 
Texit odoratis lilia cana rofis. um^^p 

Ecce rofas ínter latitantemiunuenit Amorem^ jta¿ ' ' 
Et fimul annexis floribtu implicuit. 

Luttatnr primo, & contra nitentibm alis 
fndomitm tentai fioluere vincla puer. 

Mox vbi latteolas, <& dignas matre papillas 
Vidit, & omnia ipfos nata mouerc T)eos ; 

Jmpofitofqne coma ambrofios vtfenfit odores, 
Quáfque legit diti meffe beatas Arabs : 

I , dixit, mea qu&re nouum tibi mater amotem ; 
Imperio fedes hac erit apta meo. 

Bien pudiera aqui darte floridas primaueras y tnum£ho s ' 



caítos juntamente de Amor. Lee aquella celebre Canción de 
Argenfola Bartholome., que Comienza ; De los Campos y 
nJfyfares, &c. Iluftre exemplo en efta materia , y vno por mu-
chos por mili titulos. Cierra los ojos, y tapa los oydos á otras 
profanas de lafciuas venas, y torpes difeurfos, que entre la 
flor de lu Poefia , y verdura de fu follage arrojan veneno , y 
penetran al alma. 

Nota aqui por mi fee vna moralidad de prouecho. Apetece Arnat1"' 
ciega para fu remedio fu maior daño. A la primauera remite ^ ñ 
la cura de fu enfermedad , fin aduertir que alfi con mas certi- fudaño 
dumbre pretende fu muerte. Para fofegarpide treguas, que 
le han de feruirpara meter en el alma maiores Mongibelos. 

Vide RepA. Viuen al pafto , eftan fin difeurfo eftos miferables. Su prueba 
tendrá efte punto en otro Reparo. 

R E P A R O L X X X V I I L 

T V cjuoque curn ventis vtinam mutabilis ejjes. Mndable como ^ 
los vientos defl'ea á fu Eneas en efta oca/ion la Reyna fefíani-

Dido. Gran inconftancia ! gran liuiandad ! Claudiano en di- fica&. 
uerfos lugares a los inconftantes y leues l lama, Venti campiim; 
Ventorum jiationem j iJWittabiliores M etrayChíim(deontey?rothco; 
Cothurno verfatiliores', Euripurn hominem ¿ mores marítimos, Fortu-
njtm <tftuariamyTipphlalehiores. Galantemente todos ! Campo 
de viento ; albergue de vientos; mas mudable que la ramera 
Metra,que el Camaleón,que Protheo; ( aquella y efte, fegun 
las fabulas,mudaban cada punto diuerfas formas; y el Cama-
león, fegun los Naturales, diuerfos colores) Mas fáciles en 
voltearfe , y mudarle que vn borzegui ; hombres Euripos 
(eftrecho entre Aulide,puerto de Beocia y la lila Eubea,fegun 
Mela , que fíete veces al dia padece mudanzas ) Coftumbres 
de mar inconftante i Fortuna de mili mareas; mas leues, que 
vna beftecuela, que fin vndirfe fuele dar bueltas por cima del 
aqua : TippulabeflioUgenus eji ( dice F e f t o ) fex pedes habentis 
fedtanta leuitatis, vt fuper aquas carrens non decidat. Plauto. 

T^eqne TippuU leuius pondus eft>quamfideslenonia. 

Lib' 2, N o ay liuiandad e inconftancia de Típula que á la de torpes 
amantes fe compare. Deeftos dice Propercio,que 

Lcnitas femper amica fuit. Pro-

'A efte temido traygo yo la ficion dela antigüedad; l a Aman-
Luna ees, 
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l u n a inconftante,aficionada, perdida del pa f torEndymion, ^ J * 
como lo canta Ouidio, 

Latmius Endymion non efl tibi Luna rubori. 

Fue vn claro documento de la inconftancia de los amantes; 
dando por exemplo la qoe lo es de mutabilidad c incóftancia, ^ 
ISfonpotuifli( dice vn interprete (commodms aliamperdite aman- Ctmh 

tem notare Fetuftas, ejukm illam , qua fumma femper varietate & 
vicijftttdme gaudet. Ft innueres fetlicet eum amante leuitatem efe 
conMam. Rebien aduertido 1 N o dan alas al Amor fin mifte-
rio;efta mutabilidad fe las d io ,como lo aduierten Pelufiota 
y Marulo; y en otro Reparo lo diximos, Efta condena Ange-
riano en no fe que Cel ia , en «fte bien trauajado Epigrama, 

Dum niueo ducit raram de marmore formam 
Sculptor, & eximia perficit artis opus 1 

Vera hac efigiesquídam inc¡uit,& illius hie flat 
Flatilis in venís fpiritus , orat mouet. 

Hac feritjlla ferit; furdis bac auribus , illa 
tsfuribus & furdis; bac riget > illa riget. 

Hac alba,illa alba ; hac magis efl crudelis , at illa 
Crudelis magis efl; b&c filetyillaftlet. 

Hac glacialishyems frigetyglacialis & illa 
Friget byems; lapis bac jculptks,& illa lapis. 

Sed non aquales fmt vnaparte; <juod illa 
Jila magis vento mobilis}hae fiabilis. 

Copiofa materia, donde tantos la dan. Lee á efte propoíí-
to vn buen Soneto , que hallaras en el Argumento de efta 
Epiftola. 

R E P A R O L X X X I X . 

ricnaa" XZXPert£ totiestam male creáis aqua 1 Si la experiencia a ge na 
propria confideradosy cautos, quanto mas la propria. Triuial 
6 agena es el otro verfillo, 
haze 
cautos. Félix, quemfaciunt aliena pencula cantum, 

Tibulo dixo rebien, 
Félix, ejuicunque dolore 

uilterius, di fe es pojje car ere tuo. 

Dice con efios ei otro.Griegoafíi traducido 
B k 



a Lib. 
Metamor-
phof. 

b Mirade-
tnefc. in 
A ¿Lean. 

C Lib. 
Metamor-pfof. 

t$>4 H E R O Y D A 
Aliena fpeftans, d otitis enafi, mala. 

Con ful ta al Adagiographo Chiliad. t.Ccnt.p. Adag 7 1 . 
Y en la Cent, j . e iu fdem Chiliad. Adag. 3 9 . Y al erudito 
Zerda íobre aquel Emiitiquio del lib. 6. de la Eneida ; Difciu 
mJHtiam inoniti. 

R E P A R O XC. 
T) Erfidiapocnas exigit ille locus,Aqui reparo que aun las eriátu-
X ras inceníibles , é irracionales quieren tomar venganza de 

los malos. Oye como las aguas vengan la honeftidad agra-
mada de Diana. Sientefe efía agrauiada con la villa torpe de 
A&eon ¡ a y para deshacer efte agrauio de que armas fe vale ? 
de las aguas del baño donde le laba; efas arroja al mal mirado, 
o mirador A ¿león , y fon bailantes armas para perderle, y de-
fagrauiarla.Transtormanle en bruto,y priuandole de hombre 
le conuierten en Cieruo ; 

haufit aquas> vultúmque virilem 
Ferfudit, fpargenfque comas vltrtcibus vndis, 
Dat fparfo capiti viuacis cornua Cerní, &c. 

Mas ; acude herido de fus perros á las aguas por fu remedio; 
y halla fegunda vez en ellas fu mayor daño. V n grande inge-
nio b aífi en elle Quartete , 

Hallar pienfa á fu mal piadofa cura, 
Donde fu libertad lloró perdida, 
Y dos veces cruel fue el agua pura; , 
Quitóle vna la forma , otra la vida. 

Por efo las llamó el ingeniofo P O E T A Vengadoras aguas, 
vltricibus vndts; C o m o lo notó de pafovn interprete fuyo. 
Relie ritrices vndas POETA vncat, quamifero Aüeom formam 
fimul & vitameripuerunt. Violó c las aguas torpemente Nar-
ciíTo, abrazando en ellas y vefando en fus efpejos fu mifmc 

- r e t r a t o , 

/rrita fallad quoties dedit o/cula fenti! 
In medias quoties vtfum captancia collum 
Br achia merftt aquas 1 

Pues vengatiuas ellas le quitan la v ida , y le remiten á la 
muerte; dándole alli defpues fepulchro agtauiadas donde pri-
mero le dieron efpejo agradecidas, 

Toman 
yégaza 
«le los 
malos 
las cria« 
turas 
irracio-
nales,c 
infeníl-
bles. 



lile raput viridi fejfum fubmifitjn herba', 
Lumina mors claufit Dommi mirantia formar». 

Quieres oyr dos notables exemplos,que con razón celebra 
la antigüedad, deirracionales vengadores de ágenos agrauios? ¿ ~Erafm.aÁ 

Anticuo adagio-es d Ibicigrues. Tuno de aqui principio.Caio cent.9. 
en manos de ladrones el P O E T A Ibico e (pena de talion, fi chiliad. y 
en eftostiempos fuera.) Tratan de quitarle lavolla y la vida; eC íC.r«/¡;. 
volaron á cafo por alli vnas grullas, á quienes pufo el mifera- 1 ' 
ble por teftigos de crueldad tamaña,é inocenciaopprimida. 
Y no fue en vano ; defcubriofe defpues efta tragedia por los 
teftigos de ella. Porque eftando en Corinto los malhechores 
á cafo en lo mas publico de la ciudad , ypafandovnas grullas 
volando dijo vno de ellos , Ecce 1 bici vítores, alli van los que 
penfó Ibico tener por teftigos y vengadores de fu muerte. 
Aduirtieron algunos las palabras , y aueriguando el mifterio 
de ellas ( porque hauian por entonces hechado menos á efte 
POETA ) fueron con rigor caftigados los matadores, F Aufonio 
en vn verfo, 

Jbiais vt perijt, vindex fuit altiuolans grus. 

"El fegundo quentale Plutarcho de fera Numinis vinditta? 
hacia el medio. M a t ó B e l f o áfu proprio padre; efeondiofe el 
parricida algún tiempo , hafta que pareciendole que podia 
ya con feguridad fiarfe de la luz , y de publico , faltó a cenar 
con vn amigo fuyo. Aqui con c\ quento devna lanza 5 que en 
las manos tenia , deshizo y hecho en tierra vn nido de polon-
drinas,cuyos tiernos pollicos deftripó con fus pies. Pregun-
tanle los que efto vieron lacaufade tan cruel ación. Mucho 
ha ( refponde) que me leuantan teftimonio, publicando á 
voces que con impia mano quite la vida al que me la dio. Los 
prefentesadmirados,dieron parce del ca lo , y refirieron las 
palabras oydas , al Rey . Aueriguada con diligencia la impie-
dad de Bef lo , pagó con merecido caftigo fu parricidio. N o 
fuera difficultofo traer exemplos en efta materia, S. Bafilio 
g dice de algunos perros adbue recenti cxde duces fuijfe illis, g ixamer. 
latrones inquifierunt, & ad pcenam maléficos rapi ftcerunt. Con- HomiL$, 
fu l taáS . Ambrofio lib. 6. Examer. donde raros, yguftofos . 

£ b í. 
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P erdita ne perdam, timeo > noceamve nocentiy 
Neu bibat ¿equorea* naufragas hoñis aquas. 

Vtue precor, fie te melms qmmfunereperdami 
Tu potius lethi caufa ferere mei. 

PARAFRASIS. 

Y ! que no puedo explicarme como lo 
traza mi corazon,y como mi rematado 
enojo me lo di&a ! Perdida foy ! affi es. 

O quien pudiera al pefo que tu me has perdido^ 
perderte j y al que me has affrentado,affrentarte! 
Sabe el cielo fi querria verte ya Juchar con las 
olas , yconlamuerte^traydor ! Pero no, poco 

v̂ideRep. m a [ c e defíeo y aunque es muerte y en agua s * no 
llega con muchos quilates efta pena à tu culpa* 
Viue V i u e , te ruego ; mayor venganza tomare 
yo de ti de efta fuerte viiio, que de la otra muer-
ta. Aborreceraíle à ti mifmo con la fama que 
correrá de mi muerte por ti ocafionada ; affligi-
rante trauajos^acofarante miferias,atribularante 
fracafos, y tu propria conciencia íera tu verdu-
g o mayor : y affi tanto mas vengada quedare, 
quanto mas lentamente, y con mas fentimiento 
fueres muriendo. D e otra manera lo explican 
los commentadores-, pero efta interpretación 
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es de muchos que pienío fie aten bien : con 
quienes fiento. 

R E P A R O X C I . 

Mala 
cocien 

a QIC temeliusquam furaréperdam. V i d a a c o f a d a c o n l adr ido . 
tuuvii- Odemala conciencia, y remordimientos del a lma,es pro-
c i a c s longada m u e r t e , y a v e c e s p e o r q u e l a m i f m a m u e r t e . A i i i v n ^ ^ 
"colon g r a n P O E T A * de P o r t u g a l , e n o c a f i o n t a m b i é n a m o r o i a , G o i i e m t 

j T-fifi» V 
a* malim te vinere, malim: 

Triflior at marte vita fit illatamen. 
b AEdipoéi 

P i j o diurnamente Seneca; b 

O dirá faciu letbigrauior letho ! 

N o fe contenta con que Eneas acaue luego con defgraciado 
remate fu vida,fino que deífea modo exquifito de muerte,con 
que el pague con mas rigor, fu culpa, y ella goze mas íu ven-
ganza. Rabia en fin de amante muger 1 ( Pondérala bien en ^ ^ ^ 
ette foneto el facundo P O E T A , c . ye.' 

Que monftruo tiene Lybia por fu ardiente 
Arena, ni que fiera el campo Albano ? 
Que pefte con rigor tan inhumano 
Se licúa las tres partes de la gente ? 

Que rayo abrafa el ayre trartfparente ? 
Que Hyrcana Tygre al cazador tyrano 
Sigue halla mar ? que fierpe que el villano 
Ruftico pie fobre la concha tiene ? 

Que furia tanto con ía guerra injuria ^ 
l a paz del mundo, que fin ellas tuera 
Libr.e de tánto mal, de tanta injuria ? • u 

Que vna muger aviada es monftruo, es fiera, 
Es pefte, es rayo, es tigre, es fierpe, es furia; 
Y mucre bien, como vengada muera.) 

Viuoquiere á fu Eneas c o n c o n c i e n c i a que lentamente le 
atormente, no lé'deííea muerte qué en breuele caftigue. Phi-
Ion d dice de la mala conciencia, que implacMiter ftcler* 
vindicat. Y Plutarcho dpüd Stobaum e Facinorofa confetentt*,ut- £ lU 

¡larvlcerisincorpore, poenitentiam relinqukin amma lugtter lanct-
nantem , & mordica mpetentcm[efe, atque excarmficantm. Por 

Bb^ 3 



STet
Con1n e f t o i a l h T P a c a c ? aPud f Verdugo-, [pftfibi 

troné» c * r n f x confctentia efi. Vengadora Dtofa alofecreto Ja nombra 
Ouidiojcon peí o, en la Elegía 7 . del libro primero de fus en-
gaños; 

• P a tris mal pu vítor Orefles 
A ufas in Arcanas pofcere tela Deas. 

Aquí Domingo Mario ; Furias intellige, id ejl confcientiam 
quvnfolmipfe videbat. Por cfto fingió la Antigüedad que ias< 
Funas maltrataban,y aeofaban amalhechores: que con ella 

| Trofeo moralidad lo penfó el Romano Orador : 3 Nolueputare quem-
ad™, dum in Fabulis fep enumero videmm , eos, qui altquid impie & 
fcelerate comwferunty agitan & perterreri Furiarum ud'is arde nú- ' 
bus; fuá quémqnefraus, & terror máxime vexatyfuum quemquefce-

aíltat* ^ ' i t taque ajjicit, fuá mala en*atienes , confcientiaque 
terrent. Aquellos buytres queeftan continuamente defeorazo-
nando á enroñadas al miferable T ic io , fin que ellos falten,fin 
que el fe columa(como dice las fabulas)que otra coífa nos da 

H IH Ub. r. c n d e r ' f l : i ° J a QUE aora ponderamos*? AÍTI lo juzga el do-
Somn. Sap, ^ t

/
l l l i m o Macrobio , h Vulturem iecurimmortale tondentem yni-

rap. 1 o. ¥ all»d intelligi volentes, quam tormenta mala confcientia, obnoxia 
pagttio vifeera interiora rimantis, & ipfa vitalia indefefsa admiffi 
fceleris admomtione laniantis, [empaque curas y fi quiefe ere forte 
tentauerint , excitantis y tanquam fibris renafcentibus inharendo 3 

ñeque vlláfibi commiferationeparcentis. Rebien moralizadolGa-
lanamente Policiano en fu Ruft ico ; 

Non mentem pauet ipfe fuam, nec confcius omnes 
Exhorret ftrepitus, necedad péñora cura 
Carpitur occulte.-

i InPfalm. . 

3 S . ^ tJegantiííimamente S. Ambrofiq iOjfunditur nobisvltrix 
tmago peccati, nec quietum fwtm reum efe permittit inferens rnife-
ramferuitutem, atque in fuá vincula trahit, vt enodare fe non queat, 
quoniam yolens ipfe fe vendidit, cui liberum erat 'delitlorum ara non 
capere, & libertatem innocentia referuare. Itaque fernper nobis error 
nojter tanquam malus exattor occurrit, vel tanquam improbas fcene-
rator conueniens debitorem. Y hablando allí de Caín. Cum adbuc 
percujfor deejfet ipfa fefeiniufli vita trucidabat; no-ay verdugo co-
mo ella.. Quiero darte de efta materia vn foncto de vn eran 
P O E T A ; & 

(guando en el duro mal de mi tormento Ludo} 
Tan feuero rigor veré aplacarfe i deGó-
O ado¿i4c de íi mifmo rctirarfe 
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P o d r a , quien lleua en fí fu fentimiento > 
V n fiero, vn parricida penfamieoto ; 

En mis mitmas entrañas veo for ja r fe ; 
Y tanto en mi dolor encarnizarfe, 
Que de mi muerte mifma toma aliento. 

Entre mortales anfias agonizo , 
Que a f fe t fa la conciencia de mis males; 
Y fin poder morir, e í ioy muriendo. 

O triftes y duriífimas feñales! 
^ u t s la muerte , que ya de rabia emprendo, 
Se me haze de rogar, porque la atizo. 

N o es graue ? no es conceptuofo ? no es poético? O y e otro' 
por mi feé ,y margina tu guftoj 

Xufto caíligo es, que fiempre ííga 
A l pecho injutlo: el ferio en fiel tormento 
D e fu infidelidad. El defeontento 
Solo es fiel al deleite. Bien mitiga 

El gufto fus placeres , pues fatiga 
Ptnfar que fe guí ió; lera contento ? 
N o ; que a tormentos muere : fentimientol 
S i ; que fi en guftos nacerlos caftiga. 

E f ta piedad feros , la maspiadofa 
Impiedad halla en fi, quien fe merece 
P o r tyrano a fi mifmo,preualece 

Su jufticia á lo injufto, rigurofa 
Solo en vengar fus guftos, pues penofa 
Muere á fu gufto, a lu tormento crece. 

T E X T O X . 

linge âge te rafido ( nullum fit m omine pondus ) 
Turbine deprendi, ejuid tihi mentis eut ? 

Vrotmîu ocament jal/a periuria iwguœ, 
Et Ph/ygU Dtdo fraude coaffa moru 

Comugis ante oculos deceptœflabit imago 
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Triftis>& effufis Janguín e lenta comis. 

¿¿uidquid id efi,totum merm ; concedite, dices i 
«Qutque eadent, in te fulmina mijfa purés. 

Da breue fieuitU fpatium ypelagique tuceque 
Grande mor<zpretium, tutajutura vía e(l. 

Nac mibi tu parcas , puero parcatur lulo 
Te fatis e¡í titulum mortis habere mea:, 

uidpuer Afcaniin ? quid Di meruere penates ? 
Ignibus ereptos obruet vnda Déos. 

P A R A F R A S I S . 

I n g e , f i n g e , o Eneas , por darme á 
mi g ü i l o , y hacerte á ti proucc ho, 
lo que en íi es probable, y para mi 

muy cierto j que en el viage que tra-
zas, deígraciadamenteíuceda : Que vnadeshe-
cha tempeftad(no quiera Dios que tenga efta 
ficion peíb de mal agüero!) nauegando te coge. 
Quefeobfcurece el S o l , que fe cierra el cielo, 
que fe eípefan las nubes, que íe encrefpa el mar, 
que falta el dia, que fe cierra la noche ; foplan 
furiofos y encontrados vientos, que traen mon-
tes de niebes,y Ieuantan de agua montañas,que 
feabrafan aquellos con fuego j defpidiendo re-
lámpagos , arrojando rayos 5 y que entre eftas 
tus infelices vafos luchan, ya fumidos en el abif-
m o , ya encaramados al cielo para dar mayor 
chaqué y en el rematarle. Que á los cortados 
brama con vno y otro azote el furor de Neptu-
p o ^ rompiendo v e l a s , tronchando maftiles, 

defunienio 



deíuniendo tablas, defcaiando aquillas, defcor-
chandoproras, íorbiendo marineros,}' tragan- iM n 

do mareantes. Q u a n d o (como bien vá valiente Cordoíta' 
POETA) 

Irritado de coleras del viento 
R o m p e el mar impaciente fus cadenas ¡ 
Y del ya ternerofo firmamento 
C o n montes de agua vate las a lmenas, 
Iuguete es ya elpeñafco mas violento 
Delmenuzado en poluos,y en arenas, 
Piélago la ribera,el viento lago, \ 
Termino folo el S o l , fi ya no eftrago. 

E l cielo fe aífegura vanamente, 
Con fombras, con horrores, y portentos, 
Que del Bóreas la colera infolente 
Furiófa arranca el mar de fus cimientos: 
El mall i l , la maroma mas valiente 
Y a ceden á fus barbaros a l ientos ; 
Y en vano lloras,naufrago piloto, 
La clperanza perdida , el valo roto. 

Que haras entonces miferable Troiano ? que penfamientos 
lucharan en tu pecho, que congoxas anegaran tu a lma? A l 
punto atormentaran tu memoria los juramentos con tu infa-
me lengua hechos, y con facilidad quebrantados: acordaraíle 
de la engañada Dido con fraudes Troianas , pueíla por ti 
en trance forzolo de acabar con la vida,tomando con fus pro-
prias manos la muerte. La trifie imagen de tu deiamparada y 
engañada mnger con hierro violento entre fus manos muerta 
fe te oppondraimportuna á rus crueles o j o s , rojos los fuyos 
en vengatiua fangre,vanado fu rollro ( á quien defeompuefios 
cautllos funeftamente feruiran ¿e cortina ) en amargas lagri-
mas , y fangre de muerte. Mi merecido tengo,dirás entonces, 
Perdonad cielos; ó lloued mas venganza , que toda efa pena 
merece mi culpa. Los enojados rayos , que las peñadas nubes 
por elayre vibraren , con razón juzgar ías , que á tu caueza 
amenazan, y á quitarte la vida fe enderezan. Ruego te que 
des breues treguas á tu rigor,y alíi también las daras al inquie-
to mar para que feamanfe y compunga; no lera leue el pre-
mio de tu breue detención, pues lera cierta la bonanza,fegura 
la embarcación, y fel iz el viage. N o quiero que por mi te 
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detengas,que fí por mi te lo ruego,negaraílo por mi. Mueuate 
á detenerte la vida de tu lulo ( que en fin es hi jo , y tierno, y 
vnico , y de efperanzasj que fin duda la perderá en tu tanto 
rigor del cielo , y de las olas : vartete lleuar por funefto titulo 
eicrito en tu frente, Eftees el ingrato , por cuyo rigor Ehfa derra-
mo con fu fangre la vida. Que culpa ha cometido A fcanio tu 
h i jo? Que te han hecho los Diofes, que con t igol leuas , pues 
a tan cierto peligro de naufragio los expones?Que es poífible, 
que á los que libertarte del incendio de Troia con pió iudor3 

aora en las olas del mar los anegues con impia crueldad ? 

R E P A R O XCII . 

a vide 
Senec. in 
HercuL 
lurent. 
b Jtian de 
Cardona. 

F inge, age, te rápido ,&c. Grande es la fuerza de la calami- Traua-
^ dad y trauajos para abrir los o jos , pues tiene la Rtyna por jOA aUa 

efficaz remedio para que mude de voluntad Eneas , que ios fíngi-
rebuelua efte por fu memoria aun fingidos; Finge, age, te rapi- dos 

do ( nullum fit m omine pondas ) Turbine deprendí fqutd tibí mentís j^ren 

erit ? Oye yn Soneto en que fe aludea á Lyco Tirano de Tebas, ^ 0 S t 

de cuyas violencias vno , que hablaua mas libremente, fe fue 
á la mano, foñando que el tyrano Je prendía para darle la 
muerte. Aduierte en el que le hizo fu dueño b con aduer-
tencia, 

O trifles fantafias! duro fueño, 
Que turbarte la paz del alma mía, 
Quando en los brazos de la noche fría 
Daba á los mios vn folaz pequeño 1 

Soñé que Lyco mi tyrano dueño 
Mi libertad celofo reprimía, 
Y á tan dura oprefion la reducía , 
Que aun defpierto parece que lo fueño, 

Defpertó me la graue pefadumbre, 
Abri los ojos a la voz del daño, 
Y en mi peligro vi mi defacierto. 

Tanto de vn mal alumbra vna biílumbre ¿ 
Que vn foñado dolor quita el engaño, 
Que mi defuelo tubo por acierto. 

N o vees como males aun fingidos en fueños abren los 
ojos ? 
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R E P A R O X C I I I . 

do ios 
los que 
aman, 

F Ime,aie, te rápido {nullum Jit w o m i n e K ' 

deprendí N o r a ; fingido quiere el mal nueftra Rey na, 
Finge aee: y aun en efa ficion refguarda a fu Eneas qual-

n o
 n'f quier danofo agüero, Nullumfit in omine pondas. O quefobre 

fe n dan puntillas van los amantes por no offender al blanco de fu an-
I fu cion, ó al negro de fu a f ^ o 1 Reconoce , Leétor , en vn 
amado. R u f í i c o l o q u e á c a f o n o te caufara mucho reparo en vna poli-

tica y cortes Reyna. Eftaua enfadado por deshechado, pero 
aduertido corno amante el paftor Corydon con el zagalejo 
Alexis , efquibo con razón elle á las voces y veces que con ^ aiagos aquel pretendió fu amiftad. Y a í i i l e d i c e j 

<Nonne fuit fatius trifles Amaryllidis iras, 
Atque fuperba patifaftidiat norme Menalcam ? 
jQuamuis Ule niger, quamuis t u candidas ejfes. 
O i formofe puer, &c. 

Repara en el tiento con que le habla, y el temor que licúa 

de refualar en alguna palabra ó r a z ó n d e f e o m p u e f t a . Quer a 
decirle con amorofa impaciencia algo que amarpfe al zagal, 
V ven«afe fu a g r a u i o ; y dando ya principio con la , U , impen-
de al punto la voz y el concepto, y bucluc como aduertido 
amante la hoja ; llamando b e r m o f o , formofe puer a quien qui-
fiera Tyrre i y enterneciendo con fuaues letras la voz formofe 
puer, que comenzó cruda y afpirada ó 1 fue ingenio de Dona-
to alabado por Seruio en elle lugar. ReM Donatus aitjufpen-
dendum o, ¿ dicendum deinde, Formofe puer ; vt mtelhgamus ahud 
per iram dkere voluiffe, fed ne tAlexm offendent ,w héc verba M m 

amoris neceffitate fwffe compulfum. Lee algunos verfos adelante 
en efta mifma Ecloga (que es toda valiente ) j Y adu.ertei con-
migo vn retiro graciofo , y efeufa de offenfa del mifmo paftor 
al mi fino zagal. Offrecele aquel i efte entre otras mnenas 
(que encarece el a m o r por riquezas) dos tiernos cabntillos 
de remendadas fiács,y lomos l lenos, 

Pr&terea dúo, nec tuta mihi valle reperti 
Caprcoli yfparjis etiam nunc pellibus albo, 
Binadie ficcant ouisvbera ; quos tibi feruo. 

Y añade luego; que con anfia fon pretendidos de la paño-
r a T e ñ y l i s , C c 
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1 amprtdema me illos abducere Thefiylis orat, 
Et faciet. 

Pero pueseftos dones eneftima de Alexis no lo f o n , y fi, 
en la de Teftyl is j leuaralos , dice , ella que los p¡ecende y efti-
ma. N ota , que no dice QT faciam , darelclos yo ; fino lleuara-
losella,alcanzaralos de mi , & fatteti con que refguarda à la 
oftenfa que pudiera tener fi le digera faciam. Es amor muy 

Lib. 4. mirado ! Aduirtiolo bien Seruio aqui ; T^on dixit, Et factam; 
¿tened. neUdatquemamat. Pues laaduertida Reyna en el libro alie-

ftuofodel gran P O E T A , con quanto reíguardo, fi bien 
colerica en aquella oracion à los primeros enquentios de 
Eneas ya no íuyo , fino ya fugitiuo ! comienza affi impa-
ciente, 

"Disimulare etiarn fperafii perfide tantum 
Pojfe nefas? 

Y à penas acaba la primer claufula , quando muda de hoja 
y de afféóto; ycndoíe à la manoy ala boca en fus rigores por 
no offender amante à fus cuydados. Oyequan fuaue,defpues 
de tan agria iTacitúfquemea decedere terra.Grande cmphaíi en-
cierran en fi e il as palabras ; y temerofa de offender à fu 
Eneas va de puntillas tocando,no affentando.Donato galana-
mente aqui, . Diilio temperata ¿palabras fuaues y blandas todas 
quatro. Y las cofias ? También ; Quid e fi Terra mea ? Mea ergo 
qua te fufcepit naufragarn, fermmt ignotum, inopemfouit. Tacitus 
hoc e fi , qui pr&fittis vel verborttm objequto non ageret grattai, per in-
deque e jet ingratas, quod e fi admodum inter homines grane non fen-
tire bene fi cium. Y añade luego ; Ecce fupprejfa funt,qu<& Ufare 
potuerunt ; ea vero qua audientisanimurnvexare nonpojfunt, diciw-
tur apertila. Refguarda àia ofenfa de Eneas, aunque amante 
offenaida, porque enfili es amante que pretende ganarle. 

R E P A R O X C I V . 

T Otum menti. Esmas que cierto que Vexatio dat inteU La 

leElum. Aqui viene bien vn graue Apophtegma del Rey 
Agef i lao, que hablando de ciertos Afiaticos , di jo ; y? 

lìbertate fruerentur , malos ; fi feruirent , bonos fiore. Dice e fio fero ca-1 

a 1 Orat. pro mifmo Cicerón a de los Cares , Lydos , M y f o s , y-Troianos. {ion d c 

Flacc Antiguo es aquel Trocayco G r i e g o , affi Latino ; ' v irtud-

Thryx verberatus melicr* & obfequentior. 
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EUzote y rebenque hazealTroianomejor ,y mas rendido. 
D e feme jantes habla Hefiodo , b lntyr . 

' ¡ex dier. 
. tándem fuá peen a r.ocentem 
Confeti tur ypajfúfque fapit , tum demque ftnlttts.! 

Aludió aqui fin duda Platón; c Neciuxtaprouerbium^eluti 
jhdtus poftacceptum malum fapias. ( Coníulta al ¿ Adagiogra- ¿ Yrafm.m 
pho ib i , F attum Jlultus cognofcit) O que bien tu Seneca ! Con Chiliad. 
igual breuedad á tu moral ingenio digifte no fe donde, Cala-
mitas virtutis f&pe occafto ejl. lluftre camino llamó á la calami-
dad Polydoro para la gloria; calamitas plerumque illuftris ad 
cloriam;pero vafte que lo fea para abrir los o j o s , y ponerlos 
con afte&o en lo bueno , que antes fe iban á velo y remo con c U u d U 

la voluntad traslo malo. Galanamente el Ci fnc e del Nilo ^ ^ ^ ' 
Eutrop. 

Dum pereunt; meminere mali. 

En los trances mas apretados del cuerpo, fuele falir de los 
fuyos el alma. Atiende á vn infolente con la calamidad reco-
nocido. Pinta el gran f P O E T A , al atheifta Mezenzio f L i h t T # . 
contra el cielo blafphemo , contemptor Dmum Mez.enzjus, que Aeneid. 
blafona de fi con mofa délos Diofes, 

D extra mihi Deus , & telum quod miffile libro. 

Sin reconocer otros Diofes,que á fu dieftra y fu lanza. Pero 
quando le traen áfuhi jo Laufo con hierro Troyano trafpafa-
do el cuerpo , teñido en fangre el rollro , y las armas, que tro-
cado le vemos 1 abre al punto los o jos , y reconoce en la cala-
midad lo que antes blasfemaba, 

• & ambas 
uid edum tendit palmas 

Aduirtiolo vncuriofo,s cuyas palabras te offrezco-Jrudenter ĝ  
Toétamm Deus refípifeentem fingit m calamitate *JMe envurn^m 
paulo ante Cde/les Uferat impms. En ella fingida finge Dido re-
conocido a fu Eneas. Camino valiente para qualqiuef 
mejora. 

R E P A R O XCV. 

Hora. (^Omugüatiteoc<dss,&c. Moleftan á veces los muertos offen-
^ d i d o s a 1-os viuos offenfores. Abundancia de exemplos en 



los autores de vna y otra lengua te offrecen.Brodeo lib. r , cap. 
H . Z e r d a i n l ib.4. Aene id . adver fum 3 8 6 . Delecampio lib. 
7 . cap. 5 2 .Pontano inillud Firg. ómnibus vmbra locü adero, 
l ib .4 . Aeneid. Noeft iendo efte Reparo , porque tiene lata 
materia en eftos autores, hiftorial, y curiofa. Confultalos en 
efte punto fi le has menefter. 

R E P A R O X C V I . 

OBruet vnda "Déos Prepondera tanto la maldad, que aun Dema. 
el muy bueno puede temer naufragio en tal compañía. 
Diofes fon(dice) los que lleuas compañeros en tus a-

uefituras, y defuenturas mias, y aun fuyas; que harto grande ^ 
la tienen,pues aun íiendo Diofes , no van íeguros en armada, na. " 
que tanto lo va de maldad, quanto de hierro, por los grandes 
que tu fu capitan contra el cielo y la tierra cometes: Summam 
¡n <t/£neá improbitatem oftendit abunde, cum vel ipfos dicit Déos e-
iufmodi viri confortio naufragium pajfuros, nota vn interprete, y 
nota rebicn i en efte íéntido entiendo yo el otro veríi-co del 

Zch>£. 1 . gran P O E T A ; 

Nec mala vicini pecorü contagia ladent. 

N o a y m a l contagiofo, que tanto dañotraygaal vecino, 
quanto la maldad al fuyo» Si que con mal acuerdo Cremona 
las partes de M. Antonio contra Cefar Augufto ; y en pena 
de tal culpa diuide Augufto vi&oriofo entre fus Toldados los 
campos Crgmonenfes. Trille Mantua 1 caro te cofló la ve-
cindad demafiada con la ciudad rebelda, pues dentro el tus 
términos entró el caftigo de agena culpa,ocupando tus cam-
pos para premio cumplido devencedores, pues no eran ba-
ilantes losde Cremona. Bien lamenta efte daño , que eje tan 

tclog. 9. ruin Compañía á fu patria le vino, el gran P O E T A 

Aíantua v& mifera nimium vicina Cremona. 

InEelog. 1. E l primer verfoaccomodaleá mi propofito el do&iíTimo 
Zerda; ex hoc ver fu ( dice ) formamadagij eliciebam hanc, Co«-
tagium d vicino pecore; qua Jignificatur damnnm proueniens ex ali-
quo malo confortio.El fecundo moralízale Erafmo en eftamane-

Chtliad. 1 , r a ; tsfdmonet nos, vti bonoyumconuittum & confuetudinem expe-
r' tamus, a malis nos, quammaxirrie pojfumns, abducamtts, Entra Ti -

S 1 ' berio por Proconful en Africa, y entre los primeros cuydados 
de fu gouierno, no es el menor, la execucion de vna iuíla pe-
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r a debida a vna impia culpa de infanticidas, que a Saturno fa-
ciificaban entre arboles tiernos infantes. Manda el pruden-
te Romano, que fean puerto* en cruzes los principes de tama-
fia maldad, hechas de los aiboles que con fu fombra la acom-
pañaron ; y que con deftrozo de ojas, ramas y tronco paguen, 
a u n q u e inlenfibles, tan ruin compañía. Gran rigor 1 que pe-
caron los que tan materialmente acompañaron eíta impía pie-
dad ? Fue grande ingenio de Tertuliano, que contando la hi- JfoUgBt. 
ftoria, d i c e la moralidad. Infantes penes Africam Saturno im- Zephyrus 
molabantur vfque ad Troconfulatum Tiberij, qui eofdem Sacerdotes 
¡neifdem arboribm obumbraticibmfcelcrum, votiuts cructbus exvo- rn?nr J • 
/MÍ. Nota aquellas palabras obumbraticibmfcelerum,con fola fu 
f o m b r a acompañaron tal culpa, y pagan con tal pena. Para-
frafeóelle lugarFrancifco Zephyro deefta manera;Ttberius 
tm prouincia Troconful Principes talis impietatis crucibns, quaftex 
voto affixit in ipfis lucí arboribus , qu& tantim fcelerü fuü ramií 
contexerant. N o t a la p e n a , crucibus in ipfis luci arboribnsaffixit, 
quan g raue! A d u i e r t e la c u l p a j ^ í tantumfcelerüfuis ramiscontt-
¿wtf«í,quanleuej Pero tal compañía les acarreó tal daño. 

r e p a r o X C V I Í . 

Estrra- r^Bruet vndaDeos Bien ! espeíTada carga la culpa, y aíTi 
ue pe- L ) Heua fácil mete á fondo fu grauedad. En etf a materia date a 
fo el pe m a l l 0 s llenas lugares diuinos Magallanes i E S V I T A i n Carie. 
c a d o ' M o f i s l i b . a . S e a . 4 num. 1 8 . E t S e f t . 6. eiufd. l ib .Nota j 

pertotam. Entretantooyeaquiávn ChriftianiífimoThomas 
Moro,en vno de fus Epigramas dodos y graues.Alaba la Poe* 
fia, y admira el cafo. 

Cum túmida horrifonis infurgeret vndaproctitis, 
Et marü in laffam ferueret ira ratem. 

jRelligio timidis illabitur anxia nautvs; 
Heu paraty exclamant, boc mala vita malum. 

Vettores inter Monacbus fuit; huius in aurem 
Se properant vitijs exonerare fuit. 

u4fl vbi fenferunt nihilo fibi mitius aquor, 
Sed rápidopuppim vix fuper effefreto. 

X ¿ u i d mri efl, ait vnus, aquá ft vix ratis exttít > 
Noftrorumfcelerum pondere adbuc premimur. 

guin Monachuhunc, inquemculpas exhauffimus omet, 
Sijcite, & fecnm bine crimina nofiraferat. 

Diíht probant; rapihtque viw»,jimul in mare torqmj: 



Et lintrem leuius quam prius ijfeferunt. 
Hinc hinc quamgrauü eflpeccatifarciña, difce ; 

Cuius non potuit pondera ferre ratis. 

Ouid.Me- fta f u e l a f u e r f a v i o l e n t a c o n que fe fieme arrebatar el o tro 
' tamorph. g l a u c o amante de Scyla fin poder refiftirla ; la grauedad ¿el 

Lib alma con culpa, arraftró el cuerpo, y le zabulló en las aguas 
propefinem. del mar; el lo confiefa en eftos verlos; 

CumJubito trepidare intuspracordiafenfi, 
Alteriufque rapi natura pettus amore. 
T^ec potui reflare diu: repetendaque nunquarn 
Terra vale, dixi, corpúfque fub aquore merfi: 

Y fue tan grande el peío, que le abatió al abif ino, y car^ó 
fobreeltodo el mar; 23 

Totaque vertuntur fupra caput aquora nofrum. 
Nada Leandro, ahorrado de veftidos que impiden fus 

InElegijs. ahcntos j pero apeígado de culpas que le anegan en medio 
tom i. de m pretenfion. Tito Stroza, 
Poet. Jtal. 

Et ecce loquentem 
Praruptus vafia fupprimit agger aqu<z. 

Hundióle la grauedad de fu culparen la profundidad de las 
aguasy fupprimit aggcr aqu*. Y la culpa qual fue ? 

1 baty vt optatdpojfet amante frui. 
Temeridad fue grande con grauedad de culpas dar pecho á 

las aguas! Efte peío abatió á vna gran peccadora (abatimien-
to dtchofo ! ) á vnos diuinos pies, que le dieron humanos la 

Lib. r E m a n ° * E l c u l c i í í i I l l o R e m o H £ l o I E S V I T A l o p e n f ó a í f i ; 

PSr* S3' agdala dittinis dumfigeret ofeula plantü, 
Sape hae ex imo pettore verba dabat. 

Dicamne an ftlearn ? culparum Jarcina felix , 
me tám charos deprimís ante pedes i 

R E P A R O XCVIÍI. 
OBruitvnda Déos. Efpantarte quiere ó Eneas con razón 

apparentela Reyna Africana. Aunque peligros haya de 
mar y de tierra, quando á los Diofes lleuas compañeros detus e ñ k 

auenturas, feranlo dichofas. Suidas ata eítos dos verlos muy T C n a 

anueftro punto ; J u ¡ 0 s 

•Qw/que fecundo nauigat Ilumine ¿ 
/s vel faligno nauigarit vimine. 

X el interprete de Arifiophanes eñe 5 

'Deofauenti 

tiene. 



Deo fáltente rnuiges vel vimine. 

N o a y embarcación peligrofa á quien con Dios camina. 
Marcha, marcha, ó Eneas, que feguro fucefo te promete tu 
piedad. O que feguridad tiene, el que á Dios tiene ! Seguro 
camina el que con Dios camina. Igual álos Diofes llama con 
pelo Horacioá Diomedes, por fauorccerlela Dioia Palas; nh.i.car 

minum. 
Ope Palladü . 1 _ . Tbi (JMÍ 

Tydidem [uperts paren. 

pprflia. Tomolo de Homero, que en fu iliada 4 . Dice que es Vijs 2 U/ldj E 

fifi « n tqualery pondere, p o r la mifma razón Perluahon a vn entre 
entre Gentiles 5 que de fus falfos Dioíes y frígidas Deidades tan fin 

^ e x c e p c i ó n f e l i a b a n que fe prometían entre peligros ieguri-
dad,y aliuio entre trauajos. Quieres lo v e r ? Leuanta el fo-
beruio Nabuchdonofor vnafoberuiaeftatua, á quien fo pena 
de m u e r t e m a n d a r e u e r e n c i a r y a d o r a r como Dios, a l i o n d e 

trompetas, de fymphonias, de acordada mufica, de varios in-
tírumentos compuerta. Niegan con Danielfpor otro nombre 
Baltafar, nombre que le dieron los Babylonios de vn Dioscie 
Babylonia, admirados de fu profecia ) Niegan,digo,con Da-
niel conftantemente tan impia reuerencia los tres mozos An-
nania, Azaria, y Mifael j hauiendo igualmente refirtido los 
quatro.referuan del horno y de fus llamas a folo Dame, o Bal-
tafar. Entra aquí Pelufiota con fu agudefa preguntando la 
caufa,y dando iolucion muy a nueftro pvopohto. Refpondeo • 
fdice el Santo) Hoc diurno confiho3&prouidentia contigit ,ne m-
pij homines flamrnts, oppofitionem Dei Vabylonici nomim ad ferite-
ren'. ; 'Baltbafarum emrn eum, inhonorem declarattonu rerum arca-
narttm, appeílabant. O y e ; Fue confejo y prouidencia diurna, 
que no hechafen en el horno de Babilonia á Daniel, para que 
los hombres infieles no atribuyefen el milagrofo retiro de las 
llamas al Dios Babylonico, ne impij homines fiamm* oppofaionem 
DeMylomci nommi adfcriberent, cuyo nombre tenia Daniel; 
a quien llamaron Baltafar , queriendo honrrar la miftenofa 
profecia, con que efpantaba al mundo, con tan noble titulo. 
De fuerte qua aun la Antigüedad ciega juzgó-queaun el nom-
bre folo de fu fingido Dios era baílate páralibrar de tan mam-
fieíío peligro,éineuitable dafio.O tu Ezechiel Santo que bien 
nos d efe ubres erta feguridad délos que configo tienen áOios ! 
Entre ambrientos Leones les es refquardo; entre fangrientos cap. 
Lobos, defenfa i y entre prefentes necefidades , ^pportuno num. iz. 



Socorro: por fu paftor fe offrece Sicut vifitatpafiorgregem fiuum. 
O bendito tal Dios que tal cuidado offrece! Los L X X . aña-

L c l f l ' ^cn>** ¿te, guando fuer it c aligo. Clemente Alexandrino lee de 

propefinem. o t r a manera , Ero paftor ipforum, & ero propé ipfios, fie ut túnica 
propecorpus ipfiorum. Andaré guardándolos ran de cerca,como 
lo eftá la camilla, que fe arrima á las carnes. Y íi efta túnica es 
de aquel poderofo lino, de quien dice Pl inio , que referua de 

Lib, 14. corrupción, y de pofthumos daños, ( y a la caufa enuoluian 
rap. r. en el los cuerpos Reales; para que el priuilegio que les niega 

la naturaleza,fe lediefe el arte) no ayudaría á nueftro propo-
, íito?Parece que miró aqui Alexádrino en el lugar citado,pues 

profigue 1 Vult carni mea daré fialtttem, me túnica incorruptionii 
induens,& eorpus meum inunxit. Preciofa túnica, que referua 
de daños, y reíifte peligros ! Sigúele pues, que íiendo Dios la 
túnica de que viíte los fuyos, fi el lobo hambriento huuiere de 
hincar fus dientes en laoueja, primero hade hazer prefa en la 
túnica, de que fe viíle fu carne. D e aqui es que quando Saulo 
períigue la Yglefía (porque mas lo expliquemos) y á los 
fuyos como carnicero lobo,y león brauo, Chrifto fale al en-
quentro y á la defenfa, Saule Saule quid me perfiequer is ?Por eíio 
dice Chriño á los fuyos, Si mundus vosodit, íi efe lobo rabiofo 
del mundo os hincare los dientes,reparad en que yo foy la tú-
nica, de que os veftís, y que primero ha hecho la fuerte en mi 
que á vofotros llegue,Scitote, quia me prioremvobis odio habuit; y 
efto os debe vaftar paraconfuelo vueftro. Fortafe ad rern Be-
ned.Ferd. in (fenefi cap. 4 . fie ti. 20. 2\(. 7 . 

T E X T O X I . 

Sed ñeque fers tecum, nec, qua mihi perfide tafias, 
Trejferunt humeros ¡acra3 Patérque tuos 

Omnia mentir is ? ñeque enim tua faltere lingua 
Incipit a nobis, primaque pie Si or ego• 

Si quarets ubi fofor mofi mater lull, 
Occidit a duro ¡ola relicia njiro. 

Hacmihi narrabas> at me mouere merentem 
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Illa mi ñor culpa panafutura med eft. 

Nec mibi mens dubia e¡l,qiún te tua Numina damneti 
Per mare per térras fef tima iaffiat hyems. 

PARAFRASIS. 

Eró que digo ? hablo yo contigo 
aora, como con quien refcató del 
incendio de T r o y a Diofes , y Pa-
dre ,facandolos ( como tu aleue 
con iaófcancia contabas ) en tus 

pios hombros de entre las impias l lamas, que 
á la Dtidad de aquellos, y canas de efte no per-
donaban. A i engeñador! que ni los facafte , ni 
los lleuas. La verdad es, que no la alientas. C o n 
engaños y tramas me has enrredado, y aun del 
todo perdido: pero foy por ventura yo la prime-
ra ? no por cierto; ni feré lapoftrera.Pregunten-
tedonde dexafte, quando de Tro ia fa l i f te , a la 
madre del hermofo lulo Afcanio tu hijo; que 
refponderascruel? atreueraífceá decirlo que an- LÍL 

. n - Aenciá, 
tes me mentxíte ? 

Heu mifero coniux ¡fatone erepta Creufa 
Subftitit 5 errauitne uia^ jen lajfa recedtt, 
Incertum: necpofi ocults eft reddita nojiris. 

Por incierto lo mientes ? Certiíl imo es que 
la infeliz muger acabo con fuma deígracia fus 
dias,defamparaday fola entre las llamas y ceni-
zas de Troia,hechada á la muerte por fu dcícor-
azonado y fiero marido. Eítas mentiras me 
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contabas tu a m i , y como foy de noble fangre y 
real codicion, inclinada con ligera caufaá hazer 
bien, h izeát i , y a los tuyos liberal ¡os que pu-
de , y los que tu ingrato y defconocido atrópel-
a s y pifas. O muger infelisquetan fácilmente 
te creí! N o es pena el defamparo y muerte de 
Creu ía , queequiua!gaámi culpajmas merece 
que tal deíamparo, y tal muerte culpa tamaña. 
N o tengo raítro de duda fino que dos tus Dio-
íes ( f ies que lo fon ) vengadores de mi agra-
mo, ( como lo han fido del que hizifte á Creu-
f a , acofandote fiete años por mares y tierras) 
con íeueridad re condenen, y con rigor te cafti-
guén,y fia miferieordia te perfigan. 

R E P A R O . X C I X . 

Entirís Vn Mentís á v n R e y n a ? Argumento de colé ra A r a o r 

l v ^ l o c a , y d e f a t i n a d o d e f p e ñ o . E r t á D i d o f u r i o f a d e A m o r , e s f u* 
a L b Y ° e S m a r a u l l J a * Fnrwtem, inopem animi, la llama el gran ^ 
A 10. 4. POETA * en efta ocaíion : donde Donato, Quifurit íntegrum 

mentís non babet ftatum : hmc arnans comparatur ¡ quomam d confi-
Am. eT9

 m H m o m n Í H r n ¡»"grítate depellitur. Otro tal dijo en Ouidio,1» 

Tnrb'me mentís acor ó 

C CV TU E n Plutarcho c dice rebien no fe que Poeta , hablando de 
Venus, tpOúTMCú. 

Non efl Venus tantum ,fed habet multa cognomina: 
Onus eft, Aterna vis, infana rabies. 

d Arm E s r a b i o f o f u r o r - Quatro efpecies de Furor diftingueMar-
mmt.tn * fpectes fnroris exißunt. ¿ Primus quidem Toeticus 
Hat. Ion cm JHror > a l f e r iStfiftertalis; tertius Vaücinium; quartus Amato-

rias ajfeclus. Eft autem Poeßs a Mußs, Mtftermna Dionifto , 
elnpU- f aticimum ab Apolline, Amor a Venere. Eile vlrimo furor 

( c l u e J 'u% a Placon c por mayor de los quatro ; llego á pa-
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decervn c u e r d o fin Amor, y con efte, por dos caminos furio-
fo, por Poeta y por a m a n t e , G a l o , d i g o , en el gran P O E T A ; 
í fue reparo c o m ú n en accidente tan particular j f Eelog. 1®. 

Omnes, vnde Amor ifte ? rogant. 

Y añade Juego, 
(falle quid ir?funis 

Efpanta tu gran defatino a los que vieron antes tu fano 1 « Zerda. 
juicio. Bien aqui vn gran commentador i E S V I T A , Vere 
Gallo obijcitur infama, quoniam Lycoris, qua olim tlh futí Cura, 
ita illum contempfit, vt &c. Era amante dexado, que mucho que 
efté loco ? El ingeniofo Sulinonenfe da por infeparable com-
pañero S de amor fogofo Furorem al furor, g lib. 1 , 

Blanditu comités tibí erunt terror que Furórque. 

D e f p u e s q u e Demipho dio riendas al amor , las perdió fu 
juicio,y las cobró fu defpeño.Fue confeífion fuya(en el Prin- ¿j¡ 

cipe Comico ) h q t í é aunque loco furiofo hablo aquí con re- M e n M % 

pofada cordura, 

- non ita amo, vt fani folent 
Homines ; fed eodem patto, vt infani folent. 

Sintieron , à mi ver , bien , los que el nombre de Venus 
¿d>po$ÍTffi no le originen ab [puma, fino vrccpa fò aQpaívetv, 

' de infanire, enloquecer. Entrarte por amante ? aliftaftetepor M- ^ 
loco furiolo. A los amantes, dice Propercio, *eg" 

furor bic non deficit vnquam. 

S a l e n de fi, los q u e entran en A m o r , y aífi hazen y dicen 
defatinos.Tal es el que aora dice la Reyna al Troiano,Menti-
ris.Vide Pajferatium in Propert. pagin. 137. column. 1 . y con e l 
otros muchos Humanos, nam de amatorio furore qms non ? 

r e p a r o C . 

Quieti -J Eque enim tua fallerelin^ua Incipit ànobis. Reparo , que 
rmlas p U coftumbre vieja tarde fe oluida. Bien lo aprieta el R o -
mañas i . m a n o Lyrico, 
ha, &c. J 

Naturam expellas furcá, tamn vfquc recurret. 
D d 3 



Pero mas lo encarece lo que oyras aora. Fingió la antigüe-
dad que el Dios Saturno tuuo, mientras viuió mortal ,&por 
peruerfa coftumbre repaftarfe en la carne,y ceuarfe en la'fan-
gre de fus propios hijos: dan le immortalidad , y ya que por íi 
no puede lleuar adelante tal coftumbre, manda á fus facerdo* 
tes le facnfíqueninfantes,y continua por terceros crueles fu 

a Apologft. crueldad.Con efta moralidad lopenfó Tertuliano; a Infantes 
penes Africam Saturno immolabantur palamvfque ad Proconfula-
turnTiberi], En publico tan gran maldad? Caftigola Tiberio 
fíendo Proconful en aquella Prouincia , poniendo en mereci-
da cruz á los facerdotes de tan impia piedad, Qui ecfdem facer-
dotes (proíigue) inarboribm templifui obumbraticibm fcelerum, 
votutis crucibus expofuit. Pero muertos fus facerdotes en publi-
co lleua al infame Dios fu coftumbre adelante , en fecreto; 
Sed & mnc in acculto perfeuerat hoc facrum facinus. Nullum fcelm 
perpetuum eradicatur , aut mores fuos alicuiDens mutat.Cumpro-
prijsfuu Saturnia non pepercit, extrañéis vticjue non parcendo per-
feuerat. Ni perdonó áproprios , ni perdona á eftraños. N o 
ves la fuerza de vna mala coftumbre ? grandemente fe encare-
c e r n e s en Saturno ya immortal ( como eftos ciegos quieren) 

b Ibi P e r [ e u ^ o tan cruel condicion . íi perfeguida, nunca conqui-
• Parafrafea b l a moralidad de efte Jugar de Tertuliano 

con claridad Francifco Zephyro de efta manera.Lim id rnirum 
non adeo videri poteft, cum nullum vne¡uam malum radicitus extir-
petur. Et Saturnus ipfe immortalis, ( vt ipfivoluut) & immutabilis 
a fuis infiitutis diferepare nonpojfu, <¡uz multis ante faculis a pafln 
fuorumfiliorttm fuerat aufpicatus. Quieres lo mas claro > N o a y ' 
aceyte incendiario tan inextinguible, como lo es vna enuege-

c L B c i c i a c o f t u n ' b r e , quefehazeotranaturaleza.De vnos Barba-
' • ros quenta Ammiano, c que vfaban de vn incendiario acey te 

de tan infernal condicion, que ni con agua ni vinagre,fe apa-
gaba fu f u e g o , ni defminuia fu fuerza , ni perdia fu punto, 
hafta que con tierra lo fepultaban; Nec remedio vilo ( dice efte 
author ) c¡uám iattu puheris confopitur. Dios nos libre de tal 
coftumbre que ni con agua de fuauidad, ni con vinagre de ri-
gor fe pierde; ó por lo menos fe mejora, hafta que con tierra 
en la íepultura fe cubre 1 Mas que feria fi fuefe efte aquel 

-d PJalm. sceyte de que pide á Dios d Dauid que le libre ; que llama el 
R e y Santo Aceytede peccado. Oyele y júzgalo. Corripiet me 
tujhu, m mtfericordia, er increpabit me; oleum autempeccatorünon 
tmpinguet caput menm. Repreheníion quiere para fu enmienda, 
para no entrar en la tyrania de vna mala coftumbre.Puede fer 
que ayuden S. Geronimo aqui Oleum amaritudimsj y el He-
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breo, Oleum toxìci, am veneri. Confulta el Reparo 7 1 . defde 
el numero 2. 

R E P A R O CI. 
tte-

mécia \ T me mouere merentem. Expliqua el merentem clemente, ^ Mee¡e¿t 

virtud l \ c o m p a / I i u a , inclinada àhazer todo bien. Es laClemen-
Se°Rca Virtudpropria de Reales pechos. Diurnamente Seneca, 

* es* hoc Reges habent 
Äfagni fie um & ingens,nulla quo el rapiat dies ; 
'Prodejfe miferis,fupplices fido lare 
Protegere. N o lo vees ? 

Y enei libro de Clemencia con agudeza y pefo en efta fen» ^ ¿ r . 
tenda mili fentencias. AStilicon,como àperfona real , da el l 

Florido P O E T A efta virtud con galantes verfos y muchos, Stilic: 

que íl por efto pudieran enfadarte, por aquello te podran 
deleytar, 

Principio magni c ufi os dementia mundi 
jQua louis incoluit zonam, qua temperai athram 
Frigoris & fiamma mediara, &c. 

Añade luego, 

H<stc Dea pro templis,& thnre calentibus aris 
Te fruitur, pofuitque fuas hoc pettore fedes. 
Hac docet,vt poetiis hominum,vel fanguine pafci 
Turpe,ferúmqueputes : vtferrum Marte cruentum 
Sic cum pace premas,vt non infenfus alendis 
Aíateriam praß es odijs ; vt font ib tu vitro 
Jgnouijfe velis ; deponas oeyus ir am, 
jQuàrn moneas ; precibtts nunquamimplacabilis obßes¿ 
Obuia proflernas,profirataque more Leonnm 
Defpicias -, alacres ardent cumfiernere tauros, 
Tranfiliunt prados humiles : hac ipfe magiftra 
Das veniam vittis ; hac exhortante calores 
Horríficos,& qua nunquam nocitura timentur 
Iurgia,contentus foloterrore coerces', 
lALthery patrié exemplo', qui cuntía fonoro 
Concutiens tonitrw,Cyclopum fpicula differì 
In fcopptlos,& monfira maris,no frique ernoris 
Tarcusjn Oetais exercet fulmina filuis. 

Que te parece de tan Florida dicción égalante variedad,va-
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líente Poeíia,ingeniofo difcurfo? Virtud esefta que endíofa á 
Jos hombres. Ei author de la Tragedia O&auia , (que no la 

j n A n i
 t l c n c Ltpfio por deSeneca)dicc quc es camino feguro para Haré 

tnldJf f 1 C i e I ° ' C" V a l c a c i ° * CaM > ^ v n a oiofes, 
AdTrag&d. breue carta del Emperador Antonino para Fauftina fu mueer d iga" 
imtio fta~ en que la dice citas palabras; Non enimefi quidqttam quod tmve- m°n° 
tim ipfo. ratorem Romanum melius commendetgentibm^udm Clementia. H<cc 

C*farem Deum fecit, hac Augufium confecramt, hac patremtuum 
ra primis Pi¡ nomine ornauit. Por efo Cicerón hablando de la 
Clemencia de Julio Ce la r , en la oracion cortes y retorica pro 
MarcelloMpues de hauerla encarecido dice, hac qni facitrón 
tlltm cum furnmis viris comparo ,fed fimillimurn Deo indico. Y Se-
neca in Ludo de mor te Claudij, Principes pietate & Clementia Drt 

Lege Ter- fimt. Miró á ella Deidad,que da la Clemencia,vn gran POETA 
plloglil L a ; Í " ° / n V n P

n ° ^ ^ ^ " u e n c i o n y d e i n g e n i o , q u , a l p o d e -
amüum r o f o Monarca Philippo Tercero confagró ; donde defpues de 
lib. r. cap. " a u e r hecho lifta de efta virtud,dice aílí, 
i ? . 

• mérito tete ajfere ccelo; 
Quem iamnuncpiafatta beant, Superífque remittu nt 
Signet ceragenu, v orifiqueajfuefce vocari. 

N o t a , Signet cera genu, Es dinifa de Dios, tener grauadas en E s . 
cera las rodillas. Coftumbre antigua y celebre fue encerar las pria de 
rodillas de los Diofes antiguos fabulofos ; para que los que Dios, 
acudían á perdirles fauor en fus aprietos,efcriuiefen fus votos, v i d e 

$*tyr. 10. y deífeos en la cera ,efperando aífi defpacho feliz P o n c ' 
' ' enfuspreteníiones. Iuuenal, 

Propter qua fas e fi genua incerare Deorum. 

Lib. i. cat. 
17. 

Turnebo en fus Aduerfarios lo explica afli; Votumemmnun-
cupatum & conceptum conficriptúmque Deorumgenibus cera oh fio na-
tum adfigebant. Pero porque en las rodillas ? El doftiííimo 

lnfmgul. Roa pienfa ( y bien ) que es ella la caufa. Las rodillas eftan 
Ub. 4 . confagradas á la Mifericordia , como lo dice Seruio fobre 
e a p ' 3 ' aquel verfo del libro del gran P O E T A . 

Dixerat,$'genua amplexus ,genibúfque volutans 
Harebat. 

Lege Zer- phíic* ( d i c e ) dicunt efe confecratas Numinibus fin gulas Cor-
da, m illud parres, vt aurem tjtfemoru , frontem Genio, Dexteram Fidei, 
3- 4enetd. gema CMtfericordia. Y aífi alli ponían fus votos,como feguros 
Dixerat, % Ja 
&c. 
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de Ja benignidad y Clemencia de los Diofes,cuyo a (Tiento fon 
las rodillas, para tenerel efperado delpacho de ellos, y aíli 
fuerce feliz. Oye al I E S V 1 T A R o a ; J^uare cjui vota,ob rem 
optatam a Dijs concipiebant3ea illorum gembus affigebant, vt de illo-
rum benignitate atcjue mifericordia, cuius illa funt fe des, fibi qua 
pofcerent, polliceri fignificarent. N o fe íi por efta razón quando, 
en el libro primero del gran P O E T A , la Diofa Venus fe 
o {frece encontradiza, aunque diífimulada á fu Eneas , derro-
tado por los arenales de la Africa, 

Cui mater media /efe tulit obuia fylua, 

Entonces, digo, quando viene á oífrecerle amparo en fus 
defgracias, focorro en fus defdichas, piedad en fus derrotas, 
y aliuio en fus penas, oílenta en fu mifmo trage fu voluntad, 
y fu piadofo corazon en fu mifmo disfraz. Como ? Lleua def-
inidas las rodillas fymbolo de mifericordia , 1\udagenu , nodo-
ynefinascolletta fuentes. Que fue calladamente decirle, Echa-
ras de ver que es enquentro piadofo, y en tu fauore f te , pues 
la que tu tienes por Diofa, O Deacerte ! aunque no la conoces, 
offrece átu vi ftaloque en los que lo fon , es Mifericordia. 
Habralacontigo fi entras la tierra , pues te gouierna el cielo. 
Hallaras, en complimiento de tus deíleos, y mi promefa , fin 
perdida tu armada , con vida tu gente , agafajo en palacio, y 
feguridad en la tierra.Oftentat genua (dice aqui vn graue inter-

Vidc P r c t e ) fedem mifericordia , quam fuo prafiat <>s£nea , ad quem 
infrd , 

Quifquis es, haud credo inuifus caleflibus auras 
Vitales carpís; Tyriam qui adueneris vrbem. 
Perqe modo; atque hinc te Regina ad liminaperfer y 
Narnque tibi reduces focíos, clajfémque rclatam 
2Vtinc¡9f&in tuturn verfis A quilombos attarn. 

Galanamente aduertidoINo vees como es virtud de Reyes? 
Virtud que deific?a Virtud propria de Dios ? 

R E P A R O C I I . 

Culpa i - na m¡mr cu¡p¿ pma futura mea efi. La pena es nada para mi 
cellen" cu^Pa- Tiene pov excelencia nombre de culpa , ja que lo es 
da la carne. Ella entiendo yo en aquel diftico de Ouidio, a ]¡eg 

nc. at jQuis locuseft templis augufiior ?hac quoque vitet, 
In culpam ficpua eft ingeniofa fuam. 

E e 



M u ' Propercio dijo, b 
jQuod fi parua tm dederis vefligia culpa, 

c Ub. a. Pafleracio aqui , id eflytAmoris. A las hijas de Adrafto, en 
TháaiX. el valiente Stacio, c 

-tacita fubitille fupremta 
Virginitatis amor , primtque modeflia culpa 
Confundit vultus. «. 

Quevergunzofasvande fu culpa! Repara aqui conmigo 2 ' , 
(que es lugar á propofito) que quiza por efto cienteDios 
tanto efte pecado,que parece que muda el orden de fu jufticia Dios 
en caftigarle. El orden que guarda la dluina jufticia en efta vi- con ri-
da con los malos, es efperarlos tan á la larga, que referua el Zot ' 
vi timo caftigo para el infierno: pero fiendo efta la coftumbre 
de Dios , parece que la quebranta,llegando á caftigar pecados 

d Epijl. z. ^ c c a r n e - S o n m i , c h o d e reparar aquellas palabras del Apofiol 
cap. a." ' P e d r o ' E* ÜHitatesSodomorum, & Gomarrkeorum tncinerem 

redigens euerfione darnnauit. Repárele en la palabra, damnauit, 
que con el caftigo moftró, que eftauan condenados ios c a r -
gados ; cofia propria del infierno,- y aííiaun en efte mundo 

*deGuber J o s c a ^ g ° c o n v n i n í i e r n o - Fue reparo de S. Saluiano, c /» 
Dei. ° ' Prafefítl autem i futurum efl , Dens voluit declarare iudi-

cium, quando fuper impium populum gehennarn mifit é ccelo; ficnt 
f Gen"r etlelm ^Poflolm dicit.qubd Deusciuitates Sodomam, & Gomorrham 
n. werfione damnarit. Reparefe el texto (agrado; f Jgitur Dominas 

pluit fuper Sodomam & Gomorrham fulphur & ignern a Domino 
decoelo. Que fiendo Dios tan enemigo de caftigar, que parece 
fe dedig na de hazerlo; con todo efo en efta ocafion dos veces 
fe nombra por autor del caftigo; Dominus pluit fuper Sodomam, 
y luego, ignem a Domino de ccelo. Tiene Dios tanta ojeriza 
con efta culpa, por excelencia culpa , que no fia de otros el 
caftigo: y executando fu Mageftad los demás caftigos por fus 
miniftros, de efte caftigo quifo el mifmo fer el executor. Ole-
aftro aqui á mi propofito; Angelus, qui fubuerfionisminifler erat, 
fecit quod Dominus de ccelo plueret picem & ignem fuper illas duas 
ciuitates. Guardate qualquiera que te hallas en efta culpa reo. Efpa-

ciofo 

R E P A R O C I I I . Dios , 
% en ca-

N E C mihimensdubiaefl,quintetua TSfuminadamnent. Cafti- pero* 
go cendras de efta culpa; que los Diofes í aunque tal yez cierto. 



diíTimulan, no fe oluidan. Alia dijo no fe que P O E T A , que 
la venganza juila del cielo, 

Lenta venit ,fid certa venit. 

Y Eurípides en Plutarcho, en el l ibro , De bis, qtii (ero a 
T^uminepíimmtur, lo mifmo, • 

tacita, lento tardeque adrepens pede , 
Suo malos aliquando tempore obruet. 

Confuirá á-efte Philofopho en eíle tratado , que es do¿lo 
y difcreto. El dulciífimo Caílilion Balthafar en la Profopo-
peiade P i c o , 

Sed tamen & fuperi cernunt mortalia, babétque 
lufiitia vítorcm dextra rninax gladium. 

Inque malos,ftt lenta licet,certa ira Deorum efl, 
Pcenaque tarn qrauior,quam magé cera venit. 

Horacio a Raro antecedentem fceleflum ^ „ 
Deferuitpedepocna Claudo. ^ *z' 3' 

Nota,pede claudo,con efpaciofo y claudicante pie. Tibulo b ^ ^ 

Ab mifer ! & ft quis primo periuria celat; 
Sera tamen tacitis poena venit pedibus. 

A Serapis Dios de los Egipcios le introduce aííivn P O E -
T A Griego,Latinizado por el doóliflimóGualtero,c Puta fie,o c'»¿«¡»* 
mtfier homuncto, iniuflosmihi cura non eJfelEt (i mine tibi vitamproro- ^ " J J ^ f i 
gam,& mortem per indolentiam nunc efugi{li:ficias tamen te cruci re ^ ^ 
/¿r«dn.Grauemete Valerio Max.d Leto gradu ad vindiBafiui Di- ^ 
uinaprocedit irajarditatémque fitpplicij grauitate compenfiat. Por 
eftofingió Ja Antigüedad á Dios enojado con pies de lana,que 
efo es , tacitis pedibus, que dijo T ibulo ; porque calla , y fufre, 
y tiene efpera. N o te acuerdas quando Marchaba el hijo del 
hombre en aquella myíleriofa carrofa e con penfemiento de e lxeck,9. 
alblar á Gerufalem ? los animales que tiraban el carro aunque 
teníanquatro alas , no volaban con todas, fino con folas dos, 
duabus volabant, teniendo las otras recogidas y amaynadas. 
Pues ,Señor , porque no Ies mandais que yayan volando con 
todas quatro ? Porque es efpaciofo Dios en caílígar : vafe de-
teniendo , aguardando , dando largas y lugar, para que le to-
men feguro en fu mifericordia los que irritaron fu iufticia: 
Lentavenit,fedcertavenit', quanto es detenido en laexecucion, 
tanto es cierto quando no ay prouecho en fu efpera. Vía bien 

E e a 



de effa en tu miferia, fi pretendes efeaparte de la vltima. 
Aunque Platon dijolib. 5. delegibus, que eran tan executi- Com-

uos los Diofes , que fin efpera alguna quifieron que donde fe Pañ<:" 
hallafe la culpa al punto atorméntale la pena, fin poderfehal-
lar vn punto aquella fin efta, y eíta fin aquella. Oye, que fon la pena 
admirables fuspalabras; Pcena comesefly &pediffequa, aepotius ínfepa-
congenita , & co ¿tanca iniufiitia. A vn mifmo tiempo fe concibe rakles* 
la culpa, y le engendra la pena. Heliodo con valiente energia 
da à la pena por Epiteto tjXtKtÚTt^a,, ello es , culpa aqualts & 
coètaìiea. Por erta razón con racon fe difine, Pcena efi peccati 

Horat. lib. vltio> venganza de la culpa, porque en admitiendofe eí ia , 
4. ode 5. ' aquella la venga. Elio quifo decir el Principe Lyrico en aquel 

fu verfito Gliconico, 

Bened. Fer-
nand. in 
cap. 
Genef. 
Seéf. 7. 
num. 5. 

Culparn poena premit comes. 

Guia explicación pueden fer vnas palabras de vn gran 
I E S V I T A Pofitiuo , Tanquam Cerberus pro feribusexcubans 
anima culpa oblatrabit, denies exeret, morfum mmabitur. N o a y 
efeapar de efta pena, fi admites la culpa. 

R E P A R O CIV. 

SEptima iattat hyems N o fin caufa declara la Reyna el nume- E I n u -

. r o d e i o s trauajofos errores de Eneas, para zaherirle venga- Tclll 
tiua con fu maldad. La foga traes arraftrando fíete años ha,y nario" 
efte numero de tus errores por mares y tierras defarbre los de denota 
tu pecho y alma, traydor! Mata à fu madre Oreftes , y dice 
Varron, que no pudo quedar libre y limpio de culpa tan gra-
ne, hafta que por auifo del oráculo de Apolo fe lauò en fíete 

ApudBun- rios, que venían a juntar fus aguas en vna madre , Expiari ta-
gum de men materna cade non potuit Ore(ks , nifi ex sApollinis Oráculo, 

7' Jeptem fluminibus, qua vno tantum alueo mificerentur, prius ablue-
retur. Aqui me parece que aludió Ápuleyo que lo d i jo , Me-
que protinus purificandifiudio marino lauacro trado,fiepties fiubmer-
fio filuttibus capite. El numero de la expiación arguye la gra-
uedad de la culpa. Por graui/Timas publica las del Troiano la 
Africana, pues fiete hibiernos con fus aguas, y nieues, y todo 
el mar con fus olas y tempeftades le maltrataron, y à penas 
expiaron, fieptima tattat byems. 



o V I D I A N A 

R E P A R O C V . 

dKhaf" CEPtÍma i a f m P o r l ° men?Sn0 fe PíCdrÍeCLPfin * Senec.Uh 
alguna OEneas lo que el Efpañol Philofopho, a por losdicholos Un ^ ^ bo_ 
defdi- tropiezo ni tope alguno, dijo : Miferum te indico, quod mn- nis virií> 

chada. auarn fuifii mifer, tranfifli fine aduerfario vitam. Dice cone- &c cap.*. 
fte Oráculo el de el fentenciofo POETA Publio Syro ; B 

Miferrima fortuna efl, qua inimico car et. 

Imitò à los dos el íngeniofo I E S V I T A Rouerio en ei do-
d i (fimo y grauiífimo Panegyrico que á Henrnco 4 . R e y de 
Francia dijo en voz, y confagrò en eftampa ; Felices vulgoap. 
pellant, quibus hoc vnum, fi rette ratiocinamur, maximum ac-
cidit infomtmum ; hoc ino feuerijfimá vfi fimt fortuna, quod mntts 
indulgente. Defdichada es la vida que fui defdicha fe corre. 
Las muchas que padeció el Troiano le aífeguran fu dicha; 
que le offreciò disfrazada fu madre Venus, c en medio de las c ^ j u d 

maiores que el contò padecidas ; m,, Aen, 

-Haud credo inuifus calefiibus auras Vitales carpís. 

Aqui rebien Donato ; Dijs^nquit propias confiat te vitam 
tuam ducere, quando pofi aduerfa celebritatem ipfi tndulgebunt. ¿ ^ ^ 
Que galantemente dijo Arato ! d 

Contraria femper 
Virtuti fecere viam. 

Abre camino cierto \ la felicidad la defdicha , y al valor 
ladefgracia, y los contrarios á la virtud. 

R E P A R O CVI. 
Aquien CEptima iattat hyems Repara , que disfrazada la Diofa Ve-
Du,°cSrc ^ c o l v , ° e n e l r e P ' P a f f a d ° d ' ! & i m o s > a í l f e g U r a a 

cafti^u. n e a s ^ a m o r < l u e e l c i e l ° 1 c t i ene , 

guifquis es , haud credo irmifia cdefiibm auras ^ 
Vitales carpís 

Y fabemos que padeció peligros por m a r , por tierra tra-
Ec 3 



Ibidem. uajos; acofado en A f í a , echado de Europa ; defconocido 
enfu peregrinación, mencftcrofo en fu viage ; 

f p f e ignotus, egens, Libya deferta peragro 
Europa, atque Afa pul f u . 

Pondera gravemente Donato las palabras de erte ver/Ito 
y medio, y en ellas la infelicidad y trauajos de Eneas; ?píe 
ignotas, quod e fi m rebus humanü extremum , in alienis nullius 
habere notitiarn. Egens , quod fuit infelicitatü argumentum ; fi 
tmm non egeret, non effet ei cuiufquam noticia necefaria. luneta 
tgttur fuerum mala duo , vt incognitus f u i f e t , tf egens, ¿ ad-

ad ^rnulum malorum , vt fohtudo quoque & de rena 
concurrerent, vt nihil ad viüum vel ex agrefti folitudine íppe-
trnt nec tmeniretur quidam , qui mifereri pojfet. Suropaat-
que Afa pulfus, duaspartes orbis nominauit, de tertiaparte con. 
twuit qUA AfrlCafuit & in ipfa pofitus loquebatur. O bien pon. 
derado ! y la duración de eftos males ? fíete años. ' 

Séptima iaftat hyems. 
Seneca Uh. c A 
de Diftin. efta moralidad de efta hiftoria Poetica ; Que a quien 
Trouid. el cielo quiere, cafiigale. OíFrczcotc aquí dos lugar« del mo-
cap. z. ral Cordones,- el primero dice af f i ; Non vides quanto aliter 

patres ahter matresindulgeantUlli exercitari iubent liberas ad 
ftudia obeunda mature ; feriatis quoque diebus non patiuntur efe 
onojos ; & fudorem illis , & interdum lacryma4 excutiunt. At 
matres fonere in finn, continere in vmbra volunt ; nunquamfiere' 
nunquam contnflari, nunquam laborare. Taternum Dea, habet ad-
uerfas bonos viras animum, & illos fartius amat opeñbas,do-

Uedem • M "" e x a & t a t > v t ™rum colligant robur. Y en el 
cap. 4 . CTtUÍ? * Íon P a l a b r a s fin todas de oro , Oye v 

admírale ¡{>fis Deus confuía, quos efe quam-honeftifmos cupit, 
quo t íes illis materiam prabet aliquid animofè , form er que facien-
di. Aa quam rem opas e fi aliqud rerum dificúltate. Gubernato-
rem m temperate , in ade militem mei ligas. Vndepofum idre 
quantum aduerfas ignominam & infamiam , odiumque populare 
confian^ «ab tas; fi mter plaufa* fenefeis, fi te inexpuonibilù, & 

inclinatone quadam mtntium pronas fauor fequitur ì Fndepcffum 
jcire quantum aduerfuspaupertatem ubi animi fit) fi diuitùs diffluis? 

rZ r i VT *Toanì™Ut»™r»orbitatem filiar um,fi quo f . 
cunquefufiulifb^tdes} Audiui te cum alias confoUreris-, tune colfpe-
xjem ,fite tpfe confala^ efes , fi te ipfe dolere vetuifes. Noli-
te, opfecro vos, expauefeere ifta, qua Dij immortalesvelutftimi-



los admouent animis. Calamitas virtutis occafio efl. Jilos weritb 
quis dixerit miferos , qui nimia felicítate torpefcunt; quos velut 
in mari lento tranquilinas itinerü detinet. Quidquid lilis incide-
rit, nouum veniet. Magis vrgent faua inexpertos, Grane efl non 
affuetis ferre ceruicibus tugum. Ad fufpicionem vulnemtyropal-
lefcit: audañer veteranus cruorem fuum fpettat, qui fcit fe japa 
licifce pojl fanguinem. Hos itaque Deus quos probat , _ qtfos a-
mat, indurat, recognofcit, exercet :eos autem , quibus tndulgere 
videttir, qttibus parcere, «W//M malü feruat.Largo, pe-
r o , Dios buenoiquan b ien , fi huuiera mejor íentido ae 
los premios y penas de la vida futura 1 N o ay que dudar 
fino que cura Dios llagando, y fana hiriendo. Es cirujano 
valiente f dice vn do&iífimo I E S V I T A J qui fcalpello bra- Bth 

chium fauciat, vt virus educa f3& cauterio inurit, nt caumapro-
ferpat. Bien dicho ] 

T E X T O X I I . 

Thfithus eieSlum tuta fìat ion e recepì, 
Vixquc bene andito nomine, regna dedi. 

Bis tamen offices njúnam contenta juijjem, 
Et mihi concubiti fama fepulta joret. 

lile dies nocuit, qua nos decime fub antrum 
Car idem fnbitis compulit imber aquls. 

Audieram voces, Nympbas vlulajje putam; 
Bumenìdes fatis fìgna de deve meis. 

PARAFRASIS. 

Charonte naufrago à mis riberas las 
olas del m a r , y recogite en puerto 
feguro, dando abrigo à tu defnudez, 
hartura à tu hambre, remedio à tu 

íieceífidad, aliuio à tu gente , defeanfo à tus 



z* 4 H h R O Y D A 
errores 5 y en todo abundancia a tus megua^ 
Mas i á penas 01 á llioneo el nombre de Eneas, 
guando rendí mi Rey no con fum mo gufto mió, 
al gufto tuyo. Y conténteme con hacer conti-
go y los tuyos tan adelantadas finezas? A y de 
m i ! que no paro mi liberalidad hafta darte mi 
libertad; adelánteme tanto en fer prodiga, que 
lo fui de mi mifma. Pluguiera al cielo no hu uie-
rayo dadocaufa á la fama, que de mi flaque-
za corrió i o eftuuieraya eftadel todo fepuka-
da J Rematóme fin duda aquel aciago dia, en 
que por vn deíhecho aguazero nos fue forzo-
ío á los dos entrar en vna obfeura cueba. Oí 
entonces voces fin orden; Iuzgué quelasNym-
phas de aquellos montes, rios, y fuentes las 
leuantaban; y no era afli: fino que las infernales 
Furias preíentiendo mi muerte en mi deígra-
c ia , la publicaban. 

R E P A R O C V I I . 

•pLttElibut eietlum, Que cierto es que ofendidos a- AmanJ 
X mantés den en roftroá fus amados con lo que por ellos t e s o f -

9 Tprfi ° T e l l o s h a n h e c h o ! E s vltrage guftofo de tales á cales. Atfi T f 
MetUálaf. l o d l c e Medea oluidada á fu ingrato Ia fon; a 

Efl aliqua ingrato meritum exprobrare voluptai ; fon 
Hac fruar, h&c de te gandía [ola ferarn. femj-

cios 6 
b ibidem. Y comienza á contar, y nunca acaba b lo que por ella el m c " c e -
. ¿ h izo ; tan memoriofa en referirlo, como fentidaen ponde- T 
c l t A r W n e á fu Thefeo ; c P ^ 

_ , . ama-
Certe ego te in medio v erf ant em turbine let hi dos. 
Eripui, er potius german m amittere creui, 
Quam tibi fallaci fupremo in tempore deeffe. 

Pues 



O V I D I A N A. 
PuesOnoea Paris quan fangrientamente 1 

<JS¡an&itrn tantUs eras, efim te contenía rharito 
Edita de magno fiumine T^ympka tuli. 

nti'nc Priamides ( adfit reuerentia vero) 
Sernas eras-,femó »libere ÜS^yrnpba tutu 

R E P A R O C V I I I . 

Eencfi- ynLtlftúttS eiettum, &c. Procura la Reyna atraher aífi á E -
ciuidos " e a s c o n t r a h e t l e * l a m e m o r i a l o s beneficios, que tan 
conci- en tiempo le hizo ; porque es mas que cierto, que eíios 
lianvo- reciuidos, ó acordados eficazmente mueuen. Con agude-
lunta- z a y v c r a a d difputa Sócrates en Xenophonte íobre eíte a X e n o ph. 
d c s ' punto. a Y Deianeira enSeneca d i j o , lib. i . de 

' ' Di ¿i. So-
Sed tecur fors horridurn crat. 

EleÜarn emerendo. Menta vmcmt & malos. 

R E P A R O CIX. 

B c n e f i . X j L u t l i b ü f eiettum &c. Alega la Reyna lo mucho que 
dos re- i p o r Eneas h i z o , y lo poco que eíle tupo eftunarlo j por 
ciuidos r a z o l l a p r e t a n t e p a r a condenarle ; p o r q u e beneficios reciui-
L d o T dos y oluidados , ó menospreciados, fácilmente condenan 
conde- al ingrato de tal . Vee Ezechiel al Hijo del hombre que va a 
nan. aífolar de remate a Gerufa l tn , y dice que iba en vna car-

roza cuias ruedas iban fernbradas.de ojos , & totum corpus 
oculis plenum in circnita ipfidrnm ejuátuor : animadas con efpi-
ritu , y efte de vida , Spirttus enirn vita erat in rotis. Que fue 
decir , que los ojos de D i o s , con que fu Mageílad la ha-
uia obligado con tamos beneficios ( que la yifta de Dios 
es fauor fingular , y mirar e l , y fauorecer todo es v n o ) 
efos eran los primeros en condenarla , que lo fueron en « 
fauorecerla. Rebien dijo el otro difereto; jQuotcjuot exáni-
me accipicntis ixcidunt beneficia , tbt in illum locupletiffmipérfi-
da tifies infurgunt ; Beneficios oluidados firuen de abona-
dos teíligos con que fe condene la ingratitud de aquel que los 
reciuiójcon las ventajas en el del ito, que huuo en el mentó, 

R E P A R O C X . 
Aman-
tes fon "T j Jyque bene ándito nomine, regna dedi. Arrojoie ternera-
impru- y r i a c o m o a i n a m e perdida. Confuita el Reparo 5 6. 

es. L . -p £ ¿entes. 



R E P A R O CXI. 
t_T/i tarnen offìcijs, &c. La perdida de Ja limpiefa es ir- ^ P e J ' 

remediable ; vna vez perdida feralo mili llorada ; re-
Semi ít. superada, ninguna. Rebien Sócrates en Stobto j Alealu- pieza 

do fimilis efi vita ; & quidqmd euenit, veluti quandam tejferam esirre-
difponere oportet, j^on enìm derno tacere licet, ñeque tefferarn altter «"jedia-

• -a P°" e r e ' Aplícalo à nuefìrointento, L e & o r , y tuReyna, àtu 
L i d i temeridad. Affi fé lo dice Enone à fu Paris : 

nulla reparabilù arte 
Lafa pudicitia eß -, deperii illa fernet. 

R E P A R O C X I I . 

ET mihi concubitus fama fepulta foret. Nota agudamente Siente 
vn Anonymo que marginó efta Epiftola ; Non de con- l a s m u -

eubitu queritur, ftd de fama, concubitus. N o fienten á veces las 
mugeres tanto fu entereza violada f quanto fu fama perdí• masfu 
da. Repara como en el gran P O E T A felaftima Ja mifma fama, 
Reyna de Ja baza de fu honrra, yfanbenito de fu fama, A y 
de m i ! dice, que fe acauó, 

———qna fold fydera adibam , das. 

Fama prior. • • 

Razón apretante paraqueno la defampare el Troiano, 

"""" "•" Cui me moribmdam deferis hofpes ? 

Confulta áTiraquelo en fus commentarios doctos y eru-
ditos alas Connubiales. 

ita7: 
itm. 2. 

R E P A R O C X I I I . 

ET mihi concubitus fama, (fre. Muchas obligaciones atro- foáo 

pellafte, Africana. Debiera, fi quiera detenerte la real lo atro-
fangre,gran freno en apretadas occafiones i pel1« el Amor. 

— •- animum bene frana coèrcent 
Nobilitai, pietasque meum. D i j o vna cuerda. 

Vna y otra detuuô  al otro mozo y Principe, que nueftro 



O-V I D I A N A, Uf 
C o m i c o , d i c e , 

Amor de amar me reprehendo y riño; L oh fr 
Ame por accidente, efcufa tengo, 
Arrepentido al defengaño vengo , 
Stis blancas aras de Laureles ciño. 

Mi pecho quiere fer candido armiño, 
Mirando el Lodo vil, los pies detengo, 
Paradefenza la razón preuengo , 
Gigante quiero fer fi tu eres niño. S 

Suele vn couarde andar con vn valiente, 
Y temerle porefo fu enemigo, 
Que folo le matara fácilmente; 

Amor, couarde f o y , mas yo te digo 
Que pava midefenfa eternamente 
Pienfo lleuar ala Virtud conmigo. 

Fue confejo que le hauia dado fu gran padre ( que qualquiera 
de buen padre lo es grande ) 

Porque no haueis de manchar 
La blancura, que os ha puerto 
L a real naturaleza; 
Sino antes morir fufriendo. 

Para con vos efto bai la ; 
* Armiño foys de mi pecho, 

"No manchéis tanta blancura, 
Por vn deleyte tan feo. 

Confejo digno de nobles canas 1 Pero quantos tales atro- Lib ; i\ 
pellas ciego Rapaz, Amor vendado i Oye á Propercio; ele£. z. 

Nectibí nobilitas poterit fuccurrert amanti j 
<Ncfcit Amor prijcü cedere tmaginibm. 

Ni le detiene antigüedad, ni le refrena fangre, ni le aue*-
cuenza dignidad, ni le eftorua nobleza; ni le a c o u a r d a n I m a -
ges , ni fceptros le ahuyentan,ni le efpantan títulos, ni le rin-
den coronas. v 

R E P A R O C X I V . 

deUlca! pAmafanltaforet. O culpas de Reyes , de Principes,de per, 
uezas A fonas pUblicas quan prefio os publicáis 1 Por mas lecretas 
f a c i l - que fe quieran obrar, es cafTi impoífible que fe oculten. Dexo 

de fer fuya la Reyna Dido, por ferio-de Eneas, folo de el folo; 
blican. y finge aquiel P O E T A G R A N D E , q u e luego lafamacon ^ * 

f I 2 



LI H . E R O Y D A 
infame trompa publica erta culpa. Ext empio Libia magna* k fa-
ma per vr bes 

Donde à mi propofito el do¿liíTimo zerda I E S V I T A , 
Nota ( dice ) mentern fammi P O ET iAL ; rem in fecrett ad-
mijfam, in fpelttnca feclufis arbitri.s , f a m a fiar ita euulgat. Aña-
de 1 uego ; Sic Jane efi, vt Régum fatila latère nequeant. t s lu-
gar galante el de vn Orador, que lo es el en ertilo, en ingenio; 

Tlitiius in P l in io , d igo, en elilurtriífimo Panegyrico à Tiajano (que 
faneg. aora gozamos tan mejorado por vn valiente ingenio) Habet 

enirn hoc primum magna fortuna , c¡uod nthil teStum, mhil occul-
tum ejfe patitur ; cPrincipum veri) non folum domos, fed cubicu-
la ipja, intimóf¡ue rectffus recludit, omnia que arcana nofcendafa-

•ElidKMslib. m* proponit, atque expliquát. Eliano a erte punto enei l i b . 1 2 . 
iz. de fu varia hirtoria, hablando de-Cyro ; Regís in Afpaftam ani-

mus ; atque amor, non per loniam folum, fed per vniuerfam Gra-
Xenoph.lib. ciam fama celebratiu efl. Y grauemente Xenophonte al Rey 
7- Seurhen. Qu'o fit, vt ocultumeffe nequeat, fiuealiquodhonefiumt 

luuenal.sa. fiue turpe facimts admittis. Con vnay.otra fai el Saryrico con 
tP' 9' fu noueno Recipe; 

O Corydon, Coridon fecretum diuitis vllum 
E f f e putas ?ferui vt taceant giumenta loquentur, 
Et canis , & pofies, & marmora, Claude fenefiras , 
Vslategunt rimas, inpge ofiia, tallito lumen 

E medio ; clament omnes, prope nemo recumbat °y 

Quod tamen ad tantum galli facit Ule Jecundi, 
Troxirmu antediem caupo fciet. Et qua fequntur. 

Cofas mudas dan voces, y fin lengua la tienen para facar à 
t f m ° ' M e ' P u b l i c o l o c l u e fe obró en fecreto. íngeniofameme Ouidio 

finge en fummo íecreto, y entre tinieblas incelluofa à la otra 
Princefa Myrrha ; y luego afufada y aun publicada por voces 
mudas, y gritos de infenfíbles. Oye con quanto íecreto come-
te la culpa. 

Tempm erat, quo cunóla plent, interque Triones 
Flexerat obliquo plaufirum temone Bootes. 
j4d facinus venit illafuum. 

Conuiertefe anres del parto en arbor de fu nombre, y ha-
cenfe lenguas las cortezas, y dan gritos las ramas, y voces las 
Jhojas facando a luz publica lo que fe concibió en tinieblas, y 
obfcuridad, 
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At male concepts fub robore er euer at in fans, 
jQu&rebatque viam,genitrice relifta, 
Exutret, media grauidm tttmet arbore venter, 
Tendit onus matrera; neqtte babent fua verba dolores; 
Nitenti tarnen eft fimilis 3 curuataque crebros 
Dat gemitns arbor , &c. 

Non te documentum pratereat, ( dice á la margen vn curiofo) 
Trincipum [celera <vel occultijfime patrata celari non fotfe; vel ar-
bor ipfa inftitit prodere, quo [efe Myrrha inftitit temere perderé» 
Etta bien ponderado 1 

T E X T O X I I I . 

Exige Lfe ptidor pana* ^violate Sich<eo, 

Ad quem, me mijeram 1 piena pudoris eo. 

E f i mihi marmorea ¡aeratili in ade S ich<eus, 

Oppofit<e frondes y uellera qu<z albategunt. 

Hìnc ego me [enfi noto quater ore citari9 

lp[e fono tenui dixtt EhJJarvenL 
'Nulla mora ejlfvemo quondam ubi debita contusi 

Sedtamen admijjì tarda pudore mei. 

Va rvemam culpa > decepit idoneità autor, 
Inuidiam nox<c detrahit ille me*. 

Diua parens ,feniorque pater > pia farcina nati, 

Spem mihi manfuri rite dedere <~viri. 

Si fuit errandum, caufai habet error bone fi osi 

Adde fidem y nulla parte pigcndm ent. 

F f * 



PARAFRASIS. 

T u limpieza debida alas zenizas 
de mi Sicheo,á quienes bien fide-
lidad prometí, y mal quebrante, 
toma toma venganza de mi tray-¿ 
cionpormi Sicheo muerto,pues 

el no puede viuo. A y d e mi miferable ! como 
podré parecer en fu prefencia (aora que con mi 
muerte es fuerza que le vea) fin el roftro lleno 
de confuífion y vergüenza? En la Capilla infig-
ne que de marmol hize labrar en honrra de mi 
primero dueño, puíe fu eftatua , adornada de 
vellones de blanca lana, y coronada de ramos 
íígnificatiuos de fieíla, (Velleribus niueis O* fe fia 
fronde reuinEttim> dice el POETA.) La qual me 
fuefe aliuio en viudez,confuelo en mis trauajos, 
y aliento en mi deuocion ( que por Sacerdote 
de Hercules y por marido pude y debí hacerle 
efta honrra) de aqui oí yo miíma (no fue fueño 
ó antojo n o , fino verdad ) o í , digo yo mifma, 
que con voz conocida me llamaba j y quatro 
veces con delicado tono > y trifte falfete aíli me 
combidaba, EliíTa ven, ven Eli/Ta. Aparejada 
eíloy,reípondí,áacompañarte en muerte^como 
loeftuueparaíeruirte envida; y tanto con vo-
luntad mas refuelta, y gufto mayor fuera mi 
muerte eneíla ocafion, fino huuiera manchado 
mi fama y tu honrra con tan vergonzofa tray-
cion,que detiene mis pafos, y juftamente atraía 
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misdefleos. Perdona facil mi culpa, o amado 
Sicheo,pues la autoridad de la perfona pudo 
engañarme. Quien creyera que hijo de madre 
Diofa , de padre iluftre, à quien íacodel incen-
dio de Troia fobre lo.s hombros y al hijo en los 
brazos ( carga vna y otra Graue de piedad\ leue de 
fefo ) Quien creyera, digo, que el que también 
cumplió con las obligaciones diuinas y huma-
nas en aquella ocafion, hauia deaufentarfe en 
erta de m i , fugitiuo y afrentarme, traydor ? 
Pude eniin errar en lo que hize ; pero caufas 
prefento juftas , y razones honeftas, que me 
cfcufan,fí quiera,de liuiandad. Porque pregun-
to y o , que podía yo mas deíTear en vn marido 
que tal nobleza? tales hazañas? tal piedad ? tal 
hermoíura y talle? 

( Jguam [efe ore ferens ! qmm forti femore & amisi 
Credo equidem y nec y ana fidesgenus ejje Deorum. 

Dijo ella en el POETA) Affi fuera verdad, lo 
que por mentira tarde conozco, y con lagrimas 
de fangre debo llorar, que por ningún camino 
pudierapefarme jamas del eícoge, 

jddefidm,nulla parte p'igendus. erit. 

R E P A R O . C X V . 
Apo- "P Ufe pudor. Mas que ordinario es apoñrofar eftos 

ftrofaw U à cofas inánimes ,6 irracionales, por amor, o en amori 
de ordì La mifma Reyna, en el gran P O E T A , con los defpojos ub, 
losamS ya , dulces antes, que el Troiano dexò,quanaffe : 
resaco-¿ÍUoía i 
fas ina-
ttimej. 
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Dulces extím&ydurn fata Deúfcjue finebant, 
tAccipite hanc animam^eque bis exfolnite curü. 

Eft hicafettus amantium ( dice aq ui Zcrda ( qui fitpiffime cum 
in animis folent ex arnore alloqui. Tiernamente el dafgraciado 

Owd in t a n c o 1 ° l u a n t o amante Leandro ( que corren parejas amoc 
Lpifl, r u i n Y defgracias ) quando á fu Hcro efcriue, habla como ia -

uidiofo con la carta que imbia, 

Protims b&c Jcribens, Félix i littera, dixi, 
lam ubi formofam porrigit illa manum. 

Forfitan admotis etiam tangere libellis, 
Rumpere dum niueo vincula dente volet. 

N o t ó efte afFe&o amante Guidon en los Efcholios breues, 
que á las Heroydas hizo j Amantium affettus, cum reinanimata 
fermocinatio. Exemplos en efta parte quantos en todas Len-
guas > Vno ó otro te daré de Efpañoles, valientes Eípa¿oles , 

Pedr° de Seluas, donde en tapetes de efmeralda, 
Efpinof* Duerme el verano alegre, 

1 2 t Plantas , cuyas cortezas 
llufli é con el nombre de Chriía/da; 
Caluos peñafcos, voladoras aues 3 

Tembladores arroyos, 
En cuyas verdes margenes 
Os combidé á mis glorias; 
A ora os llamo á que miréis mis lagrimas j 
Bueltas en captiuerio mis vi&orias , 
Y en fuego mi efperanza : 
Quando oyfteis decir de tal mudanza ? & c . 

Poco ay de alma y razón , quando con inánimes, é irracio-
nales tan ridiculamente fe platica. D e e f t e y d e Jos que fe íi-
guen alaba la poéfia que es galante, no el affeáo, que es bru-
to , fi bien es Poético. 

S ó n f d e R a y a 5 d o r a d o S o 1 > o r n a yco!ora 

Del alto monte la lozana cumbre, 
Sigue con agradable maniedumbre 
E l roxo pafo de Ja blanca aurora. 

Suelta las riendas á Fauonio y Flora, 
Yvfundo ,al efparcir tu nueua lumbre, 
Tu generofo oíficio y real coflumbre, 

El mar 
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El mar argenta , Jas campañas dora. 

Para que de efta vega el campo rafo 
Botdes j ( la l i tndoFlor ida) de Flores : 
Mas fí no huuiere de falir á cafo, 

N i el monte rayes, ornes, ni colores, 
N i íigas de la aurora el roxo pafo, 
Ni el mar argentes, ni los campos dores. 

Vn gran Principe dijo en vna valiente Ec loga , digna de fu 
vena por muchos titulos excelentiíTima, %ídLop* 

Aguas del Tajo dulces, criflalinas, 
Efpcjo de los arboles y peñas, 
Corriente pura, que á tu fin caminas, 
Y en el verdades á mi amor enfeñas. 

Sierras al Sol Opueftas ,y vecinas, 
Que dais al cielo, al ayre, amigas feñas; 
Oyd de Filis el r igor , en tanto 
Q u e , ai fon de todos mis agrauios canto. 

Efcucha mas de tal Mufa ; que quanto de ella mas te diere, 
mas te obligo. Suauiífimamente en la mifma Ecloga dice aífi 
If ineno, 

Y a legres fuentecilhs, 
Que foys corriendo libres y dcfnudas, 
A l a amiftad fencillas, 
Al cielo claras, y al filencio mudas, 
Y con voces fuaues, 

r Osvi afrentar los vientos, y las aues» 
Monte ,que el Tajo abraza, 

Y vefa fugitiua fu corriente, 
Y á quien Abril enlaza 
D e verdes ramas la foberbia frente, * 
Y con dulce porfia l¿r-
Entre ellas quiere defeanfar el dia. e 

Peñas que intenta el rio 
Romper con fuerza , ó ablandar con maña, 
Quando fu curio frió 
Os bate ayrado, fi dormido os vana, 
Y vueftra refiftencia 
Se burla de fu antigua diligencia. 

Oyd mis quenas trilles , » 
Lifonjas de eítas mudas foledades 

G g 
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l imeño f o y , que viftes 
Llorar agrauios, y cantar verdades, 
Quando del monee al prado 
Bajaba fus triítezas y ganado. 

Eftas verdes riberas 
Que el Tajo vana por arenas de oro, 
Las aucs y las fieras 
( Tefiigos de las lagrimas que l loro) 
En Celia conocieron 
El mi fino llanto, que en mis ojos vieron. 

D e todo me defpido, 
Pues quiere mi defdicha que me aparte 
Zelofo y ofendido ; 
Y no efpereis de quien m u r i e n d o parte 
( Dulce y amada felua ) 
Que alegre cante, ñique á veros buelua. 

Aquí veras como no es contraria la charidad á la grandio-
ñdad de la P o e f i a ; y q u e no tiene necelfidad nueftra lengua 
de peregrinas voces para explicarfe , ni de metaphoras enjer-
tas en metaphoras para competir con la mas abundante : . í l 
bien no condeno á valientes P O E T A S de eftos tiempos, 
que con fu autoridad han abierto camino á efta nouedad. 
Grandes racones habran renido tan grandes ingenios; que fin 
oyrlas , quien podra condenarlos ? 

•i 

R E P A R O C X V I . 

TjLena pudorts eo. Ablegafii a te pudorem( dice aquivn inge- Laver-
niofo, que marginó vnas Heroydas de que yo algunas ve- guenza 

ees me he aprouechado en efios borrones ) & pleriam te dicis S r a n 

ejfe pttdoris ? Si vergüenza tuuieras, ño la huuieras perdido. 
a 7 n argu. Oye Í Marfilio fobre Platón, a Temperantia pudor is vfafrenis gU3r. 
menf. de ejficit, vt a turpibus , inuitd voluptate, femper abftineamus. Por dar la 
bCrtAudne c l ° P i n t a r o n a Vergüenza b con vn freno en las manos, y limpic-
jPaufan. in al Peeho vna llaue; porque ella es freno y llaue con que la Z3' 
lAttitis. limpieza en obras fignificadas por las manos;y en penfamien-

tos fignificados por el pecho , fe guarda y conferua. 
Y aun las demás virtudes:y afli Nazianzeno orat. 9. pudo J Para 

con toda verdad decir, Pudorem ejfeillurn, cjuo mdlum maiusad- j1 

ln Bacchi iumentum ad virtutem excogitari potrft. Por perdido da Plauto jas ¿e . 
dibus. al que perdió la vergüenza; y por ganado al que la fupo ganar; masvir« 

Ego tllum perijjfe duco¡cm quidemperijt pudor. tudes. 
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Y el Trágico Latino en efte fentido, S e n t c * 'm 

0 Agamem-

Periere mores, ins, de cus, , fides, nnne'. 
c . . . • rr- , Méndez, tn ct qui redire, perit,nejett pudor. ca^ ¿ it'0,\% 

Como fi digera ; La fobra de tanta perdición es la falta de ver- ^ * 
guenz.a ; que fi efia efinuiera en fu punto, ¿//¿ra fiaron y punto a las 
virtudes ,y punta y de(lierro a los victos. Quafi pudore collapfo, 
(explica vn gran Poíitiuo I E S V I T A JOrnnes aliarumvirtutum 
moles, qu& illo fiiperfiruuntur, & innituntur , facile collabantur. 
Por efta razón llamo con gran pefo á la Vergüenza Nilfeno Hemil. 3; 
Anims. P¿dagogum} fidelísimo Ayo del alma. Con tranílacion in ttcUfi. 
admirable. Porque como el Ayo á Jos que inftituye e infor-
ma , aparta del mal, y applica hacia el bien ; a.'íi la vergüenza 
á corazones ingenuos, y nobles inclina á virtudes, y deftierra 
de vicios: y como fin aquel los tiernos años, alfi fin efte qual-
quiera edad fe precipita y eftrella. Sigue , L e & o r , atan fiel 
A y o , f i dicha bufeas, y eternidad efperas. 

R E P A R O C X V I L 
Aman- T r ^ S T ml¡j¡ marmórea, &c. Son tal vez los amantes píos con 
pia-1IU" J M impiedad. Acuden al cielo con peticiones de tierra, y 

^pente —'pretenden de la limpieza torpeza,afeo del armiño, tinie-
pios. blas de la luz , y de la vida muerte. Acuden á pedir fauor á fus 

aras en desfauores de fus prendas, y con impía piedad fatigan ^ ^ ' 
al cielo. Propercio lo dice aífi de vna amorofa, e ¡e^ 4" 

Trullas illa fuis contemnet fletibus aras 
Et quicunque facer, qualis vbique 3lapis. 

Y el graciofo y doélo Apuleyo en Ja fabula de Pilches, Rata . 6 

feilteet nulltuí Dei fanaceremonias negligere fe debere. Y Cydippe 
por fu Aconcio, á Dkna.,., i n 

Prstterijne tMtrtie tot edeftibus arai ? 

Que ara no frequenté folicita ? a que Dios no llamé cuyda-
dofa ? y en que templo no gemí efperanzada? en el tuyo 
quantas veces, ó Diofa, pedí tu conipaifion tn mi palfion ? 

<Parce laboranti plfta Dea Uta pharetra, 
D ique falutiferam tam mihi fratris opem. 

Quiza en efta ocafion amante rematada la Reyna Dido 
G g 2 



a Lib. i. 
Amor. eleg. 
ultima,. 

b Ecloga 4. 

C Thilipp. 
Tyrlettl. 

¿ Lib. j . 
Mttám. 

acudía a las aras que en fu palacio tenia, pidiendo remedio de 
fu daño en medio de fu empeño. 

R E P A R O C X V I I I . 

ELiJJa veni. O Amor ruin , f i con tiempo no te deftierran A m o r 

de las almas, como fabes pegajofo mancharlas, y aun r u l " c s 

tyranizarlas tyrano I Acuerdate que ptobé en el Rep, 
6 8 . mal ó bien, fi bien largo, efte punto. Oye á el efta pon-
deración y efte lugar. D a áentender el P O E T A en eftas pa-
labras Elijfa veni, que fue gran amante Sicheo de fu Eliífaj 
pues aun dcfpues muerto la trata con caricias, con alagos,con 
amores, Elijfa veni. Es formula, y lenguage de amantes; que 
con efte verbo Vento fuelenblandamente llamarle, tratarle, 
combidarfe: Ouidio a en vna Elegía, 

Quid dígitos opas efl Graphwm lajfare t eren do ? 
Hoc habeat fcriptitm tota tabella , Veni. 

Y Nem efiano, b 
Une iJMcroe formofa Veni, vocat &flus in vmbram. 

Y annque en Sicheo por fer callado, no fea el amor culpa-
ble, no pierde por efo vn punto mi prueba , Que amor de carne 
tarde y(i fe caita y fe defarrayga, Aíli lo penfó fob/e efte Jugar 
vn elegante c Latino ; Cum audis blandé a Sicheo imitatam 
Elijfam , quam ardcnttr viuus arnarat, non te illud documentara 
pratereat, Fix poft ciñeres amorem extinguí, cjui viuentts animum 
inflammauit. Bien ! Con amorofa Metamorphofi conuiertefe 
la Nympha Echo en voz fin fuftancia, y en piedra fin lentido, 
d quando la da NarciíTo de mano , tan enfadado como 
efquiuo ; 

Et in acra fuccus 
Corporis omnisabit: V~ox tanium atcjueojfa fuperfunt : 
Fox rnanst; ojfa ferunt laftdü traxtjfi figuram. 

VeefLi ya no N y m p h a , fino piedras y voz ? Pues attiende. 
Oye á NarciíTo con amorofas quexas efpirando, y reuibe de 
fuerte en ella el amor , que gime a fus gemidos, clama a fus 
voces , fufpira á fus amores , y á fu fuego fe abraífa ; Ftdit, & 
i'fidoluit; Y añade luego Ouidio, 

qttotiefjuepuer miferabilis , hehett! 
Dixerat, hac refonis iterabat vocibas , heheu 1 



Cfanque fuos manibm percujferat ille lacertos, 
fíacq noque rtddeb.it fonitxm plangoris ettndem. 
Vltimavox folttarn fttit htc fpetlantis invndam ¡ 
Heufruftra dilette puer, totúemque remijftt 
Verba locus dittoque vale, vale inquit & Echo. 

Aun transformada fíente el fuego de amor, y fin cuerpo le 
figue. Confultael Reparo que te apunte. 

R E P A R O C X I X . 

Nota. X * 7 Vlla mora efl, Vento. Corrcfponde Elida con amor a Si-
X N cheo. Aniuofe en amor de fu primero dueño,con el tier-
no combite de Elijfa Veni; y á palabras tiernas rt fponde con 
tales, Nulla moraej}, venio. Y a probamos en el Reparo pal-
fado como Vento es palabra amatoria ; Morar y mora fonlo Ltb. r, 
también? Paíferacio fobre aquel ver/ito de Propercio. Suaele&' 4* 
quemque moratur Cura, dice que íi : ¡JMoratur , hoc eft ( dice ) 
detinet cum voluptate, Y aífi explico aquel verfo de Horacio lib. L ib- 1-
i . E p i f t . 1 4 . r x * 

islíe qmmuis Lamia pietas & cura moratttr. 

N o v e s como Mora es amor? Y es elfentido de nueftro 
verfo ; No ay amor eftraño queme detenga, fino es el tuyo ; acudo 

Plati- llamadajon correfpondencia de amoryTSJjtlla mora eft, Vemo. Pues 
cas de fuppuefio efto, nota;quanto excitan platicas ruines, y pala-
encien k f a s P r o^a , i a s> P l , e s ^ primeros lances al dormido auiuan, al 
¿cn# elado encienden,al defpierto abrafan,y aunque lean de muer-

to matan al viuo : Amor mutua confricattts orañone incalefeit, di-
jo vn Sabio. Impia oracionque fomenta incendios,y aroja 
Volcanes! Tales abrafaban el pecho del Troiano Eneas^uan-
do fiaba oyendo (aunque fin oyr ) las amaromas razones de la 
quexofa Üido, en el gran P O E T A , pues t'e hallo obligado á Lih- 4* 

1 • v , o Aenetd» 1 

dar vozes, y decir a la Rcyna , 

Define meque tuis incendere, te que querelis. 

Abrafafme, yconfamefte con tus quexofos alagos ;ceíÍ3,fi ^ ^ alguna laftimate tienes y me tienes.1 ncedtum afe arnoris nAEneas 1 e 
0 J ^ . tanum. f citpit auertereycum amatorium, Ehfpt, fermotiem ínterctpit. lnter-

Y aun rupcionde tales platicases lo de incendios. Has reparado en 
fofas e l a ^ c l o n a £ , ° Narciílo , quando á la margen de la criftalina 

fuente vio folamentemouer ios labios de la imigen de í imif-
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mo, fin oyr palabras de amor, fino apuntadas en los labios, el 
fuego que concibe? las llamas que le abrafan? Que es efto?de* 
donde tanto incendio ? 

jQjiid videat, nefcit; & quod videt, vritur tilo. 

Señas folas fueron bailantes á tanto mal. Oyele, que el da 
la caufa de tan fogoío ef fec lo ; hablando afii con fu íombra; 

Spem mihi nefcio quam vultu promittis amico; 
Cumque ego porrexi tibi brachiay porrigis vltro; 
Cum nifi ,-arrides, lachrymas quoquefitp'e notaui 
Melachrymante tuasnutu quoque figna remittü: 

Vees como le encendieron las feñas? luego le abrafaron las 
palabras folamente apuntadas, en nada exprefas. 

Et quantum motu forrnoji fufpicor oris, 
Verba refers, aures non peruenientia nofiraí. 

Fue ponderación moral e/ta de vn doólo I E S V I T A en eñe 
lugar; Quam fácile amoris flamrna proferpat., Narcijjus tibi fie 
Ouidianm exemploy qui vel nutu imaginis tácito, vel vocum expref-
fione c¿carura ita animo exarfit, vttanturn extmíluy m incendium 
aqttis fedederity acprafocauerit. Con no menor elegancia, que 
ingenio I N o a y , &c . N o ay muda imagen, fies imagen de 
a m o r ; n o a y calladapintura,fi el amor lareroca; niay muertos 

D. Luis de colores, fi los templa el amor. N i aun en deílauadas telas de 
Gong- lino quiere el P O E T A de Cordoua que femejantes imagi-
boled- r ' nes le expriman ; 

que aun en lino 
Ni a la pluuia luciente de oro fino, 
Ni al blanco Cifnocreo. 

f/log r$n t ' ' ^ r e b i c n ' Admite el prudente confejo de Lucrecio ¡ 

n Sed fng)tavedecet (imulachra, (¿r pabnla amoris 
uibflerger e fibi, atque alió conuertere rnentem , 

Si no quieres morir á manos tan viles. En efte fentido dij© 
graciofamente vn culto E (pañol; 

Ojos matadores teneis feñora, 
Como la juñicia no los ahorca ? 

O quantas horcas eran menefter para tantos a f fe&ados, ó 
afeytados homicidas! 



R E P A R O C X X . 

L i t u i - A dmiffitarditpudortmti. N o e s m a r a t n l l a j q u e a t a l a c u l p a jM„ de 
pa ata A ¡ultamente lospies. Que bien te lo dice ette Eípañol cndoM. 

¡L POETA! 
Rompe maromas, cárceles deshaze 

Del valiente Sampfon elbrauo aliento; 
Refpira libertad fu rendimiento, 
Que entre fus mifmas ataduras nace. 

Amarrado à vn peñafco duro y ace 
Prometheo, robador del elemento ; 
Y rendido al furor de fu tormento 
Hambrientas aues en el pecho pace. 

Libre eftá la innocencia entre prifiones ; 
La malicia à herrojada fin cadena; 
Ella fus gril le^ ella efpofas duras. 

Fabio, noay que temer indignaciones i 
O 1 como, fi la culpa no encadena , 
Leuesfon hierros ! vanas ataduras 1 

Mas la embarazaba lospa f los , y detenia los pies à l a a - o r -
mante Ariadne la culpa que cometía,que la arena que pilaba; 
fibien ella culpa àia arena fin culpa ; 

Trutte hite, mine illìtc, & vtróque fine ordine curro , 
Alta puellares tardat arena pedes. 

Mientras corre fu voluntad defenfrenada tras fu apetito, 
fine ordine curro, entonces halla prefos los pies; y achaca a la IOtAítf¿ 
arena laculpa que ella tiene, tAlta p u e l l a r e s tardat arena pedes. tñm% 

Dio en andar vagabunda la inceftuofa Myrrha. Latofque 
vagata per agros ; pero atole fu culpa de tal fuerte los pies , que 
fe los fepulta offendida la tierra, y fe los fija con rayz. 

nam entra loc¡uentis 
Terra fuperuenit, ruptofque obliqua pcrwguss 
Porrigitur radtx. 

Préndelos la jufticia comò culpados,y hechales grillos en 
pena de fu culpa. Nontkm ftñnguntur terra, non tam Mgantur I

[-^Torm' 
radictbiu turpís Myrra crufcula & pedes, quam culpa. Documenta 
propona>itHrtdkm fabulanarrantur :Dijo aquivn buen ingenio, 
y muy depropofito à mi propofito. 



r e p a r o C X X I . 

Lib. 4. 
Ae/iCid, 

^LÍfave^NuUa rmra e¡l veniS. Repara conmigo, que no R f D r v 
- H a lamo f „ .narub Sicheo con el nombre Dido eftaocca" h e 3 * 
Iion, ni toj««, ni nombres de amor defcubierto y da "and* 
ras cariziasjque fuera vna diflimulacio déla culpa que ella ha. aPro" 

w 7 3 5 : no iljmala ̂  nc -uccha-
C ( m l i h . g ' K* ü t^r<r M i er r r * , vagor>) dando Je en roftro blanda-
Myihd.up. m e n t c con liuiandad, para que aproueche. Y á penas la ve-

mos con fuauidad reprehendida, quando la fentimo s trocada. 
Eltjfavemfr: dice Sicheo; y al punto ella, i W W * 
Mas; no 13 cfpanta COn voces,ni exafpera con gritos,con pala, 
brasmanfasy bajas la reprehende fono temí, Ipfe fonotenuidi. 
xn Elija vem. O que de milagros fe hazen con fuauidad ! 2?/**. 
de objrgat trrantem, w refipif**, apuntó a qui vn d o S o . Efta 
blandura penfo ella que era camino figuro para alcanzar de 
Eneas fu preteníion,cafamiento offrecido, y eftanciaen C a r -
tago. O y e ; Comenzó 1/cuada del dolor nueftra Reyna en el 
gran POETA a zaherir Á Eneas con palabras maioresde fu«i-
tiuo, deíleal, traydor, & 

DtffimuUre etiam fperafii, perfide, tantum 
Pojfe nefas ? 

Y á penas media el fegundo verfo de fu enojada platica 
quando muda de hoja, y vía palabras tan templadas,tan blan! 
das,tan melólas, que pone admiración. Qualesíon> eftas- Ta-
Crtufque mea decedere terrá. Aqui Donato pregunta, porque tan 

T de rigores/y ¿ la íegunda claufula tan arre* 
pcntid.de la primera? y refponde con ingenio. Hecho de 
ver ( dice ; que con rigores no fe haze nada, que reprehendo-
nés coléricas empeoran, y que fuauidades amanfan ,y blan-
duras aprovechan ; y affi templó fu colera, amanfó fu ira , y 
en las palabras mifmas mezcló fu dulce a f fedo . 

Tacitafi¡ue mea decedere térra. 

O que fuauidad ! 6 que miel ! DiElio temperara t f t , (dice 
D o n a t o ) w miurianon remeet, fed vrgeat profaerantem. Mas 
c rtaeftadeperfuafionlablandura, qte los rigores. Tal vez 

J e
n J r ^ culpa falcas, es remedio efficaz 

en el c o r r e r l a s ; P. Syro di jo , á mi Ver,en cfte fentido; 
Etiam 



O V I D I A N A . ¿4 i 
Etiamobliuifci quod fe is , interdnm expedit. 

R E P A R O C X X I I . 

fUele* T A Paref7s 3 feniorque pater, pia farcino, nati fpern mih* D pmtar I J m*nfHri i Oye bien fupo Ja amante Reyna pintarfe 
el bien, el bien, para arrojarfe al mal ! Entró en efperanzas Lop. de 
para alentadas con bienes, que pulieron efpuelas á fus males. Aqui Ve£- P e e t ' r 
poner te doy vn Soneto bueno de nueftio gran Comico, ilnftr. n6y 
efpue-

Dime efperanza que los ojos velas 
Animo del couardo atrcuimiento, 
Piedra en que afila amor fu penfamiento, 
Aurora de fus trazas , y cautelas. 

Porqute contuschimeras me aefuelas, 
Dcfpues que te he dexado, y me arrepiento 
D e hauerte dado fee , pues fue tu intento 
Pintando el bien, poner al mal efpuelaí ? 

Vete á los engañados, Efperanza, 
Que ya tu compañía me faílidia, 
Y no es razón que tus engaños calle. 

Porque he llegado á tal defeonfianza, 
Que al mas mifero y trille tengo embidia, 
Y ya no quiero bien , fihe de efperal-le. 

R E P A R O C X X I I I . 
Fácil- Q^peTn mibi m.wfuri, (frc. Repara aqui, quan fáciles fon en 
crccn6 < ^ c r e e r l ° $ amantes jOtiidiobien lib. 7. Metamorph. 
jos Crédula res Amor eft. 
aman- Propercio L'K 7-
tes' £t quoties raro duxti fufpiria mottt, 

Objhipui vano credulus anfprcio. - e¡e„_ 

Temcrc crednlwí ¿keaquiPaffcracio) antmi augurio,tfrpra-
fagio falfo. En Goueano dicevna Amante, quexofa por ere- ^ 2 ' 
dula, , -

Res eft plena leuús credulitatis amor. 

Amor Quiza por efto llaman al Amor algunos P h i l o f o p h o s , , ^ ^ L a e r " 
t ran Annuens T)cu!, Dios que en todo viene, que todo lo admite, 

« cier- tOC*° cr^e' r 
Tan fácilmente, ó Reyna , te fias de Amor eftrangero ? 

Hh 
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Helena á París, en vna carta que le efcriue, le dice a/fí, 

s. 

Certus Hofpitibus non ejl amor j errat, vt ipji, 
Cúmcyue nihü Jperes firmim e/fe, fitgit» 

HticnaPa- Niega aora la prueba, ó Afr icana, que tanto te cuefta, y 
ridiin Epif. oye la que a fimili añade la Griega al huefped Troiano, 

Hypfiphylc tejlis, teftü Mindia virgo, 
fn non exhibitis víraque iuntla toris. 

Tu quoque diltttarn multas, infide, per annos 
Diceris Oenonen deferniffe tuam. 

R E P A R O . C X X I V . 

SPemmihimanfurijé'c. Gran maeftro de confianzas Amor! Gran 
Eurípides en Stobeo, á la letra aííi traducido ; ftrcTcíe 

Habeo autem audacia,& confidentiapraceptorem, coatí-
In rebitsperplexü prafenttjjimum, es 

Videlicet zsímorem. Amor-

Todo lo efpera, y a todo íé abalanza. Dudas afíegura,ira-
poffibles facilita; difificultad.es vence fin vencerla s, nunca en-
tre perplexidades fe ataja, y fiempre victorias fe promete: y 
todo quan falfo ! quan engañofo ! quan vacío! Dad voces en-
gañados, y en vueftra caueza fepan los cuerdos. Oye eftas de 
v * valiente P O E T A de E f p a ñ a ; 

Alado pintan a A m o r , 
Porque efperanzas alienta; 
T o d o fu pluma lo intenta : 
Si bien á puntos de honor 
Reciuen puntas de afrenta. 

R E P A R O C X X V . 

S I fuit errandunty &c. Nadie tome mal exemplo de la que G r ¡ j n 

en mi parece liuiandad, que no lo f u e , pues tan honeftas f u e i z a 

caufas me mouieron; Caufas hubet error honeftas. Aduierte ricae 
bien la Reynaj por que el mal exemplo en los maiores da gran en lo« 
pie á los menores,para tomarfe mucha mano.Grauemente vn 

*Mtbolom%. Cifne del Ebro, hablando con Iupiter en eíle gran boneto J c x c m , 
Argtn^ Si entras como ladrón por los^texados, pío. 



Corrompiendo con oro las doncellas; 
Y quieres que tengamos por e-ftrcllas 
Tus hijos, de adulterios engendrados. 

Y fi vemos te envuelues en pecados, 
Que hazer fuelen al cielo hechar centellas, 
Si cftán de ti los buenos con querellas, 
Y los malos contentos y premiados. 

Porque te enojas, Iupiter, fi el humo 
De Sabba no te da por las narizes, 
Ni vi&imas fe matan en tu templo ? 

E f o preguntas ? por que foy Rey fummo, 
Y les doy juftas Leyes. Muy bien dices, 
Si les das con las Leyes buen exemplo. 

Proáeróffimamente llamo Phi lonáíos exemplos áe los Lib.de/Lr 

Maiores, Ltges & tura non [criptapor que no menos los Me-
ñores fe conforman con fus exemplos,que con firs preceptos. 
Poco digt.Flacas fon las Leyes, y los exemplos robuftosjpues 
dice el POETA , non fie inflettere fienjm 

Humanos ediHa valent, <¡um vita regentis. 

Muy notable es la otra coflumbre , que de los Etiopes De Falul 
quenta Iíidoro Siculo,que de tal manera deífeaban imitar a Anti^eap. 
fus Principes, que íi á cafo les gouemaba vn coxo , tuerto, o 4 ' 
manco, porajuftarfe del todo áfu caueza , iniuriabao lapro-
pria, facando fus ojos, debilitando fus pies, mancando fus ma-
nos. Por efo el ou oSolon Athenienfe llamó á los inferiores 
fiambra de losTrinctpes, Principum Vmbra, como refiere Laercio. I» Vita Sel 
Por que como las fombras imitan la figura y talle d d cuerpos lon ' 
alfilosfubditos lascoftumbres de fus cauezas : y como en va- * 
no trauaja el que, teniendo el cuerpo acornado ó gibofo, pre-
tende hacer fombra derecha; afíi , el que quifiere poner no-
bles coftumbres en la República, que tiene principe debaxas 
y ruines. 

Y en Con vna y otra fal el Satyrico en fu catorze Satyra contra 
padres Jos padres principalmc nte , que con malos exemplos infor-
E*r*s

c6 man al mal, y alejan del bien la tierna juuentud. Todaefta Sa-
e S i f tyragafia contra ellosjmunicion bailante para qualquier con-
íima. quifta. Leele ,y ayúdale. Que jufta es la indignación de Quin- ^ 

tiliano! Vúnam ( dice ) libe.orum uoftrorvm mores non tpfiperde- ^ ' "•> * 
remm ! infiantiam delicijs fioluit molits illa educat.o, eptam indulgen-
tiam vocamus, neruosemnes mentís & carporis firangit. í¿i id non 
adultuó concupificet, qui in pkrpurü repit i lam coccum inttlhgit¡iam 

H h a 



conchylium poficit. Gaudem^fiquid Ikmirn dixerit ; torba, 
ALlexandrwss ejuidem permit tenda delicijs, rifu Cr ofculo excipimiu 
y C ™rum>. "os ¿o^WMyCX nobis audierunt: nofiras arnicas.noftros 
concubinos Vfdent. Omne conuiuium obfictnis canticisftrepit.Jden-
da diitufipeZtantur : fit ex his confiuetudo, deinde natura. Dilcunt 

I T f ? TfiiamfCtam VUm Indt f°lMi ac PHentes -on 
accipiunt exficholts mala ifta,fied m ficholts afferunt. Con no me-

r 'LA vu, e l e S a n C , a ( 5 U e l a f t i m o í " a verdad! Y alfiamoncftaà IosPa-
lum nihil peccando, verìem etiam hone fie fitngula perdendo manife-
Jtum Jefie filtjs exemplar exhibeant. Ft eorumvitam quafiquoddam 
Jpeculum intuente s ¡ab operumfimul & fiermonum turpitudine fie peni-

« 't> f i 2 r * n C O n f c i ° i n 0 f o l a m e n t c p ™ P ^ r e s con hi-
I t u i t ; r ; r u t a m t e n p a r a f u P e r i o r e s C O n « f e r i o « . , Principes 
) ^ ^ d , t 0

I \ R e ^ S C O n v a í r a l ] o s - Cierren efte Reparo v L 
galantes Palabras de vn gran I E S V I T A , en vna valiente 

potentius hauriuntur altius, inherent tenacins, & calcar quoddam 
adduntettam recanti. Has viílo <juan bienio encareció! 

t e x t o x r v . 

w extremum, njhxque nouïffima noflrœ 
Profequitur fati, qui futíante, 

Occidit in térras comux mattatus dd aras, 
Et federn tantt prœmia fréter habet. 

Exul agor¡ciñerefque <virh patnamque relinquo, 
Et fer or m duras ¡hoftefequente, 

Applicor ignotis ,fratrique elapfa [retoque, 
Quod tibi donmi, perfide, j 

Vrbem conflit ui 5 late que patentia fixi 
Mœnia, fmdms muidwfa ¿ms. 

Bella tument, tótó ^thw , V fomina o m r , 
Vixque rudes portas vrbis, o* arma paro. 
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Mille procis placui^qui m me cotere, quer entes 

Nefcio quera thalawis pr<¡cpofitiJJe fuis. 

PARAFRASIS. 

E(graciadahe fido toda mi vida: y 
para que no pueda en toda ella con-
tar cofla feliz, en el remate mifero 
de mis días me lloro, con tan eftre-

mada defgracia,perdida. Oye la liíta de mis det 
dichas* fi ya puede mi corazon contarlas, mi 
pluma referirlas, y oyrlaStu dureza: y comen-
zemos por la major. Murió á cuchillo qüal vi-
ctima entre las aras de Hercules mi dulce Si-
cheo , íiendo el agrefor en lugar tan fagrado 
(o deíatinada impiedad!) ciego de fu codicia, 
quien?mi proprio hermano Pygmalion, atro-
pellando en maldad tamaña los refpetlos hu-
manos de parenteíco, y los diuinos de facerdo-
cio. Auifame de tragedia tan trifte entre Sueños 
Sicheo i apreftome á la huyda con mi teforo, y 
pon gome en deíherro, delamparandolásfune-
flas cenizas de mi marido, y los dulces Penates 
de mi patria. Incierta fue mi nauegacion, fin 
termino fijo, dando velas libres al ayre^y fufpi-
ros al cielo, por mares no conocidos, por alte-
radas olas ,peligroíos vagios^ ocultos efcóllos, 
fecretos arenalesj y cortas agenas, por efeapar 
de las fangrientas manos de mi cruel hermano, 
quequal enemigo furioío me iba (¡guíenlo pa-
ra quitarme el teforo y la vida. Aporte final-

Hh ? 



mente á tierras eftrañas, hauiendo con harta 
dificultad efcapadome del furor de mi herma-
n o ^ de las aguas. Copre del Rey Iarbas,para fi-
lio de vna Ciudad hacia la playa(en qire con ta-
to gufto mió defpues de mili naufragios que pa-
decirte,traydor, te acogí y ampare) quanta tier-
ra con liítas de vna piel de toro pude carrar. 
Edifiquelahermofa, cerquéla de tan fuertes y 
viftozas murallas, que pudo dar inuidia á los 
Numidas, Getulos,y Barcéos, comarcanos pue-
blos a mi Carthago. Amenazan aora armas, 
prouocan guerras, quien y á quien amenazan? 
quien y á quien prouocan ? á vna muger vahen-
tes Capitanes ; á vna eítraña y peregrina los na-
turales Africanos,fin tener yo en mi nueba ciu-
dad ,ni puertas firmes conque defenderme) ni 
armas vallantes conque ofenderles. Mili pre-
tendientes tuue de mihermcfura, de mi noble-
za, de mi dignidad, de mi eftado, de mi corona; 
que fabiendo que á nofeque eftraño hauia efco-
gido por dueño, íe conjuraron juftifiimamen-
te contra mi, publicando quexas de mi impru-
dente defcorteíLh que hauia tenido en menos á 
naturales Reyes, por tener en mas á aduenedi-
zos engañadores y admitido en mi thalamo 
avndeftrozado naufrago, pudiendo a tantos 
de tan calificados íolares, y axientajadas pren-
das. 



O Y I D I A N A : 

R E P A R O CXXVIV 

GIneréfque relinqm. Y aun por efo faltarte. fid-

eeras contigo, y ala vifta lasZenizas detuSicheo, no 
huuieras caydo en menguaran grande ; desafíelas;, « -

el amor neréfque relinqm, ycayfte. Es fin duda la muerte gran freno 
viuo contra ella paftion. Quando quiete Amary l i s , en el 3rau 
el pol- P O E T A , atraher áDaphnisa fu amor, deípues de muchas 
u ° y c c - diligencias á fu parecer apretadas, pero todas en v a n o , con 

cfta hecha elrefto la Maga como mas valiente par a lutin» Fer ciñeres sAmarylli, foros. 

Zclog, 8? 

N o fera vanaeftadi l igencia , Amarylis ( le dice la hechize-
r a j fibien todas las palladas lo han fido. Q u i t a de de lante de 
los ojos de Daphnis las cenizas de los laureles,verbenas,y llo-
res que has quemado para fu encanto , queeias fon las que , a 
la vifta putftas, le hazen incontraftable. Falten efas de tu pre-
fencia, al punto faltará el de fu conftancia;F*r ciñeres Amaryl-
liforos. Jggredttur Daphín (dice aqui vn gran interprete) 
fortijfmé, validéjfime. Y luego añade. ^ Deo{

 c» r a !> 
neccarmina ¡ el queefta incontrafiable á encantos , y a muo-
cacionde Diofes, expugnetur infeflíjfmé. Sed qm bacexpugna-
tío ? Cambuj}* iamerant tgne verbena, ¡hura, Laun,flores omnes, 
confufi ciñeres; hosiubetur Amaryllis foros ferre. Y en ella dili-
gencia tiene vinculado con féguedad el ef fetfo . Q u a I l d ° P e r* 
leguida SyringadelfogofoDios Pan (fegun las fábulas ) pre-
tende qwe no la abrafe efte fuego, y no la confuman ellas Ha- ^ ^ 
mas,a la tierra fe acoge y halla el elperado focorro en tamaño ^ ^ a> 

debate jPan fecundwn Fabulas (dice Seruio in Eccl. a . ) omajje 
JSIympbam Syringam dicimr; quam curn fequeretur, illa implorato 
Terra auxilio, euafit incendium. Anadió bre uemente vn curio-
f o e n d\clugar,Pr*fentifimumfaneauxiliumdterraeft,[i quando 
amoris tyranmde fqllicitaris. N o ay remedio tan prefente en a-
chaque tan graue como el de tierra, po luo , y ceniza. D e vn ^ 
azeyte incendiario refiere Ammiano, que fe apagaba tacil- • i-
mente hechandole tierra. O Amor profano i incendiario 
acey te eres, que con eftrago abrafas,fi la tierra y poluo no ata-
ja con tiempo tus fuerzas, y fépulta tus brios! Adormécele en 
confidcrac'ion tan valiente tan fuertecofario. Ingeniolamen-
te Mario Molfa en vn Epigramma finge al Amor fin bríos en Tom.z M 
la piel del León Nemeeojpor fer lapiel memorial déla muer- l t a l y a g ^ 
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te,y defpojos de la v ida , 

Subftrata in molli pelle quiefeit Amor. 

Y aun dormido le finge, y aífi mas feguro, 

Languenti fuero fejfosfopor occupat artw. 

Ttm. r. Y Cel io Calcagniuo con igual ingenio, y gran Poefia ío* 
P*S- 5ar» breel rnifmo fujeto; 

//¿c sAmor Hercúlea [opitus pelle quiefát. 

Y mientras eftá dormido en la piel, le defpoja del todo de 
fus armas, a rco , fle&as, y f u e g o , 

lile quidem abiecitquefacem , abiecitque pharetram. 

N o ay armas mas efficaces para defpojarle á el de las fuyas, 
que la muerte á la confíderacion, y el poluo á los ojos. Vn 

lusepiJ7¡ b u e n P O E T A moderno fingió ala muerte hollando ai Amor ; 
y declara la moralidad de cita pintura con efte diftico, 

Dum Libythina premit Feneris pede pignora lauo, 
Hoc docet; Extinguí fie in Arnore moras. 

R E P A R O C X X V I I . 

V Ixque rttdesporta*,&c. E l do&iflímo PaíTeracio fobrela E 1 

elegia primera del primer libro de Propercio d ice , que m o r 

con ingenio llamó efte P O E T A al Amor Vacuasholgaz.au, p"ce y 
. embo-

Et nullo vacuus tempóre defit Amor; ba á los 
., ' aman-

*e boni~ Porque baze á los amantes holgazanes y torpes, quia va-tcs-
ri>r&cT~ cuos&deftdeshomines figit. Y o digo de ellos lo que Seneca a de 
cap. z. l ° s felices con nimiedad ; Languent per inertiam faginati : nec 

labore tantum fed mole, & 'pfo fui onere deficiunt. Y en otro cap. 
b Cap. 4. b filos mérito quis miferos dixerit, qui nimia felicítate torpefeunt; 

quos velut in mari lento tranquilinas iners detinet. C o n efto dice la 
otra fentencia Gr iega , aífi Latina, ' 

Stertunt, prafente fortuna, negotia. 

Efia miferia , entre otras, padecen los Infelices ( a fu vifta 
felices ) parrochianos de Venus; Que fe entorpecen y embo-

c virg. lib. b a n con fu paífion. Pufo elle effc¿to en lamifma Dido el gran 
4. P O E T A c en el libro affe&uofo. 

Non 
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Non capta affurgunt turres , non arma imeni us 
E^ercet ;portújve, aut propugnáculo bello 
Tuta parant. -—— 

•Donde affi Nafcimbeno ; tsfmoris vbique vim, vel potili* vi-
tmn carpii, cjnod ab ormi negotiorum cogitatione mentes horninum 
auertit -, eófìjue ignauos arque inertes reddtt. Es amante perdida de 
fu Hyppolito Phedra ( que por Ter tan luyo fue amor tan feo) Seneca in 
y ai punto la veras holgazana, HytfL 

—-—4~Palladi& tela vacant, 
Et ìnter ipfas penfa labuntur rnanus. 
*N[on colere donis tempia votittis lubet. 

El culto Claudiano en el Panegyrico que à las bodas hizo 
de Honorio y Maria, dice de aquel ya con Amor i 

T^on iIli venator equus, non fpictila cura ; 
iaculuHA torquere lubet ; mens omnis oberrat 

In vultus , quos fìxit amor. 

Y otro tocado de erte veneno dice de fi, 

Tot iam abiere dies, cum me nec cura Theatri 
Nec tetigit campi, nec mea Mu fa iuuat. fib^'eleg 

Mas que oluidado fingen à Marte de fu militar exercicio, l 6 ' 
quando le lltua la memoria y el alma la hermofura de Venus. 
Oye à Lope en fu ' f y f a , 

Andaba entonces Marte rigurofo, 
Depuelìas y a las aceradas mallas, 
"En la conquifta de fu roftro hermofo, 
Sin ordenar alfaltos à murallas : 

lleducido el imperio feruorofo 
A las de amor dulciifimas batallas, 
Sin defdoblar al viento las vanderas, 
N i affittir àlos fofos,ni trincheras. 

Y a no fabes que es guerra, &c . 

C^te bien fingió la antigüedad,en los amores de Apolo con 
I.eucoih<>c , aquel tan defeuidado y focordc en fu officio, que Z ' Z ' 
tal vez fija los ojos, que al mundo debe, en foia fu Nympha, lib. 4 , ' 

Et Virgine figis in vna 
Quos mundo debes oculos. —— 

Y tal falta en fu curfo, y eclypfa fus rayos , entorpecido en 
fu paílion, . 

I i 
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Deficis ititer dum, vitiúmque in lumina mentís 
Tranfit, ( ó b i e n obfcurus mortal i a pe flor a t erres. 

A efte propofito moraliza vn Mythologo, lo que la mifma 
Antigüedad publicó de Medufajque con fu hermofa viftacon-
uertia en piedras á los que miraba; haciéndolos no folamente 

Wat. Com. torpes, fino también inútiles. Citm pulchsrrima omniurn multe-
7- rtm Medujfa ejfe diceretur, quidprohibet illamVoluptatem^Aut li-

f<*J- 11 • bidinem cenferi ? Eft enim vis illa voluptatum, vt & Deorum cultas, 
& omnis humanitatis & Ojfcij , omnijque vtilitatis nos obhuifci oogat, 
fiillis nos dedamus* Y añade luego. Quarecumhomines inútiles 
rebus cateris efjiciantur, praclare dicti finí in lapides foltti conuerti. 
Eftá bien aduertido. Roberto Ticío lib. 5. cap. 6. con exem-
plosmueftra efta focordia de torpes amantes. Coníultale , fi 
te hazen al cafo. 

R E P A R O C X X V I I I . 

M llle procisplacui. A mili pretendientes dice que dexó por 

lu Eneas. A mili ? Dice que fi , Mille. Encarecedor es 
Amor. Phylis a á Demophoontc. Enca-rece-

a In Tpift. At mea defveüi fueiunt conmbia Tbraces. dor cl 

®t¿id yO I r ' r rr • AfflOI S¿uod feror externum pr&pofutjfe meis. ¿cí-us 

v - diiígé-
Y a fulafon Mcdea, en la carta valiente que efcriue,^ cias! 

Proditm eft genitor ; regnum ,patriamque reliqui J 
sJfyfunus y in exilio quod licet ejfe, tuli, 

£ J # * Argumentos encarecidos de fu amor proponen las tres; 
Phylis áDemophoonte que dcfpreció á tantos fuyos , por 
amar á vn eftraño : Mcdea a Ia íon ,que defamparó Padre, 
Reyno,y Pat r ia ,y tuuo por dicha andar defterrada, y errada 
por fu amor : y aqui Dido á fu Eneas que á mili pretendientes 
nobles , y aun Reyes hauia dado de mano, por darfela amo-
rofa á vn no fe quien que Jas olas hecharon á las cofias de L y -
bia. Mili de eftos exemplos en letras humanas. 

R E P A R O C X X I X . 

N Efcio quem. Amor offcnd'ido retorna con defprecio, a Amor 

quien le oíFendió. Bien fupo aqui offendida la Reyna 
lua» d* defpreciar al Troiano disimuladamente, poniendo tan graue 
€o/dou#, i jefprecio, Nefcio quem, en boca agena j que pareciera dema- c¿a; u 



/lado de mal en la propria; Eftas Quartillas temueftran eftc 
afteóio; 

A Dios tyrano Señor, 
Que con razón dixo vn fabio, 
Que adonde empieza el agrauio, 
Alli fe acaba el Amor. 

Defmayo dá con templanza 
Vn comedido rigor; 
Que es lifonja del amor 
Fino , la defeonfianza. 

Mas nunca durar fe vé 
Vn noble amor afrentado; 
N i que haya perfeuerado 
Mal agrauiada vnafee. 

Vna offenfa en el amor 
Deíjprecios é iras prouoca; 
Como veneno que toca 
En lo mejor del honor. 

Allégale á quien le alaga 
El niño amor, como tal , 
Huye de quien le haze mal , 
Y aborrece á quien le amaga. 

Debefeieio eftimado, 
Qnando menos lo admitido ; 
Y tiembla vetfe ofíendido, 
Porque rebienta de honrrado. 

EJ mas caudaJofo Amor 
Cede á vna injufta violencia; 
Y ia mas firme paciencia 
Batb á trocarfe en furor. 

Tan vil groíero refabio 
Solicita indignación ; 
Que á golpes de adoracion 
Sa'ga á la puerta vn agrauio ! 

Puede clamor mas cortes 
Intentar con alabanza ; 
Quando ni adnvite efperanza, 
Ni vilezas de ínteres. 

Y a l f i es jufto el fencimiento, 
Si pag? vna fin razón 
Tan honrrada adulación 
E n moneda de efearnaiento. 



Que te parece del ingenio , dicion , y poeíia de eftas Qiiar-
tillas ? Primicia* fon de vena t fpañola , que ñus promete para 
adelante co lmos ; y defde luego le ofrrecemos a¿ laufos. 

T E X T O X V . 

£¡uid d abitas vindi elam Ce fulo tr adere Hiarb<e? 
Pr&buerám fe elerimbrachia no [ir a tuo. 

Et etiarn frater} cutas manus impía pofeit 
Refpergi nofiro fparfa cruore viri. 

Pone Déos, O* qua tangenào facra prophanas > 
Non bene enlejíes mpU dextra coht. 

Si tu cultor eras ela-pfis igne futurus, 
Vocmtet elapfos tgnibus efse Déos. 

P A R A F R A S I S . 

O es tal mi fortuna,quse deba re-
huía r qualquier captiuerio : en-
tregame à lacrueldad de Hiarbas, 
quedadas ? íupuefto que puedes 
co facilidad entregarme,pues que 

puíe mis brazos con voluntarias prifiones de a-
ficion en los tuyos. Y fi cito no quieres, dexa-
fnedefamparadaen las barbaras manos delim-
pio Pygmalion, que, aunque hermano, preten-
de eníuciarlas en fangre de fu hermana, def-
pues de hauerlas tenido en la de mi dueño Si-
cheo. Dexa,dexalosDiofes, y cofas fagradas, 
que dices refeatafte del incendio Troiano i que 



lio es judo que profanas manos toquen prendas 
diuinas. Vedado eftá por leyes humanas y Diui-
nas , ádDms adjunto cafo, fictatem adlnbunto tu 
fin fidelidad entre Diofes ? tu fin piedad entre 
tanta ? no, no dice bien tal para tales. Creo íin 
duda que quificran antes los Diofes perecer en 
el fuego, con que Troia acabo, que venir á tan 
e f t r e m a d a defgracia, como tener tanimpio li-
bertador de las llamas, y tan infiel reuerencia-
dor de íus Deidades. Ofiquifieran declararnos 
fu íen ti miento en efta parte! quan cierto es,que 
tuuieran pefar dehaueríe librado del fuego, y 
caydo en tus manos! 

R E P A R O C X X X . 
Porfo" C V ^ Mitas v'wft*™ Cetulotr adere fíiarba ? Defampara-
los fe , y f o l a ^ j U 2 g a f i n f u Eneas , defendida y acompaña-

a da con el. Condición es de amanees tenerle por iolos en -au-
mace^ fenc'ia de fus Cuydados; por acompañados, en fu prefencia. 
en au- t J gran P O E T A notaefteeffeéto,enlamifma Reyna,con ^ ^ 
fencta j a a u f t n c ¡ a Eneas, 
de fus 

- Sola domo mtret vaeua. 
dos, au 

Señen* S o l a NO PODIA EFTAR V N A ^CYN A» <LUE LA TANTOS GRAN ' 
trernu- des, y la guardan tantos menores. Diga Seruio fu fontimiento S e r H ¡ H ¡ t f á 
chos. en eñe lugar; Sola ,/ineeo fcilicet ,e¡uemamabat; narn Regina fola 

efe non poterat. Efiautem Plauti, qm inducit amatorem inter muí-
tos pofitnm dicentem, qubd folus fit. Muy bien t Vn Efpañol 
P O E T A aífi con breuedad y no fin gracia} 

La mas fiera foledad 
Padece el que ama en aufencia; 
Pues gime, fin fu prefencia , 
Mas amor, menos piedad. 

i¡ i 



R E P A R O CXXXI. 

EST etiam frater, &e. Aduierte la crueldad de efte auaro; L a m í 
que eft á rebien ponderada en las palabras de nueftra Rey- n c i a e s 

na. Frater, hermano es ; cmm manus impía, por fus proprias 
manos quiere que pafle tan grande maldad, no la fiando de 
terceras;pofct t , pretende con aníias azechoras; refperginoftrai 
cruore, ay tal crueldad ? á hermana PáReyna ? impío l o pri-
mero, ciego lo fegundo; pues alli no le detiene la fangre,ni a-
qui la dignidad, alli no la cuipa, ni aqui la pena : fparfa cruore 
viri, den pefo á eftas palabras vltimas las del gran P O E T A 
«n efta ocafíon ; 

Lib. i. «• •• UleSichttim 
•deneU. Jmpim ante aras atque auri cacm amare 

Clam ferro incautum fuperat. ———. 

Pondera eftas palabras,y hallaras que es crueldad fin igual« 
Afli la califica Venus en ia relación que haze del calo á fu hijo 
Éneas, 

'Pygmalion fcelere ante altos immanior omnes. 

Donutus Gallardamente lo pondera Donato aqui , por eftas pala-
bras; Quo loco plenijfime crudelitatisreus Pygmalion oftenditur. 
Occidit eum, quiejfet tnnocens, & qui nuil as carneo tnimicitias ha-
buijfet; occidit for oris virum, qui fororem eius nunquam lafijfet, & 

qua effet amabilu ; occidit ante aras; occidit propter folam auar 'u 
tiam', occidtt nulla, vtpote Rex, coattus inopia necejfttate, (j? eb 

faeilius incautum aggrejf is, quod Sichms rühil tale aufurum puta-
bat vxoris fratrem. Ecce Oratoria in Poeta virtus, vnttm admif-

Orat. pro fum quantis criminum generibus aggregauit. Que bien Cicerón! 
Quintio. & Nullum eft fficium tam Sanftum at que folenne, quod nonauari-
tn f aun. ^ commtnuere, at que violare foleat. Y en otra parte. Tierno tam 

firmum habuit prafidium, quod anaritia non infregerit at que debili* 
Satyr, 14. tauertt. Y Iuuenal rebien en vna de fus Satyras; 

nec plura venena 
M'tfcuit, aut fe? rum graffatur fapius vllum 
Humana mentis vttium, quarn ftua cuptdo 
fndomiti cenjus, ——« 

Sin tener nuedoá leyes humanas, ni re fpe&oádiuinas ; 

• • Sed qua reutrcmia Legum ? 
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guis metm, aut pudor eft vnquam proper Antis AUari ? 

Violenter fauit ( dice aqui Afcenfio ) & ñeque Deum ñeque 
homwet reuereri videtur. Quieres oyr á vn do&o fu fentimien- I a c t ^ de 
to en efta materia ? QhÍó emm rectnjert pergat, qm ab hoc ani- Tapia lib.z. 
man tittm genere notho arque fpurio natura, dumoccaftone vel jada lu- de Triplici 
cri cuntía minoris a/hmant , defignata flagitiafunt, & tetrafaci- bono* 
ñora edita ? Fxoris fratrtm Polydorum a Prtarno focero fibi exe-
crabilis aurt illeblus fiti Polymnejlor interimit, natura oblitus, & 
fidei. Hac attus famt pecuniofos cines Sylla profcribit. Seftaturfa-
tturn Antonias. Amat laoc Ferres aucupium. Hac exagitatus furia 
auunculum Oppianicus maSlat, &c. Elegantemente el dulce 
Bernardo defcribiendo los tres carros de Pharaon, cuyos ca-
pitanes eran Malicia, Luxuria,eAuaricia; en efie vltimo car-
ro pone por quatro ruedas Pusilanimidad, Crueldad, Menof-
precio de Dios, Oluido déla muerte. Auaritia rotis & ipfa ve-
'bitur quatuor vitiorum, qua funt Tttfillanimitas, 1 nhurnanitas,Con-
temptus Dei, Mortis obltuio. Por fegunda rueda pone la Cru-
eldad : con quien dice el emirtiquio del otro P O E T A , que 
áe la auaricia, 

Crudeli fugit ipfa rota. 
Aefta crueldad hizo ertefoneto vn buen P O E T A de E f - u*n de 

pana j > -Cordtba. 

Infame perte, eftrago de la vida, 
Torpe pefo de honrrados penfamientos, 
Pecho de pedernales auarientos, 
Y o c a de beftia fiera mal herida. 

Fueros y leyes quiebras fementida , 
Montañas rompes, piélagos, y vientos, 
N i embotas tus hydropicos halientos, 
C o n tanta fangre humana mal vertida. 

Tu armarte contra el padre mas piadofo , 
Del hijo vil tal vez la mano aleue; 
Y tal del impio padre la fiereza. 

Tu poblarte de fangre el golfo vndofo , 
Tu de afombro y dolor el golfo leue, 
D e miedo el Sol, y el cielo de trifteza. 

Pureza 
es ne 
ceflaria 
para 

R E P A R O CXXXII. 
za f-r+Anyndi ftera prophanas, tire. O que bien ! Pureza re-
lC" 1 quiere trato fagrado. Es fin duda. Superrticiofafuelaco-
^ ftumbre gentil de lauarfe el que hauia de tocar coffa Santa j a 
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que alude la Reyna .Oye à Seneca, y vee al do&iflìmo Delrio. 

Monea ¡nefacra manas Sá as. 
te Thy fi. Violata cede, ne ve furiali mala 

u4dfpergat aras. 

in Here. Y en otro lugar auiía Amphy trion à Hercules,que hauìa de 
¿aerificar, 

-Nate ; manantes priur 
Ai anus cruenta ade, &'ho fi ili expia. 

Haze entretenimiento de tales La&ancio ; Ridiculi homines ! 
' C *' tanquam libídines intra peüus inelufas vili amnes abluant, aut vita 

maria purificent, Y aun Ouidio en fus Faltos ; 

Lib. 4.F4/?. nimium fáciles ! qui trifiia crimina cadis 
Flumineà tolli poffe put at is aquá. 

N o profanas Eneas (d ice la R e y n a ) con impuras manos 
los Diofes que tratas y facros inftrumentos que Jieuas, fino 
con animo impio, y corazon impuro, quebrantando la tee de 
que me quexo ; y burlando ìiii honor, de que me laftimo. 

T^on bene celefies impia destra colit. 

. , . f^pJK 
"yf L̂ f̂f . IC^^f 
íft>ü e&Hs t ^ t i «31*51*» «ÍI ^Is eli 

T E X T O X V I . 

Tor fit an <y grauìdam Dido federate rclinquis ? 

Parfque tui latitat cor por e chufa meo. 
Accedei fat is matris mtferabilis infans > 

Et nondum nati funeris autor tris 
Cum que parente fuá frater mone tur Tuli, 

Vcenaque connexos auf¿refund duos. 
Sed iubet ire Deus ; uellem y et uff et adire, 

Punica nec Tcucris pre [fa fui [[et humus. 
Hoc duce nempe Deo mentis acitans miquisy 

Et teris in rapido tempora longa freto. 
Pergamo, 
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Pergmanjix tanto ubi erant repetenda labore, 

Wettore fi vino guanta fuere Jirent. 
Non patrium Simoenta petis, fed Tybndis vndas\ 

Islempé, ut peruenias quo cupis 3 bofpes eris. 
Vtque latet, rejugitque tutu abfirufa carinas, 

y ix tibí contmget térra pctita fe ni 

PARAFRASIS. 

Vien fabe í¡ a cafo me dexas emba-
lé razada: pena afrentóla de mi tamaña 
i culpa. Siefto esaííi, morirá el ino-

centehijo con la culpada madre,y tu 
feras de los dos el cruel homicida 5 de eíla, pri-
uandola de la vida en lo mejor de la íuya> de 
aquel embidiandole la común luz inhumano, y 
dándole por funefto fepulchro mi vientre,don-
de tuuo fu primer fer > juntando con crueldad 
nunca oyda, vida con muerte, y vientre con fe-
pulchro. N o miraras que es hermano de Iulio, 
y que muriendo la madre que le alimenta pre-
ñada,es fuerza muera el hijo tuyo y mió,pagan-
do eíle la pena deagena culpa, teniéndola tu de 
vna y otra ? Pero dirafme que es neceffario obe-
decer á los Diofes, que te mandan íalir de Car-
tago j y á Italia marchar 5 razón que difte por 
apretante a misquexas , y con que burlarte mis-
lagrimas, 

A ene-id, 

2<lunc etiam interpres Diuum Joue mijjus ai ipfo ub. 4. 
{Teftor virunque caput) cekns mandata per auras 

K K 
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Detulit, ipfe Deum mamfeflo tn lamine nj'idi 5 

Intrantem muros > ajocémque his k¿tur¡bus haufí. 

Pluguiera al cielo , que nunca ellos á mis 
cofias te huuieran arrojado, ni tu con tus Troia-
nos huuieras puefto los pies en la tierra Cartagi-
nés ; que aííi huuiera yo fido tan dichofa, quan-
to aora íoy defgraciada! Deue de íer fin duda el 
Dios que aora te llama el que te ha traydo fiete 
anos acofado por mares con vientos, olas,mon-
ftruos j y afligido por tierras con enemigos, ar-
mas , muertes, y en vna y otra parte coníumido 
con hambres, acauadocon miedos, y mas re-
femado con muerte efpacio/a, que con vida 
alentada detenido. Efte fin duda debe de íer el 
que aora te auiía, que dexes lo que gozas, y buf-
ques lo que ignoras. Si no fueras en buícade 
agenas tierras, y defconocidas gentes con tan 
ciego confejo, fino á tu conocida T r o i a , á tu 
proprio palacio,tan pujante y glorioío efte y 
aquella,como lo pudo eftar en vida del valerofo 
H e d o r , pregunto, atreuierafte á paflar tan de£ 
medidos trauajos,y tan ciertos peligros por ver-
lo y gozarlo? Pues fi efto fuera caí! locura,quan-
to mas lo ferá que tan á cofia tuya, tan ciega y 
temerariamente , pretendas impoílibles > N o 
vas no á gozar de la apacible vifta de los rios de 
tu patria, fino apeligraren las aguas del Tybre* 
Donde demos cafo que llegues con la vida, 
eftrangero feras, y peregrino cnfin, y como tal 
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tratado. Y o tengo para mi , que fegun efta re-
mota y apartada eía Italia > que tu pretendes, y 
adonde, tanto tiempo ha, con cus ñaues cami-
nas (que parece que ella huye de ti , quando tu 
maslaíigues) yaquando tu y los tuyos ilegueis 
á gozarla , fereis todos viejos i y aun dudo que 
á la vegez os fuceda efle güilo. 

R E P A R O C X X X I I L 

Elogio OEd iubet iré Dcus. Por obediencia dice que marcha; fera 
becücn" 1 ^ u f u e r t e , y cierta fn victoria. Comunes apel-
cia. üdos de la Obediecia militaría fon, Tafts exercitij militaris, in-

firmitatis cufiodia, vittoria largitrix, y otros á efte fentido. Nun-
ca visoria donde falta obediencia. Teftigos fon abonados de 
efta verdad Saluftio, Liuio, Tácito, Xenophonte, Tucidides; 
Hiftorias de vna y otra lengua. Por efto aquellos fabios anti-
guos, para dar á entender, que el Reyno ó pueblo, fi queria 
fer afortunado, hauia de obedecer con toda exacion á Leyes 
juilas, y preceptos raconables, fingieron agudamente á Ii'pi-
ter zampee Conferuador ó Gouernador; y dieron por conforte 
y muger n s ^ . ^ / c i : . á la Obediencia, que á los Magiftrados y 
Leyes fedebc;de eftas bodas y cafamiento feliz q e orro par-
to hauia de reful'tar fino EimpapU , eíto es , Felicidad}' 
AíTi moranza efta ficion grauemente Efchylo, 1 traducido en 
Lat in , 

0!'ediencia enim ejl Felicítate 
Aiater, corúnxfojpitatoris, vt fermo babet, ¿re, a J12j, ^ 

Es vií- Hemos de hazer lugar común de lo que Philofophos, Ora-
tud de dores, Hiftoriadoresy P O E T A S digeron bieiy, y penfaron 
valiea- mejor de eft.t Virtud ? No por cierto. Solamente Rep.'O en 
rcs* vna« palabras que con pefo dijo Philon,by yo entiendo fingu- ^ ¿ c 

larmente de efta Virtud. Llamala Firtm mafcula, Virtud pro- Abraham. 
pria de varoniles, fuertes , y generoíos ánimos. Es me.nefter 
generofidad de condición para feguir la agena,y fortaleza no-
ble de juicio para rendir el proprio. A la obediencia quadra 
el nombre Valiente que dio ala Virtud la do&a Grecia : qual 
esAyiír^j-, iAretisi nombre que el miímo Philon de duce de ibidem, 

K k 2 



Afifiii que es lo mifmo que Mars c ] dios Marte, dios genero-
fo y fuerte entre Gentiles. Y atfi(a¿ade efte autor)fiendo tan 
varonil la virtud, y defendiendo de tan generofo Principio, 
e r r ó e l q u e l i d i ó a r t i c u l o y v o z f e m e n i n o s j ^ W illehuncvir-
tutem(obedientiamvidelicet) dicere, nonfaemineum nomenimponere. 
A tan vanoril y robufta virtud , articulo y voz mafculinos le 
quadraban. Añado, que en efte nombre A ^ , que fignifica 
Marte,como digimos, la^ es particulapriuatiua,y es lo mifmo 
queSine-,y aífi Apr\T, viene á fer Sine verbüát pocas palabras,y 
muchas obras; fuerte en obrar,efeafo en hablar. Tal ha de fer 
el foldado que milita en los campos de Marte y en los reales 

ApudZer de Inobediencia. Alfi lo penfó Suidas ; Mars dicitur Aris}hoc 
dam in i ib. e f l i fine verbis3eo quodin bello necejfaria non ftnt verba, fed facía. 
X í - b 5S> • Generofo y callado obediente, y aííiiluftre foldado, y glorio-

ib vencedor fue el otro Chrifanta, de quien nos quenta Xe-
F&d'c ^ ' n o P h o n t e j ¿ t l u e leuantando el brazo, librando la efpada,pa-

yr% ra correr fus filos por el cuello del enemigo que á fus pies te-
nia, oyó tocar á recoger en punto tan fogofo , y el generofo 
obediente recoge al punto el brazo, retira Ja efpada , defifte 
del golpe por obediencia, que le dio immortal gloria, y a l e -
nemigo vida. Tune a certo vulnere deflitit (dice eíie autor) quia 
tune audiuit receptui canil qua res & hofti vitam dedit, & Chri-
fanta imrnor tal em gloriam. N o vees apares las vi&orias en tan 
generofa obediencia? Maior fortaleza moftra en fu retiro3que 
en fu acometimiento ; y mas varonil fue en dexarle por obe-

Lib r. Ae- Ciencia con vida, que lo fuera, contra obediencia, en darle la 
nei'd. ' ' m u e r ! : e - N o HAS reparado en elgran P o E T A , «libro primero 

de los doce pafmofos, que la mas fuerte guarda que fupo dar 
el Dios lupiter, para que tuuiefe á raya los Ímpetus y fuerzas 
valientes délos vientos, fue,quien ?vn obediente; ávn obe-
diente les pone por R e y ; á Eolo encarga tan dificultofa eon-
quifta, y afli fale con felicidad y v i sor ia ; 

• —Regemquc dedit, qui federe certo 
Et previere, & laxas feiret daré iufiks habenas. 

Nota el daré iujfui :que non conquiftará vn Obediente? 
fujfus dice;y escomo íidigera ; no ay montes tan fuertes, ni 
tan valientes grutas para tener á raya la fuerza violenta de los 
vientos, como vn Obediente; efte folo fabraen tan difícil em-

Ibi c2 u ¡ preífa cantar v i sor ias , &premere, laxas feiret daré tujfut ha-
? 'eYtuus' lenas, f Graue advertencia de fu interprete Seruio ; Ventcrum 

ofienditur vis, quibus parum fuít fuperimponi rnontem, niji & Re* 
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gem accipcrcnt, ( atiende, que Rey )tjui ipfe (¡noque alieno pare-
ret imperto. Mas fuerte es que montes y grutas vn refuelto y 
generoíb obediente. 

Pro- Tres propriedades noto en el que manda como conuíene, 
pried- como note fortaleza y generolidad en el que obedece \Con-
dades fiantia en el precepto; Suauidad en el modo ; Amor en la exe-
quemá- eucion. O tu P O E T A g r a n d e que bien pufifteeftas tres pro-
da, nc- priedades en Iupiter! ( que fingifte Idea de virtudesmorales, 
ceífa- como á Eneas de virtudes políticas) Quando manda á Mer-
r ias- curio que vage á Cartago á dar auilo á Eneas, que Taiga pa- zib. 4, 

ra Italia, le dice aífi j ' Aetteid. 

Vade, age, Nate; voca Zephyros, & labere pe mis. 

Vade, con quan fuerte precepto! zAgtyCon quan fuaue mo-
do 1 T ĵttey con quan amorofa execucion 1 Aduirtiolo en efte 
lugar vn gran 1 E S V I T A i Vt celerrimé mandata perferantur, Zerda m 

Jubet,Hortatur/Blanditur.Eftíi la feliz execucion del queobe- explicar. 
dece con preftezaa/fmW, en el que manda como debe. Vio-
lo primero Seruio; Iube cum ait, Fade ; hortatur Age; blandí-
tur Nate. No vees como en medio verfito Fade, age, .Nates 

cerró efte gran POETA tan importante Oráculo ? 

REPARO CXX&V. 

Delpan C ^ iubet iré Detu. Quiere Iupiter fe embarque Eneas para 
ydelpa- O Italia, y padezca por agua y por tierra; y dale al fin feguro 
lo-, puerto , y profpera fortuna. Aun de los falfos Dioles fingió 

la antigüedad efta repartición á veces del pan y del palo. Aíu 
entiendo yo aquel otro verfillo, 

Iam tonat ira minax, iam cadit ira Deum. 

En materia diuina no diremos algo diuino ? Oye breuemen-
te a liaias, que dice de Chrifto , Butyrum & mel comedet, que cap. 7] 
comerá manteca y miel i la primera frigidiífima , la fegunda 
calidifíima: huye de los eftremos, y es amigo de reducirlos á 
vn medio ; el corre&iuo de la manteca es la miel, y el de la 
miel la manteca; y afli fe templan eftos dos eftremos,pues no 
come lo vno fin lo otro tButyrum & mil. N o gufta de que todo 
fea rigor, ni todo blandura, fino mezcla y modera lo primero 
con lo fegundo, y efto con aquello. ( N o t a , que la manteca 
fe haze agolpes, y la miel delrocioy jugo de las flores.) Re» 



i z . n . T . ' P r e h e ? r f e c < ™ a f p e r e z a j u f t a Chrifto à l o s P h a r i f e o s ; Gem* 
no mala & adultera fignum quark, & fignum non dabitur ei ; y al 
punto vuelue la ho ja , nifi fignum Iona profeta ; que es la de fu 
refurrecion, y nueftro refcate. Puede Ter que por efo S. Iuan 

¿ p e t i . x. le haya vifto con cauellos blancos como lana y nieue; Caput 
autem ems, & captili erant candidi, tanquam lana alba , & tan-
quammx. Efta con fu frió hiela y encoge ; aquella calienta y 

r f 4 m . n i . abriga. De ello con del lo ; Qui dat niuem ficut lanam. Pone 
ellas dos balanzas en fiel, el que lo es con los fuyos. 

R E P A R O C X X X V . 

SEdiubetireVem Grande es la ojeriza de los amantes mi- T . . 
Teros con la virtud, que impide y cftorua la execticion de 
lus defatinos. Eftaua la Reyna perdida por fu Eneas, y mantés 

entonces mas, quando efte impolfibilitò fu quedada,por obe-
decer al cielo quele dabapriefa ala huyda, c o n 

virtud, 
ALíÍ ^uncetiaminterpres Diuùm Ione miffutab ipfo ZruT ^ j.. „„ ^ a une, rrtvjjni fty ly]° ftorU 

( Teflor vtrumque caput ) celerei mandata per auras fuTm 
Detulit ; ipfe Deurn mani fie fi o in lurnine vidi, tento* 
fntrantem muros, vocémque hù auribus bau fi. 

A tan pia efeufa de Eneas refponde con impía mofa y rifa 
la R e y n a , Sed iubst ire Dtw, Por cierto fi 1 efe cuydado les 
inquieta à los D i o f e s , 

Scilicet is Superis labor eft, ea cura quietos 
Sollkitat. -

Procura extinguir en el pecho de Eneas, y quitar de por 
° C a n p i a ° P i n i o n Porque le era eftoruo á fus locos inten-

in TpT dicitDid°< Comenta Hubertino fobre el lugar de 

Did. ' ° u i d l ° e n q u e fundo el Reparo) vt v£nea¿ rninusfu cupidospa-
rere refponfis. Dicit enim Dsum efe caufiam malorum ^EnedL, quid 
dumetus refiponfa vult fieqai, quibus iubetur venire, agitur iam muí-
tis anms & mari & térra. No lo vees claro ? Para mi tengo que 
la razón entre otras porque mato Cain al jufto A b e l , fue,por 
no tener á la vifta autor de bien viuir, que fuefe verdugo de fu 
mal proceder. Abel interpretafe Tia opimo; Cain, 5«. amatar: 
reprelentaba Caín á eftos locos amantes , y aífi bueluefe fre-
nético contraía opinion pia, que ataja fus pafos, reprehende 

° b r a s > y ^uceriza fus delfeos, y le atormenta mas que 
qualquiera otro rigurofo verdugo; y quiere quitarla de fus 
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o]os j y extinguirla con daño de entrambos: pero á pcfar y 
defpecho Tuyo viuirá. Gallardamente Phi lon ; Quid fecijti 
infetix > ( habla con Cain ) norme pia opinio, quam tibí videris LÜ?. Quoi 
fujiulijfe, viuit apud Deum ? Tu vero tui homicida faílm es, occijjb ¿ tenor po-
per injidias eo, qui foluí bene viuendi tibi autor ejfe poterat. Ponde- t u 

ra aquellas palabras, tu vero tui homicida faBus es : Entonces te 
degüellas miferable; quando ? Occtjfoper infidiaí eo, qui bene 
viuendt tibt autor efe poterat, quando quitas la vida al que pu-
diera dartela^íi la tuuiera. O que mortal ojeriza tienen los 
amantes con la virtud , que les eftorua fus deíatinos 1 Con in- Goueanus. 
genio y á mi propofito vn P O E T A Latino en vna Elegia fin- eleS' 
gió al Amor con mortal corage perfiguiendo á la Nympha 
Aftrea ; quien es Altrea ? iufiitia & virtutum Antiftita , es la 
idea de juíticia y virtudes, que offendida de Jas maldades de 
la tierra fe trafpufo ai cielo : pues fegun efo no es marauilla 
que la perfiga Amor, y procure extinguirla. Oye los verfos, 

Spumat Amor, pharetrámque vítor confumpfit', at auras 
Nympha petens Superüm regna beata tenet.. 

R E P A R O C X X X V I . 

&<mn- C * ' tH^et t r e N o vees como niega la prouidencia > 
tes api ^ E n el gran P O E T A la mifma lo mifino con mas claridad , 
que de y alfi con mas defuerguenza . 

Scilicet is fuperis labor ejl, ta cura quietos Lib, 4« 
Ssllicitat. 

Dogma fue de Epicúreos, Que no cuidaban los Diofes del go-
uierno de los mortales. Plinio , Irridendum vero, agere curam hb-ucap,?' 
rerum humanarum i-llud, quidquid efi fummum. Anne tarn trifti 
atque multiplici miniflerio non pollui credamus , dubitemúfue ? ^ ^ 
Horacio, que fue Epicuridegrege porcus, como el dice de fi, * ' " 
en eftefentido llamó Quieto al eftado de los Diofes , Quietis 
ordimbus Deorurn j como lo notan fus interpretes. A la qual 
fe ¿ta l lama, ya reducido, loca fabidurta, 

fer A-
chciítar 

54. 
Tur cus "Deorurn cultor, & infolens, 
lnfanientis dum fapientia 
Confultus erro snunc retrorfum 
Vela daré atenué iterare curfiss 
Cogor rehilos. • 

N o fe yo que el Rey Hiarbas fuefe tocado de cita demen* 



lib. 4. 
Aeneid. 

¿*4 H E R O Y D A 
tada fabiduria de Epicuro; pero quando fe quexa amante, de 
que la Reyna Dido le dio de mano en fu pretenfion, oyó que 
impíamente niega la prouidencia; pues hablando con Iupiter 
le dice, 

jifpicü hac ? 

Y fi lees vn poco mas adelante, le verasápique de fe r 
Atheifia, pues no folamente niega prouidencia en los Diofes, 
pero aun duda fi ay Diofes, 

an te Genitor cum fulmina tonques 
quicquam horrernus > cacique in nubibusignes 

Temfcant ánimos, er inania murmura mi/cent ? 

Metam 1 ' P ° t y p h e m o q»ando tocado de amor habla con fu 
Calatea tan efquiua como hermofa,no reconoce otra Deidad, 
que efta de fu Cuidado : y aíli la dice, 

tantum nú fer ere, precéfque 

Edit, ann'. 

Elegí .liba, 

Lib. 4.. 

j J l 

Supplicis exaudi j tibi enim fuccumbimns vni. 
jQuique louem^ calum fperno^j1 penetrabile fulmen, 
Nerei veneror. 

Aduirtió la moralidad vnAnonymo que marginó vna im-
presión de Plantino; Facile patitur naufragium pietatis3qui fefe 
immittit in aflús amoris. Rebien dicho ! Y mas fácilmente te 
perfuadiras de eftos miferables efta eftrema defdicha, fi ad-
uiertes que á fus Cuydados llaman fus Diofes. Quantas veces 
has oydo efteimpio lenguage , Mt Dios}mi Diofa ? Propercio, 

Cum tamen aduerfos coqor habere Déos. 

Donde Pafleracio, Déos dixit de arnicd Genere fuá. En el 
Reparo 2 pruebo elie punto; confultale, y lamenta le. 

R E P A R O C X X X V I I . 

Pánicanec Teucrts prejfa fuijfethumus. Qtian tardiosfon los A r r c " 

arrepentimientos de amor, y aífi quan fin fruto 1 La mifma Pent l" 
1 1 n ex t- t a J miento en el gran P O E T A , ¿ t a_ 

Félix, heu nimium felix, (i littora tantum 
ISfimquam Dar dama tetigijfent no jira carina ! 

Donde fu gran interprete D o n a t o ; Duraret, inquit, ttiam 
nunc 

mantes 
tardío. 
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urne profferii as noftra, fi fatti mei fors Trouinorurn non incurrijfet 
aduentnm ; & Jì Ut tora tantum nunquam Dardania tetigijfent no fra 
canna. Arrepentimiento tardío ! qual es el otro de Ariadna 
en Catulo, 

Iuppiter omnipotens, vtinam non tempore primo 
G no fia Cecropia tetigijfent littora pappes ! 

Y el de la otra en Ennio, 

Vtinam ne in Nemore Felio fecuribus 
Caíi cecidiffet abiegna ad terram trabes ; 
Nene inde nauis incheanda exordium 
Capìjfet. Sy am nunquam ber a erraìis mea domo efferret pedem 
%fkfedia, animo agro , amore fieno fancia. 

Apunto elle affe&o con breuedad.Guardarela de aqui ade-
lante ; referuando para moralidad rnaior maiores Reparos. 
Atiende al que fe íigue. 

R E P A R O C X X X V I I I . 

Defpu- " y Entis agitans ini quiste. Repara aqui vna moralidad.que l J p i i n 

es de V noca vil curiofo ; Dejpues de trauaios es mas cierta y fegttra la slne" 

i"'mas $ 9 r i a ' fcn o c a f i o n b i c n aPrCtada efta razón dio por confuelo 
cierta y a f u yos Eneas ; 3 

fegura 
la glo- Ter varios cafus, per tot diferimina rerum a l,b. x, Ae-
ria' Tendimus in Latium, n cid. 

Ellos duros trauajo», y aduerfos fucefos, que padecemos, 
fon reclamos dulces de certidumbre y feguridad de bienes, 
que efperamos; oye, 

Sedes vbi fata quietai 

in mar' 

Ojìeudunt, illic fas regna re/ùrgere Troia. 
Durate, vojmet rebut feruate Jecundis. 

Nota enei fata ofiendunt, la certidumbre ; nota en quietas 
fedes , y en lo demas, lafegiurdad. Aqui Macrobio bHoc quod Macrob 
ad tec it POETA filati) fort ¡oris e fi. Suos enim tALncas non tantum 
exemplo eua-endi , fed &fpefutura felicit at is animami, per bos la-
hot es nor. fi! am fedes quietai, fed & regna premnt ens. AL ade Zer-
da ; c Firmans non vulgari fide, ncque humana, feddmina Fata, Zerda, 
in quit ; & ofiendunt, quafi in proximo fit requies. Por efla ra^on 
atribyyò la antiguedad my.ikriofa a la Fortuna Reuertente el 

L i 



Cornucopíade Amalthea, Symboio de cierta felicidad, y co-
pia fegura, por fer madre legitima de vna yotra la Keuertente. 
Con ingenio y á mi propofito corona eíie Cornucopia ( f o -
bre que pinta recortada ála Reuertente Fortuna ) vn moder-

& Roueriu* 1 1 0 1 E S V I T A , ¿ con immortal Cypres , con Myrtofiempre 
in p&neg. f refco, y con viuo Amaranto ; Simfiro brachiq incumbit ( Fortu-
ds Foriuná. na. Redux fcilicet) Cornucopia, qi<od non arentes herbula,fed vel im-

mortalU Cuprejfas, vel renafcentis perpetim viriditatis ^Wyrtnst 

vel fuis fuperjles funeribas A muran tus coronaruvt. Rebien con 
Cypres, que ni con los tigoresdel hibierno pierde el verdor; 
rebien con Myrto.Syinbolodefccundidad, yaífi confagrado 
á la Diofa Venus; rebien con Amaranto, no folamente por lo 

chb.t.e/tp. que Artemidoro dice etiam coíorem iuxta nomen fuum imm/tr-
cefcibilempenitusferuat, que jamas pierde vn punto de fu color; 

£lib.ii-cap. y Pl inio; f Floseius decerptusajferuatur ; mirúmque pofiquarnde-
fecere cundí flores, madefatlm aqaá reuiuifcit, & hibernas coro-
na* facit; que fu flor, defpues de mucho tiempo cortada , con 
aguareuiue, y texe coronas; fino principalmente por loque 
de la mifma planta de Amaranto dice el mifmo autor, Cjaudet 
decerp¡,& latiís* renafci. N o fe fi habla del Amaranto el gran 

g Serm- de Nazianzenocitado por Máximo; g es fin duda vna valiente 
FatientiÁ. conpoficion de la planta y nueílro propofito; Planta quadam 

eft infabulis, qua refetta pullulat, & cum ferro certat; atque, f i poé-
tarum verba memorare opus eft, morte viuit,fetlione germinat,ac de-
cerpta fuccrefcit.Hac quidemfabula pro ftngendi licentta.Mihi ver» 
(laca la moralidad luego el Santo ) videtur (tmile quidpiam effe 
vir Thilofophw, qpti infortunas illuftratur, & triftia invirtutis af-
fumit argumentum, aduerfifque exornatur. O tu Lyrico que bien 

h Ub. od. lo cantafte!h 

Duris vtilex tonfa bipennibus 
Nigra feracifrondts m álgido; 
Per damna, per cades, ab ipfo 
Ducit opes, animúmque ferro. 

De entre fus daños faca riquezas, vida mejor de entre fu* 
llagas,y mas cierta abundancia de fu cierto defpojo.Has oydo 
vna gran marauiila del otro monte de Oüuas,á quien con nue-
uo modo lluuia de fuego haze mas fecundo ? Oyefela á So-

is i¿¿. i . ftrato Bizantino en Achiles i Star. Campas e/i facer, acjeptas, 
¿jui Oleam gigmt vberibus rarn'u, qutbus adnafcitar ignisymultámque 
in eisflamrnam excitat, atque illorum ciñere arbor tpfa facundatur. 
Aífi á ti ( digo y o ) la llama de la calamidad > y el fuego dei 



trauajo hara mas abundante en dichas, mas fecundo en felici-
dades, y mas rico en glorias. El gran Tertuliano 1 hablando 1 lib. Ad 
con los Martyres, quan bien ! T^egotiatioeft aliquid amittere, vt Martyr, 
matora lucreris; gran negociante de fus aumentos, el que fabe 
perderlos por adelantarlos. Negociación es efta, dice Syne-
fio, m tomada del diuino artificio, que fuele , quanequiter 
ab aliquibus in altosfunt excogttata , bonum aliquern & commodum m '7' 
finem eruere; cr vtiliter bis, qua noxia videntur; vti. Ingeniofa quip-
pe fapientia eft, ipfa mala & dtfpendia in compendiar», dum licet, 
vertere. Dice rebien ! A la Romana República, que con fus 
difpendios y daños iba mas en pujanza, le da los parabienes 
de fu dicha maior Rutilio Prefe&o ¡n n . I t i n e ™-

rio i. 
Aduerfis folenne tuis fperare fecunda, 

Exemplo cali dttia damna fubis. 
Aftrorum ftamma renouant occafibus ortvu J 

Lunam finir i cernís, vt incipiat. 

Dexa de podar, y hacer llorar á fuerza de hierro a la vidj 
quanto fruto dara ? N o guardes el precepto del gran P O E -
T A ; 0 o lib. 2. 

Luxurlern fegetum teñera depafeit in herbá, Georg. 
Curn primum fulcos aquant fata. 

Refponderan con colmo! aquella ninguno, con ninguno 
eftas. O trauajos bien lufridos,con quanta certidumbre y co-
pia íoys premiados j con vna y otra lo fueron los de Iob. Oye 
aquiá Tertuliano j p Operarius tlleUittoria Dei ( aífi llama con p Uh. de 
pelo grande á Iob Santo)retufis ómnibus iacnlistentationumlorica Patíent. 
clypéoque pattentia, & integritatern mox cor por ¿s a Deo recuperauitj cah 14-
& quaamiferat, reduplicara poffedit. Con quanto colmo los del 
Rey Babylonio ? Atiende al mifmo autor,* Cumfqualore, & pa-
dorefeptenni ab humana forma exulaffet, immolatapatientiacorporis 
fui, &regnum recuperauit ; & magmficentia ampliar ( dice 1 el 
Santo Danie l) addita eft illi. Generofamente y al puntoref* 1 ^ 
pondio el valerofo Alexandro áios que le exortaban al vfo 
conjugal,de dondenaciefen hijos,efperanzas delReyno,y fe-
licidad de fu eftado ; r Relinquo vobuS'bolem, difcriminumviüo- f p¡íltarc¡j 
rio4'y visorias de peligros fon las que adelantarán mas mi po- i n v i t ¿ A'm 

tencia, y vuertra gloria; efas os de'xo afáz, á cofia de mi fudor lexand-
y fangre. Pero paífemos adelante. 

Ll 2 



T E X T O X V I I . 

Hos populos potiiis in dot enigmi age remota, 
A cape, O* adiieSìa* Pygmalioms opes. 

Ilion in Tyriam transfer jehcius yrbem3 

Inque loco Regis feeptra Jaerata tene. 
Si tibimens anida e fi belli, (ì quiriti hIhj 

V nde fuo par tus Marte triumphus eat ; 
^uem fuperet, ne quid deftt ¡prabebirmis ho/lem '> 

Hic pacis leges, hic lo cus ama captt. 

PARAFRASIS. 

-- j j £ x a t e a o r a £ n e a s j g cfperanzas po-
I' co fundadas, y de varios diícurfos 

por mares y tierras, nunca viílos ny 
oydas, y admite eftos pueblos , y 

feguras riquezas, que con tanta liberalidad y 
guíto te offrezco. Aífienta tus coilas en mi Car-
tago ; que fera dichoío trafpafo para ti y para 
mi , f i lo que del fuego Troiano con induftria 
y trauajo fe liberto, en mi ciudad defeanfa con 
igual honrra mia y gloria fuya: gouernandolo 
con tu valor, y como Rey coronado feñorean-
dolo. Bien hecho de ver, que no pueden tus ar-
mas eftar fin materia en que feoftenten, no te 
faltará efta, no, que enemigos ay no pocos ni 
couardes, con quien puedas venir felizmente à 



las manos,y felicilTimamente rendirlos. Si Iulio 
Aícaniotu hijo, como jouen fogoío pretende 
ocafiones en que pueda con gloria fuya pelear, 
vencer,y triumphar,en tierra eílá,enque no 
menos podra exercitaríe en la guerra,que gozar 
de la pazjvno y otro afaz hallará en mi Cartago, 
y probará en mi Reyno. 

R E P A R O CXXXIX. 

Renefi- T T 0 s P°Puíos PotÍus in ¿otem 1 A m a n t e medrofa teme 
cioshc- I — I o í l , ido humano en fu Eneas de beneficios paiados 
choshá ( que h a r t o s le hizo en fu tierra) y como eftos tanto 
fe de ce- concilian, ofFrecele el vltimo con feguro de dote , y ceua 
uarcoa con tan larga promefa los recluidos. Elegantemente vn gran- ^lin-Juni*, 
nuebos d e A u t o r í Efientm ita comparatum, vt antiquiora beneficia fub- ^ijt. 4 libt 

para uertas, ni/i illa pofierioribus cumules. Nam qudmlibet Jape obliga-
que no ti ,fi qutd vnum neqes, hoc foíum memtnerunt, quod negatum t f l . 
feoiui- y el Cordoues Philofopho en fus libros de 'Beneficias; Perdet SenecA 
d e n ' ( dice ) agrícola , quod fparfit ,fi labores fuos defiituat in (emins. z . cap. x i , 

tsMultd cura Cata produiuntur ad fegetem. Nihil in fruÜum per-
uenit, quod non a primo vfque ad extremum acjualis cultura pro fe-
quxtur. Eadem beneficiorum tfi conditio, &c. Y finalmente con-
cluye aíTi; (i illa adiuueris ,perdes. Parum efi dedijfe ,fouenda 

fi*nt. Rebien aduertido ! Aqui dice Marcial en vn buen Epi- zib. 
grama á Poíhimiano, PS 7l-

— Nam fiare aut crefcere debent 
tJWunera, » 

Commenta el do&ilfimo Radero I E S V I T A ; alioqui 
fubuertis. Adelántalos mucho el que los ceua j y el que no aífi, 
cafi los pierde. 

R E P A R O CXL. 

Rique- A CCíPe & adueÜas Pygmalionis opes. Gran fineza de Eneas 
xas, y x V p u e s tan valiente tope no le defquicia! a Petr.Kemb 
grande» * Tom. i. 
za con- Omnis quando auro conciliatur amor, Toet, itah 
alian ^ , 
Amor 
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17° H E R O Y D A 
Y Capilupo con infame confe jo , fi con dulce poè'fia, 

Cur Lai agen tot ics crudelent dicis Amynta > 
Curmifer aftiduis fletibus ora rigai ? 

Pone modum laclorymis iam tandem, pone querelle 5 
Non prece, non lachryrms ianua viña patet. 

Viña patet gernrnis, patet auri pondere viti a ; 
Pitti prece, plus lachrymis dona in amore valent. 

Pro prece da gemmas ighur, pro fletibus aurum ¡ 
Hoc Danaes quondam efl turris aperta loui* 

N o fe fi por cito llaman al amor aurei«, 

*s4ureus in medio Marte tacetur Amor. 

Fortafc áureos, dice fu interprete, qubdauro concilietur. Y a 
labes quan ricas arenas Jleua el Pa&olo :elgran P O E T A , 

* * > 1 • * 

~ Pattolufque irrigat auro. 

Iuuena 1 Jlama por erta razon à eftas arenas, rutilas-, y à 
las aguas, que las lauan , Varron; aúneos vndas ; Seneca, opu-

InThebaid \entavad.a >v»da>»dimtem, aurea flumina. EíU bien ; oye aora 
In o e dipo d, I a P r °P r i e dad de la agua de la otra fuente, de quien dice el 
Lib. de a. g ran Tertuliano Salmacis vnda mafculoj rnolies facit i que caufa 
nmÁ. cap. ardor profano veuida. Por erte effefto eftrañoJa JiamaOnr-

dio Obfcana, 

Ouodque magis mirum, funt qui non corpora tantum, 
Verìtm ánimos etiam valeant mutare liquor es, 
Cui non audita efl obfcana Salmacis vnda ? 

Con ingenio pues finge vn P O E T A de Italia, que Jas 
arenas del lio Pa&olo tr.ocaron puerto, entre las aguas de la 

nal f u e n t e
f Salmacia,y reciuiero entre ellas fu qualidadjpues viene 

l f " 1 ' bien el oro de las primeras con el e f fe&o de Jas fegundas, 

Salmacis vndarum Fattoli fumpfìt arena 
Vim ; puer hane tan gens Hermaphroditpu erit. 

A g u d o , fi bien no limpio epigrama ! pero fi al punto. E l 
KHtd.com. Paftor de Ida no fin mifierio dio la mangana de oro à la Diofa 

t n t r e ' Venus,compitiéndola Palas , y luno ; In tAmoris DeamPaftor 
tnclmat, & aureumilli pomum attribuii. Ingenio fa fabella, qua 
propenfìorem in aurum & preti a facit Amorem, dice vn Mytholo-

In Lege 
IMxmiJi. 

Metam* 

Trane. Pa-
nigarol. 
Tom. 1. 



go moralizador de la fabula. Es niño Amor,y à viftolos diges 
fé afficiona,y con oropeles, ó pieles de oro , ó , fi mas guftas, , 
con pies de oro fe atrahe. Tales viò la otra que le robaron la ^ T ^ / * * 
aff icion.y aun el a lma, en vna galante Comedia, salatm età 

Mi Luis con cadena de oro > mc(i- B>L u-
Tu cuello amorofa enlazo ; douici.Go^ 
Amor mi honefto decoro, 
Que aunque es eftrecho mi abrazo » 
Ef lazo y abrazo de oro. 

Ne fe pagò de riquezas Eneas. En vano fue efte g o l p e , ' 
poderofo mili veces à vencer ( n o , fi aífi fueran, Eterno! ) 
valientes. * ^ 

R E P A R O C X LI . 
t • • . ~ i 

No ay fio partus Marte triumphus eat. Rebien , fuo partas 
rido- V Marte. N o es honrrofa vigoria la que fe alcanza fin 
ria fin proprio trauajo,ni gloria abonada la que esà cofta agena; 
n"c [ho Marte àfu corta, efaes la que luce,efa es la que vale, 
tia fin damino real para propria gloria proprios trauajos. Otudiui - Auguft. in 
iraua- no Cartaginés que florido principio das à nueftro Reparo ! ? fA Í- 5Zt 

jo. Quopmgeris, inde nafeitur rofa, quá eoroneris; de entre efpinas 
que punzan , fe coge la rofa que corona. Con licencia de efte 
diuino entren humanos. Fingen alla las fabulas, que para que 
fe adornafe la otra profana Diofa con guirnalda de rofas , fue 
lance forzofa que de fus plantas primero brotafe roja fangre 
quelesdiefe ran agraciado tinte; Cum Fenus nudis pedtbui co,*m 

ad Adorimm oeeurreret, rofa rubmt oh Feneris fanguinem, quia 
fpina eius pedern grauiter pupugijfet. O y ite la fabula ? Attiende 
aoraàtres grandes ingenios que la penfaron à nueftro propo-
s to . Aphtonio en fus Progymnafmas; Qui Rofit pulchritu- ApudPoli-
dinem demiratur t plagarn Feneris eonfideret. Confiderà el cofte Mif-
de ran hermofa guirnalda, que fue llagas y fangre ; paíío for- ee l-caP'11» 
«,ofo para gracia tanta. El culto Claudiano en fu valiente 
poema de Raptu 'Trojerp. hablando de Venus ; Cruoris carpii Ltbt 

figna fui, fi rofas coge, y guirnaldas texe , llagas reciue, y 
fangre le cueftan.No fe donde el gran Lipfio ; Vel ipfaFentts $i**ft> -Et. 
fertummn habeat, nifi fanguinis preño ; à precio de fangre y de Pfioi* 
trauajo le da h c o r o n a , y canta la gala: aun con la mifma 
Venus noiedifpenfaen punto tan forzofo ;vel ipfaFenus fer-
tum non habeat, nififanguinispretto. El mifmo Claudiano con/» ipU 
nomenoringenioquepoéfia,enel Epigrama que à las cñ&-¿ramm. 

V 
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tuas de Amphinomo y Anapio hermanos valeroios fubferibe, 
dice , que el fudorque en fus frentes, con primor del arte , 
pufo el artífice, es fu maior honrra y gloria mas crecida, que 
las mifmas eftatuas de dorado bronce pueftas en publico para 
la eternidad de los t iempos, y memoria de fus hazañas, 
dice aííi , 

Adfpice fudantes venerando pondere fratres , 
Diurno méritos femper bonore coli. 

Donde noto, que pide el ingeniofo P O E T A paramien-
tes para el fudor, Adfpice fudantes j dando principio á fu Epi-
grama,por el que lo fue de fu gloria , anteponiendo con orden 
acertado la caufa á fu e f f e $ o , el trauajo á la honrra, el fudor 
á la palma, la lucha á la v isor ia ; Adfpice fudantes, y luego, 
méritos femper bonore coli. Sabida es la propriédad arcana de la 
piedra Hyman , que atrahe aííi el hierro, fignificatiuo, por fu 
rigor y dureza, de trauajos. Pues no es muy de notar, que 
fino es á fu vifta, la Hyman no tiene fu gloria ? Quien conoce 
la virtud y precio de efta piedra, fino es quando fe abraza con 
el hierro ? Orden es natural adquirirfe la gloria con trauajos. 
Reparo moral fue de Palferacío g en las Preleétiones eruditas 
fobre Propercio ; f p f a nos fere natura docet tn Maanete & ferro 
fine laboreglotiam non ejfe. Ferrum c¡uippe ob duritiem laborem notat, 
cuius dle in cornplexu arcanam laudem oftentat &pretium.No pudo 
decirfe mas claro. Con abrazos de hyerro,y de trauajos haze 
oftentacion de fu gloria. N o has notado con Plinio h que pri-
mero pufo la mifteriofa Antigüedad abrafadores rayos, fym-
bolo de trauajos (como dice Pyerio ¡ lib. 4 6 ) en las vñas de 
la Agui la , que la leñalafe la primacía entre las aues, y la co-
ronafe por Rey na entre ellas ? Es iluftre lugar en efta materia 
vno de Tertuliano. 1 Quiere efte graue autor que entren en 
lucha los que gloria pretenden; y que lucha? oye ; donde 
pugni cjuajfant, calces arietant, cafitu dilaniant, flagella dtlace-
rant; fin paitar por efta prueba,nadie pretenda, dice , coronas, 
gloriam, priuilegia publica , (iipendia ciuica, magines , f t a t u a s , tfr 
tjualetn potejl praftare faculum de fama aterniiatern , de memoria, 
refurreflioner». Y concluye con gallardas y figmficatiuas pala-
bras ; Vyñes ipfé non cjueritur , el valiente fold-sdo, que entre 
fangre y trauajos ha cenado fu gloria , diífimula el dolor, que 
fe la aumenta; dolere fenonvult, no quiere moftrar fentimien-
to quando rnaior le tiene ; corona premit vulnera , bien ! la co-
rona encubre las llagas, que ie fon ocafion de nueua corona; 
palma fanguineiB objeurat, la palma de gloria, que á la fangre 

fe con-
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fe configue,folapa erta fangre para palma maior : y affi viene à 
fer que dolor, fentimiento, llagas, y fangre erte can lexos de 
fentirlaspòr injurias, que anees las tenga, y ertime por vióto-
rias ; quod plus vittoriarurn efl , quàm iniuriarum. N o vees quan 
valiente, y aun neceííaria negociación es la de penas maiores 
para maiores premios ? /aniyquantumhuorcs t h , & crúores, 
vibices negotiantur^intcndis. Epiphonema grande de grande lu-
gar ! He te le dado por parces, para que aiíi mejor atiendas 
al fentido que incluye, y grandeza que encierra. El agudo m ^ 
Donato , fobre aquellos verlos del libro primero del gran Aeneid. 
P O E T A , m en que hablando de los Troianos dice, 

multófque per annos 
Errabant atti fatis maria omnia circum. 
Tanta moliserat Romanam condere gentem. 

Aduierte quan debida es la gloria al trauajo ; Entra , dice ¿ 
erte en erta conrigor de jurticia ; Laudatur hic eorurn virtas, qui 

fuperatis aduerfis ad retentionem debiti imperi* prorumpebant : def-
pues de trauajos fon deuda los premios: debiti imperi] , dijo 
con pefo. Fue para mi lìempre de tal vna doctrina natural à 
erte proposto ; la leche fymbolo es de do&rina, de felicidad, 
de bien3uentntanza dice Valeriano, « De donce tiene erta fu " Ew.^ 
fer y fu precio ? Oye a Cheremon 0 Stoyco, Lac alter efl fan- de 

guis, colore tantum mutato, de la fangre le tiene, fymbolo de r,eatittuio 
paífion y trauajos. Do&rina pues pretendernos? gloria bufea- 0 , 
mos ? acorta de fangre la hallaremos. Affi lo notò Clemente Pyer .hb. 
A l e x a n d r i a P en vnasy otras letras do$i f í imo. Quod autem 57. de 
lac ex fangaine fiat per mutai ionemjarn quidern clarum e fi : fanguts 7 ap}'ro'§ 
fymbolum e fi , ac fignum pajfìonis; lac vero dottrina. N o erta bien P a r u o 

claro?Elelègantiilìmoyfantiflìmo Ennodio q enei Panegy- contentus. 
rico àThtodorico ricamente llama àia fangre, al fudor,y tra- P L t J - 7 

uajos, tefligos noblesy maiores de toda excepción para mere- Eadag. 
cimientos de glorias. Ffu< es (dice el Santo)/« tuorum fidem cp-6' 
meritorumtefle purpurato. Y m a s a b a x o : Namcuius plus rubue- 3 Pw 
runt tela luflamine , tile putatus efl fine ambage fublimior. A mas ?Jr-
corta de fangre , mas ventajas de premio, y colmos de gloria. Tbeodon-
Con ertas palabras de oro explico à mi proposto vn verfito C1*m. 
de perlas del gran r P O E T A . Pinta erte al principe Turno r Eib.g. 
triumphante gloriofo, y dale en erta ocarton por gala y por 
honrravna penachera de fangre rociada. 

tremunt in vertice crifia 
Sanguinea, •• 

M m 
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Aqui lerda ; Siquis fanguineas criftas explicet, ad fperfas fan» 

guiñe, non pugnabo. Pues aífi las quiero. Como no ay maior 
gloria que la que de trauajos relulta, en vna de lasmaiores de 
Turno,para que no haya duda en el merecimieto de ella, dale 
el gran P O E T A tefiigos abonados y ciertos, teflem purpu-
ratum in fidem meritorum. Y alíi veras que los amigos le accla-
man ,putatus eft fweambage fublimior; y los enemigos le temen 
como á gloriofo vencedor, 

Turbati fubiio ¡Aneada. 

Ellos, á cuya cofia, aunque á fu riefgo,triumpha : aquellos, 
cuias victorias con fu gloria adelanta: vnos y otros reconoce-
dores de tan indubitable alabanza,/ineambage fublimior. Fuefe 
Saturno al cielo ( fegun lasFabulas )y queriendo hacer rica 
la tierra,donde viuiómortal, (que fue Sicilia,riquiífima aora 

j. ^ ^ en mieles) arroja en ella fu hoz : eftacayó en TrapanaciudaJ 
i;̂  •1" ' de Sicilia; vnde Apéso-ctvov falcem nominant Graci ; Ouidio í" 

Quippe locus curua nomina falcis habet. 

Que moralidad ay en tan antigua fabula? Que es necefíario, 
que precedan trauajos , cuio Gerogliphyco es la H o z ( como 

t Lib. 41. prueba Pyer io) t para que fe figa abundada y riqueza. Aífi lo 
de Falce a p U l l t a pi ftorio u en fu Mythologica breuedad, ó breue M y -
u in SJ- thologia: At falcis immijfio inSiciliam, cum cafitgattone prouen-
tum.pag 8. tum&vbertatemdefignat. A fementera de trauajos,cogida cier-

ta de felicidades y glorias. Nota de pafo,que vn mifmo nom-
bre tienen la Hoz. y Trapana fértil,y feliz Apéravov 5 porque 
tienen tal conexion trauajos y glorias, que eftan embeuidos 
ellos en e l las ,y ellas en ellos; y aífi con vn folo nombre le 
fignifican. De fuerte que en diciendo Gloria, fe entiende Tra-
uajo ; y. en nombrando Trauajo,fe entiende Gloria. 

Exemplos y fentencias de efta verdad muchos y muchas en 
x In Hera> todas letras. Eurípides dijo x Laboris fobolemeffe gloriam, que 
c l t ' era hija legitima del trauajo la Gloria. Y consiguientemente 
y Serm. 27. el mifmo apud Stobaum; y Labores pariunt Gloriam,que el parto 
íLib.Qua- de los trauajos es gloria. Seneca, z fin duda rebien; Scio illum 
re bonii vi- fine gloria vinci, qui fine periculo vincitur; no puede hauer glo-
ris,&c. riofo vencimiento,donde no ha precedido enquentro peli-
a Serm. 25. grcffo. Por efta razón dice Máximo T y r i o ; a Quita las fieras, 

los enemigos, las ocafiones á Hercules, quitarafle fu gloria; 
D eme H er culi ,f eras, bofes , exilia ; truncaueris eius virtutem & 

fe Lib. 1 , gloriam. Y el moral Epi te&o, a A n vero putas (dice b ) quid 



tam clarus ettafffet Hercules, nifi Leo ille Cleonans fuìjfet 3 & Hy-
dra , & Ceruus , & A per , e7? quidam immanefque homines, 
quos ipfeexpklit yinterfecit? &c. Fueron femejantes monftruos 
alimentos de la gloria de Hercules ; que affi llama à los traua-
}osPhilon,c con ingenio : Sicutenim cibus fe habet advitarn,fic 
laborad honeftatem. No puedehauer gloria fin trauajo, corno A b e ¿ ' & 

ni vida fin fuftento : nam fìcut a cibo tota vita pendei vnà cum fu.is Cairi, 
aftionibus & ajfettiombus ; ita etiarn a labore pendei, quidquid in. 
rebus bonum eft. N o a y bien que deleyte3fin trauajo que afflija. 
Como fuera tan gloriofa Roma fin Cartago,fin He&or Aqui-
les , fin Tumo Eneas ? Sean Epiphonema de efte Reparo vnas 
palabras graues de Cyroen Xenophonte; d Qui laudis ftudio 
tenentur & gloria, eius grada omnern laborem, & omne periculum & ui' 
lubenter fubire necejfe eft.Entiendan los aficionados à gloria, , 
que fon camino para ella forzofo los trauajos. Conlulta ci 
Reparo 

R E P A R O C X L I I . 

Sien- Q / tibimens auida eft belli, Preocupación difcreta de la 
ten los O R e y n a e n Eneas. Conociale y a por valiente, defpues de la 

relación que el hizo de fus lanzes, de fus peligros, de fus ha- ^ 
les fai- zanas, de fus victorias j y affi admirada dijode el devnaoca- Je„e%, 
te oca- fion, 
fió don' Quam forti pettore & armis ! 
de fe Degeneres ánimos timor arguit. Heu 1 quibus ille 

fañatus fatis ! qua bella exhait(ia canebat i 

Temepues no efté en paz violentado,y oflfrecele aora cam-
po en que fude, enemigos con quien pelee , y ocafiones en 
que pueda hacer oftentacion fu valor, y riza fu hierro, y prefa 
fu brazo, 

Quem fupe"es,ne quid deftt >prabebimus hoftern, 
HÍC pacis leges, hic locus arma capit. 

Con ingenio fin duda repara Donato en las lagrimas, que 
el gran P O E T A dio al cauallo Eton, quando en la pompa Lib. n." 
funebre de fu dueño Palante, principe de Arcadia , mnerto à Aeneid. 
manos y hierro de Turno, le licuaban de dieftro en retaguar-
dia, 

Toft bellator equus, pojitis infgnibm, Eton 
It lachrymans, guttifque lonmettat grandibus ora. 

Lloraba ( dice eñe interprete ) el guerreador cauallo, por 
Mm a 
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fer guerreador ; ft lacbrymans quia bellator eqmts. Reconoció, 
C digamoflo aniì ) en erte acompañamiento de paz fu retiro 
de campo y de guerra, y llora no tanto la muerte del dueño, 
à quien acompaña con luto, quanto lo ocaiion por entonces 
perdida, de quien violentado fe aufenta. Flebat cum hominibm 
equptij & bellator equuí gemere videbatur^ubd ad rogurn Domìni po-
tiusj quam folitum duceretur ad campum. Con efta fìcion da à en-
tender el P O E T A quan violentados viuen los valerofos, 
quando les falta ocafion de oftenderfe. Quiza eíta era la cau-
fa , porque el valiente Aquiles lloró retirado del campo, y de 
Marte ; no por los agrauios que el Rey de Grecia le h i z o , co-
mo Homero fingió. Aquello luce, eíto defdice, 

T E X T O X V I I I . 

Tu modo per patrem > fiaternaque tela, fagittasy 

P erque fug¿e comités, Dar daña ¡acra, Déos : 
Sic ¡uperent quofeunque tua de gente reportas ¿ 

Mars ferus, O" damni fit modus Ule tul : 
Afcaniufque fuos feliciter tmpleat annos, 

Et finis Anchi fe molliter offa cubent : 
Varee precor domiti, qua fe tibí tradit habendam. 

Quod crimen dices, pr¿eter amaffe, meum ? 
Non ego fum Fhthia , magnifique oriunda Mycenis 7 

Nec fieterant in te virque pater que meus. 
Si pudet <-uxorisy non nupta fed hofpita dicar: 

Dum tua fit Dido, quidlibet effe feret. 

P A R A F R A S I S . 

Ecojo mi carta con rogarte por las 
venerables cenizas de tu padre An-
chifes ; por el reípeóto que debes à 
tu hermano y Dios del Amori por 



reuerencia de los íagrados Dioíes, que deíde 
Troia te acompañaron en tus auenturas,y en 
tan trauajoía jordana te ayudaron y ayudan: 
affi viuan y venzan los que delaruinaTroiana 
valerofo librarte, reliquias honrradas de tan 
íans;riento enquentro é incendio miíerable: 
affi fea aquella la vltima de tus defgracias, y 
ponga el fiero Marte fin á tus daños con el que 
en Troia por Troia padeciftejaíli tu Iulio lle-
gue á vcgez feliciííima con igualdad de For-
tuna deíde eílos tiernos anos, en que le go-
zas : aífi tengan deícailfo (donde quiera que 
eftan) los huefos de tu buen padre Anchiíes; 
que quieras tener laftima de mi huérfana cafa, 
que fe te e n t r e g a toda paraque la gouiernes co-
mo feñor,y gozes como dueño. Bien fabes,que 
de mi parte nohahauido culpa, que merezca 
tal pena: de que otro crimen me puedes acu-
far , íín<o de hauerte íeruido de corazon, y ado-
rado con alma? Miratuíifoy por efte crimen 
digna de tal defamor, de tan cruel defino, de 
oluido tan eílraño. No foy yo no oriunda de 
Phthia, ciudad de Thefália, patria de Aquiles, 
que, capitan de Grecia, derramó de Troianos 
tanta fangre , y igualó con el futió á vueílra 
ciudad; nitraygo mi origen y deícendencía de 
la noble Mycenas , de donde fe partieron á 
vueftro daño los poderoíos tanto , quanto 
ofendidos Reyes y hermanos Agamemnon y 
Menelao \ ciudades dos, que con razón podcis 



aborrecer con fus naturales. Ni tomaron ar-
mas contra t i , ni contra los tuyos, mi mari-
do, ó mi padre. Y íi á cafo ha llegado á tal eítre* 
mo mi defuentura, que te auerguenzas y cor-
res de llamarme Efpofa\ pierda yo en hora bue-
na (a len hora mala!) el nombre de ta lúda-
me el que quiíieres de peregrina, eftraña, fie-
rúa, efclaua, ó otro peor en tu cafa, y en tu 
compañía; q ue con tal,qualquiera me eftá bien, 
y aun mefobra. 

R E P A R O C X L I I . 

T E modo per patrem. Lifongero es Amor D a con Tola- Amor 
pada Jifonja Elifa diuinidad al Padre de Eneas , para es liso 

Inlib 10 m o u e r c o n m a s e f f i c a c i a , al que fíente tan obftinado en S c r 0 ' 
v e r / . f u d u r e z a - Aduierte con el do&ifómo Zerda , que ay en la 

obteftacion vn no fe que de juramento ; 

Per patrios manes, per fpes furgentis Iuli 
Te precor, banc animarn ferues nato que patrique , 

Di jo Mago debaxo ya de laefpada ayradadel Troiano 
Eneas ; razón apretada en trance rigurofo, ISfotetur ( dice a-
qui efte valiente interprete ) quod latet occultum in fentemia. 
Efl loac obteftatio fpecies quadam iurifturandi ;eo autem ipfo An-
chifa diuinitatem fatetur Magus, vt ita tASnea animum permo-
wat. Nam iufiurandum ajfumitur in argnrnentum diuinitatis. 
Argumento el aro de la diuinidad de Anchifes el júramen-

o s . in to de Mago en aquel aprieto, y de Dido en efte cafo. D e 
fy'fi* efta lifonja vfaron dos amantes en ocaíiones también a-

morofas ; Hermiones con fu Oreftes ; 

Per patru offa tui, patrui mihi, qtu tibi debent, 
Quod fe fub tumulo fortiter vita iacent: 

Aut ego pramortar, prwióque extinguar in ano; 
Aut ego Tan ta lid* Tantalis vxor ero. 

Y Brifeida con fu AquiJes, 
I» Zpifit 
Quid, 



Per tamen ojfa viri fubito male teSla fepulchro , 
Sernper tudicijs ojfa verenda meü. 

Aguardas aqui lifonjas de locos amantes ? Pienía locu-
ras, difcurre difparates, imagina Chimeras , adelanta im-
piedades, que de todas fuele aprouecharfe el amor jdeque 
eftan llenas hiftorias verdaderas y fábulas fingidas. Oye oye 
en gran P O E S I A lifonjas en flor, que á fruto nunca lie- ^ % ' J r 
gan; Floranteo á Clandiana, porfól^itir. 

Mira efte jazmín, que debe 
Rayos de hyelo á tu mano, 
A tu candor foberano 
Batir vanderas de nieue. 

Mira encendida y cruel 
D^nueua aurora vanada, 
En tus labios defpojada 
La purpura de vn clauel. 

Mira la blanca azuzena 
Dar al Sol margen luciente, 
Y la de tu hermofa frente 
Playa de criftal ferena. 

Mira tantos ruyfeñores 
Saludarte, áquien pareces 
Aurora fuya dos veces, 
Por el dia y por las flores 

Y en tus ojos rayo á rayo 
Mira el Sol en luz mas clara; 
Y flor á flor en tu cara 
Pura el A lúa , rojo el Mayo. 

Y porque temo, que mal 
Mi amor tu beldad retrata, .„ * 
Sea tu efpejo de plata 
Eía fuente de criftal: 

Mírate en ella, &c . 

R E P A R O C X L I V . 

Piedad patrU AneUfa moditer ojfa cubent. La piedad, en gran 
con los Imparte fuperfticiofa, de los antiguos con los difuntos def-
diffun- el vltimo hálito haftalavltima tierra del fepulchro, canta-

da es azas de antiguos y nótales , envnayotra lengua. So-
lo te aduierto, que el Requiematernam, con que fe honrraban 
fus memorias, era el que la Reyna en efta ocafion offrece 
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a lib. Amor £ Ja de Anchifes. Ouidio , a 
e leg. S. 

Offa quieta, precor, tuta requie feite in vrnd, 
jj Et fit humus einer i non onerofia pio. 

Y Marcial no fe donde ; b 

Sit tibi terra leuis, molli que telarti arena. 
c W. 5. E- y en otra parte el mifmo : 55. /¿i 
Radtrus. Mollia nec rigidm cefipes tegat o f f a , wf illi 

Terra grauis fuer ti, non fui e ti la tibi. 
Iuuenal Satyr 7 . 

JDij maiorem vmbris tenuem & fine pondere terram. 

Y aun fe eferiuia, con maior piedad , ella precación en 
los fepulchros con eftas quatro letras S . T . T . L . Sit tibi terra 

d lib.i.eleg. ^ * r e n d e r d Propercio , 
j 7, 

Illa meum extremo claufiffet puluere nomen, 
Vt mihi non vilo pondere terra foret. 

Mas ; aun el mas enemigo dexaba de ferio con el diffunro, 
y con piedad honrraba fus cenizas. Diodoro P O E T A en 

e Serm. 2z. Stobeo ; e Homini fie quifque moriuo conciliai, quamuis prius fiue-
f lib. 6. de rit admoduminimicai. Porque f fue auifo de Platon, y de la an-
legib. tiguedad muy reciuido, Poft Deorurncultum, deinde mortuorum 

manes colendos> ñeque exercendarn aduerfiits illos ir am, & fimulta-
tem. No vees lo que abomina Andromacha la maldad de Vl i f -

gwRraad. fes> q U e qU i fo impíamente ° hauerlas con diífuntos ? 

—T—fuerat hoc prorfks nefas 
JDanais inaufium. Templa violafiis, Déos 
Etiam fiauentes ; bufia tranfierat furor. 

h in ;Epiß; Con elegancia in gracia dice Horacio, h que del que mit-
ad Pifen, üzmente poetiza,y porfía, puede penfarfe que ha lido impío 

con las zenizas de fus padres ; 

Nec fiatis apparet, cur verfiu fiaSl itet} vtrum 
fiíinxerit in patrios ciñeres. 

(En eftos tiempos de quantos y quaníos !)Efta es la razón, 
i lib, 6, Ep. por que fe llaman Santos los muertos. Marcial ; i 
18. 

Santta Salonini terris requieficit Iberis . 
Qua melior Stygias non videt vmbra domos, 

Raderò 
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Raderò aqui ; Manes enim veteribus fanftihabiti. Lee à C i -

cerón lib i . de Legib. Virgil, lib. 5. & 1 i.ibi Zerdamgr Pon-
tanum vtrumque I E S V 1 T A M , Macrobium lib. 5 . cap. Duo-
decirn Tabulas. 

R E P A R O C X L V . 

O Vod crimen dices, prater amajfe, meurn ? Grandemente 
exagera fus méritos, pues la maior culpa que en fi de fi 
confida, es fu afficion maior al Troiano; con que mas 

adelanta fu caufa, yacufa la contraria. De efte artificio vía 
Enone con Paris; a . zinEpifl. 

Ne tua permaneam, quod mihi crimen obejl ? Omd. 
Leniter ex merito quidquid patiare3ferendum eft ; 
Qua venit indigne poena, dolenda venit. 

Y la otra eípofa de Alexo Santo en vn valiente P O E T A ^Remondu 
I E S V Í T A , b - e l eg t l t 

jijl ego quid merui ? vel quo rea crimine dicor ? 
Nullum in me crimenyprater amare, vides. 

Propercio en efte fentido, como amante fentido, lib. 2 . 
eleg. 30 . 

Hoc fi crimen erits crimen amoris erit. 
Errar Mucho dice aquiDido, pues fe halla en lo demás innocen-
huma- te* A c u e r d a f t e quien fue el que dijo. Nemofine crimine vinit ? 

m > ' Y o bien fé que es de Sophocles ; c inAntU 
Omnibus commune eft delinquere. s!"ta', „ , 

XT J TL • o *PUD Sto-

Y d e T h e o g m s ; d J i m > ~ 
j\emo mortaltum omnibus horts Japit. 

Y de Horacio; 
viiijs nemo fine nafeitur ; optimm ille eft 

Qui minimis vrgetur. 
Y de Cicerón ; Cmufuis hominis efi errare. Y affi Trafeas en e jEpìj}, xz. 

Plinio cdijo, Quivitiaodit, hominesodit. Hablo como Genti l ; hb. 8. 
que fi Chriftiano, de otra manera. Chrifiianorum eft (dice el 
religiofiífimo Delrio f ) vitia odiffe, hominesamxre ; tanto fiapien- Adag.Sticr 
tior3qukm Stoycorum¡ nofira Thilofiophia. Conocidas ventajas ha- p. i. adug. 
zenueftra Philofophia à la de los Eftoycos. 

R E P A R O C X L V I . 

O pr«- C / f u d e t vxorísf nonnupta, fed hofpita dicar. Encarecimiento 
furio A. Ovaliente de lo que amor profano abate! Por infame amiga 

N n 



feoffrece yna iluflre Reyna à vn eftrañ©, fi ya 110 quiere por m o r 

efpofa admitiría. Pondera bien por mifee ette verfillo ; que à-
batesi 

Sipudet vxoris3nonnuptafedhofpita dicar. 

Que fean Hofpita, y Hofpes palabras fignìficatiuas de a-
mantés abatidos, vn Latino y vn Griego me lo perfuaden. A* 

3 eatulU in quel »envngalan poema, donde aifi Medea de lu la fon 3 

Nec malus hic celans didci crudeliaforma 
Con filia, in noftris requiejfet fedibus hofpes. 

Efie en fu Odiííea ; donde la Reyna Areta ; 

^ lt b Ph&aces, quo patto nobis vir Ule apparet ejfe, 
F or màque, rnagnitudineque^tque mente intus (equabili ? 
Hofpes fané meus efl, 

Con juramento,porque lacrean. Sin el te creyeramos.(Tu 
, no àefìos dos M e e , fi guftasà eruditos de nueftrofiglo,que te 
!Zerllib.A. dicen, c y lo p r u e b a n j N o vees tresReynas abatidas por 
jieneiL amor? Que bien encarece erta fuerza de amor el ingeniofo 
yerf.io. Ouidio ; quando finge ,que hauiendo ligeramente herido el 

arquero rapaz à fuamorofa madre en Amores de Adonis', de 
tai fuerte fe hallo efta captiua, que dexandoel cielo (genti l 
D io fa ! en fin Diofa Genti l . ) anduuo en mortal trage por mo-
tes y feluas à caza de fu fiera paífion , y en alcanze de fu bruto 
apetito. Pues à tu madre Amor ? N o fue daño aduerüdo, 

è Ltb. 10, d Pharetratus dum datpuer ofeula matri 
F / fo . 1 o. Infcius ( no lo vees ? ) exflanti diftrinxtt arundine pettus. 

Perjudiciales fon aun las ínaduertencias de Amor ! Ella en-
tonces herida, 

Lafa manu natum Dea reppulit 

Dio de mano al hijo la madre, mas enfadada por entonces, 
que herida j por no verfe mas que vn rafguño ligero de la 
ñechadeAmor, 

—• ••- Altws attum 
Vulnus erat fpecie ¡primoque fefellcrat ipfam. 

Pero à pocos lances fe fintiò tan captiua,como antes libre 5 
Capta viri forma. En eftecaptiuerio mira quanto fe abate. Va 
en feguimiento de Adonis, Diofa de vn paftorcillo, 
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. K(on Um Cythereia curat 

Littora non alto repetit Taphon aqmre cinttam, 
Pificofiamque Gnidon, grauidámque Amathunta metatlü» 

Efpantarafte de lo que luego fe figue, 

Abftinet& calo, calo prafertur Adonisl 

Envileze fu fer, y apoca fu Deidad; y míente 3 con mortal 
exercicioy trage, fu immortalidad, 

Ter iuga, per filaos, dumofáque fiaxa vagatw 
Nuda genu. 
Hortatúrque canes ; tutaque anlmalia prada , 
Aut pronos lepares, aiticeljitm in cornua ceruum ; 
Aut agitat damas —-

Por dar gufto logreroá fu paílorcillo. A y tal vageza?Noto 
cfta moralidad en efta fabulavn curiofo con Laconifmo : e c l l i i n 

Vide quantum dcprimat , imo fiupprimat Amor tnfianm^cumfie Dea Mñr& 
fibi ipfa viluerit. f Has reparado en la tela de Arachnes, tan f L l h ' 
artiheiofamente texida y bordada, quanto ingeniofamente M e U m o r ^ 
diieurrida ? Alli veras vilezas que te admiren >vagezas que te 
efpanren , abatimientos que te aboben. Alupiter g enuileci- § v i í i eRef t 

do en toro por E u r o p a p o r Afterie y Ganimedes apocado en z ' * H m ' 4 í 

Aguila -y abatido en Ciine por Leda ; transformado en lluuia 
de oro por Danáes; afrentado en Satyro por Antiopa; en fue-
go por Afopide ; en paftor por Mnemofynes ; por Deo'ide en 
ierpiente. Porgóte delante la tela que efta bien trauajada: 

Afaonis elufitm defignat Imagine taur'% 
Eurnpam; verum taurum, freta vera putares. 
Ipfia Dtdebatur térras fpeciare relittas , 
Et comités clammare fias, taílumque vereri 
AJfilientis aqua, timidáfique recondere plantas, 
Fecit & Afterien A quila Inflante teneri. 
Fecit olortms Ladamrecubare fub alis. 
Addidit vt Satyn celatus imagine pulchram 
Iuppiter implerit gemino Nytteida fioetu. 
Amphy trian fuer it cum te Ttrynthia cepit. 
Aurem vt Danaen; Afopida lufierit ignis. 
*JMncmofiynen paftor; Verius Deoidafierpens. 

Y e s v n o f o l o , á quien abatió el Amor a tantas baxczas? 
Nn a 
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Tiende los ojos por efta tela, y veras otros muchos. A Neptu-
íio en Toro, 

Te (¡noque mutatum torno, KJjptune, iuuenco 
Virgine in i/Eolia pofuit. 

APheboenmill disfrazes abatido, 

• Eft illic agreftis imagine Ph<xbus¡ 
Ut que modo aecipitris penna*, modo terga leonit 
Cjejferit, ve paftor Macbareida lujferit í(fen. 

A Saturno transformado en cauallo por amores de Phyllira; 
de quien tuuo à Chiron, 

Vt Saturnia equogeminum Cbirona crearit. 

A Bacho en racimo de vbas apocado, por Erigones, 

Líber vt Erigonem faifa deceperit vua. 

E í l e f u e e í penfamiento de Mofcho, quando fingió envn 
Epigrama al Amor abatido al arado,y en vil trage de Ruftico» 
E l culto Policiano le tradujo del Gr igo en callo Latino, 

Peram bumeris habilem pofito nunc induit areu, 
Et pofttd baeulum lampade fumpfìt ¿Amor : 

Súbque iugum mijfos ftimulo eitat ecce imeneos 
fmprobus, & culta femina mandai humo. 

Sufpiciénfque polos ; Imple, inquit, Iuppiter arua, 
Ne cogam Europa te tuga ftrre bouem. 

Quieres mas ? Quien fabe fi con eftos exemplos efeufa Dido 
fu necedad.. 

R E P A R O - C X L V I I . 

PArce precor. Mucho fin duda eftimas, ò Reyna,lo que tan 5 * r 0 

L i f ? ^ caro compras. Grauemente Apuleio, N eque enim aut leui 
jlorid. mercede emit>qui precatur j aut parnum pret 'mrn accipit,quirogatur. con 

Y nueftro Efpañol Philofopho,al principio de fu libro fegun- ruegos 
Seneca, lib. do de Tíeneficijs, con pefo de autoridad fuya y agena ; Quomam copra, 
a. de Bentf. } v t ma;oriyus mftris grauijfimis viris vifum eft, nulla res 
Terent. carius conftat, quam quaprecibus empta eft. Bien caro quella lo 
E u n n e h . q U e ^ p r e c j G ¿ e r u e g o s f c compra. Alia trazon , en el Latino 
Se™?}. C o l i c o , dice à Cherea, que concluya cierto negocio, fi wias 



no pudiere,áprecio de ruegos; á quienes llama con pelo 'precio 
deprecios, 

Perfice hoc 
Precibus pretio——— 

Con ruegos,que es el maior precio que puede interponerfe 
para qualquiereffedo. No le diítinguo con Donato , lino per 
appofitionern con otro noble interprete. Por efo llamó Perfio 
á los ruegos Emaces, mercaderes de caudal para qualquier Satyr.z, 
empico. 

Non tu prece pojjis emaci, 
¿bu nifi feduttis ñeque as comrmttere Diuis, 

Ibi Toque-
t e dice á Macrino : Donde rebien Foquehno ; Focat preces ^ 

emaces per fimilitudinem, qua a Dijs etiam inuitis videantur extor-
quere, qttod velint. Preciofos ruegos, pues fon el refio aun con 
los mifmos Diofes , de quienes vencedores forzofos alcanzan 
quanto pretenden. Hecho con ellos el refto la Reyna acom-
pañados con lagrimas para darles mas pefo,y no pudo con tan 
coftofo precio comprar fu gufto, 

R E P A R O C X L V I Í I . 

Cada- T)Recor. Y o mifma te lo ruego, ( dice la Reyna ) no por ter-
quala 1 ceros en caufa tan propria. Es muy de notar, que quando 

la Diofa Iuno, en el gran P O E T A , pretende anegar,con fa- Lib. r. 
no" por uordel Rey Eolo, la armada Troiana, no fia el cumplimiento 4tn,íd- . 
tercc- deefta fu pretenfion de diligencias de terceros; ella mifma 
eos. viene del cielo á tratar boca á boca con el Rey la derrota; 

Nimbarum inpatriamy loca fata furentibus Aujtris, 
ft/Eoliam venit. 

Viene en perfona, aunque fuperior á inferior. Porque para 
el buen fucefo de cofas que importan, es neccífaria propria af-
fiftencia , no remitiéndolas á diligencias agenas. Aqui bien 
( como fiempre ) Donato ; Quo loco FtrgiUus docet per nofmet-
ipfos agendnm , quod reftiits cupimus prouewe. Prudente con-

R E P A R O C X LIX. El a-
pnor no 
mira 
incon-
ucmen- n ^ o n fe reprime.ni con inconuenientes fe ataja. Bien conocía 

Nn 5 

y\Vmtuafit Dido, quidlibet efe feret• A todo fe arroja ciego 
-L^cl amor. N i con infame fama fe enfrena ; ni con ruin opi-



ml^defi e í k ^ " f r e n a m i e n t o , d e Amor la otra Lucrecia, de Amor di-
mfm. f o § o í " ° i quando dijo en vn gran P O E T A ; 

N o tiene, Fisberto, Amor, 
Quien inconuenientes mira. 

N o le tenia tal el mifmo Fisberto, pues halló ciuil guerra 
entre el Amor y el Honor ; O y e l e ; 

A y amor 
Que ocaíion me das gentil ; 
A no hauer guerra ciuil 
Entre el güito y el honor I 

In T-pifl. ad Hallóla también la otra Hero Ouidiana ; y afli fe lo efcríuc 
¿ W . à fu Leandro; 

Nune Male res iuntta calor, grreuerentiapugnant, 
Quid fequar tn dubio eji ; bac deeet, ille iuuat. 

Aeneid. ^ ° efta guerra nueftra Africana en el gran P O E T A , ' 
pues aduirtiò la Diofa Iunoque fui reparo en fama, ni cafo No re-
en honrra daba rienda al furor; para en 

fama. 
Quam fimul ac tali pra finfit pefie teneri 
Chara louis comux, necfamarn ob¡iare furori; 

ibi Scalig. Aqui Scaligero Iulio, fllamfcilicet aquè adueña fama, atque 
1*1. amore laborare. Itaquefarnam (añade Zerda) quodvnicum mu, 

lieribus frenum, nihil curabar, quominus amori fuo, potius furor i > 

indulgerei. N o le hallo la otra de quien dice Propercio,' 

-Eleg. 3 i . Nec pojfum infamis domina defendere noff es; 
lib. i. Y mas abaxo, 

2yec tamen illa fiu reuocatur par cere fiamma. 

Que bien dijo Lucrecio hablando de erte defenfrenamien-
to de amor i 

Languent oficia, atque agrotatfama vacillans. 

Nota el agrotat fama vacillans,que erta con ingenio penfado, 
pueíio con pefo, y con verdad dicho. Plutarcho iv t u tpar. 
dice que la temeridad dei amor es tan desbocada y fín'freno, 
que quod cupit vel vita> vel fama redimir, que ni repara en vida, 
ni en fama, y à corta de vna y otra refeata fu gufto. De la fama KÍ c'n 

ya no lo has virto en Dido,y en Hero ? Oye aora de la v iè i . rida. 



Introduce el gran P O E T A á Cydon quecntrelosefpantosy 
rigores de Marte,va en alcanze de las delicias y regalos de Ve-
nus; y oltaidado de fu maior peligro, á rienda fue! ta va tras fu 
gufto ; y en medio de la muerte fe dexa lleuar de fu beftial ap-
petito; 

Tu qiioque flauentem prima lanugine malas 
Ditm fequeris Cíytiurn tnfelix nouagaudia Cydon, 
Dar danta firatus dextra, fecurus arnorum 
£¿ui iuuenum tibí fe m fer erant} mi fer ande laceres i 
Ni fratrum (hpata cohors foret obuia. 

N o es marauilla que no vea la muerte á los ojos , que le a-
menaza; quando ios lleua puertos en el ceuo cafi fatal, que le 
tira y arraftra. Declara la moralidad aqtii el agudo Donato; l l j i T>onais 

Dumigitur hocfequitur Lydon falutis fuairnmemor fattweft. Ap-
paret autern notar i F ir gilí] carmimbus, non quia adolejcentis amore 
captm tft,fed quia Ule loco atque tilo tempore de falute potius, quam 
de libidinii morbo fuerat contendendurn. Que te parece déla te-
meridad delenfrenada del Amor ? 

R E P A R O C L . 

No ay X\Vmtua fit Dido, &c. La maior dificultad es ninguna á , 
cofia l > q U j e n ama. Grande amor el de Elifapues ninguna referua; /¡¡,"m 

cuirófa •QuÚlibet effeferet. Aqui tiro el antiguo P O E T A Agathon orat. <¡. 
a quien en aquella fu celebre pintura del A m o r ; á quien entre otras cap. 7. ln 
ama. propnedades le feñala ^Agihtatem & fiexibilitatem, agilidad Cont i lH ' 

con flexibilidad ; con erta á todo hazerof t ro , con aquella P aten* 
alpunto lo executa; en erta mueftra fu indiferencia, en aquel-
Ja fu promptitud. Afíi lo motaliza el do&iffimo Marfilio; 
s/fgilem flexibilem dixit Amorem, vt apturn ad mottts omnes, 
fromptúmque intelligas. Indiferente y ágil, y afíi guftofo para 
qualquier fucefo. Quiza por erta caufa Je fingió el otro P O E -
T A Jeuantadoen puntillas, y tendidas las a las , como aperce-
bido paraq ualquier imperio; 

En volitat, librátqtte pedes Cythereia proles. 

Fue concepto, ámi ver, rebien puefto en eftos dulces dirti-
cospor vn gran P O E T A de Yta l i a , donde hablando del A- Titas stre. 
inor, dice, ¡ " m i * 

S¿id mibifemper adeftjeuibufque quod sxcitat alü} 

T^ojlrum fnrtiuo f lamine corpm agit. 
Vix mihi iam videor pedtbus contingere térram ; 
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Vincit & humanos ftrenua planta gradus, 

S^uáque magü propero, tanto magis ipfe labor i 
Sujficio3 & vires irnpiger vrget zsímor. 

A qualquiera dificultad hazeroftro, y para qualquiera fe 
hall acón fuerzas. Que refuelta y ágil fe halla la otra Romana 

Kemond. en vn P O E T A I E S V I T A , ( galante galante 1 ) para qual-
quierderrota, que fu dulce Efpofo quiera tomar 1 Oyele y 

A U x ' amale; 
Te, mea vita,, fequary quafcúnque inuiferis oras, 

Vna feret tellus, vnaque cymba dnos. 
Stu maris lonij túmidas fulcaueris vndas , 

Jonij tecum me vehet vnda maris. 
Sen propius Chriftum Solymis meditaberis agris , 

eBlanditur vitrea quafacer amnis aqua; 
Prona PaUftinis Chriftum venerabor in agris; 

Iordanifque bibampurafluenta facri. 
Seu inga Caucafei penetrabis in hofpita montis 9 

Viuam Caucafeis hofpita longa iugis. 
Seu Lybia defería petes y Lyb'ue Íncola fiam, 

Threffa eroyfipontilittora Threicij. 
Pulfaper extremos fi te ratis egerit Indos , 

Protinus immenjum metiar Oceanurn. 
tJWeque doce bit Amor} fuer itfifraila carina , 

Indóciles vndis arte mouere manus. 

No halla dificultad que la efpante, ni peligro que la efíor-
Ue, ni monftru o que la atraífe ; 

Obruar at rapidis fi fluüibus; obuia Piftrix 
In tua me viuam vifcera conde precor : 

Conde precor; fed mox,ea, meyquibus errat Alexis , 
In loca y feruatam pifcis amice vome, &c. 

Líb. Qne cierto es lo que dixo la nobiliíTima Imilce á fu Efpofo 
Annibal I en el poético Lilio i 

Haud fuperat laborvllusamorem. 

Apud An- y lo que el otro Medicis dito á fu hijo I 
gelicum 1 ' * 
iom-J.P. I, 
p. II6. Solet efe leuis labor omnis amanti. 

Gran Soneto es eftc Portugués al propofito¡ 

Sete anos de paftor Iacob feruia 
Labao 



Labaó pay de Rachel Serrana be la ; 
Mais nao feruia áo pay, feruia áela , 
Que á ela fó por premio pretendía. 

Os dias na efperanza de húm so dia 
Pafíaba, contencandofe cóm ve la ; 
Porem ó pay, vfando de cautela, 
Em lugar de Rachel Ihe deira á L ia . 

Vendo ó trifte paftorque cóm engaños 
Lhe fora aífi negada á fuá paftora, 
C o m o fe á nao tuuera merecida; 

Comeza de feruii^outros Tete anos , 
Dicendo ; Mais feruira, fe nao fora 
Para tám longo amor tám curta á vida. 

T E X T O X I X . 

Nota tnihi freta funt Afrum frangentia littu-s ; 
Temporibus certis dantque negantque <viam. 

Cum dabit aura ruiam, prabebis carbafa njentis^ 
Nane leuls eieffiam cont'met alga ratem. 

Tempus <r/r obferuem manda mihi ; certius ibis $ 
Nec te, fi cupio*, tpfa manere fìnam. 

Et focij requiem pofeunt, laniataque clafjìs 
Poflulat ex'tguas femirefeSÌA moras. 

Tro mentis, e^ fi qua tibt debebmus vltrà, 
Pro fpe contugij tempora fama peto. 

Dum freta mitefeunty (s* amor aum temperai Vfurti, 
Fortiter edilcam triftia poffè pati. 

Sin minusy e(i animus nobis effundere uìtam \ 
In tue crudelis non potes ejje din. 

Oo 



PARAFRASIS. 

^ hecha de ver que no 
W / ^ ^ ^ ^ L tienes experiencia délas noue-
Á dades que ay cacjapunto en el 
^ ^ ^ ^ ^ ^ mar Africano , pues enjerte 

tiempo trazas partirte ! Y o fe 
muy bien fus bueltasy rebuel-

tas ^ y obligación tengo de conocer, en mis 
coilas fi quiera, fu braueza. A tiempos eflá 
tan en leche, que con facilidad fe nauega ; á 
veces tan deíhecho , que los que temerarios 
entran en el , con dificultad efcapan de 
fus olas con la vida. Abrirá el tiempo, Copia-
ran fauorables losayres, y podras entonces 
confeguridad defancorar las ñaues, tenderlas 
velas, y ponerte en camino. Aora lo acertado 
es defcaníar en el puerto, pues la maleza y olas, 
que el mar con íu inquietud ha móuido, no dan 
Jugará partir fin peligro. Dame á mi el cargo 
de darte el auifo, quando el mar abonanze,que 
aunque fea con alguna tardanza, feracon mu-
cha feguridad; y exprimentarafme tan puntual 
yefficaz en elauiíoj que aunque quieras que-
darte, yo por cafo ninguno lo permita. Aeí lo 
fe llega, que tus compañeros vienen tan fati-
gados con los trauajosde tan larga nauegacion, 
que tienen precifa neceíTidad de refrefco y def-
canfo por lo paíTado j y de prcuencion para lo 



O V I D I A N A. xí>! 
futuro. La armada que traes llego tan deftroza-
da3 que aunque fe ha reparado alguna coila def-
puesqueaporio a mis riberas , nohafidopoífí-
ble del todo reforzarfe: en poco tiempo que te 
detengas procuraré lo primero, y mandare 
que con todo cuydado íe mire por lofegundo: 
porque fi aora te partes con compañeros y ña-
ues eíiropeadas, que viagehas dehazeríin rna-
niñeíio pe ligro de ellos y de ellas? Si alguna cof-
ia he podido obligarte con lo poco que por ti y 
por los tuyos hize en mi tierra , defpues que á 
ella derrotado aportarte, y dedeo hazer fi en el-
la quedares (que obligación me corrió en lo 
primero, y me correrá maior en lo íegundo) 
Por la efperanza íi quiera 3 que tuue de cafa-
miento , fupplico te detengas vn poco, y no 
apreíures tanto tu jornada. Mientras algo fe a-
manían las olas del mar , y del amor 5 te pido 
de treguas, £ s largo el plazo? no le tegas por tal, 
aííi viuas, Eneas. Con el vio íe yrá poco á poco 
remitiendo mi amor * y en eíie breue tiempo 
podré difponerme ( ay que no íc como podre!) 
á íentir con alguna conftancia el vltimo golpe 
de tu partida, queferá para mi la mifma trifteza. 
Pero fi en efto no viene tu voluntad, refuelta 
eílá lamia de derramar con fangre la vida, que 
fin ti me ferá mas penofa que la mifma muerte. 
A y cielos ! que crueldad llegara á la tuya , fí 
efto me niegas ? Abreuiare mi fin , por po-
nerle á tu crueldad¿ y á mi tormento. 

O O 3 



R E P A R O C L Í . 
TEmpui vi obferuem, mattdamihi. De quandoacá Tabes de Amor 

^ coilas nauticas Reyna ? Es gran marinero el A m o r , y en- es gran 
i cria fácilmente á los Tuyos marineria. En el otro P O E T A M a r i -
qual piloto el Amor n e r o* 

rate veüm aperta 
usíftra legit, blandáfque finas obliquat in auras. 

Tom. i, Pl Tica Stroza gran P O E T A de Ytalia le finge piloto en 
ItaU eftos cultos verlos; ánimos fummere iujfit Amor, efian-

do muy fin ellos, y añade ; 

llleducem mibifey moderatoremque carina 
Obtulit, & captum tendere iujfit iter. 

Tum leuis infilijt puppim, clatiúmque magijlra 
Arte regens, Zepkyrü vela ferenda dedit. 

Trouehitur pelago cita crebrefccntibus auris 
Tinus, ¿r immenfum protinus aquorarat. 

Coningenio grande, é igual poefiavn Efpañol de Auila 
llama OMarinero al Amor en efte foneto ¿que quiero darteie 
t o d o , aunque no haze del todo a mi Reparo, 

Lud. de A l centro de las aguas retirado 
Cordout. Huye Glauco de Amor la ardiente hoguera, 

Y abrafole fu llama lifongera, 
Aun entre montes líquidos guardado. 

Vano fue fu retiro, y fu cuydado; 
En los mares Amor también impera, 
Y para vana ofientacion feuera 
Las aguas hara arder del go l fo elado. 

Tarde oluida fu origen el e f f e & o : 
E l Amor defendiente delaefpuma 
N o es mucho que en la mar plante tu fragua. 

Alerta Fidias pefeador difereto, 
Nadie feguridadesfe prefuma, 
Que es Marinero Amor , nieto del agua» 

R E P A R O C L I I . 

H p Empus vt obferuem, mandamihi. Oyan el officio que ef- i o s a-
coge vna Reyna. O amor como abates ! Lee el Reparo mantés 



Ó V I D I A N A : ^ 
fon i « - 1 4 7 . Yaora repara el defcuido de obligaciones a honrra,fan-
aéfibles ^ ^ eftado, y officio, que caufael amor;pues infenfible Elifa 
cacio-1 á todas quatro, de aquella fe encarga, que haze á fu Amor, 
nes ho- Que cuydadofa de fu Cuidado ? que obligada á fu afFe&o? que 
tieítas. rendida á fu paífion ? que temerofa de fus Amores ? que des-

cuidada de fus daños ? que fin temor de los comunes?Ha exa-
gerado ella mi fina los grandes peligros y euidentes daños,que. 
aífi, y á fu rey no amenazan, y por configuicnte la obligación 
que ella tiene, por títulos tantos, á fu remedio, 

Bella tument, bellis peregrina & j&mina tentar> 
Vtxcjue rudes portas vrbis&armaparo. 

Mille procis placui, qui inme coiere, querentes 
Nefcio quem tbalamis prapofuijfe fws. 

Quid dubitas vintiam Cjetulotradere Jarb& .> 
Y luego; Efietiamfrater, CUÍHS manus impía pofeit 

Refpergi nofiro,fiparfia crúor e viri, 

Y ya infenfible á tan precifas obligaciones, y juftos cuyda-
dos, de efte folo fe encarga; Tempus vt obferuem, manda mibi, 
Dale fo lo cuydado el que es del Amor. Que bien llamó el 
otro al Amor Cuidado fin cuidados, por fer tal efte que oluida 
losprecifos! 

3S(utla animo cura eft, animum dumfigit Amoris 
Cura. 

Infenfible eftaua a prodigios el otro amante, y entre tem-
peftades de monftruos fin miedo de eftos, pero con e l , de fus 
Cuydados ; Oye al gran CifneBetico, p.l#«<ie 

Hong* 
Cofas, Celalua mia, he vifto eftrañas; 

Cafcarfe nubes, defoocarfe vientos , 
Altas torres vefar los fundamentos, 
Y vomitar la tierra fus entrañas. 

D uras puertas romper qual tiernas cañas, 
Arroyos prodigiofos, rios violentos, 
Mal vadeados de lospenfamientos, 
Y enfrenados por de las montañas.) 

Los dias de N o e , gentes fubidas 
En los mas altos pinos leuantados, 
En las robuftas hayas mas crecidas. 

Paftores, perros, chozas, y ganados 
Sobre las aguas yi, fin forma y v idas : 

O o $ 
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Y liada temí mas que mis Cuydados] 

Bien puede fer,que por efta infenfibilidad fingiefe al Amor 
Ta», i. p. Geronimo Angeriano, de Marmol , en aquel Epigrama que 
ital. comienza, 

Quid fpeÜatis ? Amor fum faxeus. -— 

R E P A R O CLII I . 
coniugij. Efperanzas te finges de bienes, que amorti- Eíperá-

guen,f i quiera,tus males. Pyeriofobre aquel lugar del l ib. z a s d c 

4-de la Ene ida , b i C n« 
Lib. 4. Ae- am 

ueid. ' " ' fi paruulus aula- d8uan 

Luderet ^£neaí, qui te tantum ore referret, , 
A on equidem ornmno capta, aut defería viderer* 

Pondera rebien,-que fe finge affi mifma efios bienes la R e y -
na, para deíuanecer aun por tiempo breue fus verdaderos ma-

íbiTymw. les. Optat tantum ews imaginu mernoriam apud fe perpetuo pcrr/M-
nere, quam ajjidue fpeílando deleátur; & fie folitudims udium 
leuat3 áefertique amorts amantudinem lenit. Imponibles fon eftc 
y aquel, y aunque como tales loseftrana, alaga conefta me-
moria lu dolor, y liíongéa con efla ficion fu pena, y esfuerza 
con efte recuerdo fii fentimiento. Vana treta de miferos! O y e 
efta redonda mentira en redondillas de vn gran P O E T A ; 

Íhm de Males, pues me haueis quitado 
* 9 r d 0 H ' E l bien que esfuerzo me dá ; 

Permitid fi quiera ya 
Sobrefanar el Cuydado, 

Dexadme, que defdeñado 
í Me creafauorecido ; 

Y quando mas defualido, 
C o m o fi fuera pagado. 

Qne aunque yo mifmo lo eftraño 
C o n ello alago mi f e e ; 
Y á lo menos viuiré ... 
L o que viniere mi engaño, 

Befuanecefe mi mal 
Con tan diuino faro l ; 
C o m o á los rayos del fol 
Pefada fombra fatal. 



O V I D I A N A 
N o fe atreuen mispefares 

A prefumir conpetencia, 
C o n la fingida prefencia 
D e mis bienes íingulares. 

Y aíli me queda vna dicha, 
Que esengañar fu rigor, 
C o n efte aífeólado error, 
Que me enfeña mi defdicha. 

Diuiertofu tyrania, 
Quando, á pefar de lo« daños* 
Admite dulces engaños, 
Mi canfada fantaíia. 

Y a que,eftas vanas porfías 
Su/lenran mi vida aíTi; 
Y á mi tan fuera de mi, 
Que creo venturas mias. 

R E P A R O C U V . 
Ambr T""Etnpors parua pete. Largas pides de tiempo, que lo fon de 
fus co- X tu daño. Loca apeteces, lo que cuerda conoces. 1 

noci-
Loca apeteces, lo que cuerda conoces. O enfer-

medad de amantes cafi ya defauciados 1 Arriba lo dijo la mif-
^ m a d e f i n ú f m a , 
perece. Et * finon Jim finita, car ere vclim. * ¿eneá 

, ,, - fcilicet, 
Qye viendo fu daño, apetecía necia la caufa de el .Con gran 

poéíiaen vn iluftre P O E T A vna Princefa tocada de eñe ve-
neno pondera efta enfermedad, yagrabafu peligro ¡Atién-
dela, 

C o n la fiebre y desiguales Mlradem. 
E n e l c a l o r , y e l t o r m e n t o , Amor íng.f 

Con vn Volcan en Ja boca, Mug. 
Y a z e en la cama el enfermo. 

Quantos arrojos y fuentes 
Dan á los prados amenos , 
En compe tencia del A lúa , 
"Vidriosy aljofares tiernos, 

Adora con la memoria , 
Se beue con el íTt o , 
Hydiopico f l appetito, 
Y el efpiruii fedjt nto. 

Mas entre farros y fl res, 
Que fueron de Abril tropheoa\ 



ÍI)C H E R O Y D A 
L e mueftra frígidas fuentes 
E l piadofo lifongero. 

E l alentando fu engaño , 
Sus puros criftales viendo, 
C o n el alma Jes offrece 
E l hofpedage del pecho. 

Y entre las contradiciones 
Que reprimen fus deífeos, 
Siempre apetece la caufa , 
Sin temor de fus eífeólos. 

Ygualmente me fucede 
En el entricado enrredo 
D e A m o r , que viendo mi daño, 
A quien lo caula, appetezco. 

Lib i ó* ( Rebien compone enfermo fogofo con amante encendido í ¿ m o t 
! * Jamcatera falutisvultúfque detrimenta( dice Apuleyo ) & agris es en* 

& amantibm examujfim conuenire, nemo efe qui nefciat: pallor de-
formisymarcefccntes oculi, lajfagenua, quies túrbida, & fpiritus crti-
ciatustarditate vebementior, &c.) Efto depafo. 

R E P A R O C L V . 

'Smpora paruapeto. Mezcla ruegos viuos con memoria de Ruegos 
beneficios hechos. y daJ¿-

uas en 
Pro meritis, & fe qua ubi debebimus vltra, am°r 

Témpora parua peto. roÉs" 

U l u l e s , i. C o m o medio efficaz en A m o r , como dice Propercio en 
efte Epiphonema, 

Tantum in amore preces, & benefatta valent. 

D e los ruegos Tibulo , congalan poef ia , f icon efcufado q 
acufado'confejo, 

Eleg.^hb^. nt ¿uyita blandas adhibere querellas¡ 

Vincuntur molli pettora dura prece. 

lib.i.eleg.¡, Y Propercio otra v e z , acertado en el d icho, necio en la 
traza,, 

Vicirms, affiduas non tulit illa preces* 

Mas galante que limpio jugo vn P O E T A de grande 
ingenio 
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Ingenio en eñe Epigrama j á quien pufo por chulo, apara-
tas precum. 

Pollicitut m¡ ego rara precum pigmenta daturums 

Cruda quibm voto fe daret illa meo 
T)ifpofui fidens numeres, fuadaque medullam, 

Ful taque fupplictbus me l lea verba modis. 
sAtpoftquam accejfi Domini ad fafligia vultus; 

Excidtt ancipiti diruta lingua metu. 
Tum pallor tamen, & trepidis harent ia fignis 

Ediderunt animi fupplicis ora notas. 
Has capíes pro captiuis, Thanmanúa , verbü M 

Qua fe ad dmtnos profiituere pedes. 
j4ut ft verba tubes; curn tu fubduxeris illa, 

Et teneos, meliits ¡pfa referre potes. 

Reblen Phenix Aquiles qpud Homerum, por la fuerza po- * 
derofa que los ruegos tienen, dice que fon hijos legítimos 
del gran Iupuer A¿reú «V* Ktpa útoí puycÍÁoio i preces funt 
filia louis magnt, 

r e p a r o CLVI . 
poco á A Mor dum temperatvfum. Poco á poco beuio el veneno 
poco i l c o m o d i c e el gran P O E T A , 
entra el ° ' 

la vir-^ . . paulatim abolere Sichaum nfid*'^ 
tud en Incipit, & vino tentat prauertere amore. 
el alma. 

Y afíi poco á poco va vomitándole; porque poco á poco 
entra el vicio en el alma , y poco á poco fe adquiere la virtud. 
Moralmente aqui Regulo ; Vt nemo ( dice ) repente fit bonus,ita ibi Tkegu\ 
nec malús ; grad funt vitiorum quemadmodum & virtutum. Vt lus' 
igitur TO HKOS feruetur, pa-slattm non fubito debet Cupido ex animo 
Dtdonis del ere memortam. 

Hallaras en efta obr i lh , L e d o r , algunos Reparos tan bre-
ues, que no tienen á veces mas que vno ó dos lugares. Quife 
notar la moralidad, no eftenderla; referuando efto fegundo 
para quando acauale con lo primero; acaué con efto , y can-
fome aquello. Perdona. Eícufa tengo , pues no lo trauajaba 
para luz publicafcorno al principio te atusé) fino paradoaje-
flíca. Eíiudiofue fiempre entretenido, no apretado. 

P p 



R E P A R O CLVIR. 
f A temPerat v f u m ' Templanza quiere l a R e y n a 

f \ en fu Amor ; ó quan envano 1 N o tiene medios efta 
*^paífion,todo es eftremos. Que bien te lo dice vn Sone-

üavth.Ar* toygraue P O E T A ; habla de no le que Cloris, 

N o Tabe que de amor la viua llama 
lamas en vn eftado permanece ; 
Que ella mi fina fe apaga, fino crece : 
Los medios huye, los eftremos ama. 

Y en cafo que admitiera templanza el a m o r , q u e medio Quita 
tan fin el para fin tan fin fin 1 Ap«teces lacaufa »quando quie- la cati-
res aliuio del efíe¿f o ; y quando clamas refrigerio en el fuego, JJ ^ 
tragas voluntaria las llamas. Aífentado principio e s , que el c f t-e£0i 

amor confuetudine incenditur. Oye aquj à nueftro Eipañol Phi-
lofopho vn gran confejo ; Quernadmodum ei, qui amorem exuere 
conatur , euitanda efl omnis admomtw diletti corporis ; nihil enirn fa-
cilius quam amor recrudefctt : ita qui deponer e vult defìderta rerum 
omnium, quarum cupiditate flagranti , & oculos & anres ab ijs ,quA 
reliquit, anertat. Rebien 1 

R E P A R O C LV III. 

ET focij requiempofcunt,laniataqueclaJfis. Mueftra fu liberal Siente 
magnificentia la Reyna en eftas palabras, en que , como magni-
tal, fíente mucho, que le falte el Troiano y fu gente,do»- ficos 

^̂  de pudiera oftentar con mas tiempo fu largueza en dadiuas , y 
Aeneid.' agazajo en regalos. Con grauedad è ingenio pondera Dona- z e r 0 -

toa eíte propofito aquel lugar del lib. 1 1 . del gran POÈTA, ftenta-
quando Eneas dio à Palantediffunto vn vertido de purpura, y 
oro bordado ( de dos que el tenia ) con que fuefe licuado con 
noble acompañamiento, y numerofa pompa , fi bien funefta, 
à los ojos y brazos de fu huérfano padre, 

Harum <vnam imeni }fnpremum rmfltis honorem, 
/nduit : 

Por fer el vltimo don fe le da con trifteza ; d^ffeofa aftaua 
fu liberalidad de moftrarfe en Palante,y como le falta ocafion 
por fobra de defgracia , da mueftras aora de fu fentimiento in-
terior con exterior trifteza. Dabat maftus fupremum honorem t 
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( dice efte Interprete )non mafias quia dabat 3 fcd quia noHiffijna 
honor ificentia fmt. Optaba: emrn fofphem, vt plura fenñenti con-
fcrretac fape. Es cruz para magníficos no poder oftentar la no-
bleza de fu condicion. Dicelo bien efta Quartilla de vn buen 
P O E T A , 

Menguas de la vida fon , Telician. de 
Y naufragios del caudal, Qlinares. 
Si eftoruos de liberal 
Siente vn noble corazon» 

R E P A R O C L I X . -

Enga- T7 Ortiter edifcam íriflia poffe pati. Dice que yra poco á poco 
ííafeaífi J T tragando efta pildora , y padeciendo efte golpe, y diípo-
fflifrao niendofe con conftancia al vltimo del vltimo. Palé. O como 

fe engaña el Amor alfi mifmo l el A-
mor. 

Ipfe fibi palpatnr Amor. 

Quanto mas ceuado, tanto mas necesitado, o más loco , o 
mas fentido. Que cierto es en otras materias el dicho del Di -
üino Nazianzeno / Aíagtfieriurn forttter ferondiefl multa tulijj'e: Apui Ro-
grande efcueia fon los trauajos pallados para lleuar con con- ™ r ¿ / e I e r * 
ftancia y talicidad los futuros: no aííi en efta materia pegajola 
de Amor. Lee elJtieparo 8 1 . donde de propofito trato efte 

ñdos P u n "> . Y añade que por efo a la Fortuna Redux,ó Reuertente f j ^ PlJim 

facilita (que es la que defputs de infelicidades gozafel icidad, y del- j?or¿i{K¿ 
para pues de trauajos canta viótorias)le dio la antigüedad Ceruicem Rcm-v** 
otros. w ornne \nfmuny pondas immotam ; ceruiz inflexible á qual-

quiera deí'gracia; por la maior firmeza y conftancia, que para 
mas trauajos con trauajos fe adquiere. Efta le da Rouerio,con 
ingenio, a la Reuertente que pinta en fu gran Panegyrico. 
Oyele que es dodlo y IE->VITA , fi ya todo no es vno, Inferí inFantgyf. 

fe Reuertens noftra integri aui matrona in fiupentem aduerfariorum ™J^' 4' 
twb*w, capillo, tum qua breui <r efi 3annnlaiim jttpra frontem crifi ' T 

pito ; tum qua cirris croblífque evuberat, inmodeftam calanticam 
colletto: fronte, qualis promda & co^'t abunda ejfe folet, caperatai 
fupercilijs , nee fuperbia eretlis, nec humdifate deiechs y fcd aquabi-
lemm modum pro matrona digniíate compofitis :oculis non mor o fita-
te mignan-rn tate defixis: colore nec rufhcc adufto, nec effemi-
nafe candenti, fcd viriltter pudibundo ; & ceruice in ornne infortunij 
pondas immotájtfrc. Defcripcion galana, y myfteriofa pintura 1 

Pp 2 
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R e p a r o C L X L 
Tj* ET animus nobis effondere vitam. D e animo es apocado c.s 

a Bialor. ~ a , h o S i l ' f e e n t r e niiferias, y apetecer la muerte , quando 
1 18 [lib. i. e n ^ a " a El Petrarcha a rtbien!ATo« eft animi fortis non fuerte 
de Rem. T°ífe ere^lis oculis vtramque Fortuna faciem fpettare. Quid efi au~ quitar-, 
Vtr.for. temquod te turbat vjque adeb , vt folius opem mortis implores ? Y í e 

b Vb ir a"ade luego 5 nihil Pot€ft Fortma > CM non f°ílt vimíS obftare. vld*f 
zp.?7. ' Y Marcial^ cería' 

Rebus in anguftts facile eft contemner e vitam ; entre^ 
Fort iter tile facit, qui rnifer effe pot eft. mife-

rias. 
Donde el eruditiffimo Raderò I E S V I T A , valiente 

commentadorde nueílro Efpañol ; Gnome ¡mortem contemner*, 
i'el tibi infer re, vt maitts malum efugios, non ejje for tit ti dm em ap-
pellandam ,fed metum& animi imbecillitatem. Con erudición y 

veiüb?u v e r d a d c S- A g u f t i n > d Seneca, < y el Petrarcha : los trescon-
cap. 25. ' t r a E^oycos. ^ El primero y tercero copiosamente ; el fegundo 
d Epi/i. 24. e n diferentes Iugaresjaqui de propofito,alli de paio: Imbecilliis 
e Lib. 2. & ignauus eft qui propter dolorem moritttr. I t e m ; Ridi culum eft: 
did. 1 1S . cur rere ad mortem tadio vita. Item ; Firfortis & fapiens nonfugera 

debet e vita yfed exire. Et ante omnia ille quoque vitetur affettus, 
qui multos occupauit, libido moriendi. Eft enim, mi Lucili, vt ad 
alia, Jic etiam ad moriendum inconfulta animi inclinatio , qua faps 
generofos at que acerrima indolii viros corripit ; fepe tgnauos, tacen-

£ E pi 9 , tèff™'- UH contemnunt vitam, hi grauantur. N o gufta Marcial de 
lib. u ' Semejantes, en vn Epigrama que à Deciano eferiue, £ 

Nolo virum y fácil i redimii qui fanguine vitam ; 
Hune volo, laudari qui fine morte poteft. 

Y Iocafte a fu padre,en la valiente Tragedia ( d e 
t j n Hot. quien dice el gran g Lipiìo , Heus vos3 0 Critici, illam habete 
a 1 mg. gemmam Latini fermonis. ; Iocafta,digo, dice à fu padre Edipo, 

Non e ¡i, vt putas, virtus,pater, 
Timer e vitam ,fed malis ingenttbus 
Obftare, nec fe vertere, ac retro dare. 

diTe'rt Confuka al gran Lipfio h en fu do&a tJtfanuducion9 y alli 
& a/, ' V e r asvienpuefto elle Dogma de Eftoycos. 

Però eramuger nueiìra R e y n a , y affi de animo flaco ; era 



amant« s y afTi de temerario, y furiofo. El Petrarcha donde 
dice í que noneflviri fortis nonpojfe ereftisocultsvtramqneFor- 1 fHt* 
tuna faciem fpe fiare, añade, multebre efi trépidos oculos auertere. 
Y el gran P O E T A , defpues de hauer trágicamente repre-
Tentado en funeftos verfos la muerte voluntaria de Elifacon Aenet*a 

las circunftancias que concurrieron, da luego la caufa, 

• Dtiri magno fed amere dolores 
Tolluto , notúmque furens quid [cernina pojfit» 

í r a amantefentidapor dexada, y afli furiofapor fentida 
fe dala muerte. Aqui Donato j Fceminarumdoloresyvel máxime 
in caufa amoris3vult Virgilius oftendere fatis ejfe graniures, Quan» 
tum enim in vltione reportanda per infirmttatern fexusminlts pojfunt, 
tanto in fe fupplicio verttint , quod exigere de alio nequiuerunt« 
Donde junta las dos caufas de Muger, y de amante para quú 
tarfe la vida por mugeril flaqueza, por amante furor, 

R E P A R O C L X Í . 

E S T animus , In me crudelis, &c. Vida tal con aufencia 
por muerte la juzgo, y muerte cruel; in me crudelis mien-

'tras fugitiuo huyes, y rebelde viues : y aífi determino 
quitarme la vida por aliuiar la muerte ; efi animus nobis ejfundere cendede 
uitam: Si ya no es que el güito deperderla lo e ftorue. Confi- Salinaŝ  
deracion aguda de vn Grande Efpañol en fangre y en vena, 

Ven muerte tan efeondida, 
Que no te fienta venir; 
Porque el placer del morir, 
No me vuelba á dar la vida. 

Y de otro infígne P o E T A, en eñe Soneto, á mi ver^culto LUÁN 3SAPT¡ 

ygraue, de Mejfa. 

Foet. llufti 
Canfado de fufrir mi fufrimiento, í* 

Muerta de fus defdenes mi efperanza, 
Cierto de que en mi mal no habra mudanza3 
Y ronco de efparcir quexas al viento j 

llamé la muerte, de morir contento, 
Si tanto bien vn defdichado alcanza, 
Que aun de morir no tiene confianza^ 
Solo por fer aliuio á fu tormento. 

Mas de mi trijfte eftado condolida 
Pp B, 



l l e g o la muerte, y yo llegue á la muerte ¿ 
Y eftoruomela el gufto del morirme, 

Porque con efte fuftente la vida. 
O nunca vi f ta , y defdichada fuerte, 
Que lo que quiero venga yo á impedirme! 

E 
R E P A R O C L X I L 

ST ammm efundere vitatn. Morir quiere , para acabar 
con vida tan penofa. Tiene ala muerte por puerto entre g ^ 
lasolasdefuscuydados; pormedkinaenfus males; por la mu-

medico en fus dolores; por defcanfo en fus fatigas; por quie- «te, 
tudenfus trauajos, por graciaen fusdefgracias; por camino 
en fus defcaminos, por felicidad en fus defuentHras; por fin de 
fus defdichas; por libertad en fu captiuerio, y por efcape de fu 
efclauitud. Que puerto, medicina,medico,defcanfo,quietud, 
gracia,camino,felicidad, fin, libertad, y efcape llaman auco-

á Epifi. 70. r e s rnill á la muerte. Seneca a la llama Puerto,- Nouijfime %n-
cipít ofiendi publicus finís getieris btimani. Scopulumeffe illum puta-
mus dementiffimi. Tortus efi, aliquando petendus , nunquam recti-

bapudStob. fandui. Medicina , Eurípides; b Mors enim máximum extftima-
fevn 1*7. tur malorum ejje pliarrnacum. Medico, SophocIes; c Vltimus 
c ib i dem. morborum medicus mors efi. Y Efchilo , qu e hablando con ella, 

Tu fióla malis incurabilibus mederis. 

é m Catil. Defcanfo, Saluftio ; a tJZfortem erumnaram requíem, non cru-
e in Catil. ciatumejfe duco. Quietud, Cicerón; c Alter inttlhgit, mortem a 
4> • Dijs immortaltbus non ejfe fuppltcij caufá confiitútam, fed laborum 
finTiber, ac miferiar um quie tem. Gratia Suetonio; acierto condenado 

que deífeaba prelio morir, le refponde Tiber io , 1\ondumte-
g deConfol. eum in gratiam redij. Felicidad, Seneca ; - Efi enim, rnibi crede^ 
ñd Folib. magna felicitas inipfia felicítate rnoriendi. Cárnico h Leónidas ; 
h^Ap'Id Mors vía efi non dijficihf, nec tortuofa, nec vlhs erronbus plena. 
Stfib. ubi Fin,Eurípides; i Mors enim homtnibus content^onum finern habet. 
Jfitpra. Libertad y Efcape, Seneca; que hablando de varias fuertes de 
1 Ibidetn. muertes dice, 1 Ouocúnque refpexerís, ib i malorum finís efi. V tdes 

D* ira illum precipite?/) locurn ? tllac ad bbertatem defienditur. Vides iugu-
cap, I 'J . lumtmm, gutturtuum, cortnum ? Ejfugia feruitutísfunt. Quarú, 

qmod fit ai libertatem iter ? qualtbet tn cor por e tuo vena. Otros 
muchos elogios hallaras de la muerte en gentiles Phiiofo-
phos, P C E T A S , O r a d o r e s ; y á manos llenas en trauajos 
Chiiftianos de Santos y no tales, 
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R E P A R O C L X I I L 
V.I 
mor 
necio 

me crfídelts.Que ordinario es de los que aman mal,llaman 
-••crueles á los que los aborrecen bien ! La mifma R e y n a , en 

llama el gran POEI A,«en efta ocaíion dice á fu Eneas; a L i i o 
cruel- « *t1 
<Jad á & mdijs properas Aquilonibus iré per altum , 
loque Crudelis. Y luego; Ménefugis? 
eftorua 
fu gu- Ariadna, en Ouidio, defpechada contra fuThefeo h Lih. i3 
fto« de Art, 

The fea cmdelern furdas clamabat ad auras» ¿Lm. 
Nemefiano a fu Iolas i c c E c h g t ¿ 

Refpice me tándem puer o crudelis Tola. 

V á fu Taumancia Scaligero d Iulio eneftecultifí imo E p ú d Epfgr. j : 
grama; 

Qu&cunque atherio circumpleEluntur amifttt 
Sunt fueta alternas omnia ferre vices. 

A dfpice quot tener o vartantur Vere cor olla; 
Homda quot gelidü bruma rigefcit aquis. 

fndtca Santonicis mutantur flamina Cauris ; 
Et ponente feroflant Aquilone T^oti. 

Nec mwus ipfa etiam Gangetide pingitur aura, 
Fufmía qua tácito procubat vmbra polo. 

At mihi lethiferis po(l faucia corda fagittis, 
Conflanti dominaspettore turget nAmor„ 

gmd 
rnirum ?fi non mutas crudelia corda, 

Mutentur quare dulcía corda mihi. 
Y Carpió á no fe que Nympha, eneñefoneto. Iuzga tu L*p. P*e*l 

que tal ; Utiflr. 
Con el tiempo el villano á la melena f a S ' 1 1 7 -

Obliga al toro, que Ja frente enrriza ; 
Con el tiempo el halcón la pluma heriza, 
Y buela y caza, y buelue amano agena. 

C o n el tiempo fe rinde á la cadena 
El offo, y el León, que atemoriza; 
Y con el tiempo el aguallouediza 
Buelue vna piedra como^landa arenad 

Y con el tiempo yo mouer no puedo 
Vn oífo, vn toro, León, halcón ó piedra ; 
Donde fe ve, que fu crueldad los vence. 

4 Y pues con tiempo, aunque fin tiempo quedo 
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Defaf ido del muro como hiedra, 
Mi vida acaue, y mi dolor comienze,' 

Por efo el otroVirgiliano Paftor en fu galana inue$iua con-
trael Amor , da á efte por padres afperos montes; por brizo o 
lecho duros peñafcos; por patria tierra barbara; por compa-

Fclog< S. ñeros crueles gentes, y fieras naciones. O y e quan defpechado 
por defhechado; 

Nunc fcio quid fit Amor \ durisin cotibus illum 
Ifmarus, aut Pbodope, aut extremi G¿tramantes, 

Nec nofiri genmspuerum, nec fanguinis edunt. 
Aquí viene bien en otro difíico de Meleagro, que quexan-

Vertlt tu- ( j 0 f c ¿e la crueldad del Amor , con grande gracia dice j 
ÜM Fruter» 

Smus s/fmor, fitms, quid id eft, fi terque quaterque 
Ingeminem fauus, Jauns, & afper Amor. 

T E X T O XX. 

Adfpiciasytmam qua fit fcribentis imago; 
Scribimus s & gremio Troicus enfis adejl. 

Verque genos lachrym<¡e flrifóum labuntur in enfem> 
Qui iam pro lacbrymis fanguine tinSlus erit• 

¿Quam bene conuemunt [ato tuamuñera nofiro 1 
lnjtruis impenfd noflra fepulchra breui. 

N ec mea nunc primum feriuntur pe Si or a telo ; 
lile locus feui uulnus Amor is habet. 

Anna for or, for or hnna mea mate confcia culpa > 

lam dabis in ciñeres ultima dona meos. 
Nec confumpta rogis injcribar ELISA SICHJEI$ 

Hoc tamen in tumult mamore carmen erit. 
VR&BV1T jENEAS ET CAVSAM MOR-

TIS, ET ENSEM: 
IPSA SVA DIDO C0NC1DIT VSA 

M A N F . 
PARAFRASIS 



PARAFRASIS. 

S I ya no ablandan razones tu 
dureza ámi compafion, ablan-
déla la imagen que tengo, quan-
do eíla te eícribo. Ojala pudie-
ras con tus ojos verme prefente, 

como puedes con la coníideracion imaginar-
me auíente ! Efcriuiendo eftoy ellas íentidas 
letras, y en el repazo rengo tu alfange, reli-
quias fuanoftas de tu memoria, que fin ley ni 
repofo atormentan la mia. Los ojos ion dos 
fuentes de lagrimas que por laspalidas pora-
mantés mexillas, haíla el definido azero que 
vanan, íe deícuelgan. Otro vano tendrá bien 
preílo bien á mi coila i no ya de agua de mis 
fangrientos ojos 3 fino de fangre de mis no-
bles venas. Que bien vienen las prendas que 
me dexaíle, para el pago que me dilleJÍerui-
ran feruiran de infeliz inftrumento para mi 
muerte, las que holgara tener por dulces fe-
ñales para mi vida. Con ligera coíb de vn bre-
ue hierro (con que caftigas el mió , y publi-
cas el tuyo) celebras mis exequias, y adornas 
mi fepulchro. No es eíla no la vez primera 
que padece crueles filos mi pecho: diasha que 
ella bien eícozido por mal llagado con las fle-
chas de Amor. O que llaga tiene tanto mas 
mortal, quanto dexa con vida para fenrirfe! 
Ay Anna, hermana del alma, ay Annaher-

QJ3 
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mana, a quien de mi cuidado di parte para 
mi perdición;pues me facilitarte mi antojo,}? 
afíegurafte mi gufto, quando me digiíte, 

Dijs quidem aufpicibus reor> & lunone fecunda 
Hüc curfum Iliacas ¿vento tenmjje carinas. 
Tu modo pofce Déos <-veniam, facrifque litatls 
Indulge hofpitio, cauftfque inneSie moran di. 
, Sola ne perpetua mar en s carpere imenta > 
Nec dulces natos, Veneris nec premia noris ? 
Id cwerem , aut Manes credis fentire fepultos ? 

Con que me reíoluí á defdicha, y rompí 
mi vergüenza, 

fíis diciis mcenfum animum inflamtnauit amore, 
Spémque dedit dubU mentí ffolmt que pudorem. 

Procura andar mas cuydadofo en colocar 
en vrna mis cenizas deípues de mi muertc,que 
anduuifte acertada en los confejos quevltimos 
en mi vida me difte. Defpudes que confumi-
do con el funefto fuego fuere mi cuerpo, v 
reíiielto en cenizas, no las pongas no menti-
roío Epitaphio, Aquí jace Ehfa la de Sicheo 5 en 
el marmol, que íellareelfepulchro, eículpan-
fe eftos verfos, teftigos para la eternidad délas 
tyranas fuerzas de Amor, del rigor de Eneas, 
y defgracia de Dido; 

Trxbuit ¿Eneas caufam monis, & enfemt 
Ipfa fuá Dido concidit rufa mam. 

Ocaíion y eípada dio. 
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Eneas para fu muerte 
A Dido , y íu mano fuerte 
Alientos, de que murió. 

R E P A R O CLXIV. 

fsTfon ^ P ^ la Africana al Troiano,quan- r . . 
gero- J. Xd^vfade,^rbo^%ci0jqUees!omirmoque faueo, pro-

f Vfaba de efte la antigüedad para pedir al ciclo f a -

dd grtToETt e a f e m Í d 0 e X p U C a G e r m a n ° a q U d TCrfo ^ ^ 
Iuppiter omnipotens, pre cibui fi flettsris vili;, 
Adfpice nos. 

d? s
b c a D l o f a Libertad,que le mirò aunque tarde,y fauo-

tecio eniutrauajo, 1 

Libertas, qua fera tamen refpexit inertem3 
Refpexit tandem. • 

En la Donde elgraueyerudito Fontano T E S V I T A s F/tc L\-
rmrade bertas Dea commento Refpicìens fignificatur , hoc efi,feLix é pro- f lih; * de 
cftá t"ta:V'aP"d< Cteeronem Fortuna Refpicuns. Apoloniodllama UAf 
«ueftra a i u P , t e r ^ ^ a aduertencia, Iuppuer tipetto,. Y Plauto en I t ; « , 
.dicha, vna de (us Comedias ; Tace modo, Dem rejpiciet nos aliquü. N o e Bacchi. 

ay que perder la efperanza de remedio,que algún Dios quer- dib> " 
ra mirarnos fauorable , y focorrernos apacible. Apu/eyo r r . 
Fcon otra palabra, pero al mifmo fentido; tutelam lamrecep- J¡t 
T eftF°rí""4>fed y Mentis. g Pore fo fon ios ojos gerogli- g ^ / r . B ; 

phyco de Beneficencia, y fauor, en vnas y otras letras. En 33-M Octt-
Humanaspruebatelo aquel Jugar del gran P O E T A , quando ^ 
lupi ter deíTeofo de fauorecer en Africa à lo, Troianos à peci-
Clon de Venus, r 

h Vertice cali h lib. 
Conflitti, & Lybidt, defixit Lumina tenie. neiAi 

, Pufo los ojos muy de proposto en Africa adonde ellos ha-
Ulan llegado, derrotados, y hauian de fentir focorro y fauor. 
Y a f , l l°srcciuen en Cartagocon güilo y la Reyna losa-afaja 

con magnificencia, y amor ; Oye, 0 

ponúntque ferocia Tceni 

Oí? ? 
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Corda voi etite Deo : in primis Regina quietttm 
Accipit in Teucros ammum3wer¿témquebemgnam. 

i VyeY, vii Af f i Io reparò Valeriano en el lugar citado ; ' Viderrm enim 
fufr apud Maronern, vbiluppuer Lybiúdefixit lumina regms, Regi-

nam ritè quietum accipere in Teucros ammumymentémqne bcmgvam. 
N o vees como en la vifta de Iupiter pufo el P O E T A la dicha 
y felicidad de los Troianos ? Ella es,à mi vei,1a razot porque 

llih. i. Ae- la D i o f a Palas en el mifmo Vi rg i l io , 1 quando la pinta enoja-
neid. da contra Troianos , tiene los ojos obftinada en el fuelo , fin 

querer leuantarios à los trifies Troianos,que los caueíios fuel-
tos, y los pechos heridos la implicaban ; 

Interea ad templum non ¿qna Palladis ibant 
Crimbm Iliades pajfis, peplúmque ferebant, 
SuppUciter trifteSyCr tunfa peti or a palrnis. 

Mira quan humildes ! quan trnftes i quan laftimadas í Pero 
la Dio la ; 

Diua folo fxos oculos auerfa tencbat* 

\nVidePon- Negándoles affi el fauor, que en mirar les eftaua. m Quos 
ta» .hic & qytm adfpícit,fortunan ; ( dice à qui vn d o á o j q u o s auerfan vi-
y™* detur , derelinqui, & infelices effe profitemur. 

E n las diuinas ; Pone Chr i f to fus ojos en Pedro negatiuo. 
n lites, zi. nRefpexit Petrum ; yvera f l e al punto penitente l loro lo , y aíli 

dichofi l f imo. Et egrefftts foràsfleait amare. Ponelos en aquel 
enfermo de la pifeina Vidit hominem, y al punto c o n u a k c e . 

&Genef.zi. Buelue los tuyos al monte de la Mira, adonde o Dios manda 
al Santo Abraham que vaya, para facnficarle à fu dulcí (fimo 
I faàc , Et vade in terram vifionis ; y veras refeatado del filo al 
denoto hi jo , y premiado con excelencias al obediente padre: 
el qual viendole ran fauorecido, pufo por nombre al lugar de 
fu dicha, Dominasvidetyvilla y mira de D i o s . 

Pues fi el mirar es proprio de Dios para fauorecer ; y el pe-
dir fu vi f taes pedir fu f a u o r ; quando la R e y n a pide al Troia-
n o , que buelua à ella fus o jos Adfpiciasvtinam, l i longeale con 
lo primero para recauar, fi aífi pudieífe, lo fegundo. 



o V I D I A N A 
R E P A R O C E X V . 

ííucué A B f p í f m V t ' m g ' M l t c h r y m « , & c . Vmco re-
Ia§ri- 1 J m ° U e r a E n e a s i u z S a <lue s 5 I a s ^grimas, pues 
mas vi- J . e d e » e a Veedor para verle vencido i ^dfpiaas vtwam. C o n 
ñas. íemtjante affe&o, y effe&o Bybiis á Cauno j» a lib. 

Tf'Jtr Metatn&rp. 
y tdijjct lachrymas j vultus vidiffet am Antis. 

AffljnterpretaZerdabcfte vtrto*yQuü nefeit ( dicc ) lachy. t l í w / i , T 

Pnsmefivim ad fleclendum} Byblu apudOnid. optatvtü^Jm Ze,d 
tpfa depertbatjuas vidijfet lachrymas; vultumvtdtjfet aman- vtrf. 6i8. 
tu; quafivnicumrernediHm. Y en nueííro Comico no fe que 2 0-
Doña£íuira,ya en tragederu/ticapalióos 

Tierra,que paraferde mi cauada, Lop.n. i * 
Por fer tan dura, fcca y no rompida ¡ * o m ' 
Con razón de mi llanto humedecida > 
Mejor que de tu cielo eliás regada 

Si aquella prenda, de mi alma amada , 
Eítuuiera prefente endurecida, 
Prefumo que quedara enternecida 
A menos golpes de mi tofea azada. 

Si en las piedras las lagrimas fe imprimen, 
Piedras adoro ; pero eftan aulentes, 
Que importa que mis ojos fe laftimen? 

Afperos montes, á mi mal prefentes, 
Quando os podran mouer, quando fe animen, 
Si el mar es poco, y fon mis ojos fuentes ? 

A prodigios eftiende la fuerza de fus lagrimas viftas vn au-
lente flechado. 

_ T>. Luis de 
íMi efte monte, ni eíteayre, ni efle rio, H*ng. 

Corre fiera, buela aue, pece nada, 
D e quien con atención no fea efcuchada 
La trifte voz del trifte llanto mió. 

Y aunque en la fuerza fea del eftio 
AI viento mi querella encomendada, 
Quando ácada qual de ellos mas le agrada 
Frefca cueba, árbol verde, arrojo frió. 

A compaífion mouidos de mi llanto, 
Dexan la fombra, el ramo, y la hondura: 
Qual ya por efeuchar el dulce canto, 

<i<2 3 
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Aquel qnede Eftrimon en la efpefura 

Los íufpendia cien mili veces. Tanto 
Puede mi m a l , y pudo fu dulzura. 

D a voz a fus lagrimas que la fuelen tener efiicaz para qual-
quier effecfco, AíTi lo dice Brifeida á Tu Aqui les , en la carta 

Epifi. Ouui. c o m e n z 5 c o n vocales borrones, teftigos de fu affedto , y 
^ valedores valientes para fu ef fe f to . Y para que mas de cerca 

• i f tasmas mueuan, en la mifma carta fe las imbia,viuas en 
amor , fi muertas en papel 

jQuam legis, a rapta Brifeide littera venit, 
ZJix bené barbarie a Crac a notata mam. 

JQuafcunque adfpieies, lachryma fecere lituras; 
Sed tamen ha lachryma pondera voris habent. 

Embueltas en eftas razones vaíi mis lagrimas, pefo tendrán 
de v o z , que tedefpierten para que acudas á mi remedio, y te 

&6rU Chr'i- auíuen paraquemefaques de mi trauajo. Vna poetifla Efpa-
fioualt n* fl0la c o n lagrimas comienza, y con ellas remata y fella vna 
PoetlUflr. r ° . * ' 
fol. i j7 . amoroía canción ,como con argumento mas efficaz (que aqm 

y alli manda el gran Orador fe pongan los mas fuertes,Oratio-
nis prineipiwn & exitum firmijjima quaque rnuniant argumenta 5 re» 
liquainmediam conijciantur orationeYn ) Oye el principio, 

Canfados ojos míos 
Ayudadme á llorar eí mal que fiento, 
Hechos corrientes rios 
Daréis algún aliuio á mi tormento; 
Y al trifte penfamiento; 
Que tanto me atormenta, 

Ifcucha el fin, 
Canción de aqui no paífes, 

CeíTe cu trifte canto, 
Que fe deshaze el alma en trifte llanto. 

Confulta los Reparos i $ . y T7o.que hallaras entre lagri-
mas algún gufto, y podra tener algo de verdad el otro Emifti-
quio en eftaparte, 

• inlachrymis folet ejfcvoltiptaj* 



R E P A R O CLXVI . 
Muere A Dfpicìas vtinam qua fit fcribentis imago. Scribimus &gre-
nforlo" \ rmo Troicus enfis adefi. Perqtte gena* lachrymafirittumla-
Aman,5 buntur in enfem. Confiderà aqui el miedo con que haze 

roílro ala muerte la R e y n a ; Muda de trage, pierde el color , 
toma la efpada, arrójala en fu gremio, vierte lagrimas, def-
nuda el azero; mírale atenta, vañale lloro la , trille le teme^ 
amorofa le vefa , turbada le aplica,fentida le aborrece, y can-
dada le dexa.Que bien dijo Philoílrato 1 Animojiqui funt, ctirn Lib. 8. de 
irámoriuntur, qui moliiores, cumtimore; Mueren los briofos con v i t " 

corage, los amantes con miedo. Pinta el gran P O E T A al c£¡¡¡*\ 
principio Turno amante fogofo de lahermofa Lauinia, pues Aeneid\ 
con folo mirarla, 

fllum turbat amor ,fgít que in virgine mltus* 
X 

lArdet in arma magis, • 

Arriíca fu v ida, por alcanzar en matrimonio tal prenda* 
N o vees quan alentado eftá con la viña de fu Cuydado ? pues 
mirale puefto à la de fu muerte, à los pies del Troiano, y ad-
vierte quan timido i 

file humilis,fupplexque oculos, dextrámque precantem 
P r ote ride ns, Ecjtiidem merui ,nec deprecar, inquit, 
Vtere forte tua. <±Jddifen te Ji qua parentis 
Tangere cura potefi, oro ( fuit & tibi talü 
Ancbifes genitor ) Danni miferere feneíla : 
Et me , feu corpus fpolìatum lurnine mauis, 
Reddetneis.Ficifti vittum tendere palmas 
Aufonij v'ídére : tua efl Lauinia coniux. 
Vlterius ne tende odijj 

Mira lo que haze ; oye lo que dice , vencido al vencedor, 
herido al- que le hirió , proílrado al que le humilla ; veras te-
mores, oyras miedos. Fue graue aduertencia de vn do&iifimo 
interprete I E S V I T A ; Hìc Turnus, qui arnatorculus Lauinia, Zerdaibt ] 

perquam timidui mori mducitur. 1S(otat quippè eminens POETA noU 17' 
timoremmortis potentiorem ejfe ornnivoluptate in voluptuofìs. Vide 
quam e franate & in confuí t'o raperetur Turnus in amorem Lauinia : 
& quam nunc cedat facillirre. Quiere efta mifma R e y n a , en el 
milrno P O E T A , darfe la muerte 3 y con todoefo alarga L i V " Ac"' 

4 v veta, 



quanto puede la vida. Quieres lo ver ? Elige para aquel vltimo 
yfunefto recado, que á fu hermana disimulado imbia, vil 
menfagero ,que tal ? á Bateen , muger , y vieja; y dafele poco 
a poco, con mili circunftancias no de importancia , aunque (i 
de importancia para íufpender fu trauajo, y dilatar fu dei-
dicha. 

Bureen mtricem ajfata Sich&n 
O y e el recado, 

osfnnam chara rnibi nutrix huc fifie fiororem : 
Dic corpas properet finuiali fpargere lymphá, 
Et pecudes fiecurn, & monflrata piacula ducat: 
Sicveniattuque ¡pfa pía tege témpora vittá. 
Sacra foui ftygio, qn<& rite incepta paraui, 
Per fie ere efi animus, fin ém que impon ere cur'ts. 
Dardanijque rogurn capitis permitiere flamma• 
Sic ait. Illa gradum ftudio celerabat anili. 

Galanamete lo pondero aífi en efte lugar el agudo Donatoj 
Elegit perfiona}qu<t cu mora pergeret>& cu mora remearet^V propter 
hoc dixitififtei&non,mittefcilicet vt curn ipfia veniat\vt euntis c re-
deuntis anicuU tardior & dtfficilis grefius ad rnorte patranda lar-
giJfi/Lum fipatium daret. Dic corpus^c. Et hoc ad mora innetten-
dam pertinet. £t pccudes, &c. Ecce ahud, quod ajfierret tur dita-
tem, prouidere necesarias pecudei, & adducere , qmrurn vrejfus 
fegnior efi. N o véesque de tardanzas enlaza , temeroíaJ quan-
¿oparece que haze roftro á la muerte, arriieada ? 

R E P A R O C L X V I L 

ADfipicias vtinam qua fit feribentis imago. Si qui/iefes,dice, Dcfcu-
voluer tus ojos á la funefta imagen que tengo, quando krefeen 
efta te eícriuo , verías con claridad lo oculto del alma 

que te adora, y tendrías laftima de JEiiíla á quien aborreces. o c u[ t o 

Que bien dijo Claudiano 1 del al, 
ma. 

Erons exp'irantis praportat peBorisignes. 

" Salta al roftro el amorofo incendio del pecho. Y Seneca en 
no fe que Tragedia; hablando del Amor, 

• inclufm quofjue 
Quamiús tegatur^proditur vultu furor. 

En fu imagen mueftra el amante, que lo es. Y en otra parte 
el mifmo, licet 
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licet ipfa neges 

Vultus loquitur, quodcumque riega. 
Ytemelmi fmo, 

Licet ipfa fileat jtotKs invultu efi dolor. 

( Confulta fobre eftos yerfitos de oro de Seneca al do&ilfi-
mo I E S V I T A Delrio, que te prometo erudición , y te A p u d 

afleguro gufto.) Eftas fon las letras ciertas que el otro Leya, 

— certas legit m ore notas. 

C o n que auiuó fus celos, y los recelos de ellos pallaron a 
Verdades, > 

Difcit ¡n ore fidem nullam. 

Traydor llama al Temblante vn Chriftiano Político é inge- Serilan. 
ílio valiente. Oyele y eftimale. ^es fatlas pifiara loquitur; ani- hb 2- ?oli*> 
morum res vultus, in qno tanquam in tabula Latentia pinxijfe natura *' 
videtur. Ita proditor cogitatiomim,propenfionumque vultus efi. No 
dijo mal efte E fpañol ; 

Viue el alma en lo exterior 
Aliento de fu viueza , 
Fiel criftal de fu pureza, 
Igual coral á fu honor. 
N o tiene el roftro color V ^ J 
Sin el alma , á quien da el 
Retrato fuyo tan f ie l , 
Que duda bien de fu palma5 

Si es el retrato del alma, 
O es ella retrato de el. 

R E P A R O C L X V I I I . 

Amor Troicw enfis adejl. La fineza de mi amor ( dice la 
cogS R e y n a ) C G n fino h i e r r o m« la pagas. Bien te llaman o 
hierro. . A r n o r dulce Tyrano, K{ettar venenofo, azucarada byel, 

toxico disfrazado >gufto de muerte >y vida fin ella. Con hierro pa-
gas, aunque con oro $eues ,y con oro obligues. Aduierte 
aquí la junta, Efpada con Gremio , gremio enfis adefi. Quid In margine, 
molhus gremio ( dice aqui vn do&o ) quid duriusgladio. Inge-
nióse POETA notat amoris impun natnram, quem melle & felle 
foecundiffimum dixit ^Plautus. Eftamiel y efta hiél pufo rebien Tom. i. 
vn culto P O £ T A en eñe úiñkho¿ Flor. Epig, 

Rr 
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Ai elle gerunt per/ufa y gerunt per fufa veneno 

Et fuá fptcula apes} & fuá fpicula Amor. 

Es miel que difíimula veneno para perderte. A quantos ha 
dado efte pago eíle infiel pagador! En vna apacible S i l u a , y 
do&a Soledad vn Chriftiano P O E T A dijo alii eíta verdad, 

P.I-aliares Con leche brindas, y la fangre Ueuas; 
Rifueño miras, y langrienio llagas; 
Y aunque con oro ceuas 
Amor , con hierro pagas. 
Y quando Fénix mueres 
En vltrajada palma, 
Veneno viertes, que atoxiga el alma. 

R E P A R O C L X I X . 
a Satyr. 6. T) Erque genos lachryma. Que llorones fon los amantes ! a Lloro-

x Iuuenal del Amor. nes fon 

Vberibus femper lachryrnü, femper^ue paratis. matee. 

\ ] n J ™ g " D e ^ muger amante dice P . Syro , 
Dedifcere flere focminam, efl mendacium. 

Mentira clara, negar lagrimas abundantes a hembra, y 
c Ltb. a m a n t e # Mas dice Ouidio , c 
de Ar, an. * 

dtfcunt lacbrymare decenter; 
Qttoque volunt plorant tempore, quoque modo. 

Que tienen en la manga ( como dicen ) las lagrimas. Con 
eftas iíablan, 

d Eplfl. d Sed tamen ha laehryma pondera voris babent» 

A e f ' ^ C o n eflas engañan, 

Ja/huí^ VlCle €tíam lac^rym<tí >an&eft P*rs fraudts in illis ? 

£ Briíeid C o n c f t a s < l u i n t o quieren j fobrepnjando difficulta-i ' des , y rompiendo imponibles, f F u e r z a 

grande 

Sü licet immittis, martfque feroeíorvndis, hgri-5 

Vt taeeam ¡laehrymis comminueremeis• mas, 

\mid.tZ' á fu Turno § la Reyna Amataren ei duodécimo del 



gran P O E T A , y para refguardarle y guardarle del peligro 
que le amenaza de muerte (i con Eneas mide fuerzas,y prueba 
va!orjque remedio vfa como efficaciífimo ? Derrama lagrimas 
á fu vi(ia, y antes que hable racones, vierte diluuios, con que 
píenla apagar el juuenil ardor del Sobrino cierto, y yerno 
dudofo, 

Flebat & ardentm generum montura tenebat. 

Donato h pondera efta fuerza de lagrimas, en efte lugar, h ihi Do^ 
galanamente. P^<tcedentibtu vocem Liclorymis retiñere generum natt{S' 
nttebatur ardentem, & tncendium inuenis fletw vbertate reftingue-
re. Con pefo fin duda las llamo Seneca el Rhetorico, Necesa-
ria ornmbits periclitantibus tnftrumenta j infirumenros para va-
lerfe en todo peligro,neceífarios; y para falir con vi&oria for-
zofos. Ydeaqui es que tanto fe aprouechan de eftas armas 
los defuaiidos amantes. Apenas veras amante fentido que no 
leriasllorofo. Quieres reyrte de algunos? Oyelos; Argeníola £ , 
Lupercio alfi ,por mili razones bien, á no fe que Fab io , 

Llena tras fi los Pampanos Octubre ; 
Y con las gran es lluuias infolente 
N o fufre lb<.ro márgenes, ni puente. 
Mas antes los vecinos campos cubr^. 

Moncayo , como fuele, ya defeubre 
Coronada de niebe la a ltafrenre; 
Y el Sola penas vemos en Oriente, 
Qnando la dura tierra nos lo encubre» 

Sienten el mar y feluas ya la faña 
Del Aquilón, y encierra fu bramido 

• Gente en el puerto y gente en la cauaña» 
Y Fabio,en el vmbral de Tais tendido, 

Con vergonzofas lagrimas lo vana ,* 
Debiéndolas al tiempo que ha perdido. 

Vergonzofas las llama; y no fon tales ? A y ! que lo fon, Mira 
Otra¡> femejantes. 

Qtial bate el viento en medio el golfo ayrado incierto. 
Las blancas alas de veloz nauio; Foet iluftr, 
Alfi el fufpiro ardiente el pecho mió f°1, fi-
líate en mitad del llanto aprefurado. 

Y antes que al roftro y pecho congoxado 
Falte el fogofo halienro , y turbio rio, 
Al fútil elemento,y liquor frió 

R r * 1 
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Faltará el raudo curfo, y foplo helado, 

Y antes ( mudando el natural eíiilo ) 
Será muy mas políible que carezcan 
D e haliento el Auílro,de humedad e lNi lo ; 

Que en mil borrafcas, y turbiones ro jos , 
Las fuentes de mis males no me offrezcan 
Auftros al pecho , Nilos á los ojos. 

( O que flojo en fuftancia, y apretado en vena eftá el Sone-
cillo ! Mas apretado eftaba fu dueño en la tormenta de confo-
nantes, quando le hacia,que en el golfo de A m o r , quando 

i s ¿ lloraba. Iuzgalo tn,noesaííi? J Aun de vn C y d o p e Vnoculo 
HongAn 2 f a c a e I A m o r

x
d i I l , n i o s i C o m o l o c a n t a G o n g o r a e n f u F a b n l a , 

Volyph. ¿onde aquel á fu N y m p h a , 

Paftor f o y , mas tan rico de ganados, 
Que los campos impido mas vacíos, 
Los cerros defparezco leuantados, 
Y los caudales feco de los nos; 

N o los que de fus vbres defatados 
O deriuados de los ojos míos , 
Leche corren,y lagrimas ; que iguales 
En numero á mis bienes fon mis males. 

^ Aun con ferDios Apolo, pufo la Antigüedad mar en fus 
o jos , quando Amor le dio en ojos c Conuiertefe la cafta 
Daphnes en ojofo laurel, quando el fucio Dios iba dandola 
alcanze i y entonces ( dice vngran P O E T A . ) 

Cond. de ) C o n furor grande, y no menor violencia 
V til ame d» Se defataron de immortales ojos 
in Fcibui. »t j 

eM Mares de Amor, en cuyo amargo puerto 
Metám. obftó fer immortal á quedar muerto. 

Que te parece quan ridiculos fe hazen con fu Amor, y fus 
lagrimas. 

R E P A R O C L X X . Lagri-
mas de 

P Erque genos Uchrymo. V f ó la Reyna de razones hafta aora; 
pero viendo á fu Eneas á todas fordo enemigo,y endurecí- fechan-

do tyrano, vfa de aífechanzas y engaño, pues zas y 

wf/teid* *dolftáon virtns quisin hojie requirot ? ños. 



O V I D I A N A J t 7 
Con enemigo ya declarado, Furto. k<zc( dice Tucyd i d e s b ) b f» 

honefitjfimam habent gloriam. Y Agcíilao Lacedemonio íentia, B e i l l>eLotw 

c Hoftcm dolo vinccre non tuflum modo,fied etiam honefium c*r tucun- c Aptti 
dum : ayhonrra guftofaen tal vencimiento. Honrraqae tan- VtPera*> 
ta grangeabalaReyna con efta vi&oria ? A 1 miíerablcs / que Re** t 

tenéis por visorias honrroias los que fon rendimientos infa-
mes / Que fean engaños,y aííechanzas las lagrimasen Aman-
ees, dicefelo Propetcio á fu Cynthia d b íib. j. 

eleg.vlttm> 
Semper ab infidas Cynthia flere files. 

Y del Amor dijo el otro P O E T A j 

isWultamalus fimulat vultu, lachrymifque dolofis. 

Es beilacon diííimulado el Amor, y lloron engañólo, 

R E P A R O C L X X I . 

gredá" C Anguine tintina erit. Por vltima daue en fu perfuafíon po-
voces. O n e la ReynaDido la Sangre, que clama con b r i o , perora 

con eficacia, y mueue con eftedo. Clama con brio : Defem» 
barca Eneas, defpues de fu larga peregrinación, a las cortas de 
Tracia. Determina hacer facrificio, como piadofo y agrade-
cido, á los Diofes; y para adornar y cubrir las aras, quiere ar-
rancar ramos verdes demyrto , y ojofos ramos de filueftres, 
cerezos,que á cafo encontró en vna breue cuefta, ó fe- M. Aen, 
pulchro, 

Forte fuitiuxta tumulas, quo cornea fiummo 
Vir guita , cf denfis hafiilibut hórrida tnyrtus. 
Accejfi 3 viridémque ab humo conuellere fiyluam 
ConatPts, ramistegerem vt firondentibus aras» 

Arranca primeras y fegundas vaftigasj y vee que de fus ráje-
l e s manan gotas de fangre j 

airo linquuntur fianguine guttét, 

Proíigue en fu piedad, y arrancando terceras, condena vna 
voz , que con la fangre fale, fus adelantados intentos, la pie* 
dad por impiedad, y la perfeuerancia por violencia. 

Tertia fied pofiquam maiori hafiilia nixn 
eyfggredior, genibufique aduerfit obluttor arena ; 
Eloqnar? an fileam} gemitus lachrymabilis imo 
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Auditur tumuloy & vox reddita fertur ad aures ; 
Quid miferum *sEnea laceras ? iam parce fe palto 3 
cJJarce ptas federare mantis. 

Fue como fi digera; Baftauan por clamor que te detuuiefe, 
ias gotas de fangre, que vna vez y otra vifte /pero pues eílu-
uiíte à ellas Tordo, acompañé voz viua,y gemido trille al cla-
mor de la fangre , y fean vno y otro bailantes à detenerte. 
A clamores tan trilles embueltos en fangre ceíía el Troiano, 
atonito, embarca fu gente, y à vela y remo parte de Tracia. 
Satis clamarunt gutt<z ( dice vn curiofo ) jed quoniam deterreri 

Vide ibi ab incepto non potuit zSEneas , in ter cruoris vocern cruenti enam 
Pontan. audiatur vox Polydori, vt cedat tandem , &c. Los facerdotes 

de Belona.no eran oydos de fu Diofa, hafta que daba voces 
, . la fangre, que de fus venas voluntarias rompían. O y e à T i b u -
' e e g * lo que de ellos y de ella ; ( Sacerdoturn turba ) 

fofa bipenne fuos cadit violenta lacertos, 
Sanguinéque ejfufo fpargit inepta Deam. 

Státque latns pr&fixa veru , fìat faucta peñas , 
Et canit ettentus, quos cDca magna monee. 

Lib.it _ Y à La&ancio , / p f ì 'Bellona Sacerdotes non alieno y fed fuá 
cruore facrificant. 

Y al clamor de la fan ¿re fe Ies reuiíle la Diofa,que con nin-
gunos otros ruegos, ni voces puede n grangearla ; ficque fuo 

Mart'ltbln íanV1™6 c añade vn eruditilfuno I E S V I T A ) numen Bellona 
11.Epie,<¡i p^acant ; & furentes vaticmaninr. Piden con anfias los Griegos 

al cielo fauorables vientos para fu embarcación, y feliz viage; 
y hacefe fordo à ruegos de tantos,y aun de bronce à comunes 
lagrimas, y trilles fulpiros. Quereis ver cumplidos vueílros 
defieos, y vueílras diligencias logradas ? Derramad fangre, 

Z ì i 12 C U^ a v o z c s valiente-para effetì-os maiores. Hazenlo aff i , y 
41ìeneià. e n C r a c l a m o r al cielo, y fale con defpacho. Aifi fe lo dijo el 

oráculo de Phebo ; 

Sanguine placaflís ventos, virgine caft. 

Que fue decirles; Aquíen fe debe el cumplimiento devue-
fìros defieos es à la fangre, que derramareis, no à las voces 
que difteis : aquella recauò clamando, Jo que vofotros 110 pu-
diíleis rogando. 

Cictr Pues quanto perore la fangre, experiencia tuuo M. Anto-
ilio en la caufa de Aquilio,en la qual hecho por claue efficaz,y P e m A 



peroración affé ¿tina, y effc&iua las llagas y fangre defcubier-
tas en el pecho del reo. Y Catilina dclpues dc'hauer impia- sa-
men te exhortados à los confortes de fu maldad contra fu mif- blufi-
ma patria,peroro con fangre,que de fus venas rompió libi ral 
conque brindó àculpa tamaña, y efFe&uó tan defatentada 
trayeion. Ó tu c a í M m a Lucrecia, quan ieguras elperanzas 
de tu caufa ponías en la fangre, que vengadora tu de a^ena 
culpa, y avergonzada de proprio agrauio, con manos dema-
íiadamente animofas,derramabas! El menor Sulpicio lo pon-
dera aííi en eñe buen Epigrama ; 

Cum foderet ferro cafittm Lucretia peElus, 
Sanguinis & ton ens egr edere tur, ait ; 

Tefietur cuntí 14, me non violajfe pttdorem, 
Ante virum fanguis, Spiritus ante Déos. 

JQuam bene produci pro me poft fata loquentur 
Alter apud manes, alter apud fuperos. 

Quieres ver como mueue ? Quiere Iuturna, en el gran 
Mucue. P o t T A > retraherà fu hermano Turno del Angular certa- ub. i* 

men con el valiente Eneas, y teniéndole cafi ya reducido à fu Aeneid.' 
voluntad, y affi con libertad de fu daño ; E aqui que vn Capi-
tan Latino, llamado Sages, dando azicate y rienda à vn fati-
gado Catullo, rociado de fangre, y cubierto de efpuma, entra 
por el campo adelante , trafpafado el fangriento roftro con 
vnavolantefaeta,dandoquexas al c ie lo , gemidos al ayrey 
voces à Turno, f 

- medios volat ecce per ho fes 
VeUus equo fpumante Sages, aduerfa fagitta 
Sanctus ora, ruitque implorans nomine Turmm. 

^ Enquentra el fangriento foldado con el dudofo capitan, y 
a pocas razones recaba con fu tragico talle , que taiga Turno 
al íauor de Latinos, y opoficion de Troianos,y con el acorda-
do antes rematele tenga la guerra. Oye à Turno ; 

Quo Deus : quo dura vocat Fortuna , fequamur. 
Srat conferre maffum zAEnea ; fiat , quid quid acerbi efi, 
fJMorte pati.—*— 

N o vè'es como le mueue la derramada fangre , y le arrifea v i ¿ e Sefm 

la vida? Languebat Turni virtus hortatu fior tris , fed tragico Sa- ntum. 
g*s adfipettu excanduit in arma. Cruore perfufm 9 cmris illum 
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prodigum fecit. Que te parece ? 

R E P A R O C L X X I I . 

QVam bene conueniunt fato tua muñera mftro ! Dones efe D 0 n e s 

Enemigos, fi fon dones, fon enemigos. Probolo afaz dp ene. 
He&or , probolo A y a z Telamonio ; eftereciuiò de aquel vna igom 
azeradá efpada,y aquel de efle en retorno vn rico tahalí : pier-
de Ayaz con aquella la vida, y He&or erta por efte. D i o oca- °s* 
fion y materia efta hiftoria al Emblema 1 6 7 . de Alciato, con 
eñe titulo In dona hoftium. E l emblema dice alfi ; 

Tìellorum ceptjfe ferunt monumenta viciffim 
Scuti ferum Aiacem, Hettoraque lliacum, 

Baltbea Priamides y rigidum TeUmonius enfcrn, 
fnjlrumenta fuá cepit vterque necis. 

Enfìs enim Aiacem confecit, at Hettota funttum 
Traxere tyiemonijs angula ne xa rotis. 

Sic titulo obfequij, quét mittunt boftibus bofes 
Adunerà , venturi prafeia fata ferunt. 

Chillad. 1. Sophocles, latinizado por Erafmo , verdadero dice que es 
cent. 3. A- demaíiado elprouerbio, Qtie las dadiuas de mano enemiga 

i6- nofon para bien, fi, paramal ; 

Quid verum id eft mortalium prouerbium ; 
Non ejfe dona, dona, qua veniant tibi 
Ab hofte, verum inaufpicata, grnoxia, 

Y muy al propofito Eurípides in Medea ; 

Ladit y iuuat mi improbi munus viri. 

Clemente Alexandrino citados verfos en fus Stromas, el 
StrimAt.6' » A • L T« •• 

yno de Antimacho I eio ; 

Ex donis hominem generi mata plurima fiunt, 

Y el otro de Augias ; 
Narn homtnum mentem cuw fatlis muñera fallunt. 

A eftos dones, no dones, aludió el gran P O E T A , quan-
do hablando de ella efpada , que el Troiano dexò à la trifte 
Africana, quando eftaladefnuda para atrauefarel pecho, ad-
uierte e f fe^uoio , lo que aora notamos ; 

enfem-
Xiìb. 4. 
Atntii, 
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enfernque recludit 

Dardamum t non hos quafitum muñas ni vfns. 

Aííile pareceá Seruio en eñe lugar;aunque Zerda lo dude; tfiNct. 4> 

Cítm addit de hoc muñere, Non qu/tfitum in hos vfus , fit for-
tajfé aliqua allujfio ad muñera Heüoris & Aiacis. Erafmo en 
el lugar citado aprueba el fentimiento de Seruio; De gladio 
loquitur ( d i c e ) ab<is£neá relitto , quo [efe Dido corfodit, quem 
tSE team, hoflem & irnpium eadern vocat. Dadiu3 de enemigo, 
ó Elifla, para que otra coíTa te podía feruir, que para daño 
maior, y colmo de tu defuentura > 

R E P A R O C L X X I Í I . 

Alfica- Y I / Í lo cus fsui vulnus ^Amoris habet. Es el pecho aífient® 
to del 1 del Amor. Gallardamente Catulo ; 
amores 

Nec prius ex tilo flagrantia deelinauit 
Lumina, quam toto concepit pettore flammam , 
Funditus, atque imis exarjit tota medullis. 

* 

Y Theocrito, de otro amante, a I nfeftiffwnum ( dice ) habens a Eidil. f» 
fub pettore vulnus potenth Veneris. Tiene aqui fu tribunal el 
Amor. Artemidoro ; ^ Si in pettns, aut cor vulnus fuerit in- b lib.¡,c*p, 
fliílum , iuuembus quidem 3 tum viris , turn fceminis ssírnorem 4°« 
fignificat. Donde manda rigores; Catulo, 

Spinofai Erycina ferens in peÜore curas» 

Y executa tyranias; Nonno,c hablando del Amor, que te- cHb. x6t 

nia fu alfiento en el pecho de Baccho; ln cor infixit totum te- Dionyf 
lum. Piopercio; 

Euolat e nojlrc quoniarn de peElore nufquam3 

AJfiduúfque meo fanguine bella gen:. 

Tyranias tales executa en el pecho de D i d o , como ella 
mifmalo clama; 

Feriuntur pettora telo, 
jlie locus fitui vulnus Amoris habet. 

R E P A R O C L X X I V . 

f "tCl T ? Eriuntur pettora telo. Aduierte, que quien tuuo la culpa3 

meneo JL paga aora la pena, Defmandofe el coracon, y padece la 
S í 



pena de fu definan. Claua la Reyna e] puñal , homicida del de la 
cuerpo, en el coracon, porque elle lo hauia fido primero del cu'pa 
alma.Fingefe en las fabulas enamorado de fi mifmo Narc i f lo j c a 

y que para dar folaz, y aun rienda à fu gufto , miraba fu her- la^cna* 
mofura à menudo en los claros efpejos de vna fuente. Ctua-
ba íu paífion, y cegaba fu razón à vn mifmo tiempo fin miedo 
de otra pena, mientras por fi penaba ; gran culpa,y ma'or pof 
fer tan morofa. Pues guardate Zagalejo incauto,que por ay te 

a Natal, efpera tu muerte ; a Magnitudine dejiderij fe m fontem deiecit, 
Comes, lib. ac p^ijt. N o te lo digeyo.La que fue in finimento para tu cul-
9 eAp. 16. pa lo fue para tu pena. Aduirriò erta moralidad vn Mytholo-
btbi'deal * b nimium formacorports glortabatur,& inUjciutam acue-
ecm* CA ' batur, quo patto per formam non metuit perire ? R e b i e n 1 L a her-

mofura del roílro y belleza de los cabellos le hicieron à Me-
dufa perder la mefura, y aun la vergüenza : pues pague lo que 
pecó, y efe y efos fe quiten con la caneza. Quitofela Perfeo 

Lib. 4» Me- por mandado de Palas. Galantemente Ouidio ! 
tam.fub fi-
p*m. clarijfma forma, 

Multorúmque fuit fpes inuidiofa procorum 
Illa, nec tn totá confpettior vllacapillù 
Pars fuit 

Aprouechartete mal, pagartelo bien. Porque Pailas , 
néue hoc impune futffet 

Gorgoneum crinem turpes mutauit in hydros. 
me quoque, vt attonito's formidine terreat hofles, 

Pittore m aduerfo , quos fecit, fuftinet angttes. 

Para exemplo de culpas cartigadas trae en fu efeudo Palas 
la jufta pena, que executò en Medufa ; y para que fe conozca 

Vide Pon- Ja culpa de hermofura y cabellos, efos tengan la pena. Salubre 
tm. documentum ( dice v n l E S V I T A ) Illa fupplicio hmnt, ñeque 

dumt, quacunque peccarunt. Eílá bien aduertido i 

R E P A R O C L X X V . 

a Lib. i. XTVlnus Amorishabet. Es flechero el Amorjquien lo ignora? 
eleg. i i . V fi alguno , o y a à Propercio, a que le da alguna, y arma 

de faetas, 
Et meritò amatis manta efl armata fagittis 

Et pharetra ex humero Gnofta vtroque fon'at. 

Hiere con tanta futileza,y velocidad,que à penas le vemos, 
guando ya nos lloramos i y à vn mifmo tiempo fin conocer la 
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¿aufa nos admiramos del e f f e&o ; y viéndonos cuerdos> nos 
hallamos locos, 

Ante ferit quoniam, quam tuti cernimos boftem, 
2S(ec qmfquam ex tilo vulnere fanus abit. 

Tibulo , b en vna de fus elegías, dice que es certero en el eleg. 7.' 
tiro,fin dexar alguno fin fuerte j con que à muchos la quita, 

, * v • 
Te quoque f i certo puer bic concujferit arcu, &c. 

Cuia llaga fiempre eftafrefca, y con viuos dolores, 
c Virg. lib. 

c Vihit fub pefiore vulnus. 4 . Aeneid. 

Que marauilla,fi la faèta erta fixa,y tan arraygada la caufa? 

• Á Harent infixi pe fiore vttltus ; dibidem, • tì aret Uteri lethalis arundo. 

Sin hauer remedio ( dice vn P O E T A ) para fu cura, 

Hei mibi, quod nullü amor efl medicabilis herbis \ 

N o le hallaba la otja E n o n e , que efcriuiendo á fu Paris, 
dice, 

c Qvacnnqueberbapotensadopemtradixque medendi c Zpifl. 
rtilis y in toto nafcitur orbe, mea eft. Ouid, 

*Jlfemi(eram 1 quod amor non eft medicabilis herbis j 
Deftituor prudens artis ab arte mea. 

Aquí Apuleyo tratando de eftas llagas incurables de Amor, 
exclama ; Heumedicornm ignara mentes 1 Quid vena pulfus, quid 
caloris intenrperantia, quid fattgatus anhelitus, & vtrtnque fecus 
iaEíatót crebriter laterum mutua vicijfitudmes ? &c. N o ay médi-
cos que alcanzen la malignidad de tan perjudiciales heridas. 

R E P A R O C L X X V I . 

Cuida T m ciñeres vltima dona meos. Cuidadofos morían los 
dofos A antiguos de fus exequias ; y folicitos de fus poílhumas 
de fus honrras. Cae Mezenzio vencido á los pies del vencedor 
cxcqui- £ n e a S ) y n i n g u n a 0-ura gracia pide en tan apretado tranze, 
los fuy! f lno tierra y exequias, * *J!'e¡d.°' 
os los 
anti- Vnum bocper (¡i qua eíí vifiis venia hoftibus) oro, 
Suos» Corpus humo paliare tegi 

S f 2 



b Uh. ix. 
Aeneid. 

J H b I\4 u X LJ / i 
Tiene ya leuantado el brazo y el hierro,vno y otro armado' 

de enojo juílo el mifmo Troiano, para defcargarle fobre el 
Latino Turno-, à quien en peligróla tela, cuerpo à cuerpo 
rindiojy viendo ya effe la muerte a! ojo,lo que humilde pide, 
y con ínírancia ruega, es , n o carecer de entierro, y exequias, 

b Et me .fe» corpas fpoliatum lumine manís, 
Recide meis.-*— 

L * - P ° n t a n o en fu Parafraíís fobre efte lugar; c fin autem me 
tm' MgulatHm manóles, corpi» meurn, obfecro, [epeliendum mets 

dona. Eíto es lo que ellos llaman ritmos dones,pofibumu 
honras. Ouidio , 

Catulo, 
— in ciñeres vltirna dona dedít. 

Vt te poftremo donarem muñere mortis '. 

j • tr- - , P°ni V S, S t a c i o n o t a i o 1 u e " o s t r o s aduertímos, 
A n Z d En Piutarcho, honores extremi, TlfJía) t | A i w ^ , e n f e m e , 

jante oca/ion Por efo el pio Eneas no fe a ? a r í ó del entierro 
de L alante, hafta que la pompa funebre fue de vifta p e r e n -
dole ; acompanandola el h.afta donde, por razón de fu officio, 
l e tue l ic ito, E n t o n c e s , ' 

JST os alias hincad lachrymas ; retiro fe. 

Quampulchr* pofuit nos ! f dice Donato) ve vider et ur folm 
ñb WJeVm Merü T^egis decedere. Que bien notado J 

ir 
Aeneid. 

R E P A R O C L X X V I L 
OC tarnen in tumuli marmare, &e. C o l u m b r e muy an ti-
o-114 il 4/t. _•/*- _. i • / - . . . . . . J Nota. 

% lìb. li, 
CRP. ZI. 

I "I ,-p ' " 'I'uy ttilLH-
j- -*gua, y aíii muy afentada, inferibir Jos fepuJchros , y 
nonrrarlos con epitaphios: los fepulchros. d igo , de gente 
principal, no afí¡ de humilde. Turne bo en fus ? Aduerfarios 
explicando aquel lugar del feptimo del gran P O E T A , 

Et mne feruat loonos fedem tutu; ojfaque nomen 
Hefperia m magna (fiqua efi gloria ) fignat. 

> Credider'm de nominis inferiptione, quod tumutis nobilium 
•ncedebatur: quod non Ítem in vilmrn, & igncbilium buflüfieri fole-
te Entrelos laflimofos a f f e f tos , que en las hermanas del 
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infeliz Meleagro con viueza de ingenio pone N a f o n , b v n o es 
Jaftimofifíimo que abrazaban la lofa del fepulchro, donde 
eftaua infeulpido el nombre de fu hermano; y mirando las la-
cras del epitaphio le vanaban con mares de fus ojos, 

Poft etnerem, ciñeres hattfl os ad peBora preffant, 
Ajfuftque iacent tumulo ,fgnatáque fax o 
Nomina complexa , lachrymas m nomina fundunt. 

' Acuerdate del defgraciado Pompeio, cuyo cuerpo ya trom-
c o , con breues leños medio quemado, en poca tierra oculto, 
y entre arena leue con vn jaco apefgadofrefguardo trifte con-
tra el viento y el aguajfelloenlariberafu compañero Codro , 
refueltoen lagrimas, y deshecho en quexas, con bretie epita-
phio. Oye á Lacano j Codms 

Sentiufla, refolutaque nondum Ltf 
Offa fatis neruis, & iunttis plena medullü, 
aABquoreá reftinguit aqua, congeflaque in vmtm 
Parua claufit humo. Tune ne leuis aura reteüos 
Auferret ciñeres >facco compreffit arena m : 
Nautaque nebufiumreligato fuñe moueret, 
Jnfcripjit facrum femiufto flipite nomen; 
HIC SITVS EST MAGNFS, 

Phylis en la carta,que à fu Demophoonte quexofa eferibe, i»'Epifi. 
pone el epitaphio, que en fu proprio fepulchro fe ha de infeul-
pir, 

Phyllida Demophoon letho dedit, bofpes amantem ; 
file necis caufam prabuit, ipfa mannm. 

Y à fu Linceo Hypermneftra defde la cárcel, donde entre l n E ¡ß-
cadenas y grillos eferibe íin culpa razones de pena, concluye 
aíli , 

Et fepeli lachrymis per fufa fidelibus offa ; 
Scriptáque fint titulo noflra fepulchra breui. 

Exul Hypermneftra yprettum pietatis iniquum, 
Quam mortem fr atri depultt, ipfa tulit. 

He de profegwir en offrccertc epitafios ? no Latinos anti-
guos, fi Efpañoles modernos. Lee con atención eítos tres, D R • 
que eftan bienpenfados por dos grandes PO ET A S , paravn C a l d ' 
funefto tumulo de vn defgraciado dichofo : qu? fi el fugeto te 
oífrecelagrimas, fufpenderalas taningeniofa Mufa, tan grau-e 
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D. luis, de eloquencia,tan dulce confonancia. D . L u i s a f l i , 
Hong. „ * 

Ser pudieratu pyra leuantada 
D e aromáticos leños conllruida , 
O Phcnix en la muerte , fi en la vida 
Aue aun no de fus pies defenga"iada. 

Muere en quietud dichofa ,y confolada 
A la región afciende efclarecida; 
Pués de mas o jos , que dcfuanecida 
Tu pluma fue, tu muerte es o y llorada. 

Purificó vn cuchillo en vez de llama 
Tu fer primero, y gioriofamente 
D e tu vertida fangre renacido 

Alas virtiendo, no de vulgar f ama , 
D e Chriftiano valor í i , de fee ardiente; 
Mas debes á tu tumba que a tu nido. 

£/ mifmo. Y el mifmo aíli. -

Sella el tronco fanguineo,no lo opprime, 
D e aquel dicholamente defdichado, 
Que de las inconstancias de fu hado, 
Efta pizarra , a penas lo redime. 

Piedad común , en vez de la fublime 
Vrna, que juftamente le han negado, 
Padrón le erige en bronce imaginado, 
Que en vano el tiempo en las memorias lime. 

Rifueño con el tanto, como falfo 
El mundo, quatro luftros en la rifa 
El cuchillo quiza embaynaba agudo. 

D e l íitial defpuesal cadahalfo 
Precipitando, ó quanto nos auifa 1 
O quanta tromba es fu exemplo mudol 

Zarate Francifco afíi. 

O tu que paíTas fin notar, confíente 
A la vifta la pena del o y d o ; 

v Reparaen el acuerdo del oluido, 
Pues faca luz de fombras el prudente. 

Efte en la voz común refplandeciente 
( Teftimonio de hau rla merecido,) 
Con mas alma fe vio de muerte herid©, 
Siendo el ocafo vniuerfal fu oriente. 

Fue tan ptodiga de animo fu vida, 

IV/»». de 
Z(t rat. 



o V I n i A N A . 317 
Que aquel ardiente efph'itu no pudo 
Templar aun con fu mifma fangre el fuego* 

D e lo mortal le defangro la herida, 
Si lo que vees no alabas,eres mudo; 
Y fi no lo apiouechas, eres ciego. 

R E P A R O C L X X V I I I . 

Nóbra T^R&bnit zs£ ieai. Suelen los amintes nombrar fus Cuidados, 
Cuida- quando eftai en el vltimo de la vida. Gentil cuidado 1 y 
dos los como Genti l ! f Q j e tenga vida efta patfioi aun en los que 
amates e f t a n ya aífomados á la otra I Probete elle punto álaca¡ ga en 
en la t \ R C p a r o y r . 4. y 5.. Y con masbreuedad en el Rcp. 
® u e f " I J . ) Paíferacio iluftra con diligencia de cite Reparo , fobre 

aquel lugar de Propercio, 

^yfi tu vix primas extollens gurgite palmas, ^ 
S.tpé meum nomen tam paritura vocas. 

AíTi entiendo yo aquel veríito del mifmo P O E T A , lib. I . 
cleg. 1 7 . 

jila meum extremo clamatfct pnluere nomen. 

Padece Ceyco,amante de Alcyon,naufragio entre las ólas; 
y lucha igualmente con ellas pira falir convida, y con fu 
amor,que le aprefura fu muerte. En dos naufragios fe vé pere-
c e r ^ entonces. 

plurima nantts tn ore 
tAlcyone conmx, tllarn meminítque refertque. 

Refpira con ella, fi bien ella le quita no refpire; y fí le za-
bullen canfado las aguas,entre las inifmas murmura confiante 
el nombre d e f u A k y o n , 

Dumnatat, abfentem, quoties ¡init hifeere fluEhts, 
T^ominat alcyon,n, ipfifque immurrnurat vndis. 

En tanto trance el defgraciado Leandro á v n a l e faltan el 
amor de la boca,y el alma de las carnes. OyeávnbuenPoETA 
l a h i f t o n a , 

La luz mirando, con la luz mas ciego, raides ilu-
Rompe Leandroefpumas plateadas; V o e U 

Y entre las olas con el viento hinchadas f 0 i . 



3Z8 H E R O Y D A 
Pide al cielo piedad, al mar fofieg©. 

Acuden olas en (uniendo el fuego, 
Y afíi les dice viéndolas ayradas; 
Dexadme mientras voy, olas lagradas, 
Y anegarme podréis voluiendo luego. 

Tiempla fu amor el trance rigurofo, 
Sepulta fu efperanza el mar ayrado, 
Y la poílrera voz entrega al viento. 

Tit.Stroz*. ( E l tercero que falta, no tehaze fa lta) Qual fue la poítre-
ra ? Digatelo vn gran P G E T A de Ytalia, Scroza, digo, Ti-
to, en fu 4 . elegia. 

Jámque provello[a pofiturus in ¿more vitam, 
Hei mihi, congeminat, Se fia puella vale. 

Se fia puella vale, clamabat; & ecceloquentem 
Traruptus vafia fnpprimit agger aqua. 

^amórbh!' E f t a M e I e a S r o c o n n \ u c h a muerte apretado, porque Vol-
Ub, 8. ' canes le alapan las entrañas, y confumen la vida ; 

Vritur & CACÍS torreri vifeera fentit 
Jgnibus, 

Y en eñe vltimo paífo, dalos fu voz llamando á fu Cui-
dado ; 

Sociámque tori vocat ore fitpremo» 

Llegado hauiaà las puertas ya de la muerte la Reyna Afri-
cana, y para fu confuelo nombra en efta ocafíon áfu Eneas; y 
quiere que quede efte nombre Eneas efeulpido en fu tumulo 
deípues de muerta,à quien.tuuo en fu pecho gozando de vida¿ 
Pr&buit lAiueas, &c. 

R E P A R O C L X X I X . 

ET caufam mortk & enfem. Laftiinafe Sannazaro de tanto 
r igor, en efte cultiífímo Epigrama contra el Troiano. 

Immemor ah mi fera cur enfem linquis Elifa 
Nate Dea ¿prófugas non grauat illerates. 

Anneparum fiterat caufam dare mirti* acerba^ 
Ntferrmn fugjens tu quoque trifte dares i 



Tolle precor túmidas tecum hoc , iam tolle per indas, 
Thjcejjti fatis efi fi perit illa tuo-, 

O bien penfado, y mejor dicho ! 

Todo R E P A R O C L X X X . 
eíhk 3 D' Luk 

'muerte \pf* conci^u Pondera aqui por mi f é e , en eíle tu- Solecl> z> 
l m u l o , 

a Cuia lamina cifra defengaños 
Que en letras pocas lean muchos años. 

Pondera digo; Dido moza , hermofa, fe l iz , enfin murió! ^¡-¡¿¿4 
Que mueren las tales ? Si. Que fueze moza habla fu hiftoria. 
HermoliíTima la llama el P O E T A , b 

y^^egina ad templum forma pnlsherrima Dido 
Incejfit, cLtb.iQ. 

d Gongor, 
Ylu f l ino dice que era c Infignis forma, de infígne hermo- Soled, a. 

fura, 
d A quien debe e D. Ant. 

Su purpura la ro fa ,e l lilionieue» Mendoza, 
O como el otro dijo ®»er.por. 

* y Sol, Quer* 
Que en fus mexillas la Aurora 

En blancos rojos matices 
E f tá virtiendo claueles, 
Eftá ncuando Iazmines^ 

Y en otro lugar, el mifmo, 
Que á fu cara y pocos años 

Florida licencia piden 
Para lo'verde y lo bello 
Los M .yos y los Abriles. 

Por feliz fe quenta ella, quando Haze lifta de fus venturas S f m ' j T 
en la oracion funeíla , que con defpecho , antes de herirle el 
pecho, á vifta defus dulces defpojos con lagrimas hizo, 

Dulces exuuia, dum fata Deúfque Jinebant, 
Acápite hanc animam, meque bis exfoluite cttris. 

Oye adelante, 
Vrbem praclaram fiatui, mea mama vidt 5 
Vita vnum, panas inimico a fratre recepi, 
Félix, heu niminm felix I 

T t 



N o ay edad que refifta, ni hermofura que detenga, ni feli-
cidad que haga roftro á la muerte : ni á la flor perdtona , ni al 
agraz oluida,ni álafi-utarefpe&a. Bien quifiera ponerte aqui 

g Barth. vna canción del gran Argenfola Bartholome, g ávn fugeto 
¿rgtn. de defengaños,á vna Calauera quiza de otra tal. Doyte fo la 

efta eftancia, 

En agraz á !a parra vino 0¡5hibre, 
Y la defpoftyó de fu belleza ; 
Y en flor o almendro fobreuino ciada;! 
La tierra á la dorada luna encubre, 
Quando mas llena mueftra fu grandeza ; 
Y la ligera garza remontada, 
Quando mas defcuidada 
D e fu peligro, con foberuia altiua 
Los ayres hiende, pierde en vn moment© 
Las fuerzas ,y el haliento, 
De l facre viendo que ha de fer captiua. 
Mis fuerzas, refplandor, flor, y hermofura, 
PaíTaron en aquefia vil figura. 

E l cuhiííimo Balthafar Caftilion en fu iluflre Ecloga Alcon 
laméntala tempranamuertede efte gran zagalejo con gran 
Poefia. Oye vn par de verf i l los, 

T^onmetit ante diem latientes mefforariftas ¿ 
Immatura ruáis non carpit poma colontts: 
At fer a te ante diem mors nigro immerfit Auerno> 

* fniecítque rnanus rápidos crsfcentibui annis. 

h loan. Y vn buen P O E T A de Italia h cercano a fu muerte en 
Ant. Tay~ lo mejor de fu vida, dice, 
get. tom. z, 
F. ltal. Troh fuperil luftris rapiar vix quinqué pera£tis¡, 

tsftque erit atatis tarn breuis hora me¿ ? 
Sicfios vix natus pedibus calcatur euntis; 

Vide Rep. Sic auido implumes angue vorantur aues* 

R E P A R O C L X X X L iradc 
muge-

ñ Quid lib 
s. Amor. <¿VA c o n c i d i t tf*tnanu. Con fu mano ? Si. O ira de mugeres mantes 
dtg. y. ' ñ a m a n t e s en quanta miferia ciega te arrojas ! Rebien el infofe-

'S'uJmojieníe ingeniofo^ a &afcia 
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• Ouamlibet infirmas adiuuat ira mams. 

N o ay con ira robufta manos flacas» 

A femcjantes amantes grauemente Catón , b Indomitum ^¿¿¡j"* 
animal y indómita beft ia, desenfrenada fiera, defbocado ani- 34. 
mal. Defpuesdehauer hecho vnlargo catalogo Alcxandrino 
Aquiles c de abalanzadas yras , y temerarios furores de mu- c L t u 

geres amantes, concluye; Omulteres ad omne femper fiagitwm 
paratas I N o has leydo en Paufanias, d que entre otros titu- d in ana» 
losque Venus tiene , v n o e s Machinatrix ? porque no ay en- ^UIS* 
gaño que por ellas no fe vrda , ni maldad que no fe traze , ni 
impiedad que no fe execute. Affi lo interpreta vn do&o 
e I E S V I T A ; Paufanias meminit Veneris t¿Wachinatri$is, ^•l

Zerd' ** 
quia nullum efi fraudum genus , nullum quantumuis atrox facinus, pag^o^. 
quod edcausa nonadeatur. Sentidamente y con pefoAnaxilas 
enAtheneo. f Ñeque Chimaram fiammiuomam , ñeque Carybdin, ^ ^ 
ñeque triapitem Scyllam Tonticam canern, ñeque Sphingem , IIy- Dipnofjph, 
dram , letnam, viperam, ñeque volucre Harpyarum genos, ñeque 
vllam demum befiiam diritate fuá conferri pojfe cum amante /ce-
rnina. Que te parece ? no efta bien encarecida la venenofa 
rabia de amantes mi geres? Contraía ira de eftos monftruos 
ay hallados remedios; pero quien hafta aora le hallo contra 
el furor de flechada muger ? Preguntafelo á Eurípides, g y s Ih Atu 
oyrasque te refponde ; Tierno Deorum remedia inuenit contra íirarn* 
mulierem rnalam. Encarecida refpuefta 1 Cierre Menandro 
eftos Elogios ; Thefaurm malorum omnium efi mulier amans. 
N o pudo decirfe con mas coraprehenfion. D i o en traza tan 
barbara nueftra Africana amante, por ferio; y por fus manos 
ay rada furiofa la executa; fuá concidit vfa manu. 

R E P A R O V L T I M O . 

No fe concidit vfa manu. N o pienfes que fue la caufa de la-
»^muerte de Dido, la que Ouidio refiere, y finge el P O E T A . 
Ni Dido vio á Eneas, ni Eneas á Dido. EnAufonio ,en el 

Dido 
por a 
mores Epigrama á la imagen de Dido, dice el la ; 
de E-
neas. T^amque nec ty£neas vidit me Troius vnquam, 

Nec Lybiam aduenit Clafiibiu fliacü. 

"Y en Marulo, en otro Epigrama que del Griego dilato, 
dicelamifina j, 

Tt % 



«j¿ H E R O Y D A * 
Tu? qui me c afúfate me os in imagine par uà 

Adfpicis, (¿T digito triftia fatta refers ; 
Vera b<ec effigie s, nec vera e fi't hofpes, Eli fa ; 

f«r* necis caufia, pudendas amor. 
Nec mibi Tbryx nocuit.nc¿ Thryga nottimus vilumi 

Cura fied antiqui cofia, tenáxque tori, 
Quarn ne coniugio Lybici violare tyranni 

Cogerer, ««¿i fortiter vfia rnanu. 
At vos} o vates, / font hac premia laudi, 

feret incefiifeemina adulteri]} 

Y a has oydoaqui lacatf fapor que fe mato. Pretendíala 
Hiarbas Rey de los Mauros con ardor juuenil,deífcofa ella de 
guardar toda tee à fu amado Sicheo, quifo antes perder con 
fus manos la vida, que con agen a fuerza la cartidad. Però fue 
tan grande la autoridad del P O E T A , que contra fee de 
hiftonas y tiempos hizo creyble, y aun aplaufible fu ficion. 
Y affi los que lahizieron Epitaphios le figuieron. Garcilafo 

a Tvadu)o hizo erte j a
 & 

& Quid. 
Pues efle nombre perdí, 

D ido mugtr de Sicheo, 
En mi muerte erto deífeo 
Que fe efcriua fobre mi. 

El peor de los Troianos 
D i o la caufa y el efpada, 
D i d o à tal punto llegada 
N o pufo mas que las manos, 

Y Baíthafar Cafiilion ; 

Sanguine fiantta fino temerati tura pudoris 
Vita efi, ipfia fuá fiaua minifira necis. 

Erte A u fon i o ; 
ínfelix Dido, nulli bene nupta marito, * 

Hoc per eunte fiugü, hoc fugiente /ww.Rebien! 
' i fP 

Erte D.Iuan de Arguijo, tomando el remate de Aufonio; 

La tirana codicia del hermano 
( Impia ocafion del fin de tu Sicheoj 
Huyfte, cruel, por elayrado Egeo , 
Eli fa, harta el termino Africano. 

Donde reliquias del ardor Troiano 
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Encendieron en ti nueuo deifeo, 
Y entregafte en infaufto Hymeneo 
Al Teucro engañador la fee y la mano. 

Defpreciafíe, en tu dañoprefurofa, 
. La bien ganada fama , que deftruyes, 
fé Con el engaño, que obílinada quieres. 
O en ambas bodas poco venturofa ! 

Muriendo el vno,perfeguida huyes j 
Huyendo el otro, defdeñada mueres. 

Scaligero Iulio, figuiendo la hiftoria, y la verdad, efle.Ha-
bla la Rey na ; 

Dum fugerem infidias, fur'táfiqueprocacis Hiarba 3 

Ormiti hanc rnortù, morte futiente, fugam. 
At tibí, qui mendax temerai, Tramane, pudorem , 

Impofita h<tc fiunto vìndtee regna manu. 
ti/Eneade, ne perfidia fiere crimina Panisi 

Si violas iufium, aut deferü ipfie torum. 

F IN. 

DI fin i mis Reparos y amigo Le fior ; no tan fa-
cilmente podre a los tuyos j ufi os en efios míos 

7io ajuflados. Orla fue de las obras de un gran 
Vintor de la antigüedad y A N N V E , ET 
IN N V E , con que pedia diurnamente aproba-
ción ingenua de lo bueno ¡y no venenofk cenfura 5 fi-
no depofícion fuaue de lo malo• Si eílo te pido} ni 

yo andaré adelantado, ni tu corto• 



O M N I A 
San¿be Matris Ecclefi^ cen. 

furie, bonorum judi-
cio, & eruditorum 

limse fubijcio. 
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y R e p . 8 8 . Efpantanfecon nó-
bre de Muerte. R . 1 . n. 2. em-
bazan á vidas de fu Cuidado 
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en el alma. Rep. 1 5 6. 
Vic io , ó falta ninguna reconoce 
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Villamediana Conde. Rep. 1 5 . 

n. 2. R . 1 6 9 . 
V I R G I L I O Principe de ios 

POETAS, fin c o n t r o u e r f i a . R e p . 
4 1 . En todo el libro fe cita 
como tal. 

Virtud con prueba mas firme. R . 

Zarate. Vide Francifco de Za-
rate. 

Zelosen amantes. R . 4 4 . Enca-
recefe efia paífion..ibi. 

P .Zerda I E S V I T A fobre Virgi-
lio cada paílo alabado , mlUbi 
pro di^mtate fatis. 
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